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eniſte DØd haffuer indgangen i det aller 
helligſte / oc fundet en euig Forloſning Ebre: 
9.12. Derneſt / den hiertelig Forlengelſe de 
amle Sorfædre baffoe / effter at Chriſtus 
* komme til Verden / oc betale mer fin 
ↄd for dennem effter fit Løffte/ Gen: 3.15. 
Huor ftor den attraa haffuer været /funde 
wi her aff vel forſtaa/ at baade Mand oc 
Quinde haffüue inderlig raabt (ſom Eſaias: 
64:06 Dauid Pſal: 144. 5. taler den gantſte 
Chriſten Kirckis Perſon) at Gud vilde ſon⸗ 
derbryde Himmelen / oc fare ber med. Her 
hos / at Abraham offuer alt andet begærede 
Liffs fruct. Gen: 15. 2. det giorde hand alt 
gå det / hand foruentede at Meſsias ſtul⸗ 
e fodis / ſom oc Chriſtus vidner loh: 8.56. 






gt Abraham gloedde ſig / at hand ſtulde fee 
Chriſti Dag / huilcket oc mange hellige 
Konger oc Propheter giorde / ſom Cbriftus 
ſelff ſiger til fine Diſciple / Luc: io. 24. Man⸗ 
ge Konger oc Propheter vilde ſeet det iſee / 
ochaffue det icke feet / oc hare det ihare/ 00 
haffue det icke hort. Wi vide oc/ at Rachel. 
Anna oe Zacharias icke aff kiodſens Vellvſt is 
ſaa bøylig begærede Liffſens Sruct/atRa- | hun ss 
chel ſiger vdtryckelig fig heller atvilledøs | mi rt 
end være wfructſommelig. Gen: 30.1. oc at i 7 
Anna er ſaa haylig bedrøffuet / at bun 
hicker i ſin hiertens Graad oc Bedroffuel⸗ 


ſe/ 
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er Raarsfeſt / ſom er den ſtendeligſte Dod mn 
Verden vifte at fige aff. Ja / hand icke — 
alleniſte er plaget for Syndens ſtyld / fta my 
Skeertorsdag Afften / der hand ſuedis blo⸗ | husket! 

Dige taare I Hawen oc indtil band opgaffl 
[ fin Aand paa Kaarſit / Men hans gantcſe 
| Liffs Tid 1 denne Verden / vaar fag gast 1 uk vil 
! pe Intet andet enden bitter Dine / oc Doↄ⸗ ſwihen 
en ſelff / Som wi vide / at hand haffde in⸗ ſuen 

tet gaat alf Verden / Men ſtor Forfolgel⸗ —1 
Bagtalelſe /Beſpaattelſe / oc allermeſt af 


| klarlig / at Chriſtus / Guds ocilTarixe Søn) | mk 


ſine egne / ſaa at der hand foddis / maaatte hathuden 
handligge i kuld oc fraaſt / ien Aſen Staald 
oc Zårybbe / oc ſiden ti band opgaff in syn, 
Aand /ocfætte den i Saderensbagnd/ der | + . 
hand nu henger paa Kaarſet / da vaar hannn 

Liff en jdelig Lidelſe oc Dod. * nm 
| Ar det Menn ſcelige Kgn flidligeos 1 oe 
Uerueye denne Guds Vrede / er bøylig fors 1 x * i; 
| høden/Tbivrøivide/at Satan met fine glo⸗ * ** 
| ende Pile oc Falſte Lift / met builcfeband | med 
bedrog vore førfte Sorældre / oc tbielflog 1] 
dennem / ſoffuer icke pag denne Dag wi nn Ni 
leffue / Men ſom en fluende Aand / Epeh: 6.12. dohen 


løgnactig oc bedragelig Kompan / Ich: 8. —5 
jag Liſtelig oc ſndelig affmaler Men⸗ NL 
niſtene Guds Vrede / lige ſom den vaar en feng 
lært oc ringe ting / Ja den ſom ickun alleniſte 7"% Mee: 
truede! | "ryg 
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effterdi Gud er met off / bud vi da være 
—* off. For det Tredie ftal Chriſti DØD oe MLS 
| Kaarsfeſtelſe være off ic Erempel / 1 alle 4 rue 
vore tilkommendis Liffs dage / ſaaledis / dr of 
É åt wi tencke til det wi ere met Chriſto Monan 
plictige / at Døde oc Raarsfeſte Synden 

vort Legem / huilcket Gud vokreffuer aff 
alle dennem / ſom vil haffue gaat aff Chriſti 


Crone fer 
| (fu hule bue 
aſtun 
mus 
alt — 


J F 
F 
nes Neon 
LI unß Wi J nd 


Død / Rom: 6. 4…lige ſom Chriſtus er ops 
| uaͤct frå de Døde / formedelft Faderens 
i Herlighed / ſaa ſtulle wi oc vandre vdi it nyt 
Leffnit. Galat: 5. 24. De ſom børe Chriſtum 
til/ de Kaarsfeſte deris Kisd met Lyſt oc 
— —— Huo ſom vil være min Diſcipel / | ae 
hand ſtal rage fir Kaars paafig/oc følge. 1 
| mig effter. Matth: 16. 24. ng 

| 


ANM Wa" sm 
—RX Wt X 


SN: 


MH * 
J Mo 


; Ville wi nu i beſynderlighed anſee den⸗ Barnes 
ne Chriſti Kaarſis Hiſtorie / da ſelffuilitz 


møder oſſ ſtenne Exemple / vdi huilcke buer — sn 
' Menniſte / huad heller hand er i Geiſtlig el MS fer 
ler Verdſlig Beſtilling / haffuer at fee de nn Ng | 
i ſkue / baade huad wðyd hand ſtal ſty de "Italy 
Av / Difligefte Herlige Liffactige Affmal⸗ Bling 
ninge pas DYd.0c Srombed/ Saaue aldrig | 
| nogen Hiſtorie Tand Lignes MOD denne * d 


oc ſynderlig for denne Sags ſtyld / at den Va, 
met fag ord befatter / ickeẽ alleniſte Erem 1 660 
ple ſom wi ſkulle effterfolge / oc fly / en Na 
endelig / for den er en Beſegling P435 vor 1 Mn, 7e 

en⸗ SR 





| 
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1 VILDE Unge 
Cbriftidyye 
banpel / i alle 
age haboh 
te met Chri 
vofeſte Sſndin 
d vokieffuer 
udsat aff Chrin 
ſChriſtus er oy 


nedelft Faderen: 


cvandre vd enn 
duh ere Chriſtun 
JN bſte 
| vre Did) 
vo pag fig / 0 fle 


alihhed afde 
tage daſeful 


hb vdihulchhur 


ander Gate 

haffuer år KN 
d hand fål IN W 
Ufache ill 
vd/ Sagt LL 
nes mod Det, 
rå fyld / AND 
allene ren 
e/ mn fly / rl 


føling —* 


GSenloſning / oe tilforer SF denne Glade 
* —* * — Dod / befriede fra nd 
oc haffue Indgang til år 
— oc Saligbede been 
nne Offuernærtis Fruct oc ſtore 
Crøft/ ſom ber — ( foruden hine —* 
remple / fynderlig aff Chriſti egen Perſon / 
effter huilcke huer Chriſten bør at regulere 
oc ſticke ſit gantfke Leffnit) haffuer dreffuit 
mig til / G. H. Hoffmeſter/ at Jeg haffuer 
taget mig for / mit Foderne Rige til vilie og 
Tieniſte/ denne liden Borne Forklaring/ 
pag vor Frelſeris Jeſu Chriſti hellige Pinis 
oc Dods Hiſtorie at lade vdgaa [builder 
enddog at den er ringe / Saa fordriſter Jeg 
mig dog til G. 5. 5. E. V. ſom min Gun⸗ 
flige Øffrighed oc Sordrer / ſamme lider 
og at tilſcriffue / ide alleniſte derfor / gt 
E. V. haffuer altid hafft it aderlige gaat 
hierte mod alle Fattige Geiſtiige Perſoner / 
Men oc fordiſaa / E. V. baffueri mange 
Maade giort vel imod mig / eders wuerdige 
TieerOe i ſynderlighed maa Jeg betendej 
E.V. Gudfryctige Samtale) ſom J / for 
i Vger fiden haffuer hafft met mig 
ab re ag offuer eders Bord / gaff mig en⸗ 
lig Aarſag / til dette ringe Arbeide / at lade 
—— vort Danſte maal vdgaa / builder / 
unftige H. H. Jeg ydmygelig beder / gs 
EV. 


+ ARE 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſiger ieg dig / i dag / vdi denne Nat / 
førend Hanen gael to gonge / ſtalt 
du necte mig tre gonge. Men hand 
talede end ydermere / ja Der ſom ieg oc 
ſtulde do met dig / da vilde ieg icke 
necte Dig. Matth. 26. 35. Lige det 
ſamme ſagde oe alle Difciplene. 
Enddog/ at vor HExris Jeſu Chri⸗ 
ſti gantſke liffs Hiforia, (det er fon Cuan⸗ 


geliſten Lucas i Apoſtlernis Gierninger tas" 


ler/ Cap alt det / der ISſus begynte” 
baade af giore oc lore / indtil Den dag / der 
Fjand bleff optagen) er intet andet end en jde⸗ 
fig oe daglig Wine. (Jeg er Elendig oc van⸗ 
fmectig af min Barndom/ P/4l: 58. 16.) oc 
Betalning for vore Synder. Dog allige⸗ 
uel i beſynderlighed er hans hellige Dods ve 
Pinis Hſtoria værd for alt andet at rodfeſte 
vore Hierter. Effterdi den befatter oc bes 
fluter enden paa all hans haarde oc beeſte 
pinactighed. Difligefte fordi / at den vide 
ner at hand haffuer beuiſt fin Faderen —* 

om⸗ 
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i den Hat 
"Gong | hale 
a der ſome 
da vide ig id: 
20,35. UGEN 
difipkne 
Verne Jen Co 
KAT NUIGT? 


mis Gnngen 


tyder Telte hrgpnk 
trindt den dag/ de 
intetanende 
(ger Elendig ormen 
dom / F144: 88 VAL 
randen Dog ally) 
ng hellige DSN 
Monde att 
den befaler och 
6 haarde 06 hf 
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DinisoeBøds iſtorie. t. 
kommen lydighed indtil Døden pax vore 
vegne / ſom den hellige Apoſtel S. Pouel oe 
troſter oſſ met / der hand ſiger: Hand for⸗ 
nadrede fig ſelff / oc bleff lydig indtil Dø 
den. Ja til Døden paa Kaarſit / Philip: 2. &. 

Derfor haffuer den hellig and fag gant⸗ 
ſte flitelig ved alle de fire Euangeliſter / ſam⸗ 
me Chriſti Pinis Hiſtorie ved alle ſine pun⸗ 
cter oc Artickle antegnet / oc ſerifftlig til dens 
ne Dag beuaret. At alle tro Chriſtne ſkulle 
dis fliteligere læfe / oc offuerueye den Dag 
oc Nat / all deris Liffs tid fon S. Pouel oc 
befaler 2. Cor: 11. 26. Iſtulle forkynde HEr⸗ 
rens Dod / indtil hand kommer. Dette 
haffuer ocſaa den Chriſtne Kircke altid rette⸗ 
lig betenckt. Oc haffuer derfor Aarlige/ 
(mod den tid paa Aaret Der Isſus taalde 
ſin haarde Pine oc Dod / for vore Syndere 
ſtyld) met Faſten oc Beden beſticket ſig / til 
at høre denne Hiſtories Forklaring. De 
det ide allenifte paa en eller to Vgers tid. 
Men en part haffuer bered figi tj Vger/ 
en part inj. Somme iotte / oc Nogle i ſiu 
Vger. Huoraff diſſe Naffne ere komne / 

Aiij Sep» 


Ud d 
14 

















Ej 
—X 
10 







mm 
p 





























— ———— — offuer Chriſti i 
Septragefirma, ha, Sexage fima, Quinquågeft: dy | WE * 
effter ſom de 5 tilig eller filde begynte | NE 
' vor DERris Isſu — Pinis oc Døds | re 


bo Hiſtorie at forffare i deris Samfund. Thi 1, rr? 
| det er viſt / at halff flerdefindstiue Dage ere] her 
6 ti Vgers Dage oc tid. Saa hafftrer den mk 
É Chriſtne Kircke met diſſe ord/ Dominica Sep-. Ho 
tudcefima, det er HEotrens halff fierdeſinde⸗ Mn ET 


| tiue Dage / ſaa meent fra denne Dag i gant⸗ J fre, 
Å (fe halff fierdeſindetiue D Dage ville moi berede. | jim 
| off / oc flitelig hørevor Frelſeris Jeſu Chri | Nat 
i ſti hellige Pinis oc Døds Hiſtorie forklaris. ilndrnk: 
Lige faa vilde de oc haffue forſtaait diſſe an⸗⸗Mr⸗ 

dre ord / Dominica Se xægeſima, HEorens non ohne 

——— ZJage/ Dominica Quinquage- fw hes 


fima, HÆRENS halfftredieſindtiue Dages 1 1. Atrimi 
| Detie ſkulle wi her vel acte / at det haf/ 
ner været huer Chriſtne Folck effterlat efff 
i: fer vedtaget Skick i huer Menighed / at de Å ter" 
! maatte effter deris fri vilie T ilig oe Silde 
ſticke fig met tilborlige Faſten oc Ahold HB" 


til ſamme Hiſtories Forklaring. Naar de 
(fede i Gudfryttighed / foruden all Affgu / 
Der) oe vrang Guds dyrckelſe. Til ſaa len . 
gel 1 Mu 
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ler ſide boy 
Pinoot ÅR 
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Zamfund. Th 
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MAL 


Gaa hafa tr 
ond / Dominica søs 
ne Ma Fendefs 
denne Dag gott 
OOA villet bra 
Ficheie Yu Cho 
do Hſtont forklare 
ie forffaait fe an 
utvefms, DEXtNS 
Anit Linguge 
cdicſndtue Dage 
ry vdlacteat the 
e Fole efftertat 
Monghed/ EN 
fie ilg or EM 
aſen / 0 ln 
ring, Vaal M 
uden all Aff 


le Til fagk 
ul “ 


Sue Dare 


pinis oc Dods Siſtorie. 5. 


ge / at Satan / ved nogle wlarde Folckis 


Hoffardighed oe wforſtandighed / ſom dog 
ſtulde faareſtaa Guds Kircke oc Menighed/ 
ſtrax effter de hellige Apoſtlers affgang / 
haffuer aff den rette ſande brug giort en for 
vanbrug. Saa de haffuc forblindet den 
ſimpel Almue / at huad ſom tilforne Gude⸗ 
ligt / tilborligt oe gaat vaar / oci fin rette 
brug / effter Guds Ord / det haffue de vendt / 
Forſt til vrang brug. Derneſt til denne 
Verdens falffe Hellighed. Oc for det ſidſte 
til en obenbarlig Affguderj / ſaa at de haffue 
gantffe nederlagt en ret ſalig Pententzis 
Lardom / oe bortuendt den rette nytte oc fruct 
aff vor HExris Jeſu Chriſti Dods Hiſto⸗ 
tie. Oe der imod haffue indfordt den Pha⸗ 
rifaiffe hellighed / ſom Gud ſelff fordom⸗ 
mer / Mrthex.æo. Saa at det er dennem ves 
derfaret / om Pascals ſpaade/ AZ: 20. 29. & 
Jeg veed / at der ſtulle komme grumme 
Viffue iblant eder / effter min affgang fon 
ide ffulle pare Hiorden. Der ffulle oc op⸗ 
ſtaa Mend aff eder ſelff / oc tale vrang Leor⸗ 
dom / af ve kunde drage Diſciplene til ig 
Aiij Mod 
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Forklaring offuer Chriſti 
Mod denne falſke oc Waudelige Ler⸗ 

dom / haffuer Gud Allmectigſte / ſom ſender 

tro Arbeyder i fin Hoſt / Lac: 10. 2. oc opliu⸗ 

fer alle Menniſke der kömer i Werden/ 104: r. 

9. optendt i vor tid diſſe klare Liuſſ / Guds 
Ords Tienere / /Marih: s. 14. ſom haffue eff⸗ 

terfuldt den Gudfryetige Kongis Facchiæ 

Exempel / huilcken der nedbrød den Kaaber⸗ 

flange / ſom dog aff Guds befalning vaar 
opbygt / Mum: ænmo. oe i lang tid / ide vden 
ſtor nytte oc opbyggelfe brugit vaar: Der 
hand ſaae / af den bleff miſſ brugt / 2. Rez: 
18. +. oc i lige maade haffuer borttagit den 
Wygudelige oc ſordeerffuelige Samuittig⸗ 
heds oc Legems plage / ſom de ſamme falſte 
£ærere paalagde / met deris mange viſſe hel⸗ 
lige Dage at holde / oc met wlidelig Affhold 
aff Mad oc Oll / ja ſynderlig Mad at vare 
fig fra / ſom vaar / Kiod / Fleſt / Smor / oc 
meget andet / i det / at de haffue off ved deg 
ſande faſte Pr ophetelige ord / 2. Pet: I. 19. ops 
liuſt / at Salighed oc Himmerige ſtaar icke i 
Mad oc Oll/Rom: 14. 17. icke heller at Mens 
niffene bliffue wrene aff det / ſom gaar ind 
ved 
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M / ſom fg 
270. 2 Xdpu⸗ 
BE. | 
Wurden Joh: g 
ut Luſ / Cuts 
4 tom ha, 
RR UT 
bredden Raab 
vx befalning van 
laa GÅ j ' 
ang Ye von 
mit N 


tiff brtat/2 Ac: 


free honmegt den 
tilt Camutit 
orde (amme føl 
imam nilk ſo 
a widehg FÅ 
alig Nodetvan 
git enn 
Faure vind 
— W 
gertge faar ide! 
heller et Re 
vo —J 


pinis og DØDS Hiſtorie. —34. 


ved Munden / Mar· 7.175. Men her vdi / at 
witro / at Jeſus Chriſtus er en ſand Gud) 
oe it ſand Menniſke/loh. 17. 3. i en ſand Per⸗ 
ſon / former DØD for vore Synder / ot ér 
Opſtanden til vor Retfærdighed / Rom: 2. 
⸗huilcken Tro ffal fendis aff huer / i en 
god Samuittighed / Rom. 8.16. oc kendis aff 
andre / i it Chriſteligt Leffnet / Matthb x. 16. 


Effter denne ſamme Chriſtne Kirckis 


brug oe vijs / ſom aldrig nockſom kand loff⸗ 
uis / ville wi otſaa i IEſu Chriſti vor Frelſe⸗ 
ris naffn / tage oſſ denne Hiſtories Forkla⸗ 
ring for. Dog ſtal her icke nogen mene / at wi 
det ville giore / at wi tit oc offte ſtulle allene 
noffne Isſu naffn / eller kalde hannem vor 
Frelſere. Men wi ftulle rettelig i grunden 
net Gudelig fryct oc Reuerentz fee oc offuer⸗ 
ueye / ſaa meget ſom Gud vil giffue Naade 
til / denne hoye hemmelige kundſkab. 
At wi ber aff kunde forſtaa / huor 
jammerlig Chriſtus haffuer været pint før 
vore Synders ſcyld / af wi i hans Saar 
ſtulle haffue Legedom E/a:53.5. mod all 
Synd oc wreenlighed Zachar:13. 1. 
Aiiij Saa 


s ÆRE 


i X* 
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Forklaring offuer Chriſti 
Saa ffulle wi derfor / faa fare frem i 
denne Hiſtorie / at mi icke ſtulle aff Menni⸗ 
ſtelig medynck græde offuer Isſu blodige 
Legem / fordi hand vaar faa Retfordig / af 
Der vaar icke funden ſuig i hans Mund / 
Fſa:gꝙq:o. Thi at wi oe vide / at Gud haffuer 
effter denne hans Pine / ophoyet hannem / 
oc haffuer giffuet hannem it naffn / offuer 
alle naffn / at i Ye naffn ffulle alle deris 
Kna/ ſom er i Himmelen / oe paa Jorden / 
oc vnder Jorden boye fig / oe alle Tunger 
ſkulle bekende / at IEſus Chriſtus er en Her⸗ 
re til Gud Faders ære/ Philip: 2.9. &cè. Icke 
heller af wi ffulle forbande —* /Chriſti 
Forradere / met fine Tilhengere / Phari⸗ 
ſeerne / Caiaphas, Pilatus, oc de andre, ſom 
Kaarſſfeſte hannem. Men at wi ſtulle la⸗ 
de vore Synders ſlemhed gaa oſſ inderlig 
til hierte / oc fortryde / at wi nogen finde ſtul⸗ 
de giore ſaadan vederſtyggelighed / ſom ſkul⸗ 
de trenge Guds Son paa det forbandede 
Kaarſſens Træ, Gal :3. 7. førend ven for⸗ 
maledidelſe wi vaare vnder / kunde bliffue 
affſſlet. Cole/: 2.14. 
Der⸗ 
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/ (aa fare fy 
ulk aff Mun— 
(Et JEh bong 
RTR STEM 
11 hans My— 
Xat Gudhiſtt 
Orhøpet Fan 
em ungffn / of 
aff ſtull alle dr 
m / tgan Jord 
Mari Tung 
WAhhuzttin fn 
Phil: 29. fe MÅ 


inn tm / dr 
Vhengn / Vin 
ÆT 
Men atm fle lo 
hxd auacſ mel 
pinogen finn bv 
adlighedv form 
ag Mt forbande 
, førend den for 


* 


vr / inde BEN 


Fa 


pinis oc Dods Siſtorie. 5. 

Derneſt met allerſtorſte aluorlighed 
ſkulle wi affſtaa aff det onde fremfarne væg 
ſen / oc holde oſſ ſaa for at wi ere dede fra 
Synden / oe leffue ĩ Gud i Chriſto Jeſu vor 
SJÆRre/Rom: 6.1. Ocdaglige/ all vor Liffs 
tid / met brendendis hierter / offuerueye Gud 
Faders wrandſagelige Ciffelighed mod det 
arme Menniſkelige føn / af hand faa elſtte 
det / at hand gaff ſin enbaarne Søn i So⸗ 
Den før det, Zoh. 3. 16. 

Her hos ocſaa betencke Guds Søns 
woegribelige Kierlighed / aff huilcken hand 
haffuer elſtt off/ fine Fiender mere end fig 
ſelff. Zom:s.2. fa elfkt oſſ indtil den forban⸗ 
dede Kaarſſens dod. Cal. 

Der ſom wi det rettelig betencke i all 
vor nod oc modgang / oc her hos leffue Tuec⸗ 
telig / Retfærdelig oc Gudelig. Te. 2.17 da 
ſtulle wi nyde en god rolig Samui ttighed/ 
oc glædelig foruentedenne vor Frelſere Jær 
ſum Chriſtum / fom (fat komme effter ſit 
Leffte. oh :12.32. oc tage Of op til ha⸗ oc 

ſette off i fin Faders huſſ 14. 2. i ten 
Glade oc Herlighed / ſom al drig noget Oye 
Av haff⸗ 


ARE 


i så 
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Forklaring offuer Chriſti 
haffuer ſeet / eller Ore haffuer hort. Cor: 2 
o bi huilcken wi altid ſkulle bliffue hos han⸗ 
nem. 1. The/lal: 4. 17. 
*8 at wi dis bedre / oſſ til nytte 
oc gaffn / kunde forklare denne Hiſtorie / ville 
wi ſtiffte den i fer ſynderlige hoffuet parter. 
Den forſte Part ffalværcom Chriſii 
Reiſe / met fine Diſciple / fra Jeruſalem oc 
til Oliebierget. 
I Den Anden beſcriffuer / huad der er 
beſtillet i Hawen. 
i Den Tredie befatter det / ſom der er 
forhandlet for det Geiſtlige Raad / i Anna 
pe cainphæ huſſ. 
Zi. Den Fierde indeholder / huad Chris 
ſtus haffuer hid for det Verdſlig Raad / Prla- 
tø og Herode >. 
Den Femte Part er om Chriſti Rei⸗ 
fe aff Jeruſalem til Golgotha. 
vi Zen fidfe Part taler om det / ſom er 
tiſdraget paa Colgotha, huor Chriſtus JL 
ſus er Kaarſſfeſt. 
Zen Førfte Part indeholder Chriſti 
Reiſe fra Jeruſalem til Oliebierget * ſ 
iſci⸗ 
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4 Vs 14 /| ANN 
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Dinis oe Dads Siſtorie. 


Diſciple/ ſom denne opleſte Teyt befatter/ 
ihuilcken wi ville faaregiffue diſſe fo Sty⸗ 


Forſt huorledio den tid / ſem Chriſtus 
et vdgangen met fine Diſcipſe aff Jeruſa⸗ 
lem / er aff Euangeliſterne beſcreffuen. 

Derneſt Chriſti Reiſe i fig ſelff / ſom 
er befattet i diſſe Stycker⸗ 1, Huorfra⸗ 
2. Igennem huad ſted hand er reiſet 3, Og 
huad Bans tale paa veyen haffuer været, 


Det Førde, 


Matthens Euangeliſt beſeriffuer Ti 
É Cl iz 
feber ul den met diſſe vrd: — 


— 


4 9 
NÅ ' J SAN! Fil 
i 


Herom Chr AD 


— sg De haffde ſunget Loffſau⸗ 
en. 


ad wi ffulle rettelige forſtaa ved 
ramt) fot denne Loffſang / er atffillige menin⸗ 


hur Chr fe y 


indeholde Sirf (Naar de aad 
cage F loffuede de G 
| 


ger om; Comme meene / at Chris 
ſtus haffuer effter den gamle Yødernis ſtick 
Poaſte Lammet / Exoød: 12. 
ud for hand befriede dennem 


frø 
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Forklaring offuer Chriſti 


ra den / ſom ihielſſo de Førftefødde ) tackede 
loffuede fin Himmelſke Fader / at hand 


nu endelig vilde befri hannem aff Satans 


Baand, oc ſnarlige effter —* Spaa⸗ 
om / ophoye hans hoffuet / al 1170. 7. 
meene / at Chriſtus haffuer 
ſunget den 22, den Co. oc den Io. Dauids 
Pſalmer / huilcke der ſpaaer om Chriſti Død 
oe Pine / oc ærefulde Seyer offuer alle ſine 
Fiender. Men huor om allting er / daer 
Bette viſt / ſ,äm oc det Gredſke ord vare, huil⸗ 
cke Mactheus her bruger / lærer oſſ / at Chris 
ſtus haffuer i denne Loffſang giort fin Fa⸗ 
Der en beſynderlig Tackſigelſe for fin wbegri⸗ 
belige VBiffoom oc Barmhiertighed / ſom er 
beuiſt det Menniſkelige kon / J det» af hand 
haffuer tilhaabefsyet Guddom oc Mand⸗ 
Dom ien Perſon / vdi huilcken / oe ved huil⸗ 


cken / hand nu vil / effter Lofftet / Matchen æb 
endelig forloſe alle Folck fon paa hannem" 


ville trone haabe. Oc fnarlige ſette Guds 
Son deris Kiod oe Blod / ſom it Pant pga 
Himmerige/ 1. Corinth: 15. ꝛo.til fin hoy⸗ 
re Haand /i wſigelig Glæde oc Herlig⸗ 
hed / 2. Cor: 12. 4. Effter 
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— arlige helte on. 


Phais oe Dab⸗ Bifforie, En 
Effterdi at Chriſtus vaar vis pa 


ſaadan en herlig Seyer / ſom Dau 
uid 
ger om/ alm: n HERR 8 
eT met mig / derfor fryeter ieg icken 
kunde Menniſtene giere: Jeg Fab icke do⸗ 
men leffue / oc kundgiͤre Hente NS 
gerninger: Saa haffuer hand derfor meg 
fin Diſciple gladelige ſunget om ſamm⸗ 
Seyer / fon oc Dau haffuer lagt P/al-11g; 
Kg * fiunger met Glæde⸗vm Seyer i de 
etfærdiges boli ERE DS 

5 Dan beholder Seyer. * 

Tuende ſtycker ſtulle wi lare aff dene 
ne Chriſti Loffſang / ſom hand haffuer ſun⸗ 
— * effter ſit Maaltid. Le form 
hand nu vdgaar til fin hellige Dod oe ni 
at lide. es Se tg dg: 
1. Ferſt / at wi aff hans Exempel vade 
mindis / at wi aldrig nogen Dag has op 
fra Bord / effter wi haffue brugt Guds ga fa 
uer / at wi jø fade den Allmectige ae 
Gud / aff huilcken alle gode Gaffuer kom̃⸗ 
me //acob: 1.77. Wi maa iv alle bekenhe met 





oeb. x ar at wi ere nøgne komne aff Moders 


Liff / 
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gorklaring offuer Chriſti 


iff. Oemet S. Pouelr Timoth .7. intet 
on ri fort ĩ Verden met oſſ Huorfor off 
bor met Kong Dauid al 12. 7 al ſiunge 
oc ſige: Loffuer NER RE) loffuer i 
HERRENS Tienere / Loffuer DER: 
Rene Naffn / Loffuet være DER 
RENS Rafn fra nu oc indtil euig tid/ 
fra Solens Opgang / oe til hendis Ned—⸗ 
gang / al NERKERS Naffn 
være loffuit. Oc met S. Pouel af be 
acke at alt Det wi ſtulle giore met "TOM 
eller met Gierning / det ſtulle wi altſammen 
gisre / i vor HERris JE fu Naffn / oc tacke 
Gud oc Faderen formedelſt hannem. Codof: 
3. 17. Huad heller wi nu ade eller dricke / cller 
huad wi giore / da ſtulle wi det altſammen 
giøre ul Guds ære, 7. Corinth: 10. 31. 

2. — For det Andet lærer Chriſtus oſſ her / 
at hand fang der handnu (fulde Do— met 
huad hierte oe Sind oſſ bor at tage imod den 
Naturlige Dod / ſom wi alle for Syndens 
ſtyld ſtulle vente / Ebreo. 27. Rom :s. &. huil⸗ 
cken enddog wi maa befende / at hand er for 
vore Legemlige oyen ganiſte forſtreckelig: 
effterdi 
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23. 1-4 film 

REN! lor 

bofuer Ny 
Kl våre Hty 
oc Indtil evigt 
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Eh Noff/ ion 
AE hanne. Cd 
Mladiclid 
Terni da alfer 
Urintb: 0.3 

ve Cfrifusof 
Mil ſuht UL 
ør at tag im” 
sjalefør Ep 
27, Ham 5. SAM 


all den Samtale / der IEſus haffde met fis 
| nE 


Puls oe DØDS Hiſtorie. 8. 
effterdi hand atſtiller Legem oc Sial / oe leg⸗ 
ger Legemet i forraadnelſe/ Cen: 3. 19. Bog afs 
ligeuel kunde alle Gudfryctige met for Lyg 
oe begærlighed hannem foruente / lige ſom 
Chriſtus her gisr / oe mange andre ſteder vid⸗ 
ner oc Cuangeliſten Luca⸗ at Chriſtus haff⸗ 
uer hiertelig begæret at DØ/ Luc 12.49 Neg 
er kommen at optende en Jid⸗ huad vildai; 
heller / end at den allerede brende? Men ieg 
maa før lade mig døbe met en Daab / oc hur 
er mig fag bange / før hand bliffuer fuld⸗ 
fommen? Zac: 22.15. Mig haffuer hiertelig 
forlenget af æde dette PaaſteLam met Eder/ 
førend ieg lider, Saa laſe wi at S. Pouel 

haffuer oi hiertelig begæret ardø/ Phil: 1.22. 2 


Jeg haffuer lyſt til at ffilles bore. / oc at være 


hos Chriſtum. Rom.2. 22. Wi ſom haffue 
andens førfte Grøde 7 forlengis oc hos off 


ſeiff / eſſter Bornenis. vdkaarelſe / oc bie eff⸗ 
fer vore Legemis forleſſning. 

hannes Euangeliſt Cap 13.1. beſeriff⸗ 
uer Tiden met diſſe ord / Der JEſus haff⸗ 
de Dette ſagt. zatr«, Dette / befatter i fig 
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Forklaring offuer Chriſti 
ne Diſciple i Nadueren / ot lhannes haffuer 
optegnet i fit 72. 74. 15. 16.06 17. Cap: Huilcken 
Samtale er gantffe Fructbar met fføn troſt 
oc huſualelſe / ſaa at enddog hans Diſciple 
fulde lide megen elendighed / oc driffuis fra 
en Schole or til en anden» oc ſettis Band/ 
dog alligeuel ſtulde de intet frycte dennem⸗ 
det ſkulde faa faa god en ende / af Sorgen 
fulde omuendis til hiertens Glade / oc at in⸗ 
gen ſtulde tage deris Glede fra dennem / ohn 
16. 22. Gaa paaminder oſſ Euangeliſten / 
at Gud Allmectigſte altid bereder for ſine 
Born Plaſter / førend de bliffue ſaargiorde. 
Førend ſorgen oc forfolgelſen endelig kom⸗ 
mer Diſciplene paa / da haffuer Chriſtus 
her bered trøf oc huſualelſe for dennem. 
Huad ville wi ſige? Gior oe Gud icke det 
ſamme vedoſſ daglige / den ſom ſiger off/ af 
vor Fiende gaar om / ſom en ſkrydende Løs 
we / oe ſoger effter den hand kand opſluge? 
Hand viſer oe middel at affuende hannem / 
ſom er ved en faſt oc leffuendis Tro. Oc dis⸗ 
ligeſte loffuer oſſ / at hand vil fuldkommelig 
herede / ſtyrcke / bekreffte oe grundfeſte Sine / 
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nn 
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| hy 


pinis oc Dods Bifforie, Øg; 
ſom lide en liden Fund/r. Per.s. 4Men de ere 
gantſke faa / ſom dette komme ihu / offuer⸗ 
ueye / eller legge det paa Sind. Huorfor det 
oc ſfeer / at mange bliffue forraſtede. Mange 
tuile om Guds hielp. Sa mange fortuile/ 
oc falde i Miſſhaab. Lader oſſ derfor bliffue 
vſſe aff deris ſkade / oe flittelig legge oſſ dens 
ne fføne Lærdom til gode / ſom Johannes 
haffuer optegnit i ſamme forbemelte fem 


Capitle/ huilcke ingenlunde ere ſcreffne alles 


niſte for Chriſti Apoſtlers ſtyld / men ocſaa 
for vor ſtyld / oc til vor Troſt oc Lerdom⸗ 
af wi ffulle haffue Haab / formedelſt Taal⸗ 
modighed oc Serifftens troſt Rom 1154 
Oc derfor daglige holdis off ſamme Troſt 
oc Lærdom for / at wi ſtulle gribe faſt fat der 
paa / ſom det rette tueceggede Suerd/ Ebre ; 
4.12. der vor Aandelige Fiende kand neder⸗ 
legge/ Ephef': 6. 12. 


Det Andet. 
Daet andet ſtycke er / om Chriſti Reyſe 


sc hans Samtale met fine Diſcipl 
Reyſen. i Diſciple paa 


B De 
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orklaring offuer Chriſti 
Se hellige fEnangelifter beſcriffue 
Chriſti Reyſe / 1. Aff Sieden / ſom Band 
vandrede fra. 2. Aff Steden / ſom hand 
vandrer igennem. 3. Aff Steden ſom hand 
gaar hen. Om huilcket wi ville talen den 
anden Part. k 

Alle de fire Cuangeliſter met it ſtem⸗ 
me vidne / at Chriſtus gick vd om Aftenen 
aff Jeruſalem / Huilcket Luca⸗Cap 21.37: 
befalter idiſſe ord / Hand lærde om Dagen 
Templen / oc om Natten gid hand vd / ot 
bleff om Natten paa Oliebierget. Der 
fon nogle meene / al Chriſtus vilde/ ved dens 
He hans udgang aff Staden / fly fine Fien⸗ 
ber / ſom wilæfe / Joh: 8.59. at hand ffiuler 
fig / oe gaar vo aff Templen fra dennem 
fom hannem vilde ſtene / den ſtal vide / at 
hand far ſlinbarlig vild / oc ſtiller fig ſelff aff 
met Den nytte oc gaffn / fon hand ſtulde 
haffue aff Chriſti Dod. 

Derſom Chriſtus vilde haffue- find 
fra Doden / effterdi at hans Time vaar nt 
kommen / at hand (fulde lide / ſom hand ſilff 
ſiger: Joh: 17.1. huorledis kunde wi da haff⸗ 

ue 
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Piuis oc Dods Siſtorie. 10. 
ue bleffuet ved hans Lydighed oc Død frelſte 
Men nu fed hand gierne / fon Dauid fir 
ger /P/al: xo. ꝙ. i Chriſti Perſon / Jeg vil 
gierne giøredin Vilie / min Gud / ieg haff⸗ 
uer din Loff i mit hierte. Oc Paulus Phil: 2. 
giffuer oe Chriſto vidne / at hand vaar fin 
Fader lydig indtil Deden paa Kaarſit. 
Saa er da vor Frelſere Chriſtus gangen 
aff Staden / Yde aff nogen hendelſe / icke 
heller daarlig ; Men faa ganiffe befinder 
oc vel betenckt / af hand vifte alt det hans 
nem (fulde offuerkomme. Joh; 13.4. ag 
bekende wi derfor / at Chriſtus tencker ins 
genlunde i faa maade at fin Døden. Men 
at hand gick vd aff Staden effter ſin Sed⸗ 
Mane/ or det faa aabenbarlig / af hans Fien⸗ 
der oc Wuenner viſte det oe gantffe vel, 
Oe ſandelig hand gick vd aff Staden / icke 
alleniſte / at hand dis bedre vden all fors 
hindring funde giøve fin Bon til fin Him⸗ 
melffe Fader / Men ocſaa / at hand vilde 
giffue baade Jude oe hans Selffab / dig 
bedre leylighed til / at forsaade/fange oc bin⸗ 
de fig. 

B ti Huil⸗ 
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Forklaring offer Chriſti 

Huilcket og Johannes vidner ſandt at 
vere / Cap: 18.2: Judas / fon hannem for⸗ 
raadde / viſte oe den ſted vel. Thi IEſus 
forſamlede fig offte der / met fine Diſciple. 
Diſligeſte haffde ocſaa de ypperſte Preſter oc 
Scrifftkloge / ſom vilde fla hannem ihiel / oc 
fryctede fig dog for Folcket / ſom Lucas ſiger 
klarlig Cap: 22. 2. god leylighed vde paa 
Bierget oe om Natten / huor ingen aff Al⸗ 
muen kom paa ſaadan tid. — 

Her lore wi nu at bekende / af denne 
IEsEſu Chriſti fuldkomne Lydighed oc rede⸗ 
bonhed til at lide for vor ſtyld / er den eniſte 
Læegedom oc middel imod all den wlydig— 
hed / ſom kand findis i oſſ i nogen maade/ 
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enten imod den førfte eller anden Tafflei rn 
M Guds Budord. J —V— — — 
—9 See wi til den forſte Taffle / da ſe "ig 
wi Guds Søn at haffue faa været fin Far | Fyn 
J neg 

9 der lydig / at hand haffuer borttaget alt det / 
9 ſom Faderens Vilie i nogen maade fundet | "rs 
Hi ſynis at være til forhindring: —R 
ig Den anden Taffle fee wi at hand haff⸗ Ni) *9* 
DÅ here nn. 





irer ſaa opfylt / at hand haffuer elſtt fin Ne⸗ 
ſte 
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pinis oc Dods Siſtorie. mM, 
fle mere end fig ſelff / oce met en god vilie 
haffuer gaait i enderne vaa fine Fiender/ 
ſaa af huercken Faderen eller wi / kunde bes 
gære mere tienſtactighed I nøgen maade aff 
hånem/endfom hand beuiſte. Saa er det da 
her vor troſt / at ere wi bleffne mange Syns 
dere for it Menniſtis Wlydighed: Saa 
ere der oe mange bleffne Retfærdige formes 
delſt it Menniſtis Lydighed. Rom: s. 19. 
Derfor bør wi hannem igen all Lydighed 
oc tienſtactighed aff gantſte Siæl/ Sind/ 
oc all formue. Dent: 6. 5. Matt. 22. 37. oc icke 
mindre fpare vort Gods / Liff oe velfart / 
for hans æris ſtyld / Luc: 14. 26.end hand 
actede fin ære oc Liff for off. Philip: 2. 6. 

Her indfalder it Sporſſmaal / oc det 
ſom ide er ringe, Om nogen Chriſten/ 


haar forfolgelſe fommer/ ſom den Chriſten 


Kircke neppelig er nogen tid fri fra / bor da⸗ 
ſom Chriſtus her gior / at giffue ſig veluil⸗ 
ligt Fiendernis hender2 Thi at der haff⸗ 
uer været nøgle Lærere/ftrar effter de hellige 
Apoſtlers tid / ſom haffue meent oc (agt / af 
Det ide fømmer noget Chriſtne Menniſke 

Biij i fore 
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Forklaring effuer Chriſti 
forfolgelſe at beſteerme ſit Liff / enten vd 
fiyelſe / eller andre maade / Jar ieg vil end | 
fige noget ydermere / huilcket ſynis at være "CR 
wiroligt / ocer dog ſant / at der ha ffuer været 
it flags Folck til / om huilcket Aguſanuctit 
taler der hand ſeriffuer mod Donatiſterne | Y 
ſom kaldis Circumcelliones V Africa, ſom wi * 
nu falde Babariam, ſom haffue faa aff Gar —1 —J— 

tan veret forblindet / at naar der haffuer hø | HE Minis 
gen Tyranner værtt./ ſom dem vilde fage AL MK 

fkendelig aff dage / faa haffue de ſelff veluil⸗ KØGE i 
lig pint derit eget Legeme til dode / paa det | MUNCK 
at det kunde ſigis om dennem / at de vaare ⸗ 

dode iſaadon ſammerlig pinactighed. Diſ⸗ Mm 
fe ſamme Folck ere vore Vedderdobere icke lg 9— 


(dl! meget wlige / ſom i vor tid fære / af mand | "int 
KR icke maa forſuare fig i nogen wrot / oc false | ironeg 
9 ſkelig forſtaa Chriſti Ord / Lu 20. om no⸗ m 
Mi gen flar dig paa det ene Kindbeen / ſaa vend Mum, 
in hannem det andet til, Met huilcke ord Chris 1 meg 
SM fins vdkreffuer en Chriſten Taalmodighed —R * 
HH ynder Tyranner / naar icke andet vil vere: "ye, 
4 Men Ehriſtus forbinder ingenlunde at hur | hg 
DÅ Mand maa je met Rotten forfuare fig h 
7 LE 


Ti 
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9 —— 
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pinis oc Deds Siſtorie. rs, 
Til dette faaregiffne Sporſſmaal er 
læt at ſuare: Der ſom wi for alt / Forſt 
anſee Den ſande ende / fil huilcken off bør i 
vort gantife Leffnet at ſee / ſon er Gubs cre / 
oe det icke alleniſte i almindelighed: Men 
ocſaa beſynderlige vdi hucrt Menruſfis rette 
Embede oc Kald / huad heller det er almin⸗ 
deligt seller det er befynderligti i huer Mands 
Perſon: Oc det ſaaledis / at wi altid bygge 
paa denne beſſuttelſe eller mening / ath tad 
fare oc forfølgelfe til kand Kunde / oc huad 
glendighed off tuinger / at wi for allting tas 
ge. pl vel vare / at wi icke bruge wlowlige 
nddel / ſom ere off forbudne af &VD, 
Alligeuel de kunde ſiunis af haffue nogen 
vduortis vndſt olding for Verden. Thi den 
ſom ſynder imod Gud / falder i Guds Vre⸗ 
de / oc det onde ſom Synderen giør / kom⸗ 
mer hannem ſelff til onde. Gal. 6. 7.00. 
Derneſt ſtal mand icke heller følge de 
vanartige Menniſtis Raad/ ſom ſige/ ag 
aff tuende onde ſtal mand vduelle det ringe⸗ 
fie: Men langt heller at ſty ſaadane / Thi 
aldrig bør mand af mene fig at haffue 
Biiij Aabr⸗ 
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pinis oc Dods SPiſtorie. 
Aarſag eller rær Leylighed 1 nogen Maas 
de til af ſynde. * 
For det Tredie / ſtulle wi vide alle de 
Middeloc vilkaar wtilborlige af være / ſom 
ere imod vort Embede oc. Kald. | 
WMender ſom noget Lowligt oc tilbor⸗ 
ligt Middel / ſom ev icke vort Kald imod/ 
kommer nogen for / ſom er beftæd i nod / 
maa hand dem vel bruge. Oe der ſom hand 
dem foracter / oc vil dem icke bruge / da neg 
ter wi icke / at hand jo ſandelig friſter Gud. 
Huilcket wi ville beuiſe met de gamle For, 
fædris Exemple. Moſes der hand nu aff 
Gud vaar vnderuiſt / at hand fulde føre 
Iſrael aff. Egyplen / Exod: 3. If. Huilcket 
hans Embede hand haffde nu antagit/ot 
derfor ihielſſo den Egypter / ſom giorde den 
Ebreer wret: Exod: 2.12. Paa det ſom 
S. Stapfen figer /.4: 7. 25. at hand vil 
de fade fine Landmend vide / at Gud vide 
giffue dennem Salighed ved hans Haand. 
Der hand nu ſeer / oe befinder ſig / icke len⸗ 
ger vden Liffs fare / at kunde vere vdi Egy⸗ 
pten hos fine Landmend / oe det Folck / ſom 
hand 


— ed 
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pinis oc Dods HSiſtorie. 13. 
hand fulde hielpe / faa flyer hand hen til de 
Madianiter / oc i faa maade frelſer ſit Liff. 

Der ſom nogen ſpor at / om Moſes 
giorde rat der vdi eller ey? da figer Jeg / af 
Moſes giorde rot der met. Thi der hand 


befrnctede ſig / ſaa haffde hand fit Kald i ſtor 


act / at hand det ien bequemmelig tid / og 
met god Aarſag / kunde angribe / huilcket 
hand haffuer ocſaa met ſtor Biffoom / oc 
met en fyrig oc Liffactig Tro angrebet / oc 
indgaait ſom Apoſtelen vidner/E6re : 11. 24. 
Oc haffuer ved 40. Aars tid der effter hols 
det fig —— bog ide tenckt at forſage ſit 
Kald. Wen ſogt rat Aarſag oc leylighed / 
det at begynde: Oc haffuer der effter faa 
lenge daglige ſogt / at hand paa det ſidſte 
tenckte / at der vaar en anden kommen i 
hans ſtod / ſom Folcket fulde frelſe / ſom wi 
kunde vel forftaa aff diſſe hans ord / deg 
HERREN taler til hannem af Bus 
ffen, HER RE/ figer hand / ſend huem 
Du vilt fonde, Exod: 4. 1. 
Her ſtulle wi acte tuende ſtyrker. 
Z St naar wi beſtedis i ſaadan nød oc 
BY fare / 
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Forklaring offer Chriſti | 

fare / at wi da fy allene til Gud / ved huil⸗ 
cken allene wi kunde ſaadan ælendighed lær. 
telig offueruinde. 7/4: sø. 106. Kald paa mig 
din Nod / ſaa vil ieg frelſe dig / faa du ſfalt 
priſe mig. 
IL Atwioe betencke / at det er langt an⸗ 
Det at fiy til en tid vden nogen Mands fkade 
oc fordærffuelſe / indtil den onde ſtund gaar 
offuer / end det er / af forlade ſit rette Kald oe 
Embede før frnct oc fare ſtyld / eller aff vn⸗ 
derfundighed. 

lonas der hand ſyndede mod Gud / oc 
finde fra fit Kald fon handiſtor Liffs far 
re/ 10:11. Men i de andre hellige Pro— 
pheter fre wi / huorledis de / vdi allerſterſte 
nod oc fare / haffue icke fadet fig afftrenge / 
icke it fingers bred / fra deris Fald oc Embe⸗ 
pe, Ebre : 11. 36. (66. 

Wi ville met beraad hu / lade alle de 
ſkone Exempel i Bibelen ere / ſom tiene oc til 
Dette fremſette Sporſſmaal / ſtille ſtaa / oe 
tage allene S. Pouels Exempel for of / det 
ſkal viſe oſſ/ naar wi ffulle maa fly / pe naat 
wi endelig ſtulle icke fly. Fr 
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Wt Bandets 
KLON (lund 
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XW Cu 
I hann for Gift 
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h /o allerrtt 
fadet fig afftrng 
is Kobe te 


sat hut / (an alt 


"(0 LDS 
sal /fille fan” 
nv foroff/? 
—T fip/ —QB 


on 


pinis oc Deds Siſtorie. 14. 
Strax effter hand vaar Faldet aff 
Chriſto ſelff / paa Marcken til en Apoſtel / 
oc dobt aff Anania i Damaſco, oc haffde 
begynt at beuiſe for Joderne / af IEſus / ſem 
de Kaarſſfeſte / vaar Meas Verdens for⸗ 
loffuede Frelſere da begynte Joderne i Da- 
mafco at hemmelig foruare Portene / at de 
vilde ihielfla hannem / da flyer hand lonlig 
om Natten / oc fader ſig / en Kurff aff Di⸗ 
ſciplene /igennem Muren neder vinde / oe 
ſaa frelſte fir Liff / ſom wi laſe / Ac o. 2s. Lige 
ſaa / 22. Aar der effter bruger hand oc mid⸗ 
def at foruare fit Liff / vdi Ce/areen, den tid 
der offuer de 40. Joder haffde beſuoret ſig 
met huer andre / At de ſfulle icke æde eller dri⸗ 
cke / forend de haffde faget hannem vnder⸗ 
fundelig ihiel / J det hand ſender fin Søer 
Søn til Lands øffuerften / Felix, at giffue 
faadant hemmelig Raad tilkende / at hand 
der fra vilde fri hannem/ Act: 23. 5. ec. 
Idiſſe ſtycke bekende wi aabenbarlig / 
at S. Pouel haffuer icke giort imod ſit 
Kald. Men der ſom hand diſſe middel icke 
brugt haffde / da haffde hand baade friſtee 
Sud 
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Forklaring offuer Chriſtt 



















hud / oe giort Chriſti Kircke en ſtor ſfade. d 
Faa haffuer hand i ſaa maade forſt forua⸗ —— dre 
pet fig” af hand dis lenger pe bedre kunde tics meld 
neiſit lofflige Kald. Derneſt lærde off” af fn må 
ai ingen fofflige middel tlf orſmaa eller fora | gg 
fe/t denne ſidſte Verdens farlige tid” i huil⸗ klm mn —* 
cken der giffuis offte Aarſag at fy fra den 99— 
Chriſtne Kirckis Forfolgere oc forſtyrrere. hsm: 
Maen den tid der nu ingen mere re 
Aarſag vaar for hannem at ſi da haffue 
hand aabenbarlig været redebon at dear] 
beſegle ſin Lerdom met fi nn Ood. Huilcket VINEN 
wi fee oc af være giort aff vor Frelſere Chri⸗ Milne 
ſto mange gange Maths 2.14, Luc — 
Joh:7.46. Item, & 5o. Item io. ꝓat. Chi at 5358 
hans tid vaar icke end da fommen/ Joh: 7. — 
.Maen der Tiden kom / vaar hand reder | "ore 
hon af gaa i Fiendernis hender / oe fuldende 
ſit Kald fuldfommelig / ſom hans Fader mg 
haffde vdſendt hannen til, α OM MI 
hg: * 


syer ſtulle wi oc vel acte / at wi icke 
ſtulle foruente nogen aabenbarlig oe Mun⸗ 
delig atuarſel / naar mi ſkulle endelig fn eller 
hie/ huilcket Chriſtus vel viſte/thih hand vaar 


REE Ms ar an 


— [[ 


en 
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pinis oc Dods Biftorte, —— is! 


en Sud oc Menniſtke / Men mi ſtulle allige 
uel haabe / at der ſom wi haffue ingen 


icke vort eget Liff firere 7 end wi hade 


Guds ære 706 vort rette Kald 7 Built - 


altid ſtulle haffue Guds Naade befalet /då 
[fulle wi oc regæris aff hans Hand, ſom 
ved en haand / Nal. 44.4. Der or ſtal føre 
til alt det / ſom vort Embede vdfreffuce 60 
filen ſalig ende oc affgang / om huilcken wi 
intet ſtulle tuile i nogen maade. 


Offuer den Beck Kedron. 

I diſſe ord opregner IohannerEtiahd 
geliſt Cap: den fted/ der Chtiſtus er 
Dragen for office / met fine Difciple 7 pag 

veyen til Oliebiergt. 
Kedrons Beck / vaar en Dall /ſom 
laa imellem Jeruſalem oc Oliebierget. J⸗ 
gennem den ſamme Dall lob it ſterckt 
Vand / eller dyb Aa. Samme SYall taltes 
Dis aff Ebreerne Kedrons Berk Icke før 
Den Sag ſtyld / at der vore beſynderlig Ce 
dertræ. Thi huo der vil leſe den føre dre 
nickis 14. Capitel / hand tand på — 
fi 
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|| Sorklaring offuer Chriti møn 
| ati Jeruſalems Grentzer haffuer icke vort 4 gikird 
| mangfoldig Cedertree: Men for den ane uk 
| Morck de fort / naar ſom nogen ſaae neder ret 
| aff Bierget / i den dybe Dall / ſom — 2— rue ener 
i ce Wand lob / huilcket Ordeti ſig ſelff beui⸗ yen 


| fr: Thi paa Ebreiſke bemercker Kadar, url 

il Det fomer morckt oc ſort / Huor aff det ord on el fy ag 
i … ] - Cm sis GPO | i Wi Aar 

Kidron, ſom wi falder Kedron / kommer / o 5 


huder faa meget / ſom en morck oc fort Bed Ep 
—4 eller Aa. 
J 


4 
ndye 
HD bel kd 


Denne ſteddis naffn / optegner bet nt ig 
| Euangeliſten / Forſt / paa det / at hand vil Ade 
KA: vaaminde off / at Chriſtus haffuer opfylde NØ) dg 
—4 baade Figuren oe Spaadommen / ſom haff⸗ 


uer tilforn ſeet hen til denne Chriſti Reyſe. hus fj" 
94 Figuren læſe wi / 2. Sam : IS. 23: vdi un 
AD Kong Dauid / huilcken met ſtor hierteſor⸗ mel 
mal: rig oe banghed / gaar oc offuer Denne SKC 1, Na 
fat Dron /der hans Søn Abſolon / vden alt — 
ſtyld / jagede effter / at ihielſla hannem. 666 
HL Spaadommen læje wi vdi Dauide Mljeg 
—4 Pal: 110. 7. Hand ſtal dricke aff Becken pad nd 9 
il Veyen. Det er 7 hand ſkal lide Biers nt, 
i: VBanghed / ſom oc ISſus her gør. AN My 


For ar 
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| å! Mk 11/ W (| 
fla hoannen 
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graf Blun 
fit loe KR 
3 74: 329 
ØM "UA 


t! 
HU 


vaar hiertelig bedroffuit/ icke falder oc druck⸗ 
ner i dette dybe oc forte Vand / faa fkulle icke 
heller tro Chriſtne vndergaa vdi diſſe mang⸗ 
foldige tribulatz oe Modgang / ſom de maa 
lide / indtil Doden / Men de ffulle gaa off⸗ 
uer Vandet / faa en god Seyer offuer all 
Modgang. Thi effterdi at Hoffuedet / 
Chriſtus / kom der wſkadt offuer / ſaa ſtal oe 
vel Lemmerne folge / ſom Chriſtus fører 
Ioh: 16. 33. J Verden haffue i trengſel/ men 
værer troſtige / Jeg haffuer offueruundet 
Verden. 


Oc hans Diſciple fulde effter 
hannem. 

Dlſeiplene følge IEſum /Forſt / for⸗ 
di at de ſtulde ſee oc høre om JEſu hellige 
Pine oc ſmerte / om huilcken De fkulde her 
effter vidne for alle Foick / ſom C hriſtus met 
klare Ord giffuer tilfende 7 Luc: 24. 0.06 
S. Peder ſiger ocſaa/ at en aff de Mend⸗ 


ſom haffuer være hos Apoſtlerne den 


gant⸗ 


få 
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Forklaring offuer Chriſti SÅ 
gantſke tid offuer / der vor HERre IEſus 
gick ind oe vd hos dem / fra Johans Oaab / 
indtil den Dag / der hand bleff optagen fra 
dem / ſtal vere it vidne om hans Opſtan⸗ 
delſe / met de Elleffue Apoſtle. ar, 

Her troſter Chriſtus ſin Chriſtne 
Kircke/ at det / ſom Apoſtlene haffue ſcreff⸗ 
uit om vor HERre JEſu Chriſto / er ſandt 
oc viſt / de haffue det feet oc hert flarlig, He 
at Guds Børn fkulle dis faſtere tro S. 
Hanſis Euangelium at vare ſandt / Da Fals 
der hand ſig ſelff Chriſti Diſcipel / ſom den 
Der haffuer ſeet oc høre de ting aff Chriſto / 
ſom hand haffuer ſcreff uiti ſit Evangelio 


" Ioh;21L 24: 


Derneſt lærer Chriſtus Offrighed/ 
at de icke ſkulle tilſtede for fulde oe noyactige 
vidne / noget Menniſke / ſom icke haffue feet 


oc hørt ſeiff / det ſom hand vil vidne om. 


Her hos ocſaa haffuer Apoſtlerne 


fuldt Chriſtum / paa det / at de fkulde ſee 


oc lere aff hannem / i hans ſuare ſmerte oc 


Wine / huorledis de ſtulde ſticke ſig / Naar 


det kom / af De oc for Guds cris ſkyld / ſtulde 
lide 


— — 


— * — 
FREDE SEE ERE ET ran > Ta dn ms RER 
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hans Alen 
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MS ſin Gſe 
te haffuſ 
Wiſb /h 
[det flarlig | 
ſ flere fro 
int hnt/ di 
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=. 


a+ 2 

t 4 
ørn EVAN 
i i UV 


| 
— 43zW 
Nyb om 
Ve ting af. Chri 


pinis oc Dads Siſtorie. sp, 
lide / at de da kunde vore vaagne oe bede / Oc 


troſte ſig / at alting er Faderen mueligt / ; 


vil hand / da kand hand vel Rigelig hielpe aff 


nød / Vil hand icke / af wi da ere Taalmo⸗⸗ 


dige / oc beder / Skee din Vilie fiere Fader / oc 
icke min. Det ſiger oe S. Peder⸗ Per: 2. 
2. at Chriſtus haffuer lidt for oſſ/ oc effter⸗ 


hans Fodfpaar: 

Chriſti Samtale met ſine Diſciple 
paa Veyen. Denne tale befatter i fig tuen⸗ 
de ſtycke. Forſt Chriſti Spaadom / ſom er» 
at hans Diſciple ſtulde alle forarge dennem 
paa hannem / oc at hand ſkulde opſtaa igen 
tredie Dag / oc gaa hen i Galilæa for den⸗ 


ik er nav Andet/ crom Diſeiplernis daar⸗ 
KRAN lige Genſuar / at de NEDEN ERRE 

dou bofeon * 

—5— Iſtulle i derne Nat forarge eder 
add alle paa mig. 

— Met diſſe Ord paaminder Chriſtus 
(År Hg FR 


—2 
ane ffolv? 


—* Diſciple om deris ſtrobelighed/ at de 


ulde falde hannem lg Imod deris gode for⸗ 


ſæt. 
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Forklaring offuer Chriſtt 


ſet. De vilde derfor haffue dennem ve off 
alle paamindte / af wi ſtulle betencke /huor 
ganiſke amectige wi ere aff oſſ ſelff / til at gis⸗ 
redet/ ſom wine gierne vilde / at wi derfor 
ffulve holde off dis ſnarere til Gud om hielp 
oc biſtand / at wi ved hannem kunde afffied 
komme det gode wi haffuer i finde, Wi maa 
ſo alle det bekende at være fandt / ſom Chris 
ſtus ſiger / Ioh: 15.5. vden mig kunde i intet 
giore. Oc huo denne ſin ſtrobelighed icke for⸗ 
Kaar / hand acter en ringe ting om Lægen/ 
Matth: 9.12. Vaare i blinde / da haffde i in⸗ 
gen Synd / Men nu fige i/ wi ere ſeendis / 
derfor bliffuer ders Synd. Joh: 9. 41. Ladet 
off Derfor altid fige/ fom S. Jacob pg. 5.166 
rer oſſ / der ſan HERREN vil / oc wi 
leffue / da ville wi giøre Det eller det. 

For det andet troſter hand oſſ / at in⸗ 
gen ting tilfalder Guds Born / vden allent 
det / ſom hannem er vitterligt, Mathe 10.30. 
alle eders Hoffuithaar ere talde. 


Det ſtaar ſcreffuit / Jeg ſtalſſa 
Hyrden / oc Faarene ſtull 
atſpredis. LZachar.13. * 
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pPints oc Deds Hiftorte. 
Paa det at Diſciplene ſtulde frå det⸗ 
ſom hand ſiger dennem / at de ſtulde alle for⸗ 
lobe hannem / faa vifer hand dennem / huor 
den hellig Aand / ſom haffuer lang tid nl: 
forne ſcet / at de vilde forlade hannem / hafa 


uer fpaad der. om. 


At Chriſtus her fører ind aff dene 
lige Scrifft / til at beuiſe ſin tale. Der met 
paaminder hand alle tro Lerere iſin Kir⸗ 
cke / at de ſtulle intet andet faaregiffue / end 
det ſom de haffue grund paa / i de hellige 
Propheters Scrifft. Com det oc befalis/ 

E/a: &. 20. at effter Lowen oc Vidniſtyrdet 
ſtal mand tale, Lei det 12. 3. befalis / afde 
ffulle øfe Vand met Glade aff Salighe⸗ 
dens Kilde. Saa haffuer oc de hellige E⸗ 
uangeliſter oc Apoſtle giort / ſom wi funde 
læfe at Marcus Euangeliſt haffuer ſkut fig 
til Propheternis Serifft / ſom er it ret Fun⸗ 
dament / paa det Euangelium hand vilde 
nu ſeriffue om JEſu Chriſto Guds Søn. 
MMarea Saa giorde oc S. Pouel / form 
wi læaſe Cor 15.3. Jeg gaff Eder / det fon 
ieg anammede / at Chriſtus er dod for vore 


Cij 
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Forklaring offuer Chriſti 
Synder / effter Scrifften /E/a: 53. Oecat 
hand bleff begraffuen / oc af hand opſtod 
iredie Dag efler Scrifften. Ion: oſe 
Huor flitig S. Peder / oe S. Staphen 
haffue voret af hente aff det gamle Teſta⸗ 
mente Vidniſbyrd til deris Predicken at 
beuiſe / kand vel ſees i det 2.007. Capitel / i 
Apoſtlernis Siermnger. 

Effter at ieg opſtaar / da vil ieg 
gaa hen for eder i Galilca. 

Chriſtus ſom randſager Hierter oc 
Myrer / F/al: 7.10. hand feer fine Diſciple 
at bliffue hiertebange for hand beuiſte den⸗ 
nem offuer / at de faa fkulde alle forlade han⸗ 
nem: Derfor troſter hand dennem nit 
igien / paa det / af de (fulde icke ſlet faldei 
Miſhaab. Sec loffuer dennem / af hand 
ftal opſtaa igen / oe icke bliffue forraadneti 

Jorden. Pal: 16.170. Se da vil hand ſamle 
dennem igen i Galilca. 

Met dette Exempel trøfter hand oſſ 
ſine Born / at hand er den ſamme Ser 
re / ſom ſlaer ihiel oc giffuner Liff/ — 

t 
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re aleforlan! 
hand denne 
utide fb 
vennen / AN 
hüffu forraan 
dorihand⸗ 


9 øf j har 
ya fm? 
"HALS 


pinis oc DØVS Hiſtorie. 19. 
til Helffuede / oc vd igen/ Famuel. At 
hand er den trofaſte Gud / ſom icke lader ſi⸗ 
ne friſtis offuer det de formaa / Cor. 10.73. 
ot ey vil offuerbryde det knuſede Rør / oe cy 
vdſlycke den rygendis Hor / E/2. .3. Men 
langt heller befaler ved ſin Tiener iam 
35.3. Ec. ſigendis / Siyrcker de trætte hen⸗ 
Der / oc vederqueger de ſnullende knee: Si⸗ 
ger til de miſſtroſtige hierter værer treſtige / 
frycter icke/ ſee eders Gud kommer at haff⸗ 
ne / Gud ſom da betaler / kommer oc ſtal 
hielpe eder. 

Diſciplenis daatlige Genſuar. 
Peder ſugrede oc ſagde til hans 
nem / Der ſom de ot alle for⸗ 
arge dem paa dig / ſaa vil 
ieg dog aldrig forarge mig. 
— Peder met ſtor driſtighed oe Gude 
lig Viſſdom / haffuer offte tilforn frem for 


alle de andre Diſciple / talet mer Chriſto⸗ 
ſom wi fæfe Adarth. 76. 65. &c. Ih: 6. 7 


Men i denne ficd aff Kiødelig driftighed/ 
ſynder band ſtorlige / oc det i mange maade. 
É ty Forſt 


— 
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Forklaring offuer Chriſti 

Sørg ſynder hand mod Chriſtum / 
idet hand necter hans Ord oc Spaadom/ 
oc figer at det ffulde ingenlunde ff / af 
Hand ffulde necte fin Meſtere Chriſtum / 
om det end ffønt ffulde gaa faa hart tilat 
hand ſtulde do met hannem / da ffulde hand 
endda icke necte hannem. Det vaar en me⸗ 
get flor Synd / effterdi i Chriſto ligaer all 
Vſſſdoms oc bekendelſis Liggendefæ finte, 
Ja den gantffe Guddommeligheds fulde 
kommelighed boer i hannem Legemlige. 
ColofS. 2. 3.9. Oc derfor ffulde Simmelenog 
orden forgaa / førend hans Oro ffulde 
forgaa. Løc. 21. 33. 

Før det andet ſynder hand imod fig 
ſelff / det hand loffuer mere / end der vaart 
hans formue. Haffde hand kommet ret 
ihn det Chriſtus ſagde tt hannem AMatth. 
14.31. O du lidet troendis / hur tude du 
Da ffulde hand icke haffue taler faa ſtore ord, 


Men nu giorde en brendendis Tro oc Kier⸗ 


lighed til Chriſtum det / at hand huercken 
acter / at hand taler imod Gud: Eller huor 
ringe en Mand hand vaar i fig ſelff. 


my bp É 


*⸗ 
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filet, 


pinis oc Dods Siſtorie. 20, 

For det Tredie ſynder hand mod fine 

INetbrødre oc Tienere / idet hand tuiler om 

de ville være faa tro form hand. Thi offbør 

altid af tencke oc tale om vore Meibrodre⸗ 
oc det altid] den beſte vare, 


Lige det ſamme ſagde oe alle Di⸗ 
ſciplene. 


Her giffuer Diſciplene rettelig deris 
kisdelige Tryghed oc Fordriſtelſe tukende⸗ 
huilcken ffulde haffue været nedtryet oc dod⸗ 
giort i dennem / Forſt aff Guds Sandru⸗ 
hed / huilcken Chriſtus ſelff er Ich. 14. 6. fag 
at de maatte vel vide / at hand vaar icke ſom 
if Menniſtis Son / der kand fine / eller for⸗ 
tryde noget / ſom ſagt er / faa at hand ftulde 
ſige noget / oe icke giore det / eller tale noget / 
oc icke ſtadfeſte det. Num. 27. 19. 

For det andet / ſtulde deris egen ſtro⸗ 
belighed haffue holdt dennem tilbage / om 
huilcken Chriſtus haffde paamindt dennes 
klarlige/ at de kunde flet inet giore vden 
hannem / lo. 15.5. huilcket S. Pouel oe be⸗ 
ſtaar / Bibp, 2.1. at Gud erden / form ars 

| C iiij heyder 


—E——— 
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Forklaring offuer Chrifit 
Bender i oſſ / baade vilien oc Gierningen eff⸗ 
ter fin behagelighed. 2.Cor.3. +00 Wi 
ere icke duelige aff off ſelff / af tencke noget / 
ſom aff off ſelff / men at wi ere duelige / det 
er aff Gud. 

For det tredie / ſtulde de haffue an⸗ 
grebet en fyrig oc aluorlig Bøn til Gud/ 
ſom Chriſtus haffde lærde dennem / Match. 
6.13. Leed oſſ icke i Friſtelſe. Saa lader off 
(ære / at wi icke necte huad der ſigis oſſ aff 
Scrifften. Thi før ſtal Himmelen oc Jer 
den forgaa / førend noget Guds Ord ſtulde 
forgaa / Luc. 2r. 33. Lader off icke driſte paa 
OM ſelff. Thi wi ere Kiodelige / fa ſom if 
Blomſter paa Marcken / Eſa. ꝓ2o. &c. EK 
vore Fiender ere Aandelige / Epheß 6. 12. 
(Wi haffuer icke af ſtride imod Kied oc 
Blod / men imod Forſter oe Veldige/ſom 
er imod Verdens Herrer / ſom regnere i 
denne Verdens merck / met de onde Aan⸗ 
der vnder Himmelen) lader vff derfor holde 
off nær til Gud / ſaa ſtal hand holde ſig til 
oſſ/ lacob. 4.3. oc naar wi haffue hannem 
met oſſ / faa kand der ingen være imod oſſ⸗ 
Xom. 8.37. øl 
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pinis oc Dods Hiſtorie. 21, 
Folger her effter den Anden Dare 
aff vor Herris Jeſu Chriſti Pinis Hiſto⸗ 
ria / ſom indeholder det / der haffuer ſig 
tildraget i Hawen paa Olie⸗ 
bierget. 


Den Anden Pre⸗ 
dicken. 


ON WS: Att.26.36. Da kom Jeſus 
OR met dem til en Hawe / ſom 
NS SLÅ G hed Getbfemane… Job. 18. 1. 
re. Der vaar en Vrtegaard. Der 
gick JEſus ind / oc hans Diſciple. 
Men Judas ſom hannem forraad⸗ 
de viſte oc den ſſied. Thi JEſus fore 
ſamlede ſig offte der met ſine Di⸗ 
ſciple. Matt>.26. 36. &c. Daſagde 
JEſus til dem / ſetter Cder her / faa 
lenge ieg gaar der bort oc beder, OG 
hand tog Deder / og De to Zebedei 

Cv Son⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti er 
il Sønner til fig / Mar. 14.33. Jatoto ør 
— pc Hans. Matth. 26. 27. ot begynte 





at bedroffuis. Mar. 14 33. ſtelffue / — 
Matib 26:37. Cc. oc beffue. Oc he 


ſagde til dem / Min Sialer bedroff 1 rue 
uit indtil Døden, Bliffuer ber oe | 2 
vaager met mig. Luc. 22. 40. Be | | 


— — — 
——— 7 


x. BERT 
— — ⸗* 
— — æ 
Kær — —ñ— — — 
———— —— —— — ————— — — — —— —— 


der / paa det / at tide falde i Friſteſe. nike 
at , i 

Mt VODi den forgangne tale faaregaff⸗ md 
— ue wi Chriſti Reyſe met fine Diſciple/ fra Mhin 
J Jeruſalem / offuer Kedrons Beck Lg | frontal 
—4 uad Samtale de haffue haffd paa Veyen. In na 


Folger nu aff denne oploſte Text at tale, CI mar ar magt 
1. Forſt om Steden / ſom Chridus | bider 
reyſer til, RUTE 


2, ordet Andet / huorfor Chriſtus ſie 
ter ſine Elleffue Diſciple i to Orden. Lrg 
3. For det tredie / om Chriſti Bedre 1 ie sa, 
uelſe / ſkelffuen oc beffuelſe. —7 


4. For det Fierde / om det Raad Chris 

ſtus giffuer Diſciplene / at de ffulde vaage | | — 

—X hede. Kj vie 
Det 


DN IL, 
M nm lak 
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Det Forſte / om Sted⸗ 


den. 


Da kom JEſus met dem tilen 
Hawe / ſom hed Gethfemane. 
der vaar en Vrtegaard. 
Der gick JEſus ind met ſi⸗ 
ne Diſciple. 

Atthæus oc Marcus kalde denne ſted/ 
Cethſemane, ot lohannes en Hawe/ 
SÅ huilcken der ligger paa Oliebierget / 
ſom Lucas vidner Cap. 23. 39. en fierding 
Veys fra Jeruſalem / mod Oſten. Denne 
Sicd vaar en meget Inftig ſted/ gantſke 
fuld aff Olietræ / Palmetre oc Figentræ. 
Dette ord ri 3o4eti, Gethſemaneè, 
fon Gredfken bogſtaffuer / er it ſaare Fruct⸗ 
bar ord i ſin meung. Det er fammenfæe 
aff fo Ebreiſte Ord Gach, det er / en Bing 
perſe / der mand perſer Vinen aff Vindru⸗ 
erne met / ſom mi laſe E/a: 6. 2. De aff 
Schemen, det er / geet / ſon der faar Dens: 


42. 
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Pinis oc Dads Siſtorie. 1%, 
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Forklaring ofuer Chrifti hur 

Vod dette ord/er Chriſti Kircke/ſom mf 

er aff de ſande Vjnquiſte / 704. 5. s.affmas | fyger 
let / huilcken daglige er onder en haard Per⸗ synde) 
ſe / Kaarſſ / Modgang oe Bedreffuelſe: (mar MR 
Aff huilcken Perſe der kommer denne gode fm) 
Vin / ſom er / Taalmodighed / Forfaren⸗ vet 
hed / haabet: ſom S. Pouel lærer off. Ro. 1 08 tee 
*3. &c. Derſom wi dricke off druckne aff sidebane 
diſſe ſſags Bin / da ſtulle mi aldrig heſſfem | ſ— 
mis. Adasik.s. &c Salige ere iv maa | (lt Kida 
Menniſtene beſpaatte oc forfølge Cder for | 1 mn, 
min ſkyld Glæder oc fryder eder / det ſfal vl simrer 
betalis eder i Himmelen. 1acob. 1.12. Salig 6 
er Den Mand / ſom lider Friſtelſe / thi ffter 

hand er proffuit / da ſtal hand faa Liffſens * — 

Krone; Huilcken Gud haffuer foffniedene | gm —* 

nem / ſom hannem elſte. Tmoth. 6 ei, 

Jeg haffuer ſtridet en god Strid / ieg fuld⸗ — ” 

Fommede Lobet/ ieg beholde Troen / Frem⸗· Nhtn 

delig er Retfærdigheds Krone bortlagt til | lan 

mig / huilcken OERREN den Retfer⸗ ge mg Én; 

big Dommere ſtal giffue mig paa den dag / —5 


ö— — — "ugens 7 27 — BØFFER FT 


— — 


* 
— 


12r 
* 
— — ze — — — — — * — r 
5 ——— —EOO—— — — — — * 
—— ———— — — ö— — —— —— — ly 
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— 
— — 
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bor ide mig alene / Men ocſaa alle ſom elffe | "gg 
5 ig aarenba relfe, ly "gg heri 


Ehreer⸗ 
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pinis oc Døde Biftorte, 2%, 
Ebreerne haffue faa Bogſtaffuet/ 
(ſom Miechæi Euangelium paa Ebreiſte 
vdgangen til Baſel / Aano iss 7. beuiſer) 
Geſchemanim, huilcket ord / ér oe fuld aff 
ſton Læerdom / oc er i lige maade ſom Det an⸗ 
det / ſammenſat aff tuende Ebreiſte ord / 
Gea, det er Jord / oe Schemen, det ét feet / 
oc fruclbar / ſom tilforn oc er ſagdt. Dei deris 
ne maade oc vſſſ/ bemercker det eden ſande 
Chriſti Kircke / ſom er en feed oe fruetbar 
Jord / ſom den Hal. 6. 10. giffuer lilkende / 
Guds Bierg / er it fructſommeligt Bierg / 
it ſtort oc fructſommeligt Bierg. Oe Chri⸗ 
ſtus falder oc ſelff dennem / ſom høre oe 
forſtaa hans ord / oe giøre Fruet der aff / en 
god Jord / ſom bar Fruce hundredefold / 
treſindotiuefold/ tredinefold/ Adstrh. 13. 23. 

… Sader off heraff paamindis / effterdi 
tviFaldisen Fructſommelig Jord / at wi ere 
Guds Gierninger / ſtabte i Chriſto Jeſu til 
gode Gierninger / til huilcke Gud tilforn bes 
redde oſſ at wi ſtulle vãdre Der vdi/Es4. 2.10. 

Aarſager huorfor Chriſtus haffuer 
beſynderlig vbuaid Gezh/emane, til at lave 
fig fange oc binde paa/ finde wi diſſe. 
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Forklaring offuer Chriſti 

Ferſt / at hand vilde opfylde den Fis 
gur / huilcken den røde Ko / ſom Preſten 
FEleafar ſtulde flacte vden for Leyren / bemer⸗ 
ckte/ Nur. 19.3. Huilcken S. Pouel Ebre. 
p. 14. reitelig om Chriſto vdlegger. Thili⸗ 
ge fom Koen bleff brendt aff Ild / faa bleff 
oc IEſus Chriſtus aff fin Faders vrede/ 
ſom er en fortærendis Ild / Dent. 4. 24. ſot 
vore Cynder at affto / haardelige pint / 
faa at hand bleff oe rodfarffuet aff fit eget 
Blod / ſom wi her effter faa at høre. 

Den anden Aarſag fetter Johannes 
Euangeliſt Cap. 18.2. met diffe ord. Thi ⸗- 
das fom hannem forraadde / vifte oc. den 
Sted. 

Denne Aarſag paaminder oſſ / af 
wi fFulle betencke huor redebon oc goduillig 
Jeſus vilde lide for off / at hand gaar der 
hen / ſom hans Forrædere vel vifte at hand 


ſkulde lade fig finde. Huilcken Chriſti reder 


bonhed wi oc fee / Matth. 20. 18. LUC. 12.49, 
oc i det 78. v. 31.00 22. V. Is. 
Den tredie Aarſag vaar / åt hand 
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Pinis oc DØDS Siſtoxie 24 
re ſin Bøn til ſin Dimmelffe Fader: Huil⸗ 
cket hand haffde oc lærde fine Diſciple / ſom 
der ſtaar Mattb. &5. &c. Naar du giør din 
Bon / ſtaltu ide være ſom eyenſkalcke / ſom 
gierne ſtaa oc bede i Scholer oc paa Hisr⸗ 
ner / oc paa Gader / at de kunde ſees aff Fol⸗ 
cket. Men naar du beder / da gack ind i dig 
Kammer / oc luck dørren til / oc bed til din 
Fader i Londom / oe din Fader, ſom fcer i 
Londom ffal betale dig det aabenbare. 

Dette Chriſti Exempel ſtulle wi oe 
effterfolge / at jo narmere Døden ſiunis at 
tilſtunde / fø mere oc fliteligere ſtulle wi hol⸗ 
De ved at bede fil Hud vor Fader / at hand 
lader vor Troes oyne op / at wi kunde ſee 
met Abraham igennem Ooden / til det euige 
wſynlige Ebre: 11. 19. gøde. oc mit i Osden 
Image huor ſod HERREN er / Nl 34. 9: 

Her hos ocſaa / at wi lare dette her 
aff Chriſto / af der intet bedre kand holde 
off til Gudfryctighed or Bøn til Gud / end 
at wi daglige betencke / at wi haffue her in⸗ 
gen bliffuende Sted / Ebre: 13.14. Men at 
vort Borgeffaff er Simmelen, Philip: 3: 

20. Der 


— s FRE 
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Forklaring offuer Cbriftt 
20. Der om haffuer Dauid faa hoylig bes 

det Gud / Hal. 90. 12. lær off at betencke / af 

wi ſkulle do / at wi mue bliffue forſtandige. 

Den Fierde / Den forſte Adam met 
fin wlydighed bortkaſte i Hawen / Genef: 3. 
Alle Menniſkers Retfordighed / derfor ſtul⸗ 
de den anden Adam Chriſtus / ocſaa i as 
wen / beuiſe igen fin Fader lydighed / at wi 
ihannem kunde bliffue Retfœerdige. Rom. 
4. 19. 

Derfor lader hand ſig i Damen for⸗ 
raade oe binde / 244187. 26.49. 57.1 i Hawen 
begraffuis hand / oc i Hawen opſtaar 
hand/ Ioh. 19. 41. af hand met fin Sød kand 
borttage den forfmædelfe / ſom er opkom⸗ 
men i Hawen / oe met ſin Opſtandelſe fly 
off igen den Retfærdighed oc Herlighed / 
Der wi miſte i Hawen / ſom oe S. Pouel la⸗ 
rer Roms. 4.25. Hand er dod for vore Syn⸗ 
der / oe opſtanden til vor Retfærdighed, 
Saa haffue wi nu faait Frihed igen at ind⸗ 
gaa i Hawen til Liffſens Tro / ſom wi 
vaare fra jagede. Geme/:3. 40. 
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Pinis oc Dods ꝝiſtorie. 2 
Den Anden Dart, 

Er huorledis Chriſtus fætter fine elleff⸗ 
te Diſciple / ſom fulde hannem i Hawen / 
i to Orden. Iden forſte Orden / ere de otte 
til huilcke hand ſiger / ſotter eder her / ſaa len⸗ 
ge Jeg gaar der bort oe beder. I den anden 
Orden / er Peder / oe de to Zebedei Sonner 
Jacob oe Hans / huilcke hand ſetter nærmer 
hos ſig / oc bekender for dennem fin Sigl at 
være bedroffuet indtil Døden. Denne Or⸗ 
Den giorde Chriſtus. Forſt / at Peder / Hans 
oc Jacob / ſom haffde været met hannem paa 
Thabor Bierg. Matt: 17.9. Dti lajri Huſſ/ 
der Chriſtus opuacte hans Daatter, Adar: 

s. 37. De der baade freder ſeet hans Guds 
dommelige Mact. Derfor tager hand dens 
nem nu ſaa nar tilfig i Hawen / at de kun⸗ 
de ſee oc hore hans Bedroffuelſe oc Bon. At 
de der effter kunde met en god Samuittig⸗ 
hed vidne / baade om hans Guddom oc 
Manddom / oc wi dis tryggere kunde være 
afde ere ſandrue vidne / i vor ſaligheds fag. 
For det Andet / vilde Chriſtus her 
met lære fine Diſciple oc off / at hand haff⸗ 
DO uer 
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Forklaring offuer Chriftt 
uer altid Roett oe Mact til / at ſætte ſine Tie⸗ 
nere huor hand vil / enten langt fra Be⸗ 
droffuelſe / ſom hand her fætter de otte langt 
fra fig / eller oc ſotte dennem i en ſterck Be⸗ 
brøffuelfe / af De baade fer oc høre ſtor hierte⸗ 
forrig / baade paa deris egen / oc deris Na⸗ 
ſtis vegne / ſom hand giorde met diſſe fre 
Diſciple. Saa læfe wi at Gud ſparede det 
gantſke Iſraelitiſte Folck / af de icke kom— 
me nær til Sinai Bierg / ſom Ilden vaar. 
Men Moſes maatte endelig paa Biergel 
til NÆR GEN Exod: 19. 23. —* 
Huad Elias for andre Propheter haffuet 
lid / ſee wi vel. . Reg: 17.2. Huad Stephanus 
haffuer frem for de andre Forſtandere vd⸗ 
ſtaait / ſigis off7042:7. De GS. Pouel 
opregner en gantffe haab Bedroffuelſer / 
ſom hand haffuer lid mere end nogen anden 
Apoſtel / i Arbeyde / i Slag / i Fengſel/i 
Dodo NØD, 2. Cor 11.23.00. Skal derfot 
ingen knurre eller være vred / naar handeri 
nod / oc hand feer fin Neſte være der langt 
fra. Wi ffulle vide / at det er Guds Gier⸗ 
tung / fom vil faa ſtiffte imellem Peder oe 
Hans / 
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pinis oc Dods Siſtorie. 26: 
Hans / loh 21.18. cc. at S. Peder maatte 
lade fine Sender vdſtrecke / oc lade fig binde / 
oc føre bort / ſom hand icke gierne vilde / og 
S. Mans bliffuer dog der fra. 

For det Tredie vilde hand / at wi 
aff diſſe ofte Diſciple ſtulle (ære / at wi icke 
ſtulle miffunde vore Brødre / naar Gud 
jætter dennem heyre op / end oſſ. Wi 
laſe icke / af de haffue knurret derfor / af 
Chriſtus tog Peder / Hans oc Jacob nære 
mere til ſig end dennem. Wi leeſe vel hos 
Mar :10. 417. At de I Diſciple bleffue vrede 
paa Hans oc Jacob / Zebedei Sønner, der 
De begærede aff Chriſto / at den ene maatte 
ſidde ved hans hoyre haand / oc den anden 
ved den venſtre haand i hans ære. Men i 
denne ſted er det icke ſteet. Icke heller nogen 
tid her effter. en de haffue leffuet ſam⸗ 
men tit Duff / met it hierte de it Sind / ſom 
der ſtaar Ad: 1%. (Fr. ſtenm, 4.32. 

Lader off derfor / aff all mact / aff⸗ 
legge den vederſtyggelige æregeriabed / oc 
Den forbandede induortis Sad ſom mange 
haffue Hiertet all fuldt aff / oc beiencke da⸗ 

DD ij fc/ 


oe gt 
ks] 
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Forklaring offuer Chriſti 






on 
pex 
ske 


te / at Gud vil oe maa giffue huem hand vil / mm i) lg 
oc faa meget ſom hand vil, Locatden agile 
me Gud / ſom gior allting 1 alle / giffuer det 
altſammen / til Menighedens nytte/ cor: un 
12406. CC vendt 


Derfor naar wi høre ne fee / at Gud 
giffuer vor Noſte fin Valſignelſe oc vige 
Gaffuer / i huad maade det være kand / faa 
lader off det icke fortryde: Men langt hel⸗ 
ler effterfolge den fromme Moſis Exem⸗ 
pel / om huilcken wi læje Nemo: 11. 29. ål 
hand ynſtede / af alle NERKENG 
Folck kunde ſpaa / ſom hand kunde. S. 
Sans Baptiſt bleff ieke vred for IEſus 
bleff mere actet end hand. Men hand be 
kende for dennem / ſom roſede IEſu Pre⸗ 
dicken oc Gierning / at hand vaar ide værd 
at loſe Yet Skotuenge / Matth :3. 11. Oe 
S. Pouel haffuer tacket Gud hoylig / for 
den fore Guds Saade oe Kundſkab / de 
Corinther vaar giffuen aff SHud/1.Cor:7. 
Jeg tacker min Gud altid paa E⸗ 
ders vegne / for Guds Naade / ſom eder er 
giffuen i Chriſto JEſu: ati ere —J 


ne atlet 
dunmdſenn 
PAA " hldksk | 
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pinis oc Dods Siſtorie. 27. 
hannem giorde Rige i alle ſtycke / vdi all 
Lerdom / pci all Forſtand. 

Det Tredie Stycke. 


Det er om Chriſti Siæls Pine / huil⸗ 
cken er met diſſe ord optegnet / Mih. 20. 37. 
cc. Hand begynte at bedreffuis oc beffue / 
pc ſagde til dem / Min Sial er bedroffuit 
indtil Døden, Mar: 14. 33. ot hand begynde 
fe at ſtelffue oc beffue. Luc: æ2. 44. oc det 
kom at hand ſtridde met Døden. 

De hellige Euangeliſter met diſſe 
ord giffue tilkende / at de neppelig kunde fin⸗ 
de de ord / met huilcke de kunde vdſige oc til⸗ 
kende giffue oſſ / den ſtore ſmerte oc Pine / 
fom IEſus leed aff ſin Faders Vrede / for⸗ 
end hang Legemlige Fiender komme oc bun⸗ 
de hannem, Derfor fare de hoylige vild / 
ſom meene / af Yæfus fulde haffue væree 
faa forffrærer alleniſte aff den fryct hans 
haffde for den pinis ſtyſd hannem fulde 
paakomme. Det giffue wi vel effter faa vfe 
ſom Isſus vaar it naturligt Menniſte / 
met Sial oc Legeme / at Band er forſogt i 

D iij alle 
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und 
Forklaring offuer Chriſti 

alle maade / oc kunde oc haffue lidelſe / lige 

ſom oc wi. Eb.A. x.Huilcket wi ſtulle ende⸗ 

fig tro / om wi ville haſfue gaat aff hansdod 

oc Pine. Thi der ſom wi icke tro / at band lid⸗ 

de / huor ffulle wi da vndgaa ſtraffen / eff⸗ 


V NEL 
fr " » sapil 

Nej ol Ju 

J 

| j sus UD 
| 


BE TE url m 
SNE rn 





(4 


hadet favne me 


—— — — 





NÅ ( 470 — ———— ig it: cfurun JN 
9— terdi vor Legedom er i hans Gaar / Eſagas. SE da 
Men huo tør mene / eller fige met — 





ffæl/ at der haffuer været mindre Aand oe mm —* 
mod i hoffuedet Chriſto / aff huilcken alle FE 
Lemmer haffuer Liff oe Mact / oh: . | UNR 
Oec foruden huilcken de kunde intet / l. WERE 
£. End der haffuer været alletide / baade | MER 
Mand oc Quinde / ja end ocifmaa vnge | MER 
Børn / ſom haffue baade for Chriſti tid/ oe aa 
Der effter met allſtorſte Lyſt oeredebonhed —. | MC; 
giffuit fig til at lide all den Pine ſom Sas hed 
tan ſelff kunde indgiffue ſine Lemmer at | "mug: 
pine dennem met. — — am 
Den ſom befaler / at hans Tienere — | Nånto ly p 
ſkulle glæde oc fryde fig/naar de lide Forføls | "Ah, 
gelfe. Marth:s.12. Diffligefte at de ſtulle Mig 52 
roſe fig aff Bedroffuelſe / Rom 5.3. Huile Myn. 
cket wi oc fee af være giort aff S. Poucl/ 
Golat. 6. 14. det være langt fra / at Jeg fr: LD 
roſe 


— 














— — — Sket Sag Færd 
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ift 
sild 

fu Nul 
fl: X 
at aft hang 
to/ athm 
aßraffchſ 
> % r! 
Oaar / 
rer ſign 
nd Jan 
Fhuldiht 
M * | 
MAD eN 
NTNU 
' ør 
ret alen bod 
Fi 
xve(ſich 
ln enden 
dnhurene 
x na 


af Fans Ze 
aar DN for 
— 
— 
af Con 
— JØ É 


W 


pinis oc Dods Siſtorte. 28, 


roſe mig / vden alleniſte aff vor HExRris 
IsEſu Chriſti Kaarff: Huorledis ſfulde 
hand faa forſkræckis alleniſte aff fryet for 
Doden? Huorledis fkulde hand da haffue 
kundet ſagdt / værer frimodige / Jeg haffuer 
offueruundet Verden? 704: 16. 32. 

S. Pouel lærer oſſ / huor langt den 
fryct / ſom Legemens Pine førde met ſig/ 
er frå den fryct / ſom her i beſynderlighed 
tuinger Jeſu hellige Legeme / af det bedroff⸗ 
uis ſtelffue oc beffucocat hans Sial er bes 
droffuet indtil Døden» der hand figer Chris 
ſtum ide allene at være Kaarſſfeſt for vore 
Synder / men ocſaa at hand bleff en forban⸗ 
delſe for offy Calat: 3.13. 

Huad haffuer da varet i Chriſti Pi⸗ 
ne / ſom hannem faa graſelig haffuer anfe⸗ 
ctet? Sandelig den gruelige oc forfardeli⸗ 
ge Guds vrede / ſom aldrig noget Menni⸗ 
ffis hierte kand begribe / for huis milde Ane 
ſiet / de hellige oc ſtercke Engle oc ſkiule de⸗ 
Fis Anſict Ea: Biergene ſmelte 
Mich:1.g. Jorden beffucr/ Iudic:s. 5. Das 
uet finere / Exod: 14. 2r. Sa for hannem 

D iiij kand 
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Forklaring offuer Chriſti 
kand ingen bliffue biſtandig / der ſom hand 
vil tilregne Synden / al. Bo.. Men lige 
ſom vor ſmeltis for Ild / faa omkomme de 
da for hannem / 2/2: 08.3. Derfor er det 
forfærlige af falde i den leffuendis Guds 
fjender. Ebre : 10. 31. 

Saa bekende wi/at Gud Faders grum 
me Vrede / icke alleniſte imod en flags ſynd / 
Eller it Menniſtis Synd / Men imod alle 
Synder / oc imod alle fro Menniſkis Syns 
der ſom ere fodde fra Verdens begyndelſe / o 
daglige fodis til Verdens ende / Ioh.æ.2 


ſom vaare fafte paa Jeſu Legeme / E/a: 53.6. 


tuingde oc pinte Jeſu Legeme / at hand ſkalff 
oc beffuede. Huo kand nu forundre fig me 


re? eller ſporge / huorfor IEſus ſkælffuer oc 


beffuere effterdi wi vide / at hand bær Fade 
rens Vrede / huilcken afdrig noget ſimpel 


oc Naturligt Creatur kand met forſtand 


rettelig befatte / meget Mindre den bære. 
Aff denne Chriſti bittre Wine kom⸗ 
mer denne Fruct oe Aarſag / at Chriſti 
AMartyrer oc tro Mend / mit i deris ſtorſte 
pinactighed / ſom de for Chriſti ſtyld opel 
lig 
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30.3, Nul 
AR owonm 

Reſoty 
hfuendiz 


Mdadert 
Min flags f 
d Men imo: 
MNumnſtezb 
tiny 
—VV Eb: 
Fi Eger El: 
taemvat hand 
—IXX 
xWfteſfe 
—V 
aftrig møg DE 


Fond met for 


indre her, 


han Dine 


| alag / al y ( 


tier darts 


pile! 


pinis oc Dods Siſtorie. 29 
lig naffn haffue lide / lide / oc Her effter lide 
ſtulle / haffue met S. Staphen feer Him⸗ 
melen aaben/ AZ: 7.50. Oc Guds Søn til 
Faderens heyre haand / ſom reder dennem 
den Retfordighebs Krone / ſom icke kand 
vifne/ 2. Timoth : 4. £. huoraff de ere bleffne 
faa frimodige / lyſtige oc glade / at de icke 
alleniſte haffue icke actet ler forfærdis for 
Doden / (ſom wi læfe om Daniel Propheta, 
Dan : 6.om de Mend / ſom vaare kaſte i den 
gloende Oen / Dan:3. OM Polycarpo, Eu- 
feb:lib:r. can: 75. Oc i den tredie Bog/ cap : 
36.) Men haffue oc met den gamle Sirne- 
om, Luc: 2. 29. faret ben i allerſterſte Samsø 
uittigheds gode Fred fra dette Liff. Thi 
den hellig Aand / ſom Chriſtus met fin Dis 
ne fortiente /oh: 16.7. alle fine Børn, haff⸗ 
uer trøftet /oc frydet deris Sind/ 2Cor: 1.3. 
Ge. oe giffuet deris Aand Vidniſbyrd / af 
effterdi de lide for Chriſti ſtyld / oc ſotte der 
ris Gixl i Fare / fag ffulle de faa hende i 
Himmerige igen/ Adazth : 10.39. Oc effterdi 
at de her dø met Chrifto/faa ffulle de oe euig 
leffue met hannem / Rom: &. 17. 

Dv Saa 
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Forklaring offuer Chrifti skr Dyd 
Saa børoff her at acte oc befinde” at nb 
lige ſom Aarſag til denne Chriſti Siæls oc Mm —9 
Legemis Pine vaar icke hannem. Thi |? hd 2 
Der vaar ide funden Sujg i hans Mund, | ur “ 
1. Pet. 222 men i oſſ. ThiNDERREN fas | MM. 
ſte alle vore Synder paa hannem / Fſa. 53. ft ; 7 
6. fon paa vor rette Forloffitere/Ebre. 7.22. | HVEN 
Saa er oc Pinen oc Dødens bitterhed pag |" TES 
hannem / at den icke ſtal være i off. O huil⸗ * 


cken Guds ſtore Godhed oe Vſſſdom / ſom 
er mere end wbegribelig Rom. 11. 33. aff huil⸗ 
cken Guds Søn haffuer faa ydmyget fig/ 
at hand haffuer paa vore vegne nedfaret i 
Det nederſte Helffuede / Faderens brenden⸗ 
Dis pc fortærendis Ild / Deut 4. 24. paa dit 
at hand kunde nedfla fine oc vore Tiender/ 
Colof. 2. 14.70. Oc føre off met fig offuer 
alle Himle / EphefS. 4. 10. til fin Faders Bo⸗ 


"aen 7 | 
OMME x 


Nuttdoderv 


| Atat hm køle 


— 
6 are (IE 
OMIAID Lt | 
M 
[it Mela ruge 
hs Fer ør. mil 
hk 
Klem st (7 
' MI MVÆL ØM 


” — 
Monr 44 
INN 


lige / Iok. 14. 2, 4606 
Vaager met mig. Beder / paa ben 

Det i ſtulle icke falder friſicſe. ¶ 

Diſſe ord faaregiffue oſſ den Fierde PÅ Je fan 
part aff denne Predicken / i huilcken Chris heh 
ſtu⸗ NU ln hy 

ULD N É U 

"IN 


S i . 
as REED VE ADS 


Fars 
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nit 
i Sen ſtus raader fine Diſeiple / huad de ſtulle tas 
Wunm, ty ge fig til / i den ſtore nød / ſom vaar for⸗ 
hans haande. 
NERE, De indeholder dette Raad / tuende 
Winem/iy five, 1 Det Forſte er raadet i fig ſelff/ 
fſurt / Ehn At de ffulle vaage ve bede met hannem. 
VWustitafa; 2. Det Ander er Aarſagen til hans Raad/ 
trio, ok Paa det, at i icke ſkulle faldei Friſtelſe. 
Nas UN na | / ” 
RVon Vaager. Dette ord. paaminder 
nn gf Diſtiplene om deris doffuenhed oc ladhed/ i 
kring de Sager / ſom dem burde allermeeſt at væs 
menn re flitige vdi. 
/ faderens bred Her lgrer Chriſtus fine Ords Tie⸗ 
Dei, MW. nere /at de flitelig paaminde deris tilhorere / 
ne orn gi huis Biſper oc tilſyns Mend Sud haffuer 
of mt ger ſticket dennem til/ AZ 20. 28. om den Lade oe 
AKEL wflitige natur der er i det Meniſkelige føn / 
fil at haffue fin Siæls Salighed i act, 
gor Beder. Met dette ord giffuer hand 


ofte 
—9— — 


Fi tilkende / at hand ide forſtaar nogen vaa⸗ 
genhed i Verdſlige handel / ſom Naturen 
vo den JT 1 alle maade er vel tilboyelig til: Men hand 
/hucün vdtræffuer en ſtörre fyrighed i Aanden / 
end ſom der da fands i hans Diſciple. 
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Forklaring offuer Chriſti 
Saa vil hand da met, dette Ord / 


paager /forſtaa en retſindig beredelfe til 
Bonen / ſom er i beſynderlighed her befattet 
vdi. . At wi ret giffue act paa vor ſtore nod⸗ 
ſom wi ere beſtedde i. 2. At wi ſee af wi kun⸗ 
de intet hielpe off ſelff. 3. At mi acte ot / at 
Gud ſtaar met vdracte hender / Eſa. 6: 2.0 
beder alle komme til fig / Matih. m 28, O 
loffuer / at hand ingen vil forffiude eller for 
lade Faderlos / Ioh. 14. 18. ſom kommer til 
ſig / M37. Naar wi dette ret befinder / ſa 
vaagne wi ret op / oc faa kunde wi forſt re 
bede. Met mig. 

Chriſtus giffuer ſine Diſciple ſig 
ſelff til it Exempel. Iſee / huor hart ieg 
(ader min Død gaa mig til hierte. hør 
huor inderlig ieg beder Faderen om hielp⸗ 
oc huor gantffe vel ieg troer hannem / at 
hand ffal hielpe mig / faa ieg icke tuiler af 
falde hannem Fader / ſom oc vil redde mig/ 
naar hang ære kand ſtee. Dette mit Exem⸗ 
pel burde eder met allrætateffterfølge 7 eff⸗ 
ierdi ieg er eders Herre oc Læeremeſter / oct 
ere mine Diſciple. 106. 73.5. Der⸗ 
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x Cheſti 

A McE dette År 
ſſindig bedt: 
clighed herhin 
kyaa vor fang 
— N M 

LDL ie att 
3. ÅE ti act 
then. 6 
q/ Matth. tr. 23 

mil forffinde ele 
Ta. Aon fort 
w dettert hinde 


i É. 9 | 4 
Ki IK FINDE V 4 


tig, 
ſur fine Dr 
feer huor fa 
nigtilbirke. ; 
Mr Iwacnon 
a Heger hannen 
pa fag fyld 
noerrd⸗ 
Narmib⸗ 
eftrf 
i (mme, 


. 
4⸗ 


* 





bp 
An 


Pels eg pg 
pinis oc Dods Biftorielnnklcs følg 


Derneſt met dette ord / Beder Fx 
paaminder hand dennem / at en Chriſten Fr 


Bon / er det fornemſte middel / mod den 
Liffs Fare / ſom de nu vdi ſtaa. At de der⸗ 
for inderlig oprecke til Gud begge hender/ 
Hierte oc Mund /lige fon Moſes Exod. 17. 
ir. oc ſige met den Gudfryetige Konning 
Iofaphaåt, der de Am᷑—oniter komme mod 
hannem met woffueruindelig Mact. Der 
er ingen krafft i oſſ mod denne ſtore hob/ 
ſom kommer mod oſſ / wi vide icke huad wi 
ffulle giøre, Men vore øyne fee effter dig 
HERRE / 2. Paral. 20.12. Oc huo dette 
gipre paa Guds forføffte / P/aL. så. is. 66 
Guds Aands Forbøn / Rom. &. 26. då Mad 
hand vide / af fame hans Bon trenger 
igennem Skyerne / oc lader icke aff⸗for 
hun kommer frem oe ſtillis icke / før den ho⸗ 
yeſte feer til hende. ſom Syrach vidnet. / 35. 22 


Daa det i ſtulle icke falde i Fri⸗ 
ſtelſe. 

Her maatte nogen ſporge at / effterdi 

vor HERre ISſus Chriſtus haffuer ſelff⸗ 

tier 


2 2——m=—… 
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Forklaring offuer Chrifti 
uer forgiffuen fine Diſciple/Matth. Co.&e 
en ret form oc maade at bede effter / ſom ind⸗ 
holder fer fføne begæringe. Huorfor hand 
Da nu alleniſte fætter denne met huilcken 
wi bede / Leed oſſ icke i Friſtelſe. Her til ſua⸗ 
ris. Forſt / at Chriſtus haffuer her beſyn⸗ 
derlig actet denne nod / ſom hans Diſciple 
haffde nu paa halſen. Derneſt at Chriſtus 
vilde lære off/at i huor for faren er / dog al⸗ 
ligeuel ſtal hans Børn oc Diſciple icke fal⸗ 
Der den / oe miſte Guds Naade oct Himme⸗ 
rig. At det faa viſſelig ſfulde ſtee Guds 
Børn / faa beſegler hand ben gantſte fin 
Bon / ſom hand dennem tilforn lærde; met 
diſſe faa ord / Leed off ide 1 Friſtelſe. Oe 
ſandelig der ſom Gude Born hafſde icke 
denne vished i deris hierter / at Friſtelſen 
Mal icke offueruinde dennem 1. Cor. 10.13.04 
bade de enten ſielden eller aldrig. Eller der 
ſom de begynte at bede / faa fode de aff / føre 
end de kom til enden / effterdi at deris Bon 
ſtulde være til forgæffuis. 

DE Her hos ffal wi acte diſſe finde 
Forſt / huad De ord Friſtelſe bemercker. 


Der⸗ 
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i. SYuotfor Fy 
ane met flg 
fe, Hith 
"Maffuer bath 
it hang d 
Sme at Chr 
for farencr/dr 
nudlinleid 
hanen fe 
flig file Fe 6 
hand bar ganff 


Hantiltorm g/l 


ide fake 
fe Vn Pad 
rer / at frk 
ungt 1. Cor. 103 
fler along. El 


bdedaf⸗ 


dn dabl 


ode ie fe 


tilføje bann 


V 


pinis oc Dods Siſtorie. 22. 
Derneſt / huad det er / at leede en vdi Fris 
ſtelſe. Friſtelſe / vndertiden er det faa meget» 
fom at forſoge. J huilcken mening Gud 
figis at forføge fine Børn / ſom wi fæfer / 
Genef. 22.1. Exod. 16.4. Deut 13.3... fe faa 
at forſtaa at HERNREN jo vel vred/ 
ja meget bedre end wiſelff vide / huad der eg 
i vort hierte / ſom Dauid ſiger P/a4L. 29. 2. 
Ec. DERRE du randſager mig oc ken⸗ 
Der mig: Huad heller ieg ſider eller ſtaar / 
da veedſt du det / du forſtaar alle mine tan⸗ 
cker langt fra / en hand lader off ſelff ve 
andre forſtaa huordan wi ere / huilcket wi 
icke tilforne kunde forſtaa. 

Effter denne ſamme vis 7 da kaldis 
Kaarſſoc Bedroffuelſe ſom Gud fører fine 
til / Heri Verden / en proffue oc forſogelſe / 
ſom wi fæfer / Rom. s. 3. Iacob. 1.3. 1. Pet. 1. 7; 
De S. Pouel beder oc i ſamme mening / 
2. Cor. 13.5. at de Corinther ſtal forſoge dem 
ſelff / om de ere i Troen. Proffuer eder ſelff / 
ellers kende i eder icke ſelff 

Naar det ord Friftelfe/ tagis i denne 
mening / faa er det Gudeligt / oc meget nyt⸗ 
ligt oc gaat. Men 


—r HR. 
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Forklaring offuer Chriſti 

Men naar Menniſken vil friſte 
Gud / oc forſoge ved wlowlig middel / han syg 
Allmectighed oc Sandruhed / huilcket Gud 9 ve ud 
haffuer forbudet / ot jammerlig ſtraffet i * 
gamle dage. Mm. 14.33. daer det Wgude⸗ —— 
ligt oc ſaare ſkadeligt. dd —* 
% andre maade forſtaais dette or / Nan— 
Friſtelſe / oe at leede i Friſtelſe / at føre oc —T— * 
driffue en i wlycke oc ſtade. Huilcket Gud alm — 
Allmectigſte ingenlunde kand tilleggis / —354 
vden ſtor Guds beſpaattelſe fon lacob. LB Kj lommer rat tag 


NUL J— 
fyn im 





— 


ør 
— — SS 
— — ⸗ 
— — 


—— — — 
— — 
on - 


EET Sr — 


me 
— — — 


*8 * 
— — 


—f 


9 klarlig lærer of. Ingen ffal ſige / naax Meyn 
fi hand friftis/ at hand friſtis aff Gud / Thi Mn rd 

i: Gud er ingen friftere til det onde; Men MTR pa løg 
Wi i den Gierning er allene Satans gierning/ J 0 Pad fre 
ll huilcken derfor kaldis en Frifter Mand, | Ye 
UMM Matth. 4.3. Huilcket vore førne Forældre | Flmig 
| | met deris oc vor allerſtorſte Fade haffuere fangr 2 

MH jammerlig befunden. Gene 3.1.6. oct | Pittirig, 


nu daglig befinder hans Friſtelſer / vedrate 1 "rn, 
fEillige middel hand bruger til at friſte oſſ | ty BUN, 
ſom er / vor egen forkrencket Natur / ocond | Sm. 
Begaorlighed / huilcke hand jaa liſtelig / ſom Ma NS 
en Fiſter met fin Mading paa kraage fane | 

ger 
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fn ol fg 
gwidde / yu 
Mhuldal 
merlig ſuft 
derde WM 


tante deu 
Mk, at fir 
N. Nuildal 
X tand dille 
tik Wlo 
goſſß/— 
nfisaff bid/ 
— 
cEuum gun 
en Fre M 
DEG 
tere fane Ål 
EN! —1 
—I 
stil afuſt 
Satu rl 
—— 


vs fragt 


pinis oc Dods VPiſtorie. 3%, 


ger Fiffene/ bruger til at omkomme off. 
Huorfor Guds Børn ſtal vel voete ørne 7 
Oyne / Mund / oc alle andre lemmer / at 
De icke ſtrax fatter / huad der faarekommer / 
i begærlighed / men det fuld vel offuerueye / 
om det ideer en friftelfe aff Friſteren. 

Oc der ſom du finder det af være imod 
Guds ord / oc være Satans gloende Dile/ 
faa læris dig her / onder Diſciplenis Perſon / 
retſindig middel / til af vndgaa hans fris 
ſtelſe / ſom er / at du tager en faft oc bren⸗ 
dende Chriften Bøn for / til Gud Allmec⸗ 
tigſte / huilcken er Guds Harnſt / fom bes 
uarer baade paa den hoyre oc venſtre ſide / 
ſom oc S. Pouel lærer off Ephef£.6 2.1. 
Thefss.8. At der ſom Satan end frønt be 
gærer at ville ind i off / 06. 13. 27. Oc gøre 
off til fine Janger. 2. Tmoth. 2. 26. åt wi 
ſtulde giøre effeer den onde hiertens begær 
ring / oc der met ſmitte vore Legeme / Rom. r. 
24. faa ffal dog Gud / ſom mi tilflyer ved 
Bonen / ingenlunde tilſtede Frifteren / af 
hand ſkal leede dig i Friſtelſe oc wlycke / huil⸗ 
cket OERR EN loffuer off 2/44. 50. vr. 

E Kald 


— — 
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| Forklaring offuer Chriſti ttil 
Kald paa mig i din Nød / faa vil ieg frelfe | NNE 
dig / faa ſtalt du priſe mig. Vik, — 


SIGN yt HPA] 

Den Tredie Dres — 
Dice I 
ENDERNE em HUn dd 
—86 SE Ve. 22.41, Di —* led —* 
LÅ NSA fig fra Dem ved it Steen⸗ filtilne 
—1 — | oc falt paa Knæl | Nnn 
Marc. 14. 35. ned paa Jorden. Mat. fiske 
26.39. paa fit Anſict / oe bad / Mar. Witt 
14.35. 70. gt den ſtund maatte gad | fl hy nl 
offuer / om det vaar mueligt / oc ſag/ a 
de] Abba, min Fader / alting er dig | fi yt 
mueligt. Tag denne Kald bort frå | We gg, 


! 


mig / dog icke huad ieg vil / men hjgad 424 


— — 


— mr — 2 ø 
—  m: —— 
— Kone — — 


Rn — 
kh - — — 7 
— ——— — — — — — — 7 —— ——— — — 2— — 
* —— F —J— — — == ar x- = 
Pus :=—— —— — — — — - 


| TOG 

j du vilt. De hand kom til dem (fine vin 
4 Oiſciple) oc fand dem ſoffuendis | key, | 
1 VM VU 


hand fagde til Peder / Simon / ſoff⸗ i 
uer dur Kunde du icke vaage en time FRK : 
Matth. 26. 40.470. met Mig vaa⸗ ng ej 

ger MM, 


ÆT — — — - 
— — — * 
e . - boks — — 


ed 
— — ⏑ 
—— 
* JET" — — 
— sne — — —— — 
| 
; 


* * 
J— 
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fald bor 
—1 
mfl det 
chyfumd 


reen! 


pinis oc DØDS Siſtorie. 54. 
ger oc beder / at i ſtulde icke faldeg 
Friſtelſe. Aanden er villig / men 
Kiodet er Skrobeligt. Anden gang 
gick hand atter hen / bad oc faade/ 
Min dader / er det mueligt / at den⸗ 
ne Kald kand gaa fra mig / vden ieg 
ſtal dricke hannem / da ſtee din vilic / 
Oc hand kom / oc fandt dem atter 
ſoffuendis. Thi deris oyne vaur ful⸗ 
de aff Soffn. Mar. 14. 40 otc de pis 
fle icke huad de ſuarede hannem. 
Matth. 26. 44. De hand lod dem 
bliffue / oc gick atter hen/ oc bad tre 
Die gang / oc talede de ſamme ord. 
Luc. 22. 42. Fader vilt du / da tag 


denne Kalck fra mig. Nen doa ſte 
icke min / men din vilie. br 


Den ſidſte tale bleff faaregiffiten/ 


gage de huorfor Chrifius vilde beſynderlig lade ſig 


MW mig J fange oe binde i — it Hawen. Dis 
| 


⸗ ſlige⸗ 


— — 
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Forklaring offuer Chriſti på a 
igeſte om de Aarſager fon tuunge Chriſti 
nn / at det bedroffuedis / ffalff oc beff⸗ 
tede. Derhos ocſaa/ lidet om det Raad⸗ 
Chriſtus gaff Diſciplene mod friſtelſe / ſaa 
at bleffue de end friſtede / ſaa ſkulle de dog 
icke falde i Friſtelſen. 
Folger her nu effter i Texten / it me⸗ 
get ſtont Exempel i Chriſto / huorledis 
handi fin ælendighed / færer fine Diſciple 
aff fit eget Crempel / den maade / vis af 
være; fom hand dennem tilforn lærde” atde 
ſkulle icke falde i Friſtelſe. Oc derfor lader 
hand dennem ſee oc hore / huorledis hand 
fticker fig til fin Bøn / oc huad hand beder 
aff fin Fader. Daa det wi kand oclære met 
Diſeciplene / huor wi ſtal fie off / af wioe 
icke falde i Friftelfe/ ville wi anſee denne 
Chriſti Bons beſcriffuelſe. | 
Sire finde ville wi faaregiffue aff 
Texten / 1. Om Chrifti Bøn. 2. Quor⸗ 
for hand ſtaar tre gange op aff fin Bøn/ 
oc gaar fil ſine Diſciple. 3. Huorledis 
Diſciplene lyder Chriſti Raad. 4. Huor⸗ 
ledis Chriſtus ſtraffer deris Soffnactig—⸗ 
hed. Chriſti 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 













pi x [1 
rip 
y fy ) 


11 Je 


ymer 


” kr A HM sl 
fre hang 
8 
Maal 
fig ll 6 NCK | 
Vc8 
—J 
Mala MM 
A AN ls KN ” så 
NAM 3 


IJ Ul NÅ wil 


NH Fader | fo Nas 
ALLT IK G 


NA gs ' 
Vu før 


A Vin sf CL 
VAN EU om 
Mud on p 
9* nbe 
ML 2 

UA, 7 
É Wi Vi N.E i 
Kr Hp 
MMS ML. ' 
v "NULL tj: M 


—XRXR 
4J 


bs 
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filt 
unge Chy 


R/ ſalſoh 
OM dahn 
wodfüth 
aa flag 


Måtte 
üiſd / Hunt 
fr ſine M 
Mead, ti 
HAN 
XRXR 
Hey handles N 
Hornet ſundb 
FAN 
üfcaef/ ul 
IV 
ik 
pi fantgf 
ng 2.) 
vant find 
63 Hun 
un 49 
nå GØR 
Ø 


pinis oc Dods HSiſtorie. 55. 


Chriſti Bon. 

Om Chriſti Bøn haffuer Texten 
fo finde. 1. Huorledis Chriſtus ſticker 
ſig met vduortis facter. 2. Huad ord Chri⸗ 
ſtus haffuer brugt i ſin Bon. 

Chriſti facter ere diffe. 1. Hand ſled 
fig fra Diſciplene. 2. Hand falder paa 
Knæpaa Jorden. 3. Hand kaſter fig ned 
paa fit Anſict til Jorden. 

Sand ſleed fig fra Diſciplene. Paa 
bety at hand dis bedre kunde giore fin 
Bøn / foruden forhindring / oc oyenffal⸗ 
ckerj / ſom hand tilforn haffde færde Diſci⸗ 





plene. At naar de vilde bede / ſtulde de gaa 
ind i deris Kammer / oe lucke dorren til / oc 
bede til Faderen i Londom / Match. o. 
Ved it Steenkaſt. 
S* er alle Chriſti Diſeiple en ſtor 
Atröoſt / at den ſom er den ſande Cis 
lehyrde / Ioh. 10, 11. Oc Vecter off⸗ 
uer Iſrael / Nal 121. 4. enddog at hand ſiu⸗ 
his vndertiden / at gaa bort fra dem / faa 
gaar hand dog icke lenger bort / end hand 
E iij kand 
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Forklaring offuer Chrifit 
kand kaſte til dem met fin oyeſteen / oc de til 
hannem igen; Som oc Dauid lærer Mal 
34.16. HERNEN SENE ſee paa de Rets 
færdige/ oc hans øern fil deris Raab. Ml. 
2s. 15 Mine Øven fee ſtedſe til NER 
REN. hi hand ffal Drage mine Føde 
Der aff garnet, Mid hører det Chriſtus loff⸗ 
uer / at hand ide vil forlade dem Faderloſe / 
Ioh: 14.18. Men hand vil være hos dem / 
indtil Verdens ende. Matth. 28. 20. 


Faldt paa Knæ. 


Vore gamle Forfædrenaar de gior⸗ 
de deris Bøntl HNERREN/ da hafs 
uer de almindelig oc gierne falde paa Kne 
for Gud / ſom wi kand her aff vel fee/ Fſa- 
45.23. Alle Knæ ffulle boyes for mig / Pal: 
22.30. Alle de ſom ligge i ſtoffuen / ſkulle bør 
ye Knæ for DERREN. Dan: 6. 10. 
leſer wi / at Daniel Prophete haffuer tre 
gange huer dag faldet paa fine Knæ / oc ber 
det / Loffuit oc tacket Gud. Salomom I. Reg: 
5.54. falder paa fine Knæ / oc recker fine 
hender op mod Himmelen oc beder, Saa 

falde 


— RE HR NR 1 RTE 5 re SÆR 
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| » pinis oc Dods Siſtorie. så. 
aldt oc den Maaneſiuge drenas 
paa Knæ før IEſu — sn: ; * * *— 
geſte den Spedalſte/ Mar : 1. 40. Stephaniss 
Act 7. 60. S. Pouel met de andre Apoſt⸗ 
fe faldt paa Kna / oe giorde deris Bou⸗ 
Ad: 20.36. Saa giorde ocſaa baade hand / 
oc mange tro Chriſtne paa Haffbredden/ 
Ad: 21.%. Chriſtus Gudoc Rand; haffø 
uer og faldet paa Knæ / fon wi her aſer. 
At wi det ſamme ffulle giøre, raader off 
Dauid Pal: os. 6. figendis 7 Kommer / (as 
sj i mn —* boye off oc falde paa 
CE 7 FØR RREN 
—* ENS Anſict / ſom 
Wi laſer oe at Moſes Ka 
oe giort fin Bøn til dg — — 
Difligefte oc Tolderen, Lucz12 17. Men 
Det haffuer icke været faa almindelig ſti at 
ſtaa oc bede / ſom det vaar at falde paa Knæ, 
vil wi ret anſee vort Embede/ da bor oſſ 
at boye / icke alleniſte de induortis Lemmer/ 
Wen ocſaa de vditortig. Thi faa liuder 
uds Low / Dent: Ag. Zu feat elffe 
SERKREN din Gud/ aff gantſte Siæl/ 
E üij Sind 


FR RER 
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Forklaring offuer Chriſti 
Sind oe all Mac. Thi DERREN 
haffuer faa vel ſtabt Legemet ſom Siclen/ 
fil fin ere / oc vil være aff begge parter bes 
kend for en Herre / ſom Creaturet bør af 
bøne fig for. Phil: 2. 10. 

Daa fit Anfict. 

Haffde icke den forſte Adam hoffmo⸗ 
det fig mod HERREN/ oc vildet være 
Gud lig/ Gene :3.5. da haffde icke Chriſtus 
eller noget Menniſke ffammet ſig / eller kaſt 
Anſiet fil Jorden. Men paa det / at Chris 
ſtus for den Hoffmod kunde betale / Rom: 
5.18. Ec oc oprette alle deris Hoffuet / ſom 
tro paa hannem / til Himmelen / ſaa at de 
maa met en Sonlig Aand raabe / Ab⸗ 
Fader / Rom: & 15. da kaſter hand fig paa 
fit Anſict / ſom den der icke ex vardig at ſee 
til Himrielen. | 

il Jorden. 

Lige fom den Kap der Moſes kaſte 
effter Guds befalning / i det beeſfe Vand / 
tog all den beeſthed bort aff landet / oc 


giorde Bandet før der met / at Folcket 
kunde 
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pinis oc Dods Biftorte. 17. 
kunde øde deris Torſt der met / Exod: 
1s. 25. Saa er oe all Jordens forbandelſe / 
Genef:3. 17. borttagen for Guds Børn / i 
det; at IEſus Chriſtus haffuer kaſt fit hel⸗ 
lige Legem paa hende / ſaa hun er nu krunet 
met Velſignelſe/ P/al: 6.12. De bære off 
nu baade Vjn oe Brød til Menniſkens 
nodtorfftighed / oc Graff til Queget P/al: 
104. 3. 

Det Andet i Chriſti Bon / ere de 
Ord hand bruger. 

1. Chriſtus beder hørlig, 2. Mand 
falder Gud fin Fader. 3. Hand bekender / 
at Faderen er allting mueligt. 4. Hand 
Falder fin bitter Pine en Kald. s. Hand 
fætter fin Vilie vnder Faderens Vilie. 
5. Sand beder den famme Bon ire gange. 


T. 
Horlig beder Chriſtus. 
1. Fordi hand haffde faa befalet ſine 
Diſciple af giore. Luc: 11.2. Naar i bedes 
da ſiger. 
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Forklaring offuer Chriſti 

II, Fordi hand vilde lade Dans / Peder 
oc "Jacob høre / at hand giorde ſelff / lige 
ſom hand haffde befalet dennem af giore / 
Naar de vaare i Nod / af de ſtulde icke falde i 
Friſtelſe. 

III, Hand vilde oc dermet paaminde oſſ⸗ 
at effterdi Satan vor Fiende / kand icke fre 
vore hiertens tancker / faa ſtulle wi derfor 
aabenbarlig oc klarlig met vor Mund lade 
den arge Skalck vide/at wi frycter hannem 
aldelis intet / oc ville aldelis inter haffue met 
hannem at ffaffe / vden at holde en aabens 
barlig Feyde met hannem / ſom rætfindige 
Guds Krigsfncete 7 der ere beruftede met 
Guds Harnſtk / mod all hans liſtige tilløb / 
Ephefs: 6. 11. Oc det befaler oſſ oc S. Ja⸗ 
(ob z.7. Staar Dieffuelen imod/ oc Band 
ſkal fiy fra eder. Ser aff kommer det / at 
Guds Born gierne læferderis Troes Arti⸗ 
cife horlig huer dag / at de ville lade Satan 
høre huis Tienere de ville være” ſom er / 


Gud Faders 7 Gud Sons / oc 
hellig Aands. — 


II 
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I Fals 73.1. Lige fom en Fader forbarmes 


Pims oc Dsds Siſtorie. 


II. 
SYtin Fader, 


Her indfalder tuende vnderlige 
Sporſſmaal. 


J. Huor kand Chriſtus falde Sud fin 
Fader / effterdi hand ſaa hart vilde plage 
hannem / ſom ſynis for Menniſtkens Øyne 
ide at være Faders Gierning mod Søns 
hen. 2, Huorledis kand Chriſtus bede 
Gud om hielp / effterdi hand er ſelff den 
ſamme Gud / it met Faderen 2 
Chriſtus falder Gud / ſom hannem 
ſaa hart ylager/ſin Fader / paa det hand vil 
troſte oſſ/ at alligeuel Gud Allmectigſte 
hand aff ſin retfærdighed nodis tilat plage 
de Gudfryctige for Syndens ſtyld. Saa 
vil hand dog aldrig vende ſit Faderlig hier⸗ 
te fra den / ſom tro paa hannem i ſtraffen / 
eller oc omuender fig/naar den finder Guds 
Rifl-paa fig /fom wi læfer/ 2. Sam :7. 14. 
At Gud foffuer 7 at hand vil ſtraffe met 
Menniſkelig Riff/ men fin Naade vil hand 
aldrig vende fra den / ſom fig omuender. 


fig 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſig offuer ſit Barn / ſaa forbarmer DER: 
REN fig offner dennem ſom hannem frys 
cer, Jette ſamme lærer off oc Chriſtus 
met denne Lignelſe / om den Forlaarne 
Son / huilcken Faderen tog til Naade/ Luc. 
15. 22. Prouerb: 3.12. HERREN ſtraf⸗ 
fer den / ſom hand elſker / ot hand haffuer en 
behagelighed til hannem / ſom en Fader til 
ſin Son / den hand vil vel, 
I… ZJette maa fiunis nogen meget vn⸗ 
derligt / at Chriſtus gisr fin Bøn ul Sud 
Fader / effterdi hand ſelff er Guds Sen/ 
fom er it met fin Himmelſte Fader i varel⸗ 
fe / Mact oc Bilie / IA: 10.30. maatte der⸗ 
for nogen fige / af enten tilbeder Chriſtus 
fig ſelff. Eller oc er Chriſtus en atfkild va⸗ 
relſe fra Faderens vecrelſe? Huilcket er 
whorſommeligt af meene / meget mere af 
fige, Thi der ſtulde da være to Guddom⸗ 
mme / oe to Guder til. Her ſuaris faa til/ 
At Faderens Perſon / oe Sønnens Pers 
fon /ere tuende Perſoner. Oec derfor kand 
det icke rættelig ſigis / at Sønnen haffuer 
tilbedet ſig ſelff / i det / hand tilbeder * 
ren. 
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pinis oc Dods såiftorie, 39. 
ren. Saa haffuer Chriſtus met ſamme 
maade her lærde off/ af giore ret forffæl 
imellem Faderen oc Sonnen. Men dog 
icke at ffille Faderens værelfe fra Sønnens 
pærelfe, 

Saa er Sønnens Werfon ffild frå 
Faderens / ide at Sonnens Perſon haff⸗ 
uer fin Eylighed oc varelſe fra Faderens / 
ſom det er met Creaturenis vjſſ oe maade. 
At lige ſaa mange ſom de ere / ſaa mange 
Aentiæ oc værelfer ere de / den ene atſkild frå 
Den anden. Men Sønnens Meatia oc vee⸗ 
relſe / er den ſelff ſamme fon Faderens / oe 
den hellig Aands er. Saa at der icke er” 
vden en eniſte Gud. Men den ſamme eni⸗ 
ſte Gud er icke en eniſte Perſon. Men tre 
Perſoner / Fader / Søn / oc hellig Aand / 
oc er den ene icke ſtorre eller mindre end den 
anden. Men ere alle tre lige / enddog at Fa⸗ 
deren er den forſte. Thi aff hans Hierte er 
Sønnen før all Euighed fød / Mal 2. 7. 
oc Sonnen er den anden Perſon. De den 
hellig Aand / ſom vdgaar fra Faderen oc 
Sonnen / er den tredie Derfon, At Søns 

nen 


— HERRE 
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KLAR Forklaring offuer Chriſti VD 
"4 nen off dette kunde lære / faa haffuer hand al 
4 Al " ra Q onen é Vu 
(i i faldet Sud fin Fader. sm fr 
AL. Aff dette Suar ville wi oc dette ac. øer, i 
' —9 fe / at enddog det er icke vden en eniſte Guds sat 
dt N) værelfe / Mact ocvilie /i alle tre Perſoner | * 
HDD Guddommen / faa at huad den ene gior/ —*ꝛ 
FE HH Det gior oe de andre to. Joh:s. 19. Jeg giør Of er: 
|| intet vden Faderen / oc Faderen intet vden DEN 
LG mig, Som wi vide aff Skabelſens oc 4% | SMK R 
| 9 genloſningens Hiſtorie. Dog alligeuel ſi⸗ | una) dekan 
J ge ſom de ere tre atſtilde Perſoner i Gude | HYPER 
ME Dommen / faa haffuer de oc atffillige beſtil⸗ Angſeb 
JB || ning oc gierning / ſom wi her fee. Fade | ng, Ut IM 
| É É ren ffabte Verden ved fin euig Viſſdom/ Ny fans ER 
i flg ſom er hans Enbaarne Son / Chriſtus/ 
i: Ni huilcken der alting forordner oc ſticker / wed Mn ift 
É den Mact / ſom gaar aff Faderen oc Søns Ea: 
É… nen / huilcken er den hellig Aand. Ceneſer nun 
—94 | 2. Ioh: 1.3. Ltilige maade opholdis oc for /Aachn 
AR uaris endnu den gantſke Werden / P/a/: 103. nn fgr 
—34 19. 9 "Es en 


— —«⸗ — — 
- — — 


Diſligeſte idet Menniſkelige Kouus "ing 
Forloſſning haffuer oc huer Perſon finte | nn 
ſynderlig gierning oc vdretteiſe. Faderen | nys 
aff UDM 
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et 
ALENE 


ile wi OL dette v 
wenenſih 
Hale tre hiin 
MA) den enn 
0.5.9. M 
Iddeen inte 
i Ehheſtht 
Me. og alligen 
MV hahnrih 
tt dcalyb 
om tor hehe, 6 
KO (ra aug Pift 
une biyn / Chr 
torn tider 
anna 
llig Sand, Cox 
taanvopholdis 
fr Vera / HØ 


MMenmifilige ÅY 
hor haſonſ 
rettet "al 


i 


pinis oc Dods Siftorte, 20. 
aff fin elſtelighed ſende Sønnen, 4-2. 12 
Sønnen haffuer anammet Abrahams 
Sad til fig// Ebre: 2.16. Den hellig Aand 
haffuer været en forarbeyder / ſom haffuer 
giort Jomfruens Liff behagelig / af Guds 
Øn funde anamme ſamme vore Kiød 
paa ſig / oc forloſe oſſ. Huilcken Gierning 
Sabriel Engel ocſaa vdlegger for Jomfru 
Maria / der hand bebudet hende. Den hel⸗ 
lig Aand ſtal komme offuͤer dig / oe den 
Allerhoyeſtis Krafft. ſkal omkringſtygge 
big, Derfor det Hellige ſom ſtal fødis aff 
dig / ſtal kaldis Guds Son / Luc:1. 35. 


IIT. 
Fader / alting er dig mueligt. 


Her er Guds Børns ſtore Troſt / 
at de vide / at aldrig er deris nød faa ſtor / af 
deris Gud er fo ſtorre / oc kand giøre alt det 
hand vili Himmelen oc paa Jorden/ Pal: 
11.3. Derfor figer hand / at wi ſtal falde 
paa hannem i vor Nod / fad den være huad 
nod den er / da vil hand hielpe oſſ/ Nal. 50. 7. 
Ja vilde end Helffuede leyſe fig op mod off⸗ 
den 


BØ 
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Forklaring offuer Chriſti 


Sen kand dog intet formaa mod en tro Chri⸗ 


ſten/ Matth. 10.18. Thi er Gud met oſſ⸗ 
huo kand da være imod off? 2077: 8:37. 
IILI. 
Chriſtus falder fin Døden Stund / 


Marc;: 14. 35. Oc en Kalck / Matthẽ 
26. 42. 


Tag denne Kalck bort fra mig. 


Huad er dette for en Bøn ? vilde 
Chriſtus icke lide. Eller tenckte hand 7 at 
hans Faders euig Raad oc Forſot ffulde 
bliffue til intet? Det være langt fra. Huor⸗ 
ledis fulde hand ide vilde lide / effterdi hand 
ſelffuillig racte haand for off / ſom vor eni⸗ 
ſte Forloffuere? Ebre:7.22. Hand vaar 
jo met fri vilie vdgangen i Fiendernis hen⸗ 
der / Lac: 22.51. SJand haffde oc ſelff Mact 
offuer fin. Sigl / af ingen kunde tage den 
fra hannem / lohe 10. 12. 

Eller huor kunde hand tuile paa 
Guds Raad: Effterdi / at i hannem ſelff / 
ligger ſtiult all Faderens Viſſdoms Lig— 
gende Fa, Coloſe2.3. Sag fige wi derfaare / 
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på fin aka 
May forat mk 
gs fyr hon 
SY / du vil 
Nyfſincit 

IAbſou 


huthudehu 


| any filter neg 


fon Nr magter! 
(om fndr; tlf 
— 
tt, Sw fig 
cc 
— | drug lå 
—— 
LEAN 
53909 
FYN 
— W 
AL me n 
Ferm Vu n aft 
MK tran, 
HALLE 


Nu 


Vålse se 
CL i 
"Wi —1 





hf 
Mod en tro Ch 
TON mi 
å Rom 4 ål, 


Benin 
Ray Path: 


E tort fram 


AETEDTT 
La to hm 
Raad ar do hk 
ere langtfra. J) 
vihdehd cftch 
Mor of jom ve 
2:70 SMU 
geni finden 
fon fe 
inge han fag 
de hand fu + 
vat fame 


pinis oc Dods Hiſtorie. "I 
at Chriſtus icke mod fin vilie haffuer lid. J⸗ 
de heller tuiler / at Faderens Raad oc Loff⸗ 
ue / ſtulde fo vdrettis oc fuldkommis. Men 
Chriſtus / ſom rettelige haffuer giffuet act 
paa fin Faders grumme Brede mod Syn⸗ 
den / ſom vaar nu faft paa hans Kyg/ E/a: 
33.6. Haffuer fom it Menniffe raabe i fin 
ØD / at Gud vilde faa met hannem / at 
Doden ffulde icke opfluge hannen. 

At Chriſtus Falder fin Døden Kalck 
lærer hand off/at ingen mere wlycke oc mod⸗ 
gang / falder noget Guds Barn paa / end 
ſom det ct maalet hannem til aff Gud ſelff / 
ſom ſtencker i til fine Venner / lidet oc me⸗ 
get. Derfor ſiger S. Peder 42 3. 13. At 
Chriſtus haffuer lide det fom Gud ved. alle 
fine Propheters Mund haffuer ſpaad / at 
—* ſtulle lide. Oc Chriſtus bekender ſelff 
in Deds ſtund åt være vis / der hand beder 
Pharifcerne/ Zac. 5.32. At de ffal ſige til 
Herodemden Raff / at Chriſtus vddriffuer 
Dieffle / oc helbreder i Dag oci Morgen / oc 


ni Biom) Den tredie Dag ſtal hand haffue Ende. 


Ull 


F Ili⸗ 


æn ns 
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Forklaring offuer Chrifti 





pust 


Ilige maade er Guds Børns dage oe. | pynt” 
eid i Guds haand allene/ Nal 31.16. Saa at yet” 


der icke kand falde it aar aff deris Hoffuet / 


i Brut —4 
I hult CAN" 
i 4 i 


vden Faderens vilie / Matih. 10. 30. — 2 

Hr en 

At derne Stund maatte gaa gg 
offuer. 

Chriſtus falder fin Osd oe Pinen 1 
Stund / at lære off / at all den pine wilidei Jin | 
denne Verden / ihuor lenge den varer / ſaa er filt 
Den dog icke offuer en Stund / at regne mod “ 
den euig Glade / Rom. 8. 18. Jeg figner ide —* 
denne Tids pinactighed / mod den Glade / Akut 
fom ffalobenbaris i oſſ. 2. Per.3.8. €n Dag UDE 

or OHERRNEN / Er lige ſom tuſind Aat / on hr 


Øg tuſind Aar / lige ſom en Dag. 


Saa offuer. 

Deite ord / Gaa offuer / troſter of 
dt) At enddog wi maa lide Kaarſſ oc For⸗ 
folgelſe aff Guds tilladelſe 1 Qerden/ faa 
er dog ſamme Elendighed icke naglet eller li⸗ 
met paa off/ at den ſtal altid henge paa oſſ / 


Men den er loſſ hengt paa oſſ / oc Daglige 
ma 


TT i : 

Nu VT ass 

HT fa fon va 

NA as Jy Maps 

Klar sim 

Mere an 

han rs toy 
mn V 
— 

|| en *8 

| VVM R 

EY ts es 
i AM 
j 


an A 4 
Vi VA 
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IN maatte 
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Keldenpnen 
leogdurac 
WSuun un 
i fl lg hyn 
vhc /wid mål 
of, 2 me ALU) 
fj * — 
meen 


ofte, 

fag of tålt 
9 hun 1 
ha V | Verde 
hed id magte i 
aid feng PA 


"TIL — 


Pinis oc Dads Siſtorie. gs, 


maa ffrie oe krybe bort. Saa frøb all Jobs 
Bedroffuelſe bott 702. 42.10. Saagick ot 
hans Siugdom bort / ſom (aa 38. Aar ved 
Bethefda iSerufalem/ Joh. s. & Saa ffal oe 
all Graad oc Taare torris oc henfuinde frø 
Guds Børns ohne / Fa. 25. &. 

— 


Icke huad ieg vil / men huad du 
vilt. 


Her ſee wi / huor Guds Son haffuer 
ydmyget ſig vnder ſin Fader / oc er bleffuen 
hannem fydig indtil Ooden / hil. æ. 8. 

Denne Chriſti lydighed vaar affma⸗ 
let i Yfaac/ fom vaar fin Fader Abraham 
lydig / ot vilde gierne fade goffre effter Fa⸗ 
derens vilie / Gew. 22. 9. Difligeftei Dauid⸗ 
ſom wi leſer / 2 2. SA773. 15. 25. (70. 

Alle Guds Børn paamindis aff Chris 
ſti Exempel / at de altid > (fulde fette deris vis 
[te ynder Guds Vilie. Thi wi vide icke huad 
wi ſtulle bede is om det fig ig bør, Rom. &. 26. 


X fj Sand 


FE 
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Forklaring offuer Chriſti 
VI. | 
Hand gid atter hen / oc bad tre⸗ 
Die gang / oc talede de ſamme 
Ord. 

Haffuer Chriſtus / ſom Gud Fader 
haffuer bekend at være fin Son / Match. 
17. faa hart hengt ved fin Fader met fin 
Bon / at hand haffuer bedet tregange: De 
hand haffde dog flet ingen Synd giort/ 
Wen allene. taget vore Sønder paa ſig / 
Ea: 53. 6. Oc haffuer dog all Mact i Him⸗ 
meen oc paa Jorden / Matth 28. 18. Huor 
meget mere er det oſſfornoden / ſom ere Å ffe/ 
Stoff oe Muld / Cen: 3. 19. Oc ere ganiſte 
fulde aff vore egne Synder / ſaa at der boer 
intet gaat i off / Rom. 7. 18. De intet kand 
hielpe off ſelffuer / Joh. 15.4. fa icke met en 
god Tancke/ 2. Cor. 3.5. At holde off til 
Gud / met en waffladelig Bøn oc Paakal⸗ 
delſe z7hefS.s. 17. 

Odu fromme Konning Dauid / ſom 
blotte din Seng den gantſte Nat / met dine 
grædende Taare / Halm. 6. 7. oc opſtod om 
Midnat 
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Chun 


Kh choh 
ADed hon 


uhm Sup 
in En / Vn 
fin Fade mk 
übodire gung 
inge Eynd gr 
ie Che ma 
udogel Yuni⸗ 
vo 
— 
LD UT 
fonde, hadde 
11.5 Aull 
—WV 
sd hoh 


dig OM Ww 


amning Dat)! 
aſehe/ mt" 


pinis oe Dods Siſtorio. 43: 


Midnat til at paakalde Gud / enddog at du 
om Dagen haffuer ſiu gange tilbeder hans 
nem/ Hal. 119. v. 62. 164. Hey / huor heylig 
er det at befrycte/ af dine Born / ſom ffulde 
dig effterfolge i ſaadan Gudfryctighed / ere 
nu neſten henſoffuet. Huorfor o Naadige 
Gud / ſom haffuer loffuet at vdgyde din 
Aand offuer aft Kiød/ 1706/23. 1. Wi bede dig 
ydmygelig / at du oc Naadelig vilt vdgiffue 
offuer off dine BØrn Naadens oc Bonens 
Aand / Zach. 12.10. at wi dig i Aanden oe 
Sandhed kunde tilbede / Ioh. 4. 24. i din 
Søns Naffn / oc bliffue bonhorde / 16.10.23. 


Det Andet. 
Oc bad tredie gang. 


De hellige Euangeliſter vidner / at 
Chriſtus haffuer tre gange giort ſin Bon 
til fin Himmelſke Fader / octre gange ſtaait 
effter fin Bon / oc gaait til fine Siſciple. 
Met huilcken gang Ehriſtus haffuer færde 
oſſ / at hand er den ſande Faarchyrde/ Jo. 
10, 11, ſom haffuer en ſtorre Omſorg for fine 

F iij Faar / 


mæ 
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Forklaring offuer Chrifſti 
Faar / end Jacob Patriarch haffde for La⸗ 
bans/ oc ſin egen Hiord / huilcken hand vore 
ede baade Dag oc Nat / Geen :31.38. 70 faa 
at wi befinde / af den ſom beuarer Iſrael⸗ 
hand ide ſlummer / oc icke heller ſoffuer / 
Valmo 121. V. 4. 


| AF denne Chriſti Flitighed ſtal alle 
retſindige Chriſtne lare / at den ene haffuer 


omhu for den andens Velſard / oc ingen fee 
alleniſte til det / ſom er fit eget / men oc til det 
ſom er en andens, Philip. 2.4. De det bør 
alle Gudfryctige Guds ords Tienere for 
alt at giore / fon ere fatte i Chriſti ſted/ oe 
ere Husholdere offuer Guds hemmelige 
ting / 1.Cor. 4.1. huilcke de Aandelige Fear 
ere offuer antuordede / ſom Chriſtus haffuet 
kiobt met ſit Blod/ A: 20. 28. huilcke de 
oeſtal gisre Regenffaff for i ſin tid: Ebre 
p.17. At de derfor effter S. Pouels Befal⸗ 
ning/ 2. Timoth. 4. æ pridicke Ordet / oc hel 
be hart ved / huad heller det eri rette tid clef 
iwtid / at ſtraͤffe / true oc formane met all 
Taalmodighed oc Lardom. 


Offrig⸗ 
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me ate China 
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fir, ATL då 


dL DiMN 
fer het. flå 


1 foran i 
Dol, 
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Fa 


Pinis oc Bgds Siſtoxic. 46, 
Offrighed ſom ere forordnede aff Gud⸗ 
Rom. 13.1. oc kaldis Guder» Nalm. x⸗c ſtal 
or dette acte / at de holder met det Verdſſige 
Suard Vnderſaattene til af fryete Gud/ 
effter hans Ord: De borttage all Forargel⸗ 
ſe / baade i deris egen Perſon / oe i deris Vn⸗ 
derſaattis: At Gud kand faa fin tilborlig 
RXre oc Lydighed / oc wi alle kunde leffue ig 
Fredſommeligt oe ſtille Leffnet / i all Gude⸗ 
lighed oc Erlighed / .Tmoth. 2. 2. 
Foraldren Husholdning ſkulle oc haa⸗ 
ge for deris Børn ot Tiund / at de kand op⸗ 
fodis i Gudfryctighed oe Tuct / ſom S. 
Pouel befaler / Epheß . 


Den Tredie Dart, 
Ce hand kom til fine Diſciple / 
oc fandt dem ſoffuendis. 


Her ſee wi / huor aldelis Gude Søn 
haffuer varet forlat aff alle Menniſte / ſaa 
at hand haffuer end ice faaet nogen Troſt 
aff fine egne Diſciple / huilcke ſtulde være 
hans beſte Venner: Effter ſom Dauid haff⸗ 

F iiij ag 


— 2 F—mm— 
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Forklariug offuer Chriſti 

uer fagt/ P/a/: 69.21. Jeg ackede om nogen 
ynckedis offuer mig; men der vaar ingen, 
Oc effter Troſt /men ieg finder ingen, 7/al: 
83.5. Jeg er en Mand ver haffuer ingen 


Hielp. 

At Chriſtus bliffuer ſaa forlat aff al⸗ 
le Creatur / at ingen findis her af tiene hans 
nem i hans Nod / Aarſag her til vaar den 
førne Aar, ſom forſkylte det / der hand 
raabflog met Satan mod Gud/ Gen: 3. 
Oe derfor miſte ſit Herredom offuer Crea⸗ 
turene / fon hand haffde Gem ; 1. 26. faa at 
deſih nu fra hannem, Men at Creaturene 
nu efter Syndfaldet tiener Menniſtene / 
bet gior de for Chriſti ſtyld / ſom haffuer 
met denne ſin ſtore Hierteſorg betald for 
Adams fald / Huilcket oc S. Pouel lærer 
Rom. ę 20. Creaturet ev vnder Forfengelig⸗ 
hed imod fin vilie / men for hans ſkyld / ſom 
bet gaff under i Haabet. 

De Wgudelige fære her / ſom træde 
paetens Blod / (det er 7 IEſu Chriſti DØD 
pc Pinis fortieniſte) under Fodder / Ebre. 10. 
29. met Creaturens vanbrug. At de ſtulde 

leffue 
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—1 
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pinis oc Deds iſtorie. 45. 
leffue den Dag / at alle Creature ſtulle fly 
fra dennem / oc aldrig tiene dennem mere, 
Thi at Creaturet ſtal bliffue fri aff den fore 
gengelig væfens Tieniſte / til Guds Borns 
herlige Frihed. Rom. £. ar. 


Thi deris oyne vaare fulde aff 
Soffn / Matth. 26. 43. Mar. 
14.40. Oc hand fandt dem 
ſoffuendis aff Bedroffuelſe. 
Luc. 22. 45. 

Idiſſe Ord optegner Euangeliſtet⸗ 
ne Aarſager / huorfor de ſoffue faa hart / 
ſom ere diſſe: 1. At deris Oyne vaare fulde 
aff Soffn effter Naturens vjſſ. Thi Nat⸗ 


ten gid nu faſt paa / i huilcken Menniſten 


huiler aff ſit Arbeyde P/al. 194. 23. Derneſt 
ſoffue de aff ſtor Bedroffuelſe / ſom Hiertet 
vaar fuld aff / fordi at de horde af Chriſto / 
om deris tilfommendis Bedroffuelſe. De 
fee nu for ODyne deris Meſtere at været ſtor 
Bedroffuelſe. Men diffe Aarfager ere idfe 
nock til at vndſtylde Diſciplene / paa —* 
F v ti 


— — 
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Forklaring offuer Chriſti 









tid oe ſted / At de lader deris egen Nod Fris J 
ſtelſen / om huilcken Chriſtus haffde atuaret J 
dennem / Difligeſte deris Herris ſom de fa 
baade fee oc hore / gaa fig til Hiertet / de i 
ſiunis at være velgiort / Men de ſynder dog ml 
hoylig her met / at de lader Soffn faamace | Nim 
offuer fig. Derneſt / at de icke holder ma⸗⸗ Mo 
De i deris Bedroffuelſe / De burde langt hel, | ſuſtine 


ler / at haffde ladet Chriſti inderlig Bøn 
Luc. 22.44. oc høne Raab til fin Hader / 
Ebre:s.7. holdet fig vaagne / oc bedet met 


ADDED 
anna hund v 


Kidde. al 

hannem til Faderen / Oe met troſtelige ord 9* i 
huſualet deris Serre oc Meftere, Thiden | hunlnnor 
Venligis tale er Honning fager / trøs | 26 
ſter Siælen oc forfærffer Benene, Froverh. | 66 
20. V, 2.4. KL: 
Saa fader off bliffue vife her af / — 

AE naar det hender fig/ at wi enten bliffue Vem 


glade eller ſorgefulde / at det feer met maa⸗ 


hult nm 
De, De bede Gud / af hand vender allting | midyng, 
ſit Naffn til ære, oc off til Salighed. Di | Why ; ' 
ſligeſte at wi lade icke den £egemt ig Søn Wing p 
fuinge off faa hart / at wi forglemme det vor | Micro 
Salighed er anrorendis. Fly —* 


Den 
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—X 
(tig (den BON 


BOD ONN 


MS Deri fy 
lig til Pini 
Vendehnn 
ade Goffnſun 
aktie hohen 
"Smed 
Chr intet 
X Sub fil fr åj 
g vangog fedt 
m/ Oemettiko 
ma Sim, 2 
Ponning fag) 

—T Vnm / hr 


aha vr 
Mig at mr omk 
besat Mek men 
af hand vener al 
caſulGalhd 
ndgunge 
—V 
dMä 


pinis oc Dods Sifforte, 46. 


Den Fierde Part. 


Hand ſagde til Peder / Simon 
ſoffuer du / kunde du icke 


vaage en Time? 

Fjer begynder Chriſtus at ſtraffe fis 
ne Diſciplers Ladhed / oc i beſynderlighed 
ſtraffer hand S. Peder. 1. Fordi hand 
haffde loffuet DERREN faa for Bi⸗ 
ſtand / at hand vilde gaa i Døden met hans 
nem / Matih 26.35. 2. Fordi hand beſyn⸗ 
derlig haffde ſet HBERRENS Gude 
dommelig mact / Marc 5. 37. Matth. 17. ge 
3. Fordi S. Peder ſtodi hoyeſte fare / Sa⸗ 
fan vilde ſicte hannem / Luc. 22. 31. 

Simon / ſoffuer du? 

At HÆRE taler til S. Peder ved 
hans Naffn / paaminder hand / at det er icke 
nock akid at ſtraffe Synden i almindelig⸗ 
hed / Men den ffal oe ſtraffis i beſynderlig⸗ 
hed / baade vin. Syndens oc Perſonens 
Naffn / ſom Chriſtus her giør. Thi Fold 
pleye gierne/ at ſtyde Straffen fra ſig/ 

paa 


————— 
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UR Forklaring offuer Chriſti per 
i: paa ſin Neſte. Men ſaadant ſtal ſkee mer VE 
WM god Forſtand / til den Chriſtne Kirckis ops NE: 
UN byggelſe / ſom S. Pouel befaler” 1.Cor.14.26. Frk 
I Å Aanden er villig/menKiødeter | mildere 
Ar: ſtrobelig. fh 
(4 Her ſtulle wi ret forTaa / at Kiodeti ss 
HR denne ſted / er icke alleniſte Legemet / ſom er — — 
i Den anden part i it Menniſke/ der er ſan 
tg menfæt aff Sial oc £egeme/ Cen. 2.7. Ide | 4, "Sp 
| ht heller alleniſte den Dal i Kiedet 7 fon er — 
—04 Satans Engel / ſom flar Guds Børn ir nit 
4 | Wi met Naffue/ 2: Cor. 12. 7. OC fører dennem Nine ka så 
Ht. offte til det fom de ide vilde Rom. 7.1. p —1 
J Men Kiødet bemercker her / det ganiſte CR bl 
J Menniffe /lige ſom hand er i fin forfrendte end 
URE Natur / hues Forſtand er formorcket /Vilie 
—*3 oc Begarlighed er forkrencket / oc icke endin ak 
MER rettelig ſpoget. aA 
Av Ved Aanden ffulle wi huercken for — 
—4 ſtaa Menniſkens Sigl / Ice heller den meg 
Å 9 værdig Hellig Aand || fig ſelff. Men ve | "Aal 
É Sanden ffulle wi forftaa den anden part ill * —T 
i. Mennifkẽ / ſom er rettelig igenfod ved Vand —8 
il ot 1 
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dant ſiolhet 


Nite Sid, 
befaler, — 


Amen King 


Moran / ah 
wiße Coehhe/n 
name Vere] 
—V 
BUK ER 
om fr Guy 2 
11.12.70 fr de 
"De ide vildk/ Rom 
nørder her ht gt 
nfandæifintortt 
ander vnrhn 
fandt aid 


tulle to fuædd 
Sigt Ade held 
vi fg fl. M 


åj pinis oc Dods Siſtorie. 47 
ot Aand / Toh 23.5. faa vijt ſom det ſamm 
Menniſtis forſtand / aff Guds —* bunds 
ſkaff er begynt at opliifis/ of hans Vilie af 
foris til ale gaat af ſamtycke oc giøre) oe tig 
at hade oc fly alt det ſom ont er Saa hans 
Vilie ſettis aldelis onder Guds Vilie/ oe 
fader fig regære aff hannem. 
Saa er da Meningen denne, 

Chriſtus ſom nu haffde begynt / baa⸗ 
de at ſtraffe oc af troſte fine Bedroffuede 
Diſciple/ at hand huercken vil ſamtycke de⸗ 
ris Doffuenhed / Icke vil hand heller lade 
dennem være vden en Faderlig Ttoeſt 66 
Huſualelſe. Hand giffuer her tilkende meg 
diſſe ord / Aanden er redebon / oe Kiedet cv 


fkrobeligt / at hand finder vel eh liden god 


Vilie oc Redebonhed i fine DJikcivle/ til q 

giore det deffulde. Men hand —* * 
en ſtorre Forſommelſe i dennem/ at de icke 
ere faa fyrige i deris Embede oe Beſtilling / 
ſom det ſig burde: Wen de fade de offuere 
bleffne Leffninger / den forkrencket Naturs / 


nr Manden | 
fas dton den, ſom vaar i dennem/ formeget regeere / ſom 
fligigen ØD kommer dennem tilat ſoffue / paa den tid de 


FG 


haffde 
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Forklaring offuer Chriſti 
haffde beſt behoff at vaage / ol bede Gud 
om Sidp/at hand haffde opuact en bren⸗ 
dendis Fyrighed i dennem / til af vaage & 
bede / o gigre det dennem vaar befalet aff 
ERREN. 
Effterdi at denne ſamme Skrobelig⸗ 
hed findis i alle hellige Folck / ſom S. Po⸗ 
aels Exempel lærer; 2072: 7. 12. Huor hand 
beklager fig hoylig / at Aanden er redebon/ 
men Kiodet er ſkrobeligt / Der Hand ſiger: 
ilten haffuer ieg vel / men at fuldkomme 
vilien finder ieg icke. Som ocſaa alle Gude 
Børn finder / at Kiodet begærer imod Aan⸗ 
den/ Galis. 17.00 gior dem ſoffnactige i de 
rig Embede. Saa er det off altid bøplig 
fornoden / at raabe fil HERREN mt 
Konning Dauid / Pal: 68. 29. at Gud vl 
ſiyrcke i off / det hand haffuer giort 1 off. 
At effter hand haffuer faldet oſſ til ſin euig 
Heriightd i Chriſto IEſu / at hand vil fuld⸗ 
kommeiig berede/ſtyrcke/bekreffte oc grund⸗ 
feſte off/ 2. Per. 5. 10. Den liden tid wi ſtulde 
være her / indtil det forkrenckelig i oſſ / bliff⸗ 
wer iførd wforkrenckelighed/ 1 Corn. 
ul 
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ion 
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tr Cbrift Pinis oc DØDS Siſtotie. gt 
Wernhyin huilcken / mi ſkulle finde beuife hannem fin 
W opad ml fuldkommen Lydighed oc Xre / aff gantffe 
zm / il a my; Hierte / Sicel Sind oc all Mact/ Adarsk. 
Km vaat bid 22-27: 


xhone Chi Den Fierde Pre⸗ 


me dicken. 

Rom:7.8 Sk HER SÆR "FR $, 
atten c. 22. 43. &c. Da oben⸗ 
kimen Earedis en Engel aff Him⸗ 
—W eg ånden for hannem / oc ſtyr⸗ 





fe, Coma? 


Wabarino! 5,V | i 
—* ſtride met Doden / oc bad inderlig. 


Da bleff hans Sued ſom Blods 


denn DOM] Mare, 14. 41.070. Det er nock / 
ſee Stunden er tommen / at Mens 
Magioſ niſtens Søn ſtal antuordis hen 4 
— Syn⸗ 


— + ———————— 
” 
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Forklaring offuer Chriſti 










pen 


ut vil 
Synders Pender. Staar op [løs åt 
der oſſ gaa. See den mig forraader 4 
er hart hoſſ. Luc. 22. 46. Beder / at 
bide faldei Friſtelſe. Wi 
Wsʒ forhandlede vdi den forgangen Pres | MY" 
dicken / huorledis Chriftus tre gange giorde VIN" 
finBøn til fin Fader / oc at hand octregans | ONS 
gegick til fine Diſciple / oe raaddedennem | in 
til Bøn til Gud / oc der hand fandt den | NREN 
ſoffuendis imod fin Befalning / huorledis Mt 
hand da ſtraffede dennem / af de icke vod ju 
Aanden ſom dennem vaar giffuen / gule | Hmm 
de det onde Kiods Ladhed. — 
Følger nu i denne Teyt: 1. Suad | Mitte 
Chriſto er vederfares / der hand faainderlig | MM 
beder til Gud fin Fader, — £å 
2. Derneſt den Samtale / ſom hand Winter 


haffuer met fine Diſciple / forend Judas 
met ſine Tilhengere kommer i Hawen. 


ud, r 
Alan; 


Det Førde. ” Under! 

J dette føre Scycke / haffuer wi | "gt 

atte / 1. Chriſti Aandelig Smid. Hane Khan 
| Blot | "ln, 
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XX 
Saar ip 
MG ſott 
40, M 
t 


1 doſegan 
uſßuhin gangen 
IXD 
Me ra rode dt 
& Br dan) fonde 
in dan ut 
"Nun / dt Ng 
Enver Fu / 
Lane 

inn Tot: 1) 
er ha 
aber, 
i Gamal fond 
Mft / form 
former Jan 


ORDRE 
ad * 
— 297 
lg — 


——— 


Pinis oc Dods Siſtorie. 49. 
Blodige Sued. 3. Huorledis Engelen 
aabenbaris for hannem / oc ſtyrcker han⸗ 
nem. 4. Om hans inderlig Ben. 
J 


Oc hand ſtridde met Doden. 


ti dette ord —V——— ſom bemer⸗ 

cker ſaa meget / ieg haardelig kem⸗ 

per eller ſtrider. Haffuer den hellig 

Euangeliſt feet hen til det gamle Teſta— 

mentis Forloffter oc Figurer / fon taler om 

Denne Chriſti Strid. Gene/73.15. Jeg vil 

ſætte Fiendffaff imellem dig oe Quinden / 

oe imellem din Sad / or Quindens Sød / 

Den ſamme ſtal ſondertrade dit Hoffuet / oc 
du ſtalt føndertræde hans hæl, 

Jacob Patriarch vaar en Figur til 
denne Chriſti Kamp der hand ſtridde eller 
kempet met HERR EN ſelff/ ſom wi læs 
fer Gene(: 32. 28. Diſligeſte Dauid / der 
hand tog Faaret aff &Øivens oc Biornens 
Mund / oc nederflog Goliath Pbilifteer / 
lige ſom en aff dem, 1. Sam; 17.36. 

Diſſe tuende Strid. vaare Mectige 
oc ſtercke Strid. Men lidet at regne mod 

Øg Chxrifti 


== — ———— 
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Forklaring offer Chriſtt 















i 


Chriſti Strid / ſom hand holder her. Thi gen 
hand ſtrider icke met en Venlig Gud fon | syg 
Jacob giorde Men met Guds rede | ned 
Sand firider oc icke heller met en Naturlig sms 
Lowe / Biorn oc Menniſke / ſom Dauid gid 
giorde. Men met it Aandeligt Boſt den | gt 
brølende Lowe / ſom er Dieffuelen / 2 Pers. 1 noen 
8. huis Beruſtning at borttage / oc hans on 
Roff at bytte; Luc: 11. 22. oe hans Gier | hmm 
ning til intet af giøre /Chriftuser fommen | du 
fil Verden / oh: 3.8. in 
IT. AU 
Da bleff hans ſued ſom Blods⸗ —9— 
—W p.d 


draaber / de fulde paa For 
den. 
Denne Chriſti Blodige Sued / er 


— 


— $ 


mangeſteds affmalet i den hellige Scrifft. rv 
1. JJoſeph Patriarchis Kiortel/derble | 
blodiggort/ der hans Brodre folde hans | 
nem Genef: 37.31. 2. J Jacob Patriar⸗ * 
chis Spaadom / at hans Søn Juda / ſtul⸗ * hl 
defoc fine Klader i Vjn / oc fin Kaabei : X 
Vjndrueblod/ Geneſ. 49. 11. 3. JBuſken / — 

ſom LD) 
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t Chef 
dhodehnJ 
Venlighhdh 
Met Sune M 
Kr met en Sug 
nus / fon d 
artige Dall 
Afucen/n. 
Kbowag / ak 
2 tm 
huser fon 
1 


ng fuel N 
NMN pA 


ANi En 
tiden hihgb 
eks fiortd/NT 
ry dur (AG 
1, — Mood ) i 
mein Ju! 
Daft dg 
— 


Pinis oc Dods Hiſtorte. 30. 
fon Moſes ſaae brende / oc dog icke ophren⸗ 
dis / Exod: 32. 4. I de to Fugle / ſom Sud 
befalede at Moſes ffulde tage / den ene ſkul⸗ 
de hand ſlacte i it Leerkar / hos rindende 
Vaͤnd / faa ffulde hand tage den anden leff⸗ 
uende Fugl / met Cedertro / Roſenfarffuit 
vid oe Iſop / oe dyppe det i den ſlactede Fuels 
Blod / oc offuerſtencke den Spedalſte til at 
renſe hannem / Levir:14.6. 5. J det Ro⸗ 
ſenrode tecke fom Aron ſusbte Vidnisbyr⸗ 
dens Arck met fin indhold vdi. M4. 2. 
6. J den røde Ko / ſom Aaron ſtulde ſlacte 
for Folckens Synder / vden for Jeruſa⸗ 
lem / Num:1g. 2. 7. J den røde Kaaber⸗ 
flange / ſom Moſes opheyede i Orcken / 
Num: 21.9. s. J det rode gloende Kul / 
ſom E/aie læber bleffue rordt met / ved huil⸗ 
cket all Miſſgierning oc Synd forladis / 
Eſa: 6.0. 9. J den ſom kom aff Edom 
met de rødactige Klæder aff Vindruernis 
Blod / Eſa: G. . &00. Foruden diffe ere der 
end mange flere Figurer i den Hellige 
Scrifft / ſom ieg vil flade være wrordt / ſom 
denne Chriſti Blodbad betegner. 

Gij Lige 


- mme 
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Forklaring offuer Chriſti Ju 

Lige ſom Guds Aand i det gamle mig 
Teſtamente haffuer offte i atſtillige maade | gun 
fær off Chrifti Blod for oyne: Saa has | mn 
uer hand oc idet ny Teſtamente: Thi wi ucrdt 
fæfer / at de hellige Euangeliſter met for — * 
flid haffuer optegnet / at Chriſtus haffuer syge 
icke paa en tid ladet fit Blod vdgyde for vo⸗ ⸗ 
re Synder / men mange gange, Lucas op⸗ fylde: 
tegner to gange / cape 2. 21. der hand ſiger / 17* 
At den ottende Dag effter hans hellige | ringe 
Fodſel / fod hand fig omffære, Oei det 22. ning" 
24. figer hand; Oc hans Sued bleff ſom * 
Blods draaber / de fulde paa Jorden. Jo⸗ * 
hannes Euangeliſt / cap : 19. opregner fire, 6 
gange / at Ieſu Blod er vdeſt for vxe 
Synder. v:1. Der hand bleff hudſtrugagen 
aff Stridsmendene. cv: 2. Der de Torne "Ng 
fronede hannem, v: 18. Der de igennem⸗ Ada 
floge hans Sender oe Fødder / ve naglede Nuht 
hannem til Kaarſſit. cv: 34. Der en aff hin 
Stridsmendene aabnede hans fide effter 
hand haffde opgiffuit ſin Aand / oe da vd⸗ hud 
flød Vand oc Blod. ag 9 
Wſ 


dt 
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aar Nihon fg 
nå Att fans fed 
gowtn ik: 
x hans enn fe 
ſudeu oak 
1 Med 22, NE 
Hot ask for 
Pund HE hoyn 
i 4 "2. WM vin 
ag Se hegn 
if 1 VAD) fg; 
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pints oc Deds Siſtorixe. ST, 
At wi oc ſtulle dette SE Da Blods 
vdaydelſe flitelig oc gierne ihukomme / oc 
3. off ly met / da haffuer de hellige A⸗ 
poſtle met ſtor vindſtibelighed/ fat DÅ ſam⸗ 
me Chriſti Blods værdighed oe nytte for 
Ønne/ 1. Joh: 1. 7. Jeſu Chriſti Guds Søns 
Blod / renſer oſſ aff alle Synder, S. Po⸗ 
ucl Ebre:9.14. Chriſti Blod / ſom offrede 
fig ſelff Gud wbeſmittet / ved den helligs 
Aand / renſe vor Samuittighed aff døde 
Gierninger/til af tiene Den leffuende Sud. 
r. Pet; 1.19, Wi ere forløfte / icke met fors 
fengelige Solff eller Guld fra vore fors 
fengelige omgengelſer / effter Faderlig ſtick / 
Men met Chrifti dyrebare Blod / ſom met 
it wſtyldigt oe wbeſmittet Lams / ſom til⸗ 
forn vaar forſticket før Verdens Grund⸗ 
uolbleff lagde. 1717 


Da aabenbaredis en Engel aff 
Himmelen for hannem / oc 


ſtyrckede hannem, 
Huad DERRENS gode En⸗ 
gel er/ lærer of S. Pouel Eére:7. 7. Hand 
Geiij gior 


Fr 


— — 
— 
- 


- da - 
- 
— >= 
— — — — — — — — 28 BE: 
— — 
—J En — KR - —— * * 
kd — -— 
- — - 
— & 2 
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Er Syg => 


% 





| z 


7 — 













A9 
— — —— — 
msi 


66. 1. befender oc7 at Englene ſtaa altid for 






| HUR Forklaring offuer Chriſti 4 
ÆDER gior fine Engle Aander / oc fine Tienere Vi 
ut Hg Ildlue. lg 
49 Huad deris Embede er / figer Das | pi 
É (vd uid / P/al: 103. 20. £offuer DNERREN/ Cafe 
mr i ſom ere hans Engle / i ſtercke Kemper / uno 
9 ſom vdretter hans befalning. P/a/74 : 34.8. Luc :13 0; 
—0 HERREN S Engel leyrer ſig omkring derneh 
| | dem / ſom hannem frycte / oc hielper dem den, de: 2.2 
HM vd. Val. or. 1. Hand haffuer befalet fine minde 
LER Engle om dig / at de fkulle beuare dig paa fyr rede 4 
ii fi alle dine Veye / at de ſtulde bære dig paa | Gulag 
LUR fjender / oc du ffale ide ſtode din Fod paa folde ſom 
| | | nogen Steen, ne Ann 
—4 Aff Himmelen. lifte, 
HE. Engelen figis at komme aff. Sims — 
ul melen / enddog at Guddommen er alleftes —… | eh 
4 Der /oc alle Himmelens Himle kunde icke Minds 
ål begribe den, 7. Reg: 2.27. Fordi at Scriff— filmen 
HL. fen falder Himmelen DERRENS ATM 
ut Sade / oc Jorden hans Fodffammel/ Eſa⸗ RER 


Faderens Anſict. Adarzh : 18. 10. Ja at alle —1 

— 4 [Ik N 
gode Gaffuer kommer offuen neder / fra hg, 
Liffſens Fader, Jacob :1. 17. Mig 


Styr⸗ 
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Mette fig om 
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Hule her han 


it Km JAR 


mid, 

vat fonmaff 
uddoumen et dlÅ 
ng fik funk 
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pins oc Dods Siſtorie. g2, 


Styrckede hannem. 

De hellige Engle haffuer altid gier⸗ 
ne tilbudet JEſu Chriſto deris tieniſte fon 
Scrifften vidner, Gabriel Engel bebu— 
det Jomfru Mariæ Chriſti vndfangelfe / 
Luc :1.35. Hans Fodſel forkyndede de Hyr⸗ 
derne met ſtor Glæde oc Sang / paa Mar⸗ 
den, Luc: 2. 10. At Joſeph ffulde. tage 
Barnet oc Moderen / oc fare til Xgypten/ 
for Herodis Afcalonite Tyrannj / befaler 
Engelen Joſeph i drømme. Difligefte for⸗ 
kynder hannem / at Herodes er DØD / met 
fine Tilhengere/ ſom fode effter Barnſens 
Liff / Mitth. 2.13. 20. Der Chriſtus er ind⸗ 
gangen til ſit Embede / ere de tilſtede oe tie⸗ 
ter hannem / Matthe 4.11. Oc her figer 
Euangeliſten Lø: 22. 43. At Engelen ſtyr⸗ 
ckede hannem. 

Dette ſkulle wi her vel acte / afde hel⸗ 
ligeEngle haffuer aldelis intet vdrettet i vor 
Forloſſning. Men ISſus alleniſte. De 
icke heller kunde Chriſtus IEſus vor Frel⸗ 
ſere / enten læris eller hielpis aff Englene i 


nogen maade / icke heller brugte hand deris 
G tip tiem⸗ 


suk 
































å 








XXXX 
J 10 11 



























Forklaring offuer Chriſti 
tieniſte / i ſit Embede / vor Forlsſſning at 


























— 


440 
ne * 


fyldiftgigre. ſom S. Pouel ſiger / Ebre: 2. czaulben 
16. SJanDd tager ingenſted Engle til fig, / oe” 
Men Abrahams Sad tager hand til fig. 

Men de haffuer beuiſt dennem at UN 
være hans lydige Tienere / oc hannem at — 
være deris Herre / huilcken enddog handyh ſlhen 
haffde ni fornædret ſig for Menniſtkens dende i 
ſtyld / oe giffuet ſig vnder Faderens Vrede | annan 
at hand ſiunis af være vnder dennem: dog hFoönbo 
met denne deris nyde beuiſer de deris fuld⸗ vi tan 
kommen Lydighed / ſom tiener mod DERS | smutshyl 
REN / Oc hannem i ſin fornadrelſe ave | filen 
be deris Serre oc Sud / huilcken bør all en 
ekreoe Tieniſte aff dennem. md or frist 

Her om haffuer Dauid ſpaad Pale | in tanin pgg 
3.6. Du ffale lade hannem være forlaten 9660 


liden tid aff Gud / men du ſtalt krone hans 
nem met Åre oc Prydelſe. De S. Pouel 
til de Ebre: 2.9. ſiger. Wi ſee den ſom en lis 


—XEC 
—X 


MALE 
den tid vaar ringer end Engelen / det er —8 
ISſus / ſom er formedelſt Dedſens Wine hen 
kronet met Priſſ oc Xre / paa det, hand aff 
Guds Naade ſtulde ſmage Døden for alle | 
Philip: ETT 
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Chri 
HEM 
üſigt / M 
Angle til 
ger hand tlf 
xuſt denn 


t/r Kann: 


aͤn mddog h 
1 lt Rom 
tt hi 
ande denne 
it hukttnefr 
om an fe 
nin fornadrileat 
ud / Fuld hør 
enn, 
ar Aud hach 
annen være ford 
nr tu Gale fro 
teik, GR 
Vehn jane 
på Fnaden / d 
— 
modn han 
Munſcd 
É * pr 


— 


pinis oc Bøds Siſtorie. 55. 
Philip: 2.7. Hand fornædrede fig ſelff / oc 
tog an Tieneris ſtickelſe paa fig / oc bleff li⸗ 


ge ſom it andet Menniſke. 


IIII. 


De bad inderlig. 
Her lærer oſſ Chriſtus / huorledis mi 
kunde fa Ringmuer omfring off (at vore 
Fiender / enddog de belegge off 7 ſtulle dog 


ingen ffade giøreof) ſom er met en indere 


lig BØN til Gud Fader, Icke at wi ffulle 
brifte paa Gierningen i fig ſelff. Thi der 
vaar at forlade fig paa fig ſelff. Icke heller 
ffulle wi mene / at vor Ben kand det fors 
ffylde hos Gud. Men at vor Bon er det 
middel / ved huilcket Gud vil ſtadfeſte i off/ 
fin Faderlige Løffte ve tilſagn / ſom hand 
of tilſagdt haffuer / af hand vil hielpe oſſ⸗ 
naar wi kalder paa hannem i vor Nod / faa 
at wi ſtulle tacke hannem P/a/: 50. 175. Ende 
dog at hand ſelff er den / ſom fader fig finde 
aff dennem / hannem ide ſogte / E/a: 6.1. 
oc hand oe ſelff indgiffuer i hierte oe Mund / 
huorledis / oc huor om / mi ſkulle bede hans 
nem/ Matih 6. 9. &c. Rom : 8. 26. 

Gy Kaffuer 


Er ,, = 
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at her kommer mange met Blodige Syn⸗ 


Forklaring offner Chriſtt 

Haffuer det nogen tid aff Verdens 
Begyndelſe været fornøden at bede” da er 
def nu høplig fornøden. Thi at Satan 
former nu baade i fin egen Perſon /oci fis 
ne Lemmers / paa det haardeſte. Thi hand 
veed fin tid at være ringe Apocal 12.12. Ol 
Mange Fold gaar nu faft paa den brede 
Vey / Mtib. 7. . Saa at Forargelſen 
ſom Chriſtus raaber Vee offuer / er voxen 
faa hoyt / at den ſees aff alle tro Chriſtn⸗ / 
dMatth:r3. 7. 

Maatte nogen fige 7 huad monne 
det volde / at Gud vor Himmelſke Fader/ 
vil vndertiden ide høre off? cv hans Mad 
icke altid lige for? Oc haffuer hand ide 
altid it Faderligt Hierte mod off / enddog 
wi ſynde aff ſtrobelighed mod vor Vilie 
Io Sandelig / hand er altid flige mectig/ 
Pfal: 62. 12. 00 haffuer it redebon Hierte ai 
børe fine Børn /E/a: 6. 24. Saa at førend 
de raabe da hører hand. Men dette er Aars 
ſagen / at foruden det / af fjer findis mange 
regæerendis Synder» ſom icke ſtraffis. De 


der. 
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Bun adam IN 


| igamad thou 


[om at for ban 
af Nr hæder tud 


GEhh nxh 


he / fort don 
— 0 — 
Und nsatig 
chufutm ond 
trane 
* fg 
* 

ALLIN 
HALEN 
| Wit —* 





—X 

å al piots oe Dade Siſtorie. 5. 
—* der. E/a:1.4. ſom ere / Tyffuenis ſtalbro⸗ 
LDF, Pfal: 50.18: fom Gud fand ide lide / da 
— * It ere wi oc faa doffne / faa fade” faa wflittige / 
sag at bede Gud om hielp / ſom wi burde / at wi 
— * vndertiden forer offuer oſſ ſelff ſtor Wly⸗ 
uif Ma ta j Lader off derfaare alle / ſty all Synd 
Da bon pe Ondſtaff / oc met frimodighed oc aaruo⸗ 
; —0 genhed angribe en inderlig oc fyrig Bøn til 
Sail Gud/ oc komme ihu / det fon HERREN 
igammel tid loffuede vor Fader Abraham / 
Ning ile ſom bad for Sodoma oc de andre Stæder/ 
Bro min at der ſom der vaare tj Retfærdige i ſamme 
n ahn Stader / da vilde hand fpare alle Stader⸗ 
Ahehſu mme / før de tj Perſoners fyld. Gene/: 18.32. 
anne Effterdi wivide / at it Chriſtet Menniſtis 
ikon] Bon / er ide noget loſt munds Veir / men 
nd er ali lyn en krafftig ting / ſom er beuebnet met Guds 
—11 —* rør: — 

64 mdt ig SIS til oſſ ſine elſtelige Born 
nIm huilcke vore Boner ſtal icke være mindre 
TUT LS krafftige / end fom de vaare i gamle Dage/ 
hmidfrafe DET den omuende Vand til Blod / oc Blod 
—P1— til Vand / Exod. 7. 20. Der den kallede 
| Taad⸗ 





mme 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 




























4 
” ' i i 
ydede 
J 10 11 









arr, 7 125 ——— 
— 




















Forklaring offuer Chriſtt 
Taadſer oc Lopper / ſom ſtraffede Pharas / 
Exod:8. 24. Ber den kom Liun Ild aff 
Himmelen / Exod:9.2s. Der den adſkilde 
det rode Haff / Exod. 14. 16. Der dentrengs 


1 
de Vand aff den haarde Klippe/Exod: 17.6) MW "i : 
Den der kom Solen til at ſtaa fille paa | MT 


S)immelen/70/7 : 10. 12. Der den lucte Him⸗ 
melens Kilder; oc oplod dem igen / Reg: 17. 
z. Jer den opuacte de Døde / 2. Reg: 4.32. 
Der den fillde HERRENS grum⸗ 
me Zirede / Exod: 32.1. Denne ffal vere 
vor faſte Beffærmelfe / ja en beſtærmelſei 
all Nod / Le til dig NERRE villem 
haabis / Thi du forlader aldrig nogen ſom 
føger dig» P/al : 9. 10. 
Det Andet. 

HERRENS Samtale met fi 

ne Diſciple indeholder. 1. Huorledis hand 


fader fine Diſciple høre deris Soffnaclig⸗ 
hed. 2. Mans Faderlige Raad / af d 


ffulde holde hart ved af bede. 3. Catier| pg 


zwad 


9 ng 
Chun 





gik, 
— 
TUNE 
Ahuodtiun 
tg Qun CM 
hudſſſind 
vin mfennm, 
ſut fn fordr la 
Pund bre id 
hast 'MNd mm 
— Mari 
zu 


Ft 


—1 
dug 
—X 


hand Aarſagen / huorfor de ſkulle bede. — * 
| Ahwan 


emmer 
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et Chet 
fine: i 
LIOM tun LANKA k : 
5. Vt * Ah / ville i nu ſoffue oc huile? 
1416. Dette Chriſtus paaminder fine Diſciple om 
NKlipøvEn: deris wforſtandighed / at de ſoffue pag en 
nilat forfh wbequemmelig tid. Thi Salomon i fin 
Vital Predickers Bog Cap 3. 7. færer dennem / af 
tim der er tid at ſoffue / oc der er octid at vaage. 
MW Mia Oc huo det icke acter / hannem beroffuis fis 
Nornerne ne Vaaben. Som det hende Saul / der 
Lar yt hand foff / kom Dauid oc fog hans Glaff⸗ 
mid hnkin ind fra hannem, 1 527: 26. 16. Hand mis 
imnenges fler fin ſtyrcke ſon Samſon. Zødic: 16. 19. 
Forlatrabrann Hand bliffuer ihielſlagen met Holoferno. 
J ludith. j. . ot Siſera. Iudic: 4. 27. LD paa 
det ſidſte / bliffuer vdeluct af Himmelen / 
dne met de fem daarlige Jomfruer, Marsh: 


ng Cut "7 uefJ 
ber, Huſ Hui ſoffueJ | 
tamme. Chriftité ſtraffer fine Diſciple / at de 
hahg Nod icke neddemper det ſorkrenckede Kiod / oc 
nat, 3 ved Aanden / ſom dem vaar giffuen / ere 
—RDo Aareunaagne oc beridde i Bonen til Fade⸗ 
ren / ſom de vel burde at haffue giort — pr 
an 


pinis oc DØDS Siſtorie. 53. 


dd 


” 
— — —————— 


FG 
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Forklaring offuer Chriſti 
hand vilde ſige / Effterdi ieg haffner fage 
Eder huad Elendighed her vil komme / ot 
Jeg eders Meſtere/ haffuer befalet Cder af 
vaage/huifoffuerdat 

% diffe Diſciple fee mi en liden glanß 
eller Sfin / aff den forkrenckede Naturs 
Soffn/ i huilcken de Wgudelige ſoffue faa 
tryggelige / oc acter intet om huad Sigls 
vaade oc Fare der er forhanden. Men lige 
ſom hine fede Oxne der ligge i Enge oc bøn 

Graſſ oc feeder fig / faa ligge de oc 1 denne 
Verdens Lyſt / met den Rige Fraadfete/ 
huilcken der leffde huer Dag Herlig oci 
Glade / og actet Intet mere, Luc: 16. 1. 
Huorfor Amos 4. 1. falder oc Samariæ JAY 
byggere fede Kør. Men ſtaar icke de 
famme feede Køer op i tide / Nal: os. 7. efte 
Hyrdens Raab/Ioh : 10.3. Oc lader fig op⸗ 
liuſe / Eſa. 60.1. At de vaager op aff deris 
Soffn/ oc lader fig opuecke aff Død 
Ephef> 5.14." Oc afflegger Morckhedens 
Gierninger. Xom 53.12. Da ſkal de viſt vi⸗ 
de / at lige ſom Fæ feeder fig ſelff til Slach⸗ 


ning / faa giøre De fig ſelff mer deris onde | Mi 
væfen! 
































—7 
MILLE 
merfui sd? 
PUDER 
d 
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Vere hrfengd 
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ver han: Hinigoc Dods Siſtorie. 56. 
diz hug] deeſen / at de ſtulle omkomme i deris for⸗ 
DÅ vt derffuelig veſen / oc faa wretfardigheds 
fſuerhehhe Lon / 2. Per. 2. 12. 





| IL. 
thi nit Beder. 
üohrenchde) Her befaler hand dennem Tredie 


"Bun it gang / at de for allting ſtulle bede: Haffde 
ram de været forſommelig her til / da ſtulle de nu 
ran )J vare dis flitteligere / afde kunde endnu aff⸗ 
aden bede / Ceffrerdi de ſkulle friſtis) at de icke 
ſoſgen bliffue * iFriſtelſen. 
gadn ATH Wi Wi ſom her til dags haffue været 
far dy År forſommelige at bede / oc Friftelfen er ends 
! ink pg, Lac ADM ide kommen off offuer / lader off aff 
Aben Same Chrifti Formaning opueckis / at wi her eff⸗ 
i (ln hu fer vden Affladelſe. ThefS.s. 17. bede ud» 
* at wi icke ſtulde falde i Friſtelſen. Der ſom 
wi det ville aluorligen giøre / oc met Moſe 
å rede begge henderne Mund oc Hierte 
rå z- di Gud ſaa ffulle wi oc lige ſom hand off⸗ 
fig opmrår W ueruandt Amalech. Exod. 17. 11. offueruins 
— de vore Fiender / Satan / ſom S. Jacob 
* *. 7. troſtelig lærer / Verer Gud vnder⸗ 
— *— —55 Staar Dieffuelen imod / ſaa dd 
É | 


bh: —44 * 


— — 
Pe 
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Forklaring offuer Chriſtt 
hand fra eder. Satan haffuer ert Crocodil; 
Natur i fig. Naar nogen flyer for Crocodi: 
len, da løber den Fiendfkelig oc haſtelig ef 
fer dem / ſom flyer bore, Men føber enræt 
imod Crocodilen, da bliffuer hand ræd for 
dem / fom løber imod fig, Flin: lib. 8. Cap. ar. 
Nat. Hiſt. Saa giør oe Satan. Naar wi 
icke løber imod hannem met vor Bon / faa 
ſoger hand effter at ovfluge off. 1. Pet. 42 
Wen: naar wi føbe hannem imod i vore 
Boner / faa flyer hand fra oſſ fom S. Ja⸗ 
cob nu lærde, Cap: 4.7. 
LIL 
See Stunden er kommen. 

Her opregner Chriſtus flere Aarſa⸗ 
ger / ſom ſtulle beuege Diſciplene til Bøn, 
Tilforn ſagde hand/Paa det i ſtulleicke 
faldei Friſtelſe. Nu legger hand denne 
Aarſag til / See / Stunden er kommen 
ſom Chriſtus vilde faa ſige / J vide vel / at 
mine Fiender haffue offte værer effter al 
fange mig / oc tage mig fra Eder / Men da 
vaar icke Tiden kommen / ſom Faderen 


haff⸗ 
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pinis oc Dods Siſtorie. 5. 


haffuer berammet / fon ieg oc ſagde Cder 
Nadueren. Joh :17.1. Derfor / effterdii 
haffue mig icke nu lenger ſiunlig hos Eder / 
at i kunde faa forlade eder paa mig / faa 
flyer nu til min Fader / huilcken i hørde / 
at ieg bad / at hand vilde anamme oc beuare 
Eder. h. 11. 

Kunde her nogen ſporge. Huorledis 
kand det ſigis aff Chriſto at hans Død 
ffal ide vare vden en fund, effterdi hand 
er jo vor Forloffuere / Ebre: 7. 22. Oc haff⸗ 
uer all vor ſtyld oe Synd paa fig / E/4 : 33. 
6. fom vdkreffuer en euig Wine. Ochuor⸗ 
ledis kand hand met fin Pine / ſom varede / 
(faa at ſige) halffanden Dag / forſtaffe off 
Faderens euig Venſkaff oe Rige? 

Mer ſuaris ſaa til/ af det er vel ſandt / 
at Menniffens Synd haffuer fortient en 
euig Dine / thi den haffuer fortørnet Guds 
Dommen /fom er euig / Men nu ffulle wi 
oe acte / åt vor Forloffuere / IEſus Chris 
ſtus / ſom haffuer taget vor Synd paa ſig / 


) Hand er ide alleniſte it Menniſke / men 


hand ér oc en euig Gud / oc derfor regnis 
H hans 


— — — 
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Forklaring offuer Chriſti 

hans Pine / ſom hand lidde paa ſit Legeme⸗/ 
en euig betalning / fordi hand er en euig 
Gud / lige ſom Faderen er. Oe denne vor 
Igenloſer / Chriſtus IEſus haffuer ice 
ãlleniſte i det hand lidde / giort fin Fader en 
euig fyldiſt oc fuld værd / og vdtaget off aff 
den cu Dod / Men hand oc/ i det hand 
beuiſte Guds Low en euig oc fuldkommen 
Lydighed / forhuærffuede off all rettighed 
oc Frihed til det euige Liff oe Salighed / 
efter den Low Leuit: 1805. Huilcket 
Mennifke fom giør NERRENS fhid 

oc Rat / hand ffal leffue ved dem. 
Thi lige ſom vore Synder / icke vaa⸗ 
re i denne vor Frelfere Chriſto Fet. LV. 
Men allene vaare kaſte paa hannem / E/a: 
$3. 6. ce vaare hannem tilregnede aff Gud/ 
ſom den der haffde forloffuet oc ract haand 
for oſſ/ Ebre:7. 22. paa det wi ffulle være 
fri fra vor fønid/ J lige maade er hang 
enig oc fuldkommen lydighed off tilregnet/ 
fige ſom den der vaar i off ſelff / oc i ſaa 
maade / bliffuer wi quis fra den enige DØD/ 
oc haffuer faaet rettighed til — 
or 


— — 
— — 
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Pinis oc Dods Siſtorie. så, 
for vor Brudgoms ſkyld / huls Kigd oe 
cen wi ere bleffne/ Ephef: J. 30. 

O huilcken wbegribelig Gierning / der 
aldrig noget Creatur kand forſtaa til grun⸗ 
de / i huilcken Gud haffuer fin forfærdelig 
oc fortærendis Vrede / ( ſom vaar kaſt paa 
vor Forloffusre Chriſtum) met fin wbe⸗ 
gribelige hiertelig Barmhiertighed Løec:r. 
74 mod off Menniffe 7 forlige. Wi haff⸗ 
ucidenne Gierning ret Aarſag at raabe 
met S. Pouel / Rem: 11. 33. O huilcken 
Rigdoms dyb / baade paa Guds. Æ;ffoom 
oc kendelſe / huor aldelis wbegribelige ere 
hans Domme / oc hans Veye wrandſage⸗ 
lige. 

Menniſtens Søn ſtal antuor⸗ 
Dis hen i Synderis bens 
der. 

Chriſtus falder fig her Menniſkens 

Søn. Forſt / at hand vil paaminde Di⸗ 
ſeiplene at hand vaar den Forloffucde 
Quindens Sad / i huis hæl Satan fulde 
bide / Genc 3. 17. oc effterdi hand baade vaar 
Hij deris 


—— — — 
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Forklaring offuer Chriſti 
deris Forloffuede Frelſere / oc deris Kied oe 
Blod / faa burde de Derfor dis mere at vaa⸗ 
gt oc bede met hannem. 

Derneſt / fordi at den Mennifkelige 
Natur funde allene i hannem bindis oc 
fangis aff hans Wuenner / huilcken dog 
hans Suddom opholt / faa af hans hellige 
Dine tilleggis hans Perſon / fordi at hang 
Guddom oe Manddom / ere met it wloſſß 
ligt Baand tilhåabebunden/ Joh : 1. 14. 


SE den mig forraader er hart 
os. 


Chriſtus haffde merckelig nock gif 
uet tilkende offuer Borde / at Judas ſtulde 
forraade hannem / Men det vaar icke dog 
forſtaaet aff alle Diſciplene. Thi de men 
fe/at hånd ffulde haffue bered noget til de 
Fattige / loh 12.28. Der hand gid vd fra 
Bordet, Men her bliffuer det huer aaben⸗ 
baret / huem hans Forræder vaar. De her 
ſee wi Chrifti føre Taalmodighed oc Kiers 
hahed / at hand ingen vil ffende oc aaben⸗ 
bare / ſorend de ſelff met deris onde væfen 
aaben⸗ 
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dow / ut weh 
HI GA 


igfonnheuh 
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Vorh / n ludo 

Pen dt vaar i 
Uaplene, ZONE 
haf herned 
Der hand gt 
Fu ffaar det huer dr 
— 
alnodgh(doh 
m pil (fn —PT 
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MILLAR 
mi 


pinis oc DØDS Siſtorie. 59. 
aabenbarer / huad de ere for nogle / Saa at 
Fructen vidner om Trœet / Macch 7. 20. 

Men her hos ſkulle wi oc vel mercke/ 
at Chriſtus merckte vel huad der vaar iĩ Ju⸗ 
Dø hierte / thi hand er den ſom randſager 
SJierterne 4 P/al. 7. 10. Pfal. 33. 15. Fliſcus fon 
vifte 7 huad hans Modſtandere Acam, 
raadſlog imod fig paa fin Seng. 2. Ree. 6. 
«. vaar aldrig faa ffarp i Vjſſdom / ſom 
Chriſtus er. Derfaare vocte huer vel fie 
Hierte / at det raadſlaer intet mod Chris 
ſtum oc hans Lemmer / om hand icke vil/ 
at hans egen Ondſtaff ffal fare ned paa 
hans eget Hoffuet/ F/alm. 7: 17. 04 at det 
Suard hand drager mod Chriſtum/ icke 
ſtal vendis i hans eget Dicrte. P/44. 37. 1. 


Staar oplader off gag. 

Her fee wi atter / huor aldelis Chris 
ſtus haffuer giffuet ſig vnder ſin Faders 
Vilie/i det / hand haffuer foractet all Kaar⸗ 
ſens Forſmedelſer / oe Dødens fryct / oc 
ſom en frimodig Kæmpe effter Dauds Fis 
gur/ 1. Sar. 17. 48. er gangen fin Fiende 

SI iij vnder 


EE FR 
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Forklaring offøer Chriſti 
vnder oyne / Saa af Fienderne haffde icke 
behoff as leede effter hannem 1 nogen maa⸗ Cr 
de. ne urt 
Ser fortiden af hand met denne imod⸗ Fr 
gang opfylder Scrifftens Figurer / Da 
haffuer hand oc tilluct fine Fienders Mun⸗ 
de / at de kunde icke roſe fig der aff / at de fans my) im 
gede hannem imod hans vilie. Effterdiwi Cymun 
nu ſee / at hand faa veluillig vilde lide for (Y 
off lader off derfaare oc gierne lide for hans 
ærie ſtyld. Oe fparde hand fig icke ſelff | | 
for off/ lader oſſ icke heller ſpare of for hans | ft dur 


nem / ellers ere wi hannem icke vorde / toner Kann 
«Matth. 10. 37. ” V— 
Den Femte Pre⸗ DET 
dicken. Mon ll 

i 


RAS Atih. 26. 47. De firar * 

ſom band endnu talede 
ſee / da kom Judas en aff nå 

de 'e Tolff frem. 706. 78. 3. Der hand 

haffde nu taget € føren til fig /Mdar. 


—M 
14.43. | TV 





J beh 


dM 
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pinis oc Dods Siſtorie. 60. 


14. 43 met de ypperſte Preſters ot 


Scrifftkloge /Phariſeernis oc de 
Eldſte for Folcket deris Tienere. 
Luc. 22. 47.Oc hand gid for dem / 
Joh. 18 3 oc kommer der hen / met 
Bluſſ / Lamper / Match. 26. 47: 
Suard of met Stenger. Mar. 14. 
44. Oc Forraderen haffde giffuet 
Dem it Tegn / oc ſagde /huilcken ieg 
kyſſer / den er det Griber hannem / 
oc fører hannem varlig. lob 18. 4. 
etc. Der Jeſus nu viſte alt det bane 
em ſtulde offuerfomme | gicf band 
vdoc fagde til dem / huem lede ieff⸗ 
ter? De fuarede hannem. / FE fum 
aff Nazareth / JEſus ſiger tildem/ 
det er Jeg. Men Judas / ſom han⸗ 
nem forraadde / flød oc hos dem. 
Der JEſus ſagde nu til dem / det er 
Zeg / vigede de tilbage | oc fulde paa 


1114 Jorden 


— — 
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Forklaring offuer Chriſti 
Jorden. Da ſpurde hand dennem 


J 


atter at / huem hoc i effter? De ſag⸗ 
de / JfEſum af Nazareth. JEſus 
ſuarede / Jeg ſagde eder | at Det er 
Jeg. Lede ieffter mig / da lader diſſe 
gaa. Dag det/at det ord (fulde fulde 
kommis | huilcet der hand ſagde / 
Jeg mifie ingen aff dem / ſom du 
haffuer giffuit mig. 
—J Den forgangen tale / hørde wi om 
Chriſti Blodige Strid oe Kamp mød 
fine Aandelige Fiender. Nui denne nere 
ucrendis ville wi forhandle om Chriſti 
Legemlige Fiender / huorom wi ville faare⸗ 
giffue tuende ſtycker. | 

1. Det Førfte er om Fiendernis be⸗ 
ſcriffuelſe. 

2. Det Andet / er om den Samtale 
Chriſtus holder met dennem / for hand la⸗ 
der fig fange oc binde aff dennem. 

Det Førfte indeholder tre Puncter. 


1. Tiden naar Fienderne kom. 2. Huad 
De ert 


— — — — 
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pinis oc Dsods Siſtorie. ét. 
de ere for nogle. 3. Huorledis De haffue vd⸗ 
ruſtet fig. 
Zen Førfte Dart. 


Som hand endnu talede. 
Et diſſe ord beſcriffuis tiden / naat 
SYG ser Fiender kommer / ſom ville 


MNange hannem / ſom er / der hand 
endnu taler met fine Diſciple / om fine 
Fienders Tilkommelſe. Oc met fin Sims 
melſke Fader / i fin bittre oc haarde Aande⸗ 
lig Krig. 
Saa vil Euangeliſten (re oſſ / met 
denne Tids antegnelſe / huordanne Guds 
Børns vilfaar / almindelige ere 1 denne 
Verden / Sandelig / lige ſom Chriſtus ide 
faa ſnart kand ovftaa aff fin Aandelige 
Krigoc Kamp / at hand jo er 1 fine Legems 
lige Fienders hender / Saa vil det gierne 
almindelig gaa / at aldrig lucker mand do⸗ 
ren faa ſnart for en Sorrig / at en anden 
trenger fig jo ind igen. Saa ſnart Satan 
met ſine gloende Pile / onde tancker / lader 
aff Ephef. 6.16. Saa ſnart ere Verdeno 

Ny onde 


— — ——— 
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Forklaring offuer Chriſti 
onde Exemple for oyne/ Maith. iä.. Saa le 
at her bruſer it Oyb/ cc der it andet Dyb⸗ V nn 
P/al. 42.8. Gaa gide det met Chrifi Fe | — * E 
gur / Jacob Patriarch / huilcken der vaar | MP 
icke vil affſtiidt met Taban, ten Affguds | NET 
dyrckere / Genef. 31.55. førend hannem mø —31 
Der den Blodgœrige Eſau, ſyrretiue Mand kal —* 
ſterck / ſom fnyſer oc trotzer mod hannem / — 
Genef.32.6. aa haffuer Job. 7. 1. rot ſagt | IE 
Skal ey Menniſkene altid være i ſtrid paa | Munehe 
Jorden? ku orden toR 

At Guds Børn ſtulde dette velbe⸗ puma 
tencke / oe tage fig vel vare / at de icke leffue Non b 
faa meget trygge hen i denne Verden / HUND 
Men at de ſom fiaa/ fFulfe fer fig vel faare | alla 
at de icke falde 1. Cor. 10. 12. da haffue de OM /4 
hellige Apoſtle flitelig atuaret dennem om Mat rg 
denne daglig Krig / Som wi kand ſee i diſte Mnn 
paamindelſer / Per. 2 17. Mine elſtelige / Kung 
Jeg formaner eder ſom fremmede oc vd⸗ her HA 


lendige / at i holder ever fra Kiodelig Be UNS 
gorlighed/ ſom firider imod Aanden. 2.Cor 1 ba 
70.3. etc. Alligeuel wi vandrer Kiodet faa 1 CM 
Stride wi dog icke i kiodelig ſlick / Thi vot —P 

Strids 
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SP 


Pinis oc Bods Bifftorte, 

Strids Vaaben er ide Kiodelig Ren 
mectig for Hud / til at forſtyrre befoſtnin⸗ 
ger / met huilcke wi forſtyrre anſlag / oct all 
Ea ſig oppoyer mod Guds Viſſ⸗ 
dom / oc tage all Forſtand til fange / vnder 
Chriſti Lydelſe. Ephef 6. 12. etc. Wi haffue 
icke at Stride mod Kied oe Blod / men met 
HR oa oc Veldige / ſom ere met Verdens 
J Herrer / ſom regnere i denne Verdens 
Morck / met de onde Aander vnder Himme⸗ 
len. For den ſtyld / da tager Guds Harnff 
paa / paa det / at i kunde faa imod / naar 
den onde ſtund kommer / oe vdrette alting 
vel / oc beholde Marcken. 2-Timoth, 2: 3. etc 
| af metlidelſe ſom en god IEſu Chriſti 

Strids Mand / Ingen Strids Mand be⸗ 
fatter fig met nogen handel om fin Na⸗ 
ring / at hand fand behage den / ſom han⸗ 

nem anammede. Oc der fom nøgen og 

Strider / faa bliffuer hand dog icke kronct⸗ 

vden hand Strider rattelig. 


Huad ere de da for nogle / form føge 


effter ISſum? 
Da kom Judas / en aff de tolff 
frem. Diſſe 


— En 
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Forklaring offuer Chriſtt 


Diſſe ord beſcriffuer den forſte Pers 
fon ved naffn oc Embede / fon ſoger effrer 
gr fange Sæfum. 

Hans naffn er Judas / ſom mercker 
paa Danfke / Viſſ oc Forſtandig. Dans 
Embede er / at hand er en aff de Tolff Dis 
ſciple / der IEſus haffde vduald / Ioh. 6. 70. 
at ffulle fee oc høre hans vnderlige Niras 
ckle oc Predicken / oc der aff kende hans 
Herlighed / oc faa tro paa hannem. Joh. 2. 
1. De Der effter vidne om ſamme hans 
Guddommelige Gierninger/ Luc. 24. 48. 

1. Ferſt læris off her/ at fore Title 
oc Naffne / høre Embede oc Wisdom / 
vden Gudfryctighed / hielper intet til Sa⸗ 
lighed / men mere til Fordommelſen. (thi 
Den Suend / ſom veed fin Herris Vilie/ 
pi gior Der ide effter / Den ffal ſtraffis met 
mange Plager. Luc. 12. 47. De det ffal 
gaa de Sodomiter lideliger paa den yderſte 
Dag / end Capernaum / ſom ſaae oc horde 
Chriſti Mirackle oc Predicken / Macch. 1. 
24-) Det ſee wi oc her i Juda / her hielper 
intet hans herlig naffn Judas / ey heiler 

hans 
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pinis oc DØDS Siſtorie. é3. 
hans høne Kald / at hand er Chrifti egern 
Apoſtel. Her hielper intet det vduortis hel⸗ 
lige falſte Leffnet / blant Chriſti Apoſile. 
Alting falder her ffendelig oc ſtammelig. 
Huad kand være mere falffelig / end at den 
ſom fulde bekende Gud / hand necter Hude 
Huad kand være mere Forradeligt / end at 
Diſcipelen forraader Meſteren Huad 
kand være ftøre ſtam / end lade fig regne 
iblant de hellige Apoſtle / oe Chriſti neeſte 
Tienere / oe dog alligeuel at lade fig befin⸗ 
de i de Wgudeliges Selffaff/ der forraader 
IEſum? bå 
11. Derneſt fee tviiYuda / Verdens 
ſtore wtacknemmelighed / ſom haffuer vær 
ret / er / oe bliffuer til enden. Mah for all ſin 
Faderlig omhu oc Sorrig / hand haffde 
haffd for fin Søn Cham, bliffuer beſpaat⸗ 
tet / Gerief.9. 22. Dauid met ftor omhu - 
opfødde Aſolon, der til tog hannem til 
Naade / det hand haffde flaget fin Broder 
AMon ifjiel / 2. Sam: 13:39: Dog alligeuel 
finder hand faadan Tacknemmelighed i 
hannem / af hand tracter hannem baade 
eter 
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Forklaring offøer Chriſti 

effter hane Rige / oc effter hans Liff / 2. Sar 
1. 6. Elifeus.fov all ſin wmag hand haffde 
at lære Vngdommen / hører hand diſſe bes 
ſpaattelige ord / Du ſkallede / kom her op / 
2. Reg: 2. 23. | 

111. For det Tredie mercke wi her / at der 
er ingen Stat i Verden / at der ſo findis 
nogle Wgudelige iblant. Iblant Konger⸗ 
ne vaar Saul, 1. Sam. 16.14. Iblant Kon⸗ 
gers BØrn vaar Abſolon, 2. Sams: 16. Iblant 
Hoffmend / vaar Anan, Eſt 3. 0. Iblant 
Dronningerne / vaar Jefabel, 1. Reg : 18. 41 
oc Achalia, 2. Paral: 22.3. Iblant øn 
færde / vaare Pharifcerne / Matth. 23. Ja 
iblant ISſu tolff Apoſtle / vaar Judas / 
loh. d 70. Iblant Bønderne; mange / ſom 
giore Laderne ſtore / at Bugen kand haffue 
mod i mange Aar / Luc. 12. M. eic. Huad 
ville mi mere fige ? Iblant de Hellige / lader 
Satan fig Perſonlig ſelff finde / Job. 1.6 
oc HERREN ſiger oſſoe / at Klintene 
ffulle voxe paa Ageren met Hucden indiil 
Søften, Matib. 13.30. 


De 
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XX 


pinis oc Dads Siſtorie. 64. 
Der hand haffde nu taget 
Skaren til fig. 


De Rommere / ſom Agetius lærer i 
fin anden Bog / Cap. om Krigsbrua / 
haffde i deris Skare/ i det mindſte / fem 
hundrede / fem oc halfftredieſindstiue Fod—⸗ 
gengere, Men Reiſnere / treſindstiue oe 
Sex. 

Skare kaldis paa Latine Cohors, for⸗ 
di / at den ene raader den anden til Krig/ 
' faa at de alleſammen haffue lyſt ocvilie til / 
at ville folge / fange oe binde ISſum. Saa 
vil Euangeliſten lære off mer ſamme ord / 
Skare / huor inderlig Joderne haffde bun⸗ 
det fig tihhaabe mod Chriſtum / lige ſom 
Dauid haffuer ſagt / P/al: 2. Huorfaare 
forſamlis Hedninge / oc hur tencker Fol⸗ 
cket ſaa Forfengelige. Kongerne i Landet 
reyſe ſig op / oc Herrerne raadſla tilſam⸗ 
men imod HERREN oc hans Sal⸗ 
Mede. 


Met de ypperſte Preſier / oc 
Scrffttloge oc de Eldſie / 
met deris Tienere. 


- - Fr 
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f Forklaring offuer Chriſti 

Her opregnis huad Perſoner der Ju⸗ 
das haffde i Skaren/ ſom hand forde / der 
fulde fange YEfum / ſom ere beſynderlig 
fire flags. 

De ypperſte Preſter / vaare ſaa⸗ 
dant it Folck i det gamle Teſtamente / ſom 
ſtulde ſtaa for Guds Altar / oc offre oc bede 
for Folcket / ſom wi fæfer Ebre 9. 7. Ot aff 
deris Mundi tuilraadige Sager ſkulle bes 
gœris Vjsdom oe Sandhed / Deut 17.2 


Scriff ttlaage vaare (fom Chris 
ſtus vidner / Matth. 23.) Dharifcerne / det 
Retfærdige Fold ſom fulde forflare andre 
Guds hellige Low/ Matth. s. 20. etc. Hull⸗ 
cke Der leffde faa ſtrengelige / effter deris 
gamle Skick / af de vilde icke æde / vden de 
toede dennem / Marc. 7.3. Ja de vaare den 
ſtrengeſte Sect iblant Joderne/ AZ 26.5. 

Her bor off vel at acte / at wi icke til⸗ 
legger det hellige Preſte Embede / ſom er 
forordnet aff Ehriſto ſelff/ 10. 20. 
ſom er den ypperſte Preſt/ P/alra. 110. den 
ſſemme Laſt / ſom her findis i diſſe Preſter / 
at de 
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pinis oc Dods Siſtorie. ég. 
at de fætte fig op mod JEſum / men fange 
heller deris Perſon / fom fig lader forarge 
paa Chriſto. 

Derneſt / at off oc heylig vedkom⸗ 
mer / at wi tage off vel vare for falſte Lær 
rere / ſom kommer i Faare Klæder / Adarrh. 
7.15. ſom oc den hellig Apoſtel Paulus raa⸗ 
der 1.Zimoth. 4. 1. Aanden ſiger klarlig / ag 


der ffulle nogle vige fra Troen / i de ſidſte 


Tider / oc henge ved de behagelige Aander / 
oc Dieffuelens Lærdom / formedelſt dem / 
ſom i vduortis Hellighed tale Logn / oc haff⸗ 
ue Brendemercke i deris Samuittighed. 
Ephef.5.6. Lader ingen forføre eder / met 


wuyttelige ord / thi Guds Brede kommer 


for denne ſtyld / offuer Vantroens Børn. 
De Eldſie ere ſaadanne Perſoner / 
ſom Gud haffuer offuerantuordet det 
Verdſlige Suard / de Fromme til Loff / oe 
dem / ſom ilde giøre / til Heffn. Rom. 15.4. 
Diſſe ſamme / met Preſter / Phariſeer og 
deris Tienere / fætte fig op mod Chriſtum / 
faa / af de her opfylder rættelig Sophoniæ 
Spaadom / Cap.3. 1. etc. Vee den 3 
J grep 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſtendelig Tyranniſke (Jeruſalem) Stad / 
hand vil icke lyde / ey heller fade fig vnderui⸗ 
fe oc tucte / hand vil icke tro paa HER: 
REN/ ey heller vil holde fig til ſin Gud / 
hans Forſter i hannem ere brølende Lower / 
oc hans Dommere ere Viffue om Affte⸗ 
nen / ſom intet lade offuerbliffue til Mor⸗ 
genen / hans Propheter ere wſtadige oe for⸗ 
actere / hans Preſter vanhellige Helligdom⸗ 
men / oc vdlegge Lowen fortrædelig. 
Deris Ruſtning. 


Net Bluſſ / Lamper / Suard 
oc Stenger. 


Bluff oc Lamper fører Fienderne 
met fig/ at de kunde fer dis bedre Veyen /o 
icke fnuble/fordi at det vaar Pat oc mørdt/ 
effter ſom Dauid ſagt haffde. P/alm. 35.6. 
Lad deris Veye bliffue morcke oe ſlibrige. 
Derneſt at de icke Fulde tage vild / oc binde 


en aff hans Apoſtle / oc band der offuer fit 0 


fulde vndkomme fra dennem / icke Heller at 
hand fulde ſtiule fig nøgen fod i Hawen / 
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pinis oc Dods Siſtorie. 66. 
De andre / oe fede hannem op / huor hand 
fkiulte ſig derfor haffuer de Bluſſ oc Lam⸗ 
per met ſig. 

Denne er Verdens Vjsdom oc ſkarp⸗ 
ſindighed. Men her hos er andet at lare. 
em vederfaris alt rat / at de maa gaat 
morcke oc effterfolge Verdenso falſke Liufſ⸗ 
effterdi de haffde nu allerede ſtild fig aff meg 
Den ſande Verdens Liuſſ / Loh. 4 12. ſom ops 
liuſer til Salighed / Io. 1.9. Gaa gaar det 
dennem / fon Pſalmen 69. 23. etc. figer / 
deris Bord fhal bliffue for dennem ul en 
Snare /til en Betalning / oc til en Felde / 
deris oyne ffulle morckis / at de icke ſee / Lad 
deris Lender altid raffue. 

Lader off bliffue vjfe aff deris Skade / 
af wi anamme det fafte Prophetelig Ord / 
ſom liuſer for off i denne mørde Verden⸗ 
2. Pet.1.19. At det maa væreen Locte for vo⸗ 
re Fødder. P/al: 119. 105. ſom kand vife vere 
Fodder paa HENRAREN S Fodſtj/ 
Pfal. 17.3. ſom er Fredſens Vey / Luc r. 7ø. 
igennem denne trange oc mørde Vey / 
«Mats. 7: 13.sil den fande fore Stad / ſom 

SX if icke 
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icke haffuer Soel eller Maane behoff / huil | von” 
cken Guds Herlighed opliuſer / oc hendis wire" 
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Joderne offuerkom / der Tirs leſpatianus tin 


lagde dennem øde ved fyrretiue Aar / efftee NV 
De haffde affliffuet Yæfum. 6606 
Saa lader off her aff lære; at inen ly, 


vddrager fit Guærd imod nogen Gudfryc⸗ | 4 —V 
fig. Thi huo det giør / hand ſtrider imodd br, 
Braadden / AT. 9. 5. oc mod den / ſom ven⸗ * 
De." 
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J maalis met. At det gick dennem oc lige faa/ / ungerne 
… vidner 7e/ephus lib. 6. Cap. si. ett. vdi fin | —1 
BOR Bog / om Jodernis Krig / huor hand op⸗ 69 
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j 

RV 

(RÅ 


s — 
eee - 





== 
— i — — 
* —— mg = 
Før cz -= - — 
Så da Sen 
> F——> 2 


— — — 


— 
— 
— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 





er Chel 
—* —T 
Mt, ork 
LUSTER 
FO at drager 
Mar met dun 
OY od DENN 
m 37.5 fig 
Cum nk 
aden Cend go 
wtelguitch 
Atten Thi 
an Genw 
rande, Mounmn 
dgl tennis 
NANNA 
mi $ryy huthe 
uuürige dn 
m / dac Titus TODD 
—W 
eſun 
ſſhacſn⸗n 
— VXRWDV 
ie fem (rd 
onen? 


27 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 


pinis oc Dods Siſtorie. ér. 


der Sttærder i deris Hierter / ſom det vddra⸗ 
ger/ P/al.37. 15. Skeer det icke ſtrax i ſamme 
ſtund / at Achab oc lefabel, ſom der fore 
følger Eliam, 1. Reg; 17.7 faa deris Lon / 
fag vndgaa de dog aldrig Guds Haand / 
Deut:32.39. Men Sunde fkal ſlicke deris 
Biod/ 2. Rege⸗. 2⸗. Thi DERREN 
faldbis ZEBAOTH,n Veldig Krigs 
Offuerſie / oc beruftet Serre / F/alm: 80. &. 
Hand vil endelig legge fine Fiender ol en 
Fodſtammel / Nalm: 110. 1. 

Stenger haffue de / ſom ſnart kand 
brende / oe de ſamme torre Tra bemercker / 
at diſſe Folck Joderne / ere nu faldne aff de⸗ 
ris rætte ſtock aff huilcken de haffde Safft 
oc Grode / Ioh: 15.5. oe derſaare ere nu tørre 
Frø / ſom ingen Fruct kand bære / men 
mere nyttig at brende / lige ſom oc E/aiasr. 
30. ſagdt haffuer. % ffulle bliffue ſom en 
Eeg met torre Blad / oc ſom en Dame for⸗ 
uden Vand / naar Beſtarmelſen ſkal bliff⸗ 
ue ſom Blaar / oc Gierningen ſom en 
Gniſt / oe de ſtulle baade met huer andre op⸗ 
tendis / faa at ingen kand vdſiycke det. 
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Forklaring offuer Chriſti 


Den Anden Part. 


Er Chriſti Samtale met fine Fien⸗ 
ber / ſom indeholder diſſe Stycker. 1. At 
Chriſtus gaar ſelff villig imod dennem / oc 
giffuer fig itale met dennem. 2. Chriſti 
Sporſſmaal til dem / huem de lede effter. 
3. Chriſti friuillige Bekendelſe / at hander 
ben der de lede effter. 4. Chriſti befalning 
til Fienderne / at de ſtulle intet rore hans 
Diſeiple / men hannem ſelff allene ſkulle de 
fange. 


J. 
Hand gick vd mod dem. 


At Chriſtus gaar vd mod ſine Wuen⸗ 
ner / ſom Johannes her ſiger / oe veluillig 
lader fig fange aff dennem. Det giorde 
hand førft/ at hand vilde opfylde de mange 
Offer / oe Figurer / fom idet gamle Teſta⸗ 
mente bleffue aff fig ſelff optende. Som 
wi fæfer om i Abel G enef: 4 4. Not, Gen: 
£. 20: ett. Aarong, Leuit:9. 24. Eliæ, I. R€: 
18 38. Thi at lige ſom Ild er kommen fra 
HERREN / oc icke fra Preſten / * 

or⸗ 
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pinis oc Døde Siſtorte. 68, 
fortærede Offeret / faa at alt Folder kunde 
fee der paa. Saa er Chriſtus icke trengd 
aff Menniſken til fin Dine at lide, Men 
aff HERREN / oe aff fig ſelff / er hand 
kommen at lade fig fange oc Offre. Danid 
Chriſti Figur / gaar oc ſelff Goliath Phili⸗ 
ſteer veluillig onder oyne / 2.Sem: 17. 26. 
Huilcken Figur Chriſtus / met denne fin 
fyienders imodgang opfylder. Der hos oc⸗ 
faa vilde Chrifus met faadan fin imods 
gang / fil intet giøre Fiendernis Anflag/ 
De meente vel / at Chriſtus flulde haffue 
vildet vnduiget oc ſtiult fig for dennem / 
Men hans tancker oc deris / ere meget 
langt fra huer andre” fom Himmelen oc 
Jorden ere vje fra huer andre, E/4:95. 8. 


2. 
Huem ledeieffter! 

Her ſee wi klarlig / at Chriſtus icke 
kunde fangis / vden det haffde været hans 
gode Vilie / thi Fienderne kende hannem 
nu icke/ huercken aff Skabning / RØR eller 
Kladeſeed. Huilckei vaar affmalsti E/ifro, 
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Forklaring offuer Chriſti i É 

Der hand gick vd imod de Syrier, ſom vilde 5 
fange hannem / huilcke hand folger tre Mi⸗ NM 
le fra Dochan, til Samariam, oc de dog icke Skien 
kende hannem/ førend DERREN ops 1 mp 
(od deris oyne / at de fende det vaar han⸗ pyg ti te 
nem. 2. Reg. 6. 18. etc. Dauid ſpaade oe om | hanne 
denne Jodernis Blindhed / al. q. Jegetr Mund 
bleffuen mine Brødre fremmet, oc wiend | Mau 
aff Moders Born. Mt fanme 


Denne Troſt ffulle Guds Børn 
vel acte / at naar Gud vil / da kand hand 


han) tut Ni 
Siri, fa 


forblinde deris Fiender / at alligeuel Fien⸗ ty leg 

den mener fig / at vilde gisre Guds Børn My frhr 
allehaande modſtand / faa fand dog Gud titnlftgg 
forblinde dennem / at de ide fende hans. | fyfeysog 
Børn. Det ſee wi Genef. 19. 1%. Yde So⸗ Cher sc 
domiter / huilcke Gud flog met Blindhenb / ru 


at de icke kunde finde Dorren paa Lothe 
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pinis oe DØDS ssifforte, 69. 

Chriſtus haffuer tit oc offte met dens 
ne Bekendelſe / Det er Jeg. troſtet fine 
Diſciple/ſom det ſtede der hand kom til den⸗ 
nem paa Haffuet / oe de meente / at det haff⸗ 
de været it Spogelſe / oc derfor raddis de / 
da troſter hand dem oc ſiger / Det er Jeg. 
Matth: 14. 26. etc. Lige faa der hand kom ind 
til Diſciplene paa Paaſke Afften / der de 
mente hannem at være en Aand / troſter 
hand dem met diffe ſamme Ord oc ſiger. 
Det er Jeg. Seer mine Sender oc Fod⸗ 
der / Lac: 24. 38: 

Men fjer fee wi / at det ſom haffuer 
troſtet oc Liffactig giorede Fromme. Det 
bedroffuer oc døder de Wgudelige / fom oc 
S. Pouel figer 2, Cor: 2. 16. At Guds ord 
er de Fromme en Luct til Salighed / oc er de 
Wayudelige en Luct til Døden. 

Denne Jodernis Fald / er mange⸗ 
ſteds affmalet oc ſpaad om i det gamle Te⸗ 
ſtamente. Affmalningen laſe wi i Sam- 
fon; ſom nedſlog fine Fiender met en Kaff⸗ 
ſe/ Iudie BR. 3. 
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4 Forklaring offuer Chriſti pkt 
Ft Spaadommen er flere Steber oms. | yin 
fafet / P/al: 72.9. De i Orcken ſkulle bøve LES 
Den for hannem / oc hans Fiender ſkulle flis TIN «dal 
re før, E/a:49.2. Sand giorde min —1 
Mund ſom it ffarpe Suærd. Jerem: 17. 18. dg | — fi 
Lad dem bliffue beffæmmede / ſom mig fors Dyrt man 
følge / oc icke mig. Lad dem forhardis / oc sl var) 
3 lee mig. Mich. 7.17. De ſtulle ſlicke ſtoff 
ÅL: ſom Hugorme / oc lige ſom Orme paa 
AN Jorden beffue i deris huler, De fkulle frye 
be for DÆRREN vor Gud / oc forfærdig 
for dig. 2/a/: 40. 15. Skamme maa de fig/ 
oc bliffue til ſtamme fom faa effter min 5 
Sieet at omkomme hende / lad dem falde til⸗ —J al 
bage / oc bliffue til ſtamme / fom mig ville rel — 
ont. of 
Denne ſtercke krafft / ſom mwi fee her — 
iChriſti Bekendelſe ér endnu Aanddig Mern 
vis / hos Guds Ord / faa at naar Chriſtus hud fa 
taler til Saxl, fom hannem forfølger / faa und . 
mag Saul falde aff Heſten/ AZ: 9.4. Ot så 
naar S. Peder aabenbarer Ananiæ oe Sa- LED! 
phire vnderfundighed / faa do de. AZ:s.5: JIA V, 
etc Thi Gude Vrd Det er leffuendis e "ag: 
— kraff⸗ | 
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ge off aid 
—V— 
W 
mod Chrftum/for 
| — yNnk 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 



























Chit 
flag Site 
Orden fly 
SKIN 
Hand goh 
uard. Jern 

Mt/ fon id 
Nbn forha 
RUMME 
hat hm Orm 


J i ”Å 7 
lå Mu —99 
*— ab I MÅ 


vv, 79:17. Af wi icke i nogle maade færte off op 


- 4 s MM — fe 
|| i || 

ig tt iv it i 1 tt 

bs KURV ute 

(7 HHV EL b u 


fr FSR: 


fe fraft hon 
(67 te nt M 
1/haatnaardt 
Farmer fortie 
— 7197 
— — 
LÆG 
TULL 

f 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 


Pinis oc Dsods Siſtovie. 20. 
krafftig / oc ſtarpere end noget tueggget 
Suard / ſom trenger igennem indtil det. ad⸗ 
flil Stælen oc Aanden / oe Marffuen oc 
Benene / Ebre: 4 12. oc ihielflar Forſter og 
Veldige / fon regnerer i denne Verdens 
Morck / ja de onde Aander vnder Himme⸗ 
len / Loheſ. 6.12. Lader off derfaare vel tas 
ge off vare / thi at dette ſtede dem til it Exem⸗ 
pel / oc det er ſereffuit oſſ til Aduarſel / Cør: 


mod Chriſtum / ſom er paa føbelfens Sten. 
Ea : 28. 16.06 den ffarpe Braad fom finger 
alle / ſom føberder paa / AF: 9.5; oe dreber 
dennem met fin Munds Aand/ 2. Theff: 2. 
£. oc fafter dem hen iden Pol / ſom brender 
met Ild oe Suoffuel / Mocal· ars. Huor 
hand ffal oc fade regne offuer dennem Liun 
Ild oc Suoffuel. P/a/: 11.6. 


De ſuarede hannem / JEſum 
aff Nazareth. 
IESVM NAZARENVM fals 


der de Chriſtum/ for hand bleff faa aff ør 
derne i almindelighed faldet / lige forms den 


der 


— DDzRLtH˖—F 


4 
ydede 
EJ 10 11 



















eger Ft TE serien SS DE] 














TIR 
Al: NA É | pr? 
NAR Forklaring offuer Chriſti ale 
| HE der vaar fod i Nazareth. Huor Chriſtus stød 
oc haffuer været hos fine Forældre nogen | WWN ii 
K J tid / paa det / at hand fulde kaldis Naqure- ſuen 
dl nus, Matth: 2. 23. lak 
HR Den ſtorſte Part aff Folder kallede | 
Ci HR hannem Naezarenum til Beſpaattelſe / Thi fyld 
|| I AR Galilæa vaar it ringe foractet Land / ot Na⸗ MW 
"HR zareth / ſom laa der vdi / meget ringere af FN, pl 
9 i acte/ ſoin wi læfer Johsr. 26, at Nathanael | HUNN 
(Hg figer til Philippum, mad gaat kand komme def 
HL i aff Nazareth / oc Joh: 7. 4r. fpør Almuen ing 
J— ſpottelig iblant huer andre / om Chrifus | 
HH | | ſkal komme aff Galilæa. Oc i ſamme forde | N mM 
HDR | melte Capitel / beder Dharifeerne/at Mic | Non 
V demus ſtal randſage oe ſee / at ingen Pros ning Sorte 
MA | phet er opſtanden i Galilæa. —— 
| Saa vil Joderne her met /atdefals | (tings, 
"i der hannem /c/%17 Nazarenum, giffue ul⸗ NRK Syn i) 
VR kende / at ISſus er ingenlunde den Forloſſ/ 0, 
AN Mede Mefas. MA av 
uh De Fattige oe ſkrobelige / ſom bega/ Eun 
—00— re hielp aff Chriſto / kallede ISſum almin⸗ 1 Mt * 
314 delig Dauids Søn / effter ſom dennen i 
HON H vaar loffuet en Frelſere aff Dauids Slect | Hay 
DR | 2 Sam: vige 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 








—* pinis oc Dods Siſtorie. *. 
1 h 2: Sam: 7. 12. te. ſom wi laſer om de fo bl ins 
—JII de / Masth: 9.27. at de raaber effter IE⸗ 
Hide Fals ag ſum ſigendis Du Dauids Søn / forbare 


me — me dig offuer oſſ. 

Vehaatt * 
Lecde ieffter mig / dalader diſſe 
— gaa. Paa det / at det Ord 
—* ſtulde fuldkommis / huils 


cket hand fagde | Jeg miſie 

ingen aff dennem / ſom du 
haffuer giffuet mig. 
du hhner Diffeordindeholder/ 1. Chriſti Be⸗ 
unn falning til Fienderne. 11. Aarſagen til 
lamme Chriſti Mandat oc Befalning. 
omfat Chriſti Befalning er denne / lader 
diſſe gaa. DauidiChrifti Perſon haffuer 
waſundnß brugt diſſe ſamme Chriſt Ord / der hand 
. ſiger P/alm : 1os. is. Rorer icke ved mine 
dgl Saluede / oe giører mine Propheter intet 
—VXIIDV g e i ' 
li) in yv , 7 Aarfagen til denne Chriſti Befals 
ning / fætter Cuangeliſten Johannes met 
(aen diſſe 


ÆRA 
Mn andre / mi 


— — — 
(les, OT MMNK 


—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8? copy 3 

























583 
2 
— 


4 
IXX 
4 10 11 














Ek n . å 
—— — 
— mn ære * dk 24 
+ — — == 
* å 


* — — — — 
J — == 


— 
- — s == mer 
; så — 7 
3 =- 
- ——m, mr. 






— Ty 
” gå 


Køl 
7 næ 
= — 


Forklaring offuner Chriſti 
diſſe ord. Daa det / at det Ord ſtulde fuld⸗ 
kommis ſom hand ſagde / Jeg miſte ingen 
aff dem / ſom du haffuer giffuet mig / lob 
17.12. vden Fordorffuelſens Son / At 
Scrifften P/a/m 1109. 8. fulde fuldkommis. 
Det ſamme vilde Chriſtus her fkulde vare 
ftadfæft/ ſaa at ingen aff hans Diſciple for 
nogen forſommelſis fyld / paa hans ſide / 
ſkulle biiffue fortabt. Men at Indas bleff 
fordømt / det fede effter Scrifften / ſom 
ſaae at Judas vilde icke lade fig omuende / 
fra ſin metfodde Ondſkaff / ſom hand haff⸗ 
de aff den førfte Adam / Rom: 5. 15. Men 
hand heller vilde fade fig aff den ſamme 
driffuis til Gorighed oc Forræderj / mod 
alle Chrjſti Aduarſel. (Ich: & 70. Enaff 
Cder er en Dieffuel. Marth 26. 235 JANS 
Haand er offuer Borde met mig / ſom mig 
forraader. Judas / huad du gør / det gibt 
ſnart) oc derfor ſpaade Serifften om hans 
Ondfkaff / ot Chriſtus falder hannem For 
dærffuelfens Son/ Joh 117.12. icke at Gud 
haffde ffabt hannem til at fordærffue men 
fordiſaa / hand fulde fin fordærffuede er 
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"Chri 

tt 2) 
| * bers Natur/ oc vilde icke lade ſig igenfode 
MEN ved den hellig Aand. /4.3.5. ſom driffuer 
Flens * Guds Born til alt gaat / Kon 8. 14. 
—W IT. For det Andet / liuſer Chriſtus 
Mus fer ti Fred offuer fine Diſciple / at den Figur i 
ÅRE nn Paaſke Lammet / Exod: 12. fulde opfyldis 
—* ifig/ naar Fienderne bunde hannem / oe lo⸗ 
TAN de den gantffe Hiord (alle Diſciplene) fare, 
"ANNE Sten 7 At Efaie Spaadom ffulde futos 
KTO kommis / at hand allene ſtulde træde Pers 
NRA ſen / og icke nogen aff Folcket met hannem. 
Miin /MANK E/a: 63. 3. 

'dlm/dmse L For det Tredie / At hand met dens 
ANTI ne Fred vilde trøfte fine Diſciple oc Born/ 
ganget at band fandræddedem aff Friſtelſe 2. Per: 
afd (hin 2.906 befri dennem aff alle deris Fienders 
dl, dda hender / ſom dem hade / Luc:1.71. Saa at 
Sim Fienderne kand icke røre it haar paa deris 
ſuddugit/n Hoffuet / mød Chriſti Vilie/ Adarih +10. 
enfnn zo. Enddog / at De Wgudelige kand haffue 
myg føler hann Guds Børn i henderne paa fig / ſom de 
e her haffue Apoſtlene. Ja ieg vil fige end 
vd sine Ydermere” at Gud offte ſticker det ſaa / af de 
nine Wgudelige maa opføde oc opholde Guds 
lid Børn 


rr 
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pini⸗ oc Dods Ziſtorte. 92, 
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Forklaring offuer Chriſti 
Born oe Tienere / ſom mi ſee / at Moſet 
er opdragen i den Wgudelige Pharaonis 
Hoffgaard / Exod: 2.10. Oc at Gud vn⸗ 
derlig føifer oc opholder hundrede Prophe⸗ 
ter aff Je/abels Bord / enddog hun haffde/ 
fom hun meente / ihielſlaget dem alleſam⸗ 
men / 1. Reg :18.4. Huilcket Elias oc tench⸗ 
te / ſom mi fæfer 1. Reg: 19. 10. At hand be⸗ 
klager fig allene at være vndkommen frø 
Ieſabels Haand. 


Den Siette Pre⸗ 
ii: dicken. 
REE Pc. 22. 47 De Judas 
434 kan holdt fig til JEſum at 
BSA hannen. Matrth. 26. 
4.9. etc. Oc ſirax traadde hand 
frem til hannem / oc ſagde / Hel vær 
re dig Tabbj, oc kyſie hannem. 36 
ſus fagde til hannem / min Ven] 
huorfor eſt du kommen?uc. 22.48: 


Iuda, 
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Dinfsoc DØDS Diſtorie. 2. 
Iuda, forraader du Menniſten 
Søn met en Kyſſ / Matth. 26. 50. 
Da traadde de frem / ot lagde Hen⸗ 
der pag JEſum / ocgrebe hannem. 
Luc. 22. 49. Leder de ſage ſom 
vaare omkring hannem / huad der 
vilde ſte / ſagde de ti hannem / HEr⸗ 
re / ſtulle wi fa til mee Suærd? 
Iob. 18. 10. Da haffde Simon Petrus 
it Suard / oc drog det vd / ot flog 
effter den ypperſte Praſtis Suend/ 
oc hug det hoyre øre aff hannem / 
oc den Suend hed Malchus, Luc. 22. 
5r. Da ſuarcde JEſus oc ſagde / 
lader den dog giore ſaa langt, Mar. 
26. 52. etc. De ſagde (til Deder) ſtick 
ditSuærdi Balgen. Thihuo ſom 
tager Suardet / hand ſtalomkom⸗ 
me met Suærd / Eller meent du I 
at Jeg icke kunde hede min Fader 

nu // 





— SER 


[| 
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Forklaring offuer Chriſtt | 
nu / at hand tilſtickede mig mere end 
tolff Skock Engle. 10%. 18. m. Eller 
ſkal ieg icke da dricke den Kalck fon 
min Gader gaff mig? Martb. 26, 
54. Men huorlunde ſtulde Scriff⸗ 
tenfuldfommis ? Det ſtal alt faa 
gaa til. Luc. 22. 51. Oc hand rorde 
bed hans øre! oclægte hannem. 

SY ff denne oplæfte Tert ville wi tuende 
fryder faaregiffue. Det førfte ffal være 
om Jude Kyſſ. De huorledis Chriſtus for 
klarer hannem denne Kyſſ / Det Andet⸗ 
indeholder S. Peders driſtighed / At hand 
hugger det hoyre gre / aff den ypperſte Pro⸗ 
(tis Suend / ſom lagde Haand paa YE: 
ſum / De huorledis Chriſtus vnderuikt 
S. Peder / At det vaar icke ræt giort / at 
hand brugte Ouærdet mod Fienderne. 


Det Forſte. 
Om denne Kyſſ at tale Er — atv 
iſſe ſnaa Puncter. 1 Huor Hellig & 
fre diſſe maa P H 
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Pinis oc Dęds Biftorte, 24 
Venlig Judas kommer til H ERREN. 
11. Huorfor hand vil faa met en Kyſſ / oe 
icke met andre Tegn forraade Yæfum. 


111. Om Judas haffuer nogle Brødre i 
vor tid. 


I. 
Hel vare dig Rabbi. 

XEr ſee wi bene vduortis Hellighed/ 
Ydmyghed oc Kierlighed. Cr det ide 
SØ it meget ſtort Tegn / til Gudfryctig⸗ 
hed o« Hellighed / at hilfe huer andre/oc hn⸗ 
ffe huer andre en god Dag / en god Affeen 2 
Er det og icke en for Yrmygheds Tegn/ 
at bekende en for ſin Meſtere oc Herre at 
bære / fon mand gierne vil tiene oc være til 
vilie / huor mand fand 2 Er det icke it Kiers 
ligheds egn at kyſſe huer andre / eller kyſſe 
ſin Haand / oe tage Hatten aff til Foden? 
Dette altſammen beuiſer Judas ſin Herre 

oc Meſtere Chriſto. 
Men huad ville wi ſige om ſaadan 
Verdens Hellighede Wi bekender /at vu⸗ 
das haffde Cains ſode Mund/ met huilten 


ſlog 


- ꝰ—— 

























4 
XRXDVEC 


RXRX 
J 10 11 
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Forklaring offuer Chriſti 

ſſog hannem. Gene/. 4.8. At hand haffuer 
fjer Jacobs Lognactig maal/ oc Eſaus 
laadne Sender / met huilde hand vilde bes 
drage fin Fader / Genef: 27.22. At hand 
haffuer Joabs Hierte / ſom fagde til c4ma- 
ſam ſin Stalbroder / Fred met dig min 
Broder / ot tog hannem ved Sfægget met 
fin heyre Haand / at vilde kyſſe hannem / 
oc ſticker hannem faa i hans Bug metit 
Suagard / at hans Induol falde paa Jor⸗ 
den / 2. Sam: 20. 10. ett. 

Om denne falſke Jude føde hilſen er 
ſpaad / Pal: 41. 10. Min Ven / ſom ieg for⸗ 
fod mig paa / ſom oc mit Brod / træder 
mig under Fødder, 7/40: ss. 3. etc. DU 
ſom min Fiende dog ffændede mig / vilde 
fen det lide. Se naar min Hadere trucde 
mig / vilde ieg ſtiule mig for hannem: Men 
bur eſt min Stalbroder / min Veynuiſere / 

emin Kynding: Wi ſom vaare kierlige 
met huer andre imellem off / wi vandrede 
i Guds Huſſ tilſammen. 
IT, 
ui vilde Judas — en RXyſſ / oc icke 
andre Tegu? 
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pinis oc Dods Siſtorie. 75, 

1. Fordi at Judas vilde icke ſiunis aff 
Chriſto eller aff Diſciplene at holde mes 
Fienderne. Derfor bruger hand dette Ven⸗ 
lige oc Broderlige Tegn / ſom er en Kyſſ. 
Huilcket haffuer altid blant alle Folck⸗ 
været it Venſkaffs Tegn / hos Grækerne 
oe Joderne / ſom wi fæfe hos Lenophontem 
Ab. (om Cyri optuctelſe) At der Grus haff⸗ 
de faa vel vdſtuldt Glaſſet / oe met faa ſtor 
hoffuiſthed antuordet fin Aalde Fader 
Mages det / ſom Sacan Skenckeren giorde / 
Da falder Cyrzs met ſtor Venlighed om firs 
Aalde Faders Halſſ / oc fyffer hannem, At 
det haffuer været i brug hos Cbreerne / deg 
ſee wi Ceneſ: 45.15. Huor Joſeph kyſſer fis 
ne Brødre aff ſtor Kierlighed. Wi fæfer 
oe / af Raguweloc Anna, kyſſer deris Frende/ 
Den unge 7obiam, oc deris Daatter Saram. 
Fob. 7. Item, 10.1. G. Pouel z Cor : 16. 
20. befaler at de ſtulle hilſe huer andre inde 
byrdis met en hellig Kyſſ. De Dauid P/4/: 
2.12. befaler oc / at kyſſe Sønnen. Det er / 
at beuiſe hannem en vnderdanig Tro / Ly⸗ 
Dighed/ baade induortis oc vduortis aff ig 


K iij reent 
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Forklaring offuer Chriſti 
reent oc fuldfommen Hierte. Denne Kier⸗ 
lighed vilde Judas ſiunis af haffue til 
Ehriſtum / derfor kyſte hand hannem. 
2. Derneſt / at Jøderne kunde være 


dis mere viſſe paa / hnem de ſtulle tage / oc 


met dis ſtore Behendighed / i det hand bliff⸗ 
uer kyſt / tage fat paa hannem / oc binde 
hannem. 

3. Haffuer Judas oc Stafbrødre? 
Sandelig diſſe / ſom Chriſtus taler om/ 
CMatth: 1. 8. Dette Folck holder fig fl 
mig met ſin Mund / oc ærer mig met fine 
Loæbe / Men deris Hierter ere langt fra mig. 
CMatth: 7.21. De ſtulle icke alle / form ſige 
fil mig / OSE RRE/HERRE/kom⸗ 
me i Himmerigis Rige. Ville wi Sand 
hed bekende / da gaar det jo faa til / wi kom⸗ 
me jo mange daglig for DERRER/ 
at høre hans Ord / oc bekender off for arme 
Syndere for hannem / oc loffuer hannem 
all troſtaff / Men huo er den / ſom legger 
vind paa / at leffue effter Ordet / ſom hand 
horer / oc gior effter det hand loffner Sud 
See wi icke/ at det gaffnede den Søn 9 
0! 
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pinis oc Dods tſtorie. 26 
ſom foffitede af vilde gaa i Faderens Vjn⸗ 
gaard / fordi af hand icke ginge? Adarsh; 
21,30. Siger Chriſtus icke dennem allene af 
pære Salige / fom hører oc beuarer hans 
id / Luc: 1. 28. Oc Paulus Roma: 2. 13. de 
ere icke Retfærdige for Gud / fon høre Lo⸗ 
wen / Men de ſom giøre Lowen ffulle bliff⸗ 
ue Ketfærdige. Chriſtus Matih: 7. 20. Li⸗ 
gner dennem / ſom hore Ordet / oe icke gige 
re der effter / ved den Mand / ſom bygger 
fit Huſſ paa løs Sand. Adalach: 1. 6. ſua⸗ 
rer hand dennem / ſom falder hannem 
DERRE ve Fader Er Jeg eders. Fa⸗ 
Der / huor er da min Are Er Jeg eders 
Herre / hui frycte i mig icke? Ya wi raabe 
alle om Syndernis forladelſe P/alm : 32. 6. 
oclader off tycke af wi kyſſer Sønnen, 
Ifalm : 2. 12. Men faare faa ere wi ſom vil⸗ 
le affſtaa Synden. Huad er det andet / ene 
at kyſſe met Aa DERREN? 

Difligefte / lige ſom diſſe handle mer 
SJÆRren/faa handlerde oc met hans Tie⸗ 
nere / Prouerb: 27. 6. De ſom mig hade» 
kyſſe mig offte. P/a/: 62.5. De tencte ichun 

K iiij huor⸗ 


— | Fee 
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FSerklaring offner Chriſti 
huorledis de kunde fordærffue / de ere flitige 
i Løgn/ giffue gode ord Men 1 hiertet ban⸗ 
de de/ P/al:12.3. Den ene taler met den an⸗ 
Den wnyttige Ting / oc fmigrer/oc lærer aff 
svlamdrectelige Hierte. P/alrm: g. 22. etø 
Deris Munde ere blødere end Omør/ oe 
de haffue dog Strid i finde. Deris ord ere 
ſmidigere end Olie / oe de ere dog dragne 
Suarde. Saa fader oſſ nu vel foruare oſſ / 
oc tencke paa dette Exempel / oc komme ihu 
Det / ſom Micheas 7.5. etc. ſpaar om / In⸗ 
gen tro ſin Naſte / Ingen forlade ſig paa 
Forſterne / foruar din Munds Dor / for 
den ſom ſoffuer i din Arm / Thi Sonnen 
foracter Faderen / Daatteren fætter fig op 
mod Moderen / Sonnens Huſtru imod 
fin Manos Moder / oe Menniſtens ege 
Sus Foldere hans Fiender. 


Min Ven / huorfor eft du kom⸗ 
mens 

Her fee wi / huor Chriftus faget 

imod lede. Sandelig hand giffuer her 


fitfende fin offuermaadige ſtore — 
Wi 


se 


—— 
⸗ - 
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Gamdig ide fo 

| ennen rdl 
Øen / bi Cr 
Vin / aun 
Olien i 
ttadir ale hr 
Men 2.25 og fa 
Klm 
ewe/ ud 





tik 

tfſut / durſ 
Mwihen 
ne taler tit 
ſhigen /hd— 
— it 
Ree end En 
ie Dome 
Aa de 
tolv fm 
Hengl / hmn 
teret. Mn! 
an h 
DER 
—V— 
Busta frit 
Ernm Da 
ED 
li fin, 


fr fn 
hor Chri" 


Mil hand V 
DO, (Tal 
N Kø j 9 

Y 


7 


pinis oc Dods Siftorfe, 2. 
dighed oe Sactmodighed / at hand icke an⸗ 
derledis tager imod fin Forrader / end hand 
ſtaar ſtille / oc fader fig kyſſe / oc hører af 
Forræderen falder hannem fin Meſtere / oc 
Isſus fende dog vel hans Hiertens tan⸗ 
(kr, P/alm: 7. moc hans forſoœt / Ioh: 5. 11. 
Dog alligenel falder hand hannem fin 
Ven / oe Stalbroder. 

Her ſkulle wi dette vel acte / huorledis 
Chriſtus falder fin Forræder fin Ven / 
Sandelig icke for den Sag ſtyld / af vor 
HæRre oe Frelſer Chriſtus / vaar nu Jude 
Ven / Thi Chriftus fand ide være hans 
Ven / ſom met vilie oc beraad hu / gaar hen 
aff Dieffuelens indſtiudelſe Zoh: 2. 2. og 
foracter alle Chriſti paamindelfer / 7ch: &. 
70. Item, 13. 21. oc holder fig der offuer hellig 
for Menniffen/AMatth : 26. 25.00 tør ſpor⸗ 
ge fortrædelig / er det Jeg? De faa lader 
Satan gaa ind i fig//oh. . 27. faa at hand 
forraader fin Meſtere. Nu kand Chriſtus 
po Satan ide bo i it Huſſ / Thi de ere imod 
huer andre / Luc: 11. 23. oc Liuſet oc Møre 
cket kommer icke offuer eens / 2. Cor. 6. 14. 

Ky Men 
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Forklaring offuer Chriſti 
Men Chriſtus kalder hannem ſin 
Ven / for den Sags ſtyld / at Judas holg 
fig at være Chriſti Ven. Derneſt / fordi 
at Chriſtus haffde giort hannem ſaa man⸗ 
gt Vens Gierninger / Faldet hannem til 
fin Apoſtel / oc ladet hannem fee oc høre ſi⸗ 
ne vnderlige Gierninger / huilcke all Ver⸗ 
Den forundret ſig paa. Det kaſter DER: 
ren Judas for / oc beder hannem betencke/ 
huad Bens finde / hand her beuiſer igen, 
Lige faa taler Atich: 6. 3. Mit Folck / huad 
haffuer ieg giort / oc huor met haffuer ieg 
giort dig ſtade fig mig det? Mube 23. 37. 
Jeruſalem / Jeruſalem / huor offte vilde ieg 
ſamle dine Born / ſom en Høne fine Kyl⸗ 
linge vnder ſine Vinge? | 
| Her aff bør offatfære/at wi icke met 
mangfoldige Skendsord / offuerffender 
' vor Wuen / Men wi langt heller aff Chri⸗ 
fi Exempel ffulle være Taalmodige / 06 
haffue metlidighed offuer vor æftis Elen⸗ 
dighed / oe faa meget ſom mueligt er 7 holde 
Venſkaff met alle Mand / Rom 212. 18.06 
ind ocſaa giffue dennem baade at æde oc 
dricke / 


— —FA — ——— 


wa 
E i 
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der) / ofre 
wlnghluh 
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men had, É 


77 


. 


pinis oc Dods Siſtorie. 2* 
dricke / ſom Elſeus giorde ved de Hrier, ſom 
vilde fange hannem / 2. Reg :6. 22. huilcket 
S. Bottel oc befaler off at giore / Rom. 12.20. 
oe i ſaa maade bære gloende Kull paa deris 


Hoffuet. 
Juda / forraader du Menni⸗ 
ſtens Søn met en Kyſſe 


Her aff kand alle wforſtandige Fole 
fære/ ſom mene / af der er ingen. Gud til/ 
ſom acter deris Ondffaff/ P/alm: 14. 1.167 
Der mene at Gud ſamtycker met dennem / 
for hand tier ſtille en tidlang. Sandelig 
her ſee de at hand ffal ſtraffe dennem / oe 
fætte deris Gierninger for deris oyne / Hal. 
30. 21. oc ffal føre til Liuſet / det ſom finde cv 
i Morcket /oc aabenbare Hierternis Raad / 
1. Cor. 4.5. Oc i fin tid ſtal hand tale til dem 
i finvrede/oc hånd ffal fla dem met it Jern⸗ 
Cøyjr/lige ſom Leerpotter ſtal hand ſonder⸗ 
knuſe dem, P/2/: 2. 5. Ye Menniſke / ſiger Sz- 
rach 23.25. etc. Staar op aff fin Seng / oc 
tencker ved fig ſelff Quo ſeer mig? Det er 
Morckt omfring mig / oc Væggene ſtiule 

mig / 


— —,5 
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Forklaring offner Chriſti 
mig / faa at ingen feer mig / huem ſtulde ieg 
ſtye Den Allerhoyeſte arter mine Synder 
icke. Denne finer alleniſte Menniſtens øs 
hen / oc tencker ide / at HErrens øpneere 
meget klarere / end Solen / oc fer alt det 
ſom Menniſkene giøre / oc ſtue oc de lonlige 
Vraaer / Sand Fender alle ting / førendde 
bliffue ffabte / faa vel ſom naar de ere ffabs 
fe, Den ſamme Mand / fat ſtraffis aa⸗ 
benbarlig i Staden / oc hand ſtal forraſtis / 
naar hand tager ſig mindſt vare. 


Det Andet Stycke. 

re ſmaa Puncter indeholder dette 
Andet finde. 1. Aarſagen til S. Peders. 
Gierning. 11. Sierningeni fig ſelff. 111, 
Chriſti Dom oc Mening om denne Gier⸗ 

ning. ig | 
De traadde frem / oc lagde Hen⸗ 
der paa JEſum / oc grebe hans 

nen, 

Denne Jodernis Tyrannj / gaar 


S. Beder faa hart til Hierlet / at * 
uer⸗ 
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Arena ÅG if 
mi pen fre 
Jato fare 
GER 
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IV 
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Forf forfulte fo 
Jyll Gender: 
It, Mein. 27.04 
it vane darjeg fl 
lydt 
—X 
Kößſun hans 
AUD) 
IT 
Nee fy, 
ÆDT 
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Fini 








et Chet 
— 2 hents oc Døde Hiſtorle. Po: 
—X huercken acter ſit eget Liff eller Fiender⸗ 
tilt Mari, vis- Men giffuer fig haſtelig ind iblant 
TEN dem / oc fparer ingen. . 

Zohen / ch.Ernnddog af denne S. Peders Gier⸗ 
taliay ning er daarlig / faa haffue wi alligeuel 
Ntulktingsh her aff atfære, 1. At den wgudelige Ver⸗ 
Abpnnn Den er offte Aarſag til Guds Børns ſtore 
Ball Syndfald. Lſabel vaar Aarſag til lie 
mink wtaalmodighed / at hand begærede at DØ / 
—18 for hun forfulde hannem, x Rez. 19.4 Den 
Rygleſe Verden forarger offte de From⸗ 
NNIT me. Matth. 18. 7. Salomons Hedniſte Quin⸗ 
alting Der vaare Aarſag til hans Affguderj/ 7. Re. 


iv 
' 2— IT. ng ec. 
ln) *7 


— *0 Dernaſt / At ingen bør at ſpare fis 
Sri eget Liff / naar hand feer / at Chriſtus oc 
— hans Lemmer ere i Nod oc Fare. Thi huo 
nul De haffuer fit eget Liff kierere end Chri⸗ 
fra/ the) gum/Hand er Chrifto icke verd, 24a2r. 10. 37. 
bin ig, Suorledis af wi nu fader vor Neſtis Nod 
oc trang gaa off til Hierte / faaer den Nod⸗ 
ri dum corfftige oc Hielpeloſe vel at finde. 
| 


i —11 id 


i 


Bic 


me 
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Forklari BER En * 
Gsierningen. ant følgen SN 


> Simon Petrus haffde it Sugrd —54 
Det drog hand vd / oc ſlog effter gik 
den ypperſte Dræfis Suend / gmir 
oc hug det hoyre øre aff hatte | frit 
nem [oc den Sundhed Mal, | fun 


Sund / Sk 
chus. * Ann h 
ME | Johannes Euangeliſt met for id neheheſul 
Kom beſcriffner oſf S. Peders Strid / ſom hand Cray 
9 holder. paa fin HErris vegne. I. Cry 1; —WR 
Hi ll hand / at Peder Apoſtel haffde it Suerd. , 
ag 2. Sucm Hand ſlog effter i ſynderlighed. mg 
HR 3. Huad for Sfade ag gjorde Finde. | 1 gran 
ML Huad den Fiende hed. DM bue: 
£ År Da haffde Simon Petrus it x * 
Sucrd. Johannes met dette ord Da, —RE 
giffuer tilfende / at S. Peder bar ide ab —XR 
mindelig. Suerd ved fin Side. Men het | Syg 







- mv 0. * 
* — 
* 


— — — — — 
—X 





2 2 —* FS 
7 ane —— — — 
— == od — — 
* "Ek 


9— figes hand at haffue it Guard, Giffur i; 
4 Der met tilkende / at S. Peder — ALDE 
LEES UHF: | "3 Ce 2: e —8 
LA | faget fin Meſters ord / (Luc. 22.3 —* 7 
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her Chit PinisocDøds Biftorte; 80 


hand ſiger / Huo der icke haffuer Suærd» 
ng, hand fælge fin Kiortel / vc frøbe fig Suckrd) 
hadet meget enfoldelig / at hand ſkulde kiobe fig it 
9 M ſu Verdſlig Stiærd / oe flå Fiender fra fig 
—2 met. Dec derfor haffuer hand nu faa lige 
MU her it Suard til rede, Huilcken Mening 
JUNE Chriſtus ide haffde. Thi / ſom wi fee her 
na effter / hand vilde icke befries met Verdſlig 
Suard / Men hand ſpaaer dem om den 
Wfred de maa foruente ſig / til huilcken 
KOMMEN Hand vilde de ſkulle berede ſig / met Aande⸗ 
SNO fige Suærd / ſom er Guds Ord / Ebre: g: 
1Åmitgt 2. Fpheß. 6.17. oc met Baagenoe met Be⸗ 
rn den / Maich. 26. 1: 


nd Heraf ſtkulle wi lære / at det er ide 


ehen on Vnder / at det gaar endnu faa til i Chriſti 
wyk Kircke/ At det ſom i ert god oc ret mening 


Fy ant vndertiden figis / offte vrangeligen for⸗ 


ſtaais / end oc aff dennem / ſom ffulde være 


omegn" : * | 
med bel oplærde i Chriſti egen Schole / ſom 


dl 6 S. Peder vaar. 


·— 2 2 
ma Slog effter den ypperſte Pra⸗ 
— fis Suend. 


Sande⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
Sandelig / Dette er her vel værd at 
mercke. Effterdi den ypperſte Proſt Cara: 
phas, haffde nu faa forbittret fig mod Jer 
ſum / at hand endelig haffde domt hannem 
til Dode / Ioh. 17.50. og ſagde / at det vaag 
gaat / at it Menniſke Døde for Folcket. Di⸗ 
ſugeſte haffde hand anammes Vjedom⸗ 
mens Nogle / oc dog huercken ſelff vilde 
indgaa / icke heller vilde hand tilſtede andre 
ſom vilde indgaa / at komme ind / Luc ny 
Saa hand vaar en rot Aandelig Tyff ot 
Mordere / ſom kom for Chriſtum / 102. så 
gs. Derfor ſkeer det oc rot / at Peder beſyn⸗ 
derlig rammer paa hans Tiener / at giffue 
hannem der met tilkende / at hand ſelff ſtul⸗ 
De ſnart ds fom en Tyff oc Mordere. 
Dernaſt / at lære oc vnderuiſe alle 
Tienere / at enddog de haffue Befalningot 
ſtor Myndighed til at giore det onde / dog 
ere de. icke der met vndſtyldede for Gud / 


Men Gud ſkal ſticke det ſaa at Sucrdet 


ſtal komme offnce deris eget Hoffuet / ſom 
wi her fee. Oc Fſcher, 9. 9. etc. læſe wi / al 
de fe mhundrede Mend / ſom Aman aft 
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uer ſelff flagne7or Mans Tj Sonner 
met dem. Saa bliffuer da / baade den ſom 
vdſendis / oc den ſom vdſender / at giøre de 
wſtyldige Ont / ſelff ſtraffet. 


>» 

Oc hug det hoyre øre aff hans 

hannen. 

Det hoyre øre mifter hand / ſom en 
rat hoffuet tyff pleier at ſtraffis paa. Forſt 
fordi/at hand ſamtyckte met den Aandelige 
Tyff / ſom nu ſagt er. 2. Fordi Band haff⸗ 
de icke hafft øre til at høre Guds Ord mei⸗ 
24att:13.9.C5aa ſtraffis hand paa det famme 


(ilimvaln fern fon hand (ynder met.3. At her met ſtul⸗ 


mf de 
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made hafa ØE 
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| tj É | É Sorklaring offuer Chriſti K! 
J Melchus er it Ebreiſte ord / oc liuder —VD 
—4 paa Danfke / den ſom regnerer / eller haft 234 

—4— —— Luangeliſten paa⸗ DUM 

SR ter Herredom. Saa vil Cuangelten p vad vil fr Ål 
—1 minde off/ at denne Tienere haffuer retter | ur 
HR | ſerning til fit Naffn / faa honun x 

' lig ſuaret met Gierning ti — 
ANE | fe værer en rer | Hama 
J hand haffuer iblant dem alle været € 36 
MÅ Hoffuiſkalck / ſom haffuer vel fortient / at i 
i fjand miſte Øret. Saa haffuede her aff —*7* 
J Troſt/ ſom endnu lader fig finde at iegereunnat 

MÅ i i fin tid ſtal faa derom | End 

J idet Onde / at de oei fin tid ſtal faa det / ſem 

—4 De fortiener / effter ſom Gud vil oc giffue Oy far 
J huer endelig effter ſin Gierning / Maub 7 Mm 
fl 27. Rom. 2. 6. Farver ide vild / Gud fader fig m 
UN icke ſpaatte / Thi huad fom it Menniſte —* 
HA faaer/ det ſtalhand doſte Suo fomfar | dk ln 
"MAR | i fit Kiød/ Hand ffal hoſte Fordærfjudfen tin ef 
J aff Kiedet / Men huo ſom ſaaer i Aanden⸗ m/ Myn 
—4 hand ſkal hoſte det euige Liff aff Aanden. SENE 
i. Calat: 6.7. [PTA nt PIET PR Rhen fon 
' Å Chriſti Bor om S. Peders Gierning inter J 
4 S. Peders Gierning ſiunis for Vw LD 
in den af være ret oc velgiori. 1. Fordi hand dig 
j ' haffuer Moſis Exempel for ſig /der i bisp 
—4 din RXgypter ihiel/ ſom offuerfalt den Rn my | 
i brgcr/ 06 Moſes giorde ret der vdi Ex | føl" 
i — M 
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tt Chet 
Acſteod/vh Pinis oe DØDS Diſtorie. —2 
HØNER! (AN 77. øre Derneſt haffuer hand Scrifftens 


Nuotli Befalning / Proerbagrr. Redde den / ſom 


Ane fe mand vil fla ihiel / oc holt dig icke fra den 
wgtlſte ſom mand vil dræbe, Før det Tredie / haff⸗ 
dm ale vn de hand oc loffuet / at hand vilde gaa i Dør 
wWon velſen den met Chriſto / Joh: 13.37. Diſſe ere vet, 
Su hun i nogle maade Vndſtkyldninger / men alt 
Wenn for ringe / ſom wi ville nu faa at høre aff 
ink Chriſto. 


uni, Da ſuarede JEſus ot fagde / 


—* lader dem dog giore ſaa 
Fifa mn langt. 


ker ft Diſſe Chriſti Ord til Diſciplene i 
fl øren almindelighed befatter / 1, Chriſti Befal⸗ 
hylmti) Ming 7 at Difciplene ſtulle icke røre noget 
ze ff H Suard imod Fienderne. For det Andet/ 
lv troſter hand Diſeiplene / af de fFal intet fry⸗ 
mar cteforFienderne / Thi de kunde intet giore 
ir fu! mere / end Chriſtus vil tilſtede dennem / ſom 
we. diſſe ord beuiſer / Lader dem giøre faa langt / 
Som Chriſius vilde ſige / AU deris Mace 
FL haffuer ieg i mine Hender / derfor giøre de 
mi qui faa langt/fom icg vil tilftæde/ oc ike lenger. 
—1 & ij Sen 


— — 


—— 
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Forklaring offuer Chriſti 

Den ſamme Troſt haffue oc alle de / ſom 
frycte Gud / af icke end Satan kand røre 
noget / vden Guds Tilladelſe / ſom Jobs 
Hi/toria lærer/ Iob. 1. 10. &c. Haffuer du ey/ 
(ſiger Satan) beuaret Job hans Huſſ / oe 
alt det hand haffuer trint omkring? DER: 
REN ſagde til Satan / fee / alt det hand 
haffuer / være i din Haand / vden alleniſte / 
leg icke din Haand paa hannem ſelff / Ca⸗ 
See der / Hand være i din Haand / dog 
ſpar hans Liff. er fee wi / at Gud maa 
forſcriffue i finde vijs / huor vijt Satanot 
hans Lemmer maa raade oc regære. 


JEſus ſagde til Peder / ſuck dit 
Suagrd i Balgen. 

I. Thi huo ſom tager Cuærd/ 
hand ſtal omkomme md 
Suard. 

At tage Suxgrdet / er at heffne fig 

ſelff / oc icke vil toffue effrerde forominne 

de Offrigheds rette Straff / huilcke og 


J 


2 


- —æD 


€ 1J 
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set cheſt 


pinis oc DØds Viſtorie. 87. 


ny haffuer offuerantuordet Suardet / de On⸗ 


n Sainte 
AMON 
10. (ye. Sys 
tret Ob Fans) 
ntomfring 
kat) her alt 
—X 
dyaahomtnh 
M vathhn 
Mierih 
dis hr ml 
En 


mat Vt 
mddahn 

ty fon dage 
du amfone 
—L 

gt add 


fu rd for 
* 


7 


detil Straff / Rom. 13.4. ſom der met icke 
ville lade fig noye / men ville endeligen heff⸗ 
nefig ſelff/ de ſtal vide ber aff Chriſto / at 
den Low fom giffuen er / Gez: 9.6. den vil 
euig bliffue ved Mact. Den ſom vdgiff⸗ 
uer Menniſkens Blod / hans Blod ſkal oc 
vdgiffuis / Thi Sud ſtabte Menniſken 
effter ſit eget Billede. 

Saa er dette den forſte Aarſag / met 


huilcken Chriſtus vil lade Peder forfaa/ af 


hand giør icke ret / oc at hand met fin Gier⸗ 
ning kommer Guds heffn offuer fig ſelff. 
Lader off her aff lære / at vocte oſſ for ſtade / 
at wi icke ſelffuer vdoſer vort eget Blod met 
vor Haſtmodighed / men langt heller liude 
S. Pouel/ Rom: 12. i. ſom raader oſſ⸗ at 
wiſtulle icke heffne of ſelff men giffue vre⸗ 
den rum / oec Sud Heffnen / Thi hand vil 
betale / Dent: 32. 3. 
Aff dette ſom ſagt er / fee wi / at der er 
ingen wenighed imellem Matihæum 10. 10. 
Huor Chriftus forbinder Diſciplene at bær 
re Staff eller — ſig / Oc imellem 


(if Lucas 


g 
— FR 
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Forklaring offuer Chriſti 

Lucam 22. 36. Huor Chriſtus beder / at de 
ſkulle kibbe dennem Sucrd. Thi * Mat 
thaum befaler hand / at hans Diſciple ſkal 
kaſte all deris Gmhu paa hannem / Oc hos 
Lucam raader hand dennem til af vaageot 
hede / at den ſom de ſtulde haffue kaſt ders 
Omhu paa / vil fri dennem fra all W⸗ 


lycke oc Fare. 
FE 


Eller meent du /at ieg icke kunde 
bede min Fader nu / at hand til 
ſtickede mig mere end tolff ſtock 
Engle! 

Ser viſer Chriſtus S. Peder / af 
hand tencker alt for ringe om Chriſio. 
Hand kommer icke ihu / huad it Chrifine 
Menniſtis Bon formaa hos Gud, Hand 
tencker icke paa / at Gud ſende fine Engle 
De Aſyriers leyr / ſom ſloge den gantſte Leyt 
paa Flucten / der aias oc Facchias Kon⸗ 
ning i Jeruſalem giorde deris Bøn til Gud 
imod Saacheribs Forhaanelfe/.2. Påral. 32. 
z0.0c. fom ffede 700. Aar for Chriſti 4 


— — 


KR 
— 64 
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brite td 
Kr, Thly 
At hans KL 
faa hann) 
dennemblun 
ſuühdehoffuth 
Mann fl 


ll 
AUT 
SUE 
ma mar 


pints oc Sods Hiſtorie. sg 
ſel. Sand tencker icke heller paa/ huad ſter 
er i Daniels tid / Dan: 10.173. der en Engel 
haffuer offueruundet den Forſte (det er / 
den Kongelig Hoffdieffuel) i den Per/ére 
Kongerigis Land / effter Daniels Bøn. 
Haffuer Menniſkens Bøn hafft ſaadan 
Krafftighed / faa haffuer Chriſti Bon me⸗ 
re Krafft. Derfor ſiger Chriſtus / at hand 
kunde bekomme iofff ſtock Engle; om be⸗ 
hoff gisris. De nu vide wi / at en Engck 
kunde paa en Naits tid fla alle Forſtefodde 
ihiel ibſant Rgypterne / Exod: 12. Oc at 
en Engel kunde fretfe Iſrael fra Xgypter⸗ 
nis mangfoldighed/Exod: 14. 19. Huor mes 


Chin) ger mere kand tolff ſtock Engle frelſe Chri⸗ 
men ſtum / om hand vil befale bet. 


cehl / hun 
formuer VA 
—W 
—W 


tik — 
N⸗u i 


Nu. 


Met dette ord / Nu/ aabenbarer Chris 
ſtus / huad Mening der er i S. Peders 
Hierte. Peder kunde veltencke / Chriſtum 


at være i flor. wgunſt hos Faderen / for 


pm hand faa tilfædde / af hans Søn fulde 


— 
LAN 


7 


bindis ox fangis / Derfor ralter Chriſtus 


Tin fags 


” 
2  F——m— 
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Forklaring offer Chriſti 


hannem met dette ord / Nu / oc vil lære hans 
nem / at hand er faa mectig hoſſ Faderen / 
oc i ſaa for Hunt, ſom hand nogen tid til⸗ 
forn haffuer værct/ faa at vilde hand / da 
kunde hand bekomme aff Faderen tolff ſkock 
Engle men nu vil hand icke / Thi det er 
baade Sønnens oe Faderens vilie / af fags 
A fkal fee. 

Derneſt vil Chriſtus paaminde ſine 





Born met ſamme ord / afde ſtulle icke met 


Eliſei Tiener / 2. Reg: 6. h. 6 tuile i mod 
gang / fordi at de kunde icke ſtrax fee met Lo 
Zemlige Oyne / Guds Engle / oc rige Bi⸗ 
ſtand / Men de ſkulle fange heller bede Gud / 
at hand vil oplade deris Aandelige oc Tro⸗ 
is Oyne / met huilcke de kunde effter Moſis 
Exempel / Ebre: II. 27. ſee den wſiunlige 
Guds Biſtand oc Beſtyttelſe. De met 
Konning Dauid / 2/al:3. 7. frimodeligen 


ſige / Jeg fryeter icke for ti Tuſinde / ſon 
legge fig trint omkring mod mig. Pal: 16 | 


£. Seg haffuer ſet HERREN altid ſot 
mine Oyne / Thi hand er hos min hørt 
Haand / derfor bliffuer ieg vel ved, F 9 
* EN 


Fa meme 


in 
4 
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pinis oc DØDS Siſtorie. 85. 
NERREN er mit Liuff oc min Salig⸗ 
hed / for huem ffulde ieg fryete. HERREN 
er. mit Liffs Krafft / for huem ſtulde ieg 
grue. Derfor om de Onde / mine Mod—⸗ 
ſtandere oc Fiender vilde til mig / at æde mit 
Kiod / ſkulle de ſtode fig oc falde, Naar en 
Stridshar legger fig end imod mig / da 


fryeter mit Hierte dog ide. aar Striden | 


begyndis imod mig / da forlader ieg mig 
paa hannem. 
FIIL. 


Eller ſtal ieg icke DA dricke den 
Kalck ſom min Fader gaff mig. 
Met diſſe ord / giffuer Chriſtus til⸗ 
kende / at Peders Krig er imod hans Em⸗ 
bede oc Kald / til huilcket at vdrette hans 
Fader haffuer fend hannem til Verden/ 
ſom er / at lide Dod oc Dine for det Menni⸗ 
ffelige Kion. 
At hand falder fin Pine en Kalck / 
(ſom tilforn er omtalet) det er i Figurlig 
vijſſ/ eller oc effter den ſtick / ſom mand ple⸗ 
yede i Gaſtebud at. ſætte huer. ſit Beggere 
Sy faare/ 
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Forklaring offer Chriftt 

faare / Eller oc effter Legers maade oe ſlick/ 
ſom pleye at forſcriffue / eller at tilſticke de 
Euge en vis Drick / oe vndertiden ſkarp 
zock. Eller oc er den maade at tale met / far 
gen aff Hedningers vijſſ / ſom pleye at ſor⸗ 
ſticke en Forgifft i Fengſel til dem / ſom ſful⸗ 
le do / at de kunde dricke dennem Døden til, 


Som mwlaſe / af Socrates der hand vaar 
kaſt i Fengſel / bliffuer hannem ſend en for⸗ 


gifftig Drick aff Offrigheden / faa hand 
dode der aff / Lære: Lig. æ. om Socratis 
Som win Fader gaff mig. 

Ser befender Chriſtus den Tredie 
gang for fine Diſciple / af Gud er hans 
Fader / oc aff it Faderligt Hierte haffug 
ſtencket hannem Døden, form i en vis form 
oc Glaſſ / Daa det/ at de ffulle tencke her 
paa / naar de ocſaa komme i Nod / at Gud 
er da alligeuel deris Ven oe Fader / enddog 
hand aff fin Retfærdighed reffſer dennem. 
Ebre :12. 6. Jen ſom DERREN elffer/ 
firaffer hand / oc hudſtryger Det Barn / ſom 
hand anammer. Dif 
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Dmis oc DØDS Piorie. ⸗ 


Diſligeſte at de i deris Modgang 
ſtulle lære her aff Chriſto / icke at tillegge 
Satan efler Menniſkene deris Modgang / 
men Gud Fader / ſom forarbeyder ſine 
Børn alting til gode / Rom. 28 Saa gior⸗ 
de Dauid. Der Sernei bandet hannem / bes 
Fender Dauid / at Gud haffde befalet gemei 
at bande/ 2. SFam: 26: 11. 

IIII. 


Huorlunde ſkulde Scrifften fuld. 
kommis 1722. c2 


Ser ſee wi det Fierde / ſom beuiſer / 
at Peder giorde daarlig / at hand vddrog 
Suagrd imod diſſe Fiender / ſom er imod 
den hellige Serifft / ſom aldrig kand ryggis / 
loh: 16. 35. Sandelig ſiger ieg eder/ ſiger 
Chriſtus Adarrk.s. 18. indtil Himmelen oc 
Jorden forgaa / ffal icke den mindſte Bog⸗ 


RKaff elfer Pricke forgaa aff Lowen / før det 


ffeer altſammen. Lac. 21. 23. Himmel oc 
Jord forgaa / Men mine Ord forgaa icke. 


V: 
Det ſtal alt ſaa gaa til, 


— REE * 
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Forklaring offuer Chriſti 
Her ſiger Chriſtus bart vd / at S 
Peders Gierning er tuert imod Guds For⸗ 
ſæt / huilcket endelig faar wryggelig. Thi 
Gud er icke ſom it Menniſke der kand liwe/ 
eller angre det hand ſiger / Men huad hand 
ſiger / Det fuldkommer hand / oc huad hand 
taler / det ſtadfeſter hand 0272: 22. 19. Nu 
haffuer Gud ſagt / Gen3. 1. At Ormen 
ſtal knuſe Quindens Sads hæl, Derfor 
maa det alt faa gaa til. 
Ner haffue wi en ſynderlig Trøf/ 
imod all Xlendighed / Thi Gud haffuer 
loffuet / E/a; 25. 8. At hand vil tørre Graa 
den aff fine Borns Oyne / oc at hand vil 
føre dem i fin egen Tabernackel / Ioh 14.2. 
Oe ſpiſe dennem offuer fit eget Bord / M⸗ 
8:11. Huilcket oc wryggelig ſkal holdis / for 
di at Guds Mund haffuer det oc forloffuet 
oc tilſagt. 


Sr hand rorde ved hans pri] 
oc lagte hannem. 


Som Chriſtus haffuer raad / forſti 
almindelighed alle Diſeiplene / os ſiden ibe⸗ 
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pinis oc Dods Siſtorie. 87, 


ſynderlighed S. Peder til Taalmodighed 
oc Spagfordighed. 

Gaa fader hand dennem ſee fit eget 
Exempel / huordan hand er til finds imod 
fine Fiender / ſom der meſt tracter effter at 
binde hannem / Sandelig ſaaledis / at hand 
foruden Bon / Pendinge eller Fortieniſte/ 
læger hans Dre igen / ſom vaar affhug⸗ 
gen. —— — 

Hid fkulle hine Heffngerige Menni⸗ 
(fer vende deris Oyne / ſee oc acte huor 
langt Be ere fra Chriſti Aand / oc hans hel⸗ 
lige Bud / ſom ſiger/ Matih.s. A. dre. Elo 


ſker eders Fiender / velſigner dennem ſom 


eder bande / Siører dem gagt ſom eder has 
de / Beder for dem / ſom giør eder ſkade / oc 
forfølge eder / Paa det / åt i ſtulle være eders 
Faders BØrn i Himmelen, Thi hand (as 
der fin Soel opgaa offuer de onde/ oc off⸗ 
uer de gode / oc fader regne offuer de Rets 
færdigene Wretfærdige, Saalæfeibi/ at 
Guds Prophete haffuer bedet for fin Fien⸗ 
De Jeroboam, huis Haand bleff vifnet/ i det 
hand vilde haffue giort Propheten — 
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pinis oc DØDS Biftorie, 88. 
hannem / J ere vdgangue / lige ſom 
til en Roffuer /met Sugrd oc met 
Stenger. Matth. 26. 55. at fange 
mig. Haffuer feg dog daglige idet 
hos eder / oc haffuer lert i Temp 
oc i lagde icke en Haand paa. 
Luc. 22. 53. Men Dette er ederg Fr 
me / ot Morckens mact/ Marc. 1—… 
49. paa det Scrifften ſtal fuldkem⸗ 
mig, Matth 26.56. Men det er alt⸗ 
ſammen ſtkeet / at Propheternis 
Scrifft ſtulde fuldkommis. Mar.14. 
50. 270. Da forlode alle( Diſtiple⸗ 
ne) hannem / oc flyde. Ot der vaar 
en vng Karl / ſom fulde hannem eff⸗ 
ter/ hand vaar klad metit Linklæde 
paa ſit bare Legeme / or de vnge Kar⸗ 
le grebe hannem / Men hand ſla⸗ 
Linflædet / oc flyde nøgen fra den. 
dob. 18. 12. Men Skaren / oc deno⸗ 


nerſte 


— 
— JE 
(2 
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Forklaring offuer Chriſti 


uerſte Hoffuitzmand | oc Jodernis 
Tienere / toge JEſum og bunde hans 
nem. 


es; 

J Den Femte Predicken / loffuede wi af 
vilde forgiffue den Samtale / ſom Chriſtus 
haffde met Fienderne / ſom fangede han⸗ 
nem. Men Judas / Forræderen met fin 
falſte Kyſſ/ diſligeſte Peder met fin daarlig 
Strid / gaffue HER REN Aarfag/ af 
opholde ſamme Tale til Fienderne / oc ven⸗ 
De den til dennem. Men nu / effter Chri⸗ 
ſtus haffuer fadet Judas oc S. Peder for; 
ſtaaet / huad hand domte oc mente om deris 
Gierning / kommer hand til orde igien met 
Fienderne / ſom denne vor oploſte Text giff⸗ 
uer tilkende / oc breyer dennem deris Daar⸗ 
lighed / at de ere komne beuebnede Mendtil 
hannem / ſom ev en Spagferdig Lærer i 
Kircken / lige ſom mand pleyer at vdgaatil 
en Tyff oc Mordere. Oe ſtrax denne Las 
le er endt figer Marcus, da haffuer alle 
Diſciplene flyet fra hannem, Oe JEſut 
hleff bunden / oc henfort aff Hawen. 


- J 
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Pinis oc DØDS Siſtorte. gø. 

Wi ville aff denne oploſte Teyt faas 
regiffue / Forſt / om Tiden der IJEſus er 
kommen igen til ſin Tale til Fienderne. 
Derneſt / Huo de ere iblant Fienderne / 
ſom Chriſtus i beſynderlighed taler til. 
3. Aarſag / huorfor Fienderne ere nu ſaa 





haarde imod Chriſtum. 4. Om Diſciple⸗ 
nis Fluct. 5. Om Landoknectenis wmild⸗ 
hed imod den vnge Karl / ſom fulde effter 
Is ſum idet bare Linklade. Om FJefu 

Baand, | 

Den Forſte Dart. 
Paa den tid. 

Ette er meget merckeligt at acte / al 
Chriſtus / ſom nu ſtaar en fangen 
oc bunden Mand / iblant diſſe man⸗ 
ge arge Skalcke ſine Fiender / taler ſaa dri⸗ 
ſtelig oc ſiger rundt vd / huad hand mener 
om dennem. Lige ſaa haffuer Guds tro 
Mend / enddog de offte aff Guds Tilla⸗ 
delſe / ere kaſte i Fengſel / oc ere haardelige 
bundne paa Legemens vegne / ſaa haffue 
de dog frimodelig talet. Huilcket er Guds 
M Borns 
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Forklaring offuer Chriſti | 
werns ſiorſte Glæde / At huor ilde der fa⸗ 
fis met Tienerne / oc huor haͤrt de dennem 
binde / Saa kand dog Guds Ord aldrig 
bindis / men det maa endelig haffue fin føj 
gang / imod alle Tpranners vilie of baand/ 
fon S. Pouel merckelig oc troſtelig ſiget / 
2. Timoth: 2. 9. Jeg lider, for Euangelio 
indtil Baandene / om en Miſdedere / Min 
Guds Ord er icke bunden. 

Sandelig wi kand det icke necle / af 
Gud Allmectigſte / der hand ſende ſine A⸗ 
poſtle den hellig Aand paa Pintzedag / i dit 
ſtercke Vær, pei gloende Tunger / AZ: 2. 
2. Ge. vilde jo giffue det ſamme tilkende / at 
det ſtal icke mere ſtaa i nogen Tyranns 
vilie oe mact / hand maa giore fig faa Ond 
ſom hand kand / at forhindre Guds Orde 
fremgang / End det ſtaar i hans Matt / at 
forbiude Varet alt blæſe / naar det vil / o 
huor det vil/ Joh : 3. & Eller. oc at forbiude 
Ilden / den ſtal icke værme eller brende/ 
naar den er optend. Dette af være Sant / 
vidner nockſom S. Pouels Scriffter / til 
de Epheſer Cup. 3.1. Item Cap. 4. . —— 
Phil 
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Pnis oc DØJS Siſtorie. 90. 
Philipyer / Coloſſer / til Timotheum den 
Q nden Epiſtel. Som klarlig leſis i Enden 
i famme Scriffter / at de ere ſende aff S. 
Pouels Fengſel i Kom. Saag er da Panls 
Perſon bunden / men Ordet kand Tyran⸗ 
nen Nero icke binde. 

De gamle Forfædre haffue lignet den 
Chriſten Kircke ved Maanen / i de maade⸗ 
at Maanen ſiunis icke altid lige ſtor / huil⸗ 
cken i fit Legem er dog altid lige for, Oci 
det / at Maanen ieke altid opliuſis lige me⸗ 
get aff Solen / Saa gaar det til met Chri⸗ 
ſu Kircke / huilcken offte ſiunis for Verden 
ringe / ſom det gick met Ea, der mente fig 
en at være offuerbleffuen aff Guds Fold, 
1. Reg: 19.14. Men Guds fafte Grunduol 
ligger Dog faſt / oc haffuer denne Beſeg⸗ 
ſing / Gud kender fine /.2. Tamoth.: 2—19-0£ 
bevarer dennem / end oc vnder Fiendernis 
Hender / ſom tilforn bleff lære, 

Chriſti Kircke er vndertiden meget 
nørd / ſom vore ſynder fortiene oc forſfyl⸗ 
De /Mdatth: 21. x. Eller oc Gnd tilſtoder at 
forſoge fine —* X nt / Jacob. 1. 12. åt de felt 

SN i kund 
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Forklaring offner Chriſti 































par d 


kunde vide / huad for en Tro de haffite/Cer: Yb ing 
22. & Matth: 15.23. oc. De at hand fg y fu 
kand opuecke vdi dennem en ret Aandelig | * 
Hunger oc Torſt til fat hellige Ord Amos pr M 
$.11. Yen dog alligeuel lige ſom Maanen ere 
bliffuer ſtrax opliuſt igen / naar den er aller⸗ fripu med 
meſt formorckt: Saa kömer oc Guds Kir⸗ ſindem Card 
cke oc hellige Ord op igen aff all Former⸗ inine 
ckelſe oc Fortrengſel / ſom wi læfe om Joder⸗ nen Ynno 
ne i Raypten "af de komme op igen / efter N fore ht! 
Den lange Forfølgelfe de haffde vnder den Pap En 
Waudelige Maraone, faa at jo mere de | hi SR 19) 
bleßue plagede, dis mere voxte / formeredis mg; fore Arte | 
oc vdhreddis de / Exod. 112. Sa fandelig | Monno 
Sud lod fig allermeſt fee oc betce hoſſ dem / m 
i Ilpſtytten oc i Skyſtytten / Exod: 2.21. — 15 
der de daglige vandrede i Orcken / i de ao. 
Aar / Ar: 7.36. Saa vil Gud endnubc 
uare fin Kircke til Verdens ende 20datt:28. Nik * 
18. at icke Helffuedis Dorte ſtal formaa fig — *26 
noget imod hende / AMatch: 16.38. blik 
49. 
Den Anden Part. * 
md KAN Ng 


JEſus 
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Penis oc Dods Siſtorie. ↄr. 
JEſus ſagde til de ypperſte Pre⸗ 
ſter og Hoffuitzmend for Tem⸗ 
plen / oc de Eldſte for Folcket. 
Her ſiger Euangeliſten Lucas, huem 
Chriſtus taler til i beſynderlighed iblant 
Fienderne / Sandelig icke alleniſte til den 
almindelig Hob / ſom vaar kommen til hans 
nem / Men hand taler i beſynderlighed til 
de ſtore Herrer / baade i den Geiſtlig oc 
Verdſlig Stat / oc næffner dennem ved 


NE deris Stat oc Embede / i ypperſte Preſter 


oc i ſtore Herrer / ſom regarer / i opuecker 


Almuen til alt Ont. 


Met dette Exempel larer Chriſtus / 

At de ſom ere hans Ords Tienere / ſtulle 
ſaa vel ſige de ypperſte for Templen oc for 
Folcket/ deris Ondſkaff til / ſom de giore 
ved de Fattige oe Ringe. Saa ſagde Elizs 
til Mhab, Du oc din Faders Huſſ fors 
ſtyrrer Iſrael / i det at i forlader NER 
RENS Bud / oc vandrer effter Baal, 
1. Reg : 18. 18. Se Nathan til Dauid / Du 
eſt den Mand / ſom haffuer taget ”rie Hu⸗ 
I ii ſtru / 


— — ——— 


4 
—X 


X 
ER 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſtru / Se flaget Vriam ihiel / 2. Sarn :12. 7. et, 
Oe Jehu Prophete til Konning løfaphat, 
Skalt du faa hielpe de Wandelige / oc elffe 
dem ſom hade NERREN -/ oc derforer 
9 ERRENS Vrede offuer Big/ 2. 
Faral. 19: 2. De Iohannes Baptiſta til Hero. 
dem, Det er icke ræt / af du haffuer din 
Broders Pilippi Huſtru/ Mattho 14.4 
Huo ſom icke vil dette giore / hand maa bes 
frycte ſig at Gud / ſom haffuer for hans 
nem til Vecter / hand fkal i fin tid kroffue 
den Wgudeligis Blod aff hans Hender / 
EXech: 33.6. De file hannem ved den are 
oc Retfærdigheds Krone” ſom Gud ffal 
giffue fine tro Tienere 1. Cor : 4.5. 2. Th 
oth: 2. 4 


Jere vdgangne lige ſom til en Rof⸗ 
uer met Suard oc met Stenger 
at fange mig. 


Dette ſtraffer Chriſtus i de ypperſt 
Preſter oc Eldſte / afde gaa vd til hannem 


lige ſom de haffde en Roffuer oc Manos 
draber at fange. 
Diſſ 
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pinis oc Bods Siſtorie. 3; 

Diſſe faa ord befalter ſandelige man⸗ 

ge herlige Lerdomme / aff huilcke wi ville 
diſſe fire for andre acte. 

Forſt / paaminder hand SØffrighed/ 
at de bør ingenlunde / af drage noget Verie 
eller Vaaben / mød pen. Retfærdige-meact 
mindre at fla hannem oc legge hannem 1 
Fengſel oc Baand. Huilcket og S. Douei 
(æver / Rm . Offrighed er ide de os 
de Gierninger / men de onde til Fryct / Oe 
vilt du ide frycte dig for Sffrigheden / da 
gior det ſom gaat er / faa ſtalt du haffue loff 
aff hannem. 

Derneſt lærer Chriſti ord / af Anas 
baptiſternis Lærdom er falſt / huilcken de 
ſiger / at Offrighed maa icke bruge Sucr⸗ 
det, Ser ſiger Chriſtus / at de bør af gaa 
vd til en Roffuer met Sucrd oc Stenger / 
at fange hannem. Geen: . Huo ſom vd⸗ 
giffuer Menniſkens Blod / hans Blod ſkal 
vpdgiffuis igen Thi Gud haffuer giort 
Menniſken effter fir Billede. Rom: 2. 4. 
Gior du det ſom ont er / da frycte dig / Thi 
Offrighed bær icke Sværdet forgæffuis. 

AN fig Hand 
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Forklaring offner Chriſti 
Hand er Guds Tienere / en Haffner til 
Straff offuer dem ſom giøre ilde. Ja Guds 
Low befaler / aft mand icke ffal tage Dens 
dinge aff nogen Manddraber / ſom haffuer 
met beragad Hu oc Vilie flaget fin Naſte 
ihiel Nim: 35.31. 

For det Tredie / paamindis her Off⸗ 
righed / at de ſtulle bruge deris Sucrd / ſom 
Gud haffuer dennem antuordet / met aller⸗ 
ſtorſte Flitiighed / imod Tyffue oc Roffue⸗ 
re / oe andet ont / At de hand tage faa megel 
ſom mueligt er / det Onde aff Staden» 
Deut: i. x Paa det / at den Fred / ſom Ver⸗ 
den icke kand giffue / Joh: 14. 27. oc ſom off⸗ 
uergaar all Menniſkelig Forſtand / Phil: + 
7. kand bo hos off. Der fon de det icke gøre 
men løber met Tyffuen naar de feer hans. 
nem / oc de ville haffue deris Omgengelſe 
met Hoerkarle. M. co. 17. Oc fader id 
Enckers oc Faderisſe Børns Sag komme 


for ſig / at hielpe dennem / Da kand dela⸗ 


ſe /E(2.1. 1: At naar de vdbrede deris Hen⸗ 
der / da vil Gud ffinfe fine oyne for dem / ot 
om de end meget bede / ſaa vil HÆREN dog 


icke hore dennem. For 


— > 


pp 
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Pinis oc Dods Siſtorie. *. 

For det Fierde sfærer her Chriſtus⸗ 

at det er icfe imod Chriſten Kierlighed oe 
Taalmodighed / at forſuare fig imod mræt. 
Det gior Chriſius her. Det giorde oe S. 
Pouel 4; 16.37. Oc S. Staphen AF: 7, 


Den Tredie Part. 
Haffuer ieg dog daglig ſidet hos 
eder / oc lard i Templet / oc i lage 
de icke en Haand paa migs 
Men dette er eders Time / oc 
Morckens Stund / at Scriff⸗ 
ten ſtal fuldkommis. 

J denne Tredie Part / haffue mi diſ⸗ 
fe ſiycker at acte. 1. Chriſti flitighed dagli⸗ 
geat lære i Templet. 2. Jodernis aaben⸗ 
barlige Wgudelighed. 3. Aarſag / hui føs 
derne haffue nu ſaa for Mact offuer IS⸗ 
ſum / ſom de icke tilforne haffue haffd. 

J. Haffuer Jeg dog daglig ſidet 
hos eder/oclærdi Templet. 
M Her 


sk 


g 
- Fe 
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Forklaring offuer Chriſti 

Her giffuer Chriſtus fin flitighed ti 
fende / ſom band haffuer brugt til at vnder⸗ 
uiſe Isderne om Gude Rige / At band 
haffuer ingen Dag fadet gaa forbj/1den 
gantife Vae / ſiden hand reed ind til dens 
hem/Matthe ar 10, At hand jo haffuer ve⸗ 
ret i Templet / oe ſom Eſaias &. 2. ſiger / haff⸗ 
jer faaet den gantſte Dag met vdracte 
Hender ti it wlydigt Fold, 

Aff denne Daglige Arbeyde / ſom 
Chriſtus haffuer taget fig tili Templen / 
haffner Chriſti Børn at lare / at de oc haff⸗ 
fc deris ptt SVJERRENS Lomw / on 
taler om hente Dag oc Nat” Pal: 152: ÅR 
faner Guds Lowbog icke komme fra deris 
Mund / men at de tencke paa hende Dagoe 
Nat/ —— — 24 

2. Jeg haffuer Daglig ſidet hos 
eder / oe lard i Templen / ot tag 
De icke en Haand paa mig, 

Ser giffuer Chriſtus Jodernis We 
gudelighed / far. Tyrannſ ræt tilkende / 
mod ſig / At effterdi Chriſtus haffuer — 
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pinis oc DØDS Siſtovie. 94. 
ſaa god oct klar beffcen ſuaret dennem til als 
le deris liſtige Sporſſmaal / ſom de gaffue 
faare / baade om det vaar rot at giffue Key⸗ 
ſeren Skat / oc til alle andre / ſom de haffue 
faaregiffuen / Mech. 22. De dog haffue icke 
Fund faaet nogen Aarſag til at ffade hans 
nem. Dog alligud reiſe de fig op mod han⸗ 
nem / foruden all ſtyld / oc kömer her beucb⸗ 
nede Mend / at ville fange Jeſum/wſkyldig 
alle maade / ſom er it Tyranniffe finde. 
Lige faa giorde de og mod S. Staphen. 
At effter de kunde icke offucruinde hannem 
i deris Scholer met Lærdom / faa reyſe de 
fig op mod hannem met Sugrdet / oc w⸗ 
ſtyldeligen tager hannem aff Dage/ AZ: 7. 
sg. etc: Det ſamme bleff S. Peder oc S. 
Hans vederfaret / AF:4. 14. Item, Cab :s. 
v: 40. Saa ffulle Guds Lemmer icke vredis 
ved / om dennem ffendis met den ſamme 
Skaale pag denne tid. Wi maa det vente/ 
at haffue de ſaa giort ved Husbonden / me⸗ 


get mere. ffulle De giørg Def met hans Hus⸗ 
i olck Matt. 10. ås, 


Men 


Ek 
— Fr 
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Forklaring offner Chrifti 
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v 
3. Wen denne er eders The] og | MT 
Morckens Mact / at Scrifften 
ſtal fuldkommis. hu dn 
J diſſe Ord haffuer Lacas Cap:22 | ty huor he 

5. opſcreffuit tho Sager / oe Mdarcus | posgi 
Cap :14$.%v: 49. En / hui Joderne haffue nu udi 
faa ſtor Maet offuer IEſum / mere end de hr 
nogen tid haffue haffd tilforne. fange forn fan 
J. Denne er eders Time, —* 
Der met færer Chriſtus / at all | Tilmefefy 
dernis Vrede oe Ondfkaff / haffde aldeliß mantra 
intet vdret mod Chriſtum / haffde icke den | tø im 
ne ſamme Time været, kommen / det JES. | tm My fy 
ſus vilde lide paa / 9 Faderens forſticke⸗ trin * 
de Raad. Huilcket faa at være i Sandhed) / ng 
diſſe Exemple vidner. Der Herodes vil fla —2 
Barnet ihiel4 Autche 2. 14. da kunde had fie 
intet vdrette. Borgerne i Nazareih / ſom —* 
førde IEſum vd paa Bierget / vden for | ng, vt 
Byen / oc vilde haffue forraad hannem / Den: ff 
formaatte døg intet mod hannen. Zuc: De 


- 


BP: 


4-30. Phariſeerne der de fonde deris —— 
vd 
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piuis oc DØDS Ssifforie, — 


bd at fange IEſum / kommer te tilbage / oe 
haffuer intet vdrat. Johan: 7.32. etc. huor 
offte vilde Jøderne haffue ſtenet Væfum 
gid hand ide fra dennem / faa de vifte al⸗ 
drig huor hand vaar. Zohan: 8.59. Item cap? 
70. 'V ; 31. 

Denne Time / ſom er effter at So⸗ 
len er nedgangen / vilde Chriſtus lade fig 
fange / fordi hand vaar det Daaffe Lam⸗ 
ſom Jodernis Paaffe Lam beiyde / der ftul⸗ 
de ſlactis vel vd paa Afftenen Exod: 12.6. 
Tilforne for fine Diltiple- førend Fiendele 
ne kom / kaldet FEfus fin Pine cn Time / at 
troſte Diſciplene / fort wi tilforne haffue 
omtalet. Nu Falder hand oc her for Flen⸗ 
derne ſin Pine / en Time, at giffiie fineoe 
alle ſine Børne Fiender dette at betencke / 
at den Pine oe Wrat / ſom de kand bære 
paa Guds Born / det er icke vden en Tis 
me/ en ſtacket Stund / ſom oe Dauid 


0 iroſter / om Afftenen Graad/ oom 


Morgenen Glade oc Sang. DE Chritus 
elff Adatth 10. 28 Frycter eder — 
Sen ſom ſlaer Legemet ihiel. Thi de — 

ickt 
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Forklaring offner Chriſti 
ike fla Sielen ihiel / Pet 510. All Naa⸗ 
bis Gud / ſom kallede ST ut fin cuighed 


Herlighed i Chriſto IEſu / hand ſkal fulde 


kommelig berede / ſtyrcke / belreffte oc grund⸗ 
te ede ingen liden LID, 
ſeſte eder / ſom lide en BY | 
Her i ſtulle alle Guds Børns Fien⸗ 
der ſpeyie ſig / ſom faa hart pucke ot ſnorcke/ 
oe mener fig at ville altid haffue Herredom⸗ 
me oc Mact offuer Guds Born / af dens 
Mact varer icke vden en Time, Det abe 
mindelige Ordſpraag er gierne fande/ 
Sitrenge Herrer regare icke lenge. Det fad 
de ocat finde / naar den milde or Saetme⸗ 
dige Konge Jeſus Mucht IT. 29. foms 
mor oc ffal borttage all Soerredom oc all 
Tyrannj / 1: Corinth: 15. 24. att Detis Regi 
mente haffuer icke varet em Ærme (om 
Ebriſtus her kærer / ot ſom Dauid ſiger / 
Pfalm: 37: 10. Det srendnuen liden Stund 
Saa cr den Waudelige icke mere / oeno 
du ſcer effter hans Stad / da ffal band van 
bort. 


Oc Morckens Mact. 
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Pinis oc Deds Biffotte, 95, 

Chriſtus falder denne Xødernis ond⸗ 
ſkaff / Morckens Mack/ icke for den Sags 
ſtyld allene / at det er nu Nat / der de kom⸗ 
mer til hannem i Hawen / Men fordiſaa 
at Moerckens Gierning For: 72. 13. Dav/ 
Affitind / Tyrannj⸗nu regærer veldelig i 
dennem / ſaa at Liuſet cr nu flær vde for 
dem / ſom lhannes Cap: LA. etc. lærer / J 
hannem vaar Liffuet 7 oe Liffuet vaar 
Menniſkens Liuſſ/ oe Liuſet ſtinner i Mor⸗ 
ck. oc Morcket begreb der icke. 

Her paamindis alle de / ſom leffue 


im hen i Affuind oe Tyrannj / af de ere icke 
ml Liuſens Born / ſom de vel meene / Men 
un Chriſtus ſiger ber / at de ere vnder Mor⸗ 
mt ens Wact / det er Dieffuelens Mact / 
uk Thi Satan er Morckens Affrighed/ ſom 


S. Pouel lærer / Ephef': 6.12. oe hand fø 
fer oc driffuer dennem effter fin vilie fag 


øl lenge de haffue lyſt ve vilie tilat Synde/ 


2. Timoth : 2. 25. eſc. 


3: At Scrifften ſtkal fuldfommis. 
Her mener Chriſtus de hellige Pro⸗ 


oxrd/ 





——— 





























4 
—XXX 
10 11 1 





RR 
9 
















Forklaring offner Cbriftt 
ord / eller ot ved Figurer oc Lignelſer haff⸗ 
mer talet om Chriſti hellige Død oc Diner 
huilcke endelig ſkulde fuldkommis / efter den 
hellig Aands Sandruhed / huilcken haffuet 
breffnei de hellige Folck i det gamle Teſia⸗ 
mente ul at ſpaa om ſaadant / 2. Per: 1.21, 
SX det bekender oc alle Apofilene / AF: 2 
27.etc. At Herodes oc Fontius Pilatus met 
Hedningene oc Iſraels Folck / haffue giort 
det pax Isſum / ſom Guds Haand of 
Raad før betenckte at ſkulde ſke. 
Den Fierde Part. 
Da forlode alle Diſciplene han⸗ 
nem or flyede. 

Lige ſom vor gamle Fader Adam 
met fin AF fald fra Gud / forſtyldte / af 
alle Creatur fulde fly fra hannem Gene :3: 
Saa mad nu hans Forloffucre (Chris 
ſtus / Ebre :7. 22 betale / oc Det lide / at hand 
blifuer forraad aff en aff fine egne Ob 
ſeiple oc ſirax forladen aff alle De andrt / 
paa det / at hand kand fly of / fom tro paa 
ſig / Naabe oc Indgang ul Faderen / PA É 
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pinis oc Dods DSiſtorie. 236. 
2 de giøre oſſtil Borgere met de hellige oc 
domwoöhn Guds "indbyggere. Ep hel: —— * 
ør: Dernaſt fuldkommis i denne Diſci⸗ 
or plenis Fluct / det ſom Chriſtus haffde ſpaad 
LN SI Diſciplene / At de ffulde alle forarge dens 
Man: nem paa hannem / Matth 26.31. OC at de 
A Wehle ſtulde atſpredis huer til ſit / oc forlade hans 
hue enem allene / Zohan: 16.32. ſom oc Zacharias 
6 —W B.7. haffde Propheteret. 
UND Her hos finde de / af wi dis bedre 
halhk kunde vide mod Papiſternis vildfarende 
OM Lerdom / ſom giøre off mange Talffmend 
na hos Sud / at Chriſtus er allene den ſande 
MM VIN oc rætte Megler oc Talſſmand hos Gud 
mx, Fader” 1.Timo: 2.5. paa det ganiſke Men⸗ 
aAm saml åt niffelige Kons vegne / 1. Iohan: 2. 1. etc. 
sl tykt for huis ſtyld hand ocſaa allene haffuer 
nike. tradet Perſen / E/a:6. 3. oe for fin egen 
fkyld haffuer vdſlæt all deris Wretfærdig⸗ 
becd / ſom tro paa hannem/ E/4. 43. 25. 
børne Aff diſſe Diſciplers Fluct haffue wi 
mm, gun at lære / Førft / huor hare Synden 
—7 — en veddet Menniſkelige Køn / end ocs 
rr udad hos De Gudfryctige / ſom diſſe Diſci⸗ 
N plers 


J 
"ly ft 
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Forklaring offuer Chriftt 
ler Exempel paaminder / i huilcke då 
haffuer icke alene været en for frytt for 
Liffuet / men oeſaa næften Fortuilelſe 1 den⸗ 
ne deris Forfølgelfe / faa at de haffue forlat 
Chrigum / for Dodſens Fryct ſtyld / ot 
fendt / at de finge hannem aldrig meret 
denne Verden at ſee. Huilcken vaar eh flor 
Synd / at de faa ſlot vdſlaer / alle Chriſi 
troſtige Predicken / J huilcke hand haffde 
fat dennem / af hand vilde icke forlade 
dennem Faderføfe-/ ohan. 4. M. Men af 
hand vilde mode dennem i Galilga / der 
ſtulle de fee hannem / Matth. 26.32. 
Før det Andet da lære mi her / at wi 
ſcke ſtulle ſtrax mis tuile om it Menniſſis 
Salighed / naar wi fee oc hører at hand 
falder / oc end vndertiden ſaare forffræcdes 
fig forfæer fig i nogen Synd / Men wiſtol⸗ 
fe langt heller mene / at den ſom er Siugi 
Sag / kand vorde helbred oc tilpas igen 
aen. De den fom hu ligger» kand aff 
ude Maade i Morgen opreyſis / Th 
md vil icke ſtrax offuerbryde det knuſede 
Kør, oc icke voſlycke den Hor / ſom SÅ 


— — — — 
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pinis oc Dods Biftorte. 9 


ryger. Eſa. 42.3. Men hand loffuer hos 
EZechietem 34.12. at hånd vil oplede deg 
Fortabte / ocigenlede det vildfarende / oc for⸗ 
binde dét Saare / ot tage vare paa det førgs 
belige / oc vil føde dem Dom. Oec Chris 
ſtus bekender fig af være kommen / at falde 
Syndere til Penitentze / oe icke be Retfœr⸗ 
dige / Oc at være de ſtrobeliges Lege/ Mas. 
9. 12. etc. Ja til at hielpe / er hand en Meſte⸗ 
re / Eſa. G. . Dette fad vift af være / lire 
rer S. Pouel oſſ / i fit eget Exempel / der 
hand ſiger / Det er fo viffelige ſandt / oc ie 
Dyre oc værdige ord / at IEſus Chriſtus 
kom til Verden / at giøre Syndere ſalige. 
Iblant huilcke jeg er den ſtorſte Men dere 
for er mig Barmhiertighed vederfaren / 
paa det / at JEſus Chriſtus vilde beuiſe i 
mig / en beſynderlig / al Taalmodighed / 
Dem til it Exempel / ſom ffulde tro paa 
hannem til det euige Liff 1. Tmoth. 1. I. cic. 


Den Femte Part. 
Der vaar envng Karl / ſom ful⸗ 
de hannem effter / hand vaar 
oe if kled 


— — 






4 











” ” i ” 
—XX 
9 10 11 ' 






























men mende 
b . — — d — * 
— — — ⸗ — 
— — I mener | a 
— — i — 
— z — * 


— — — — — — — 


Forklaring offuer Chriſti 

klod met it Linklæde paa fit bare 
Legeme, Oc de vnge Karle gro 
be hannem. Men hand ſlap 
Linklædet / oe flyde nøgen fra 


Met diſſe ord beſcriffuer Euangeli⸗ 


ſten Marcus, Knectenis wmildhed mod 


denne vnge Karl / ſom der følger IEſum⸗ 
met Det Linklede paa fit bare Legeme. Huib 
(ken Karl der meenis at være ſprungen op 
aff fin forſte Soffn aff Knectenis bulder/ 
fom nu gaar vd at fange IEſum / oc haff⸗ 
ter icke giffuet fig Funder af tage klader 
paa / andre end Lagenet allene / paa det 
hand kunde ſee / huad ende det vilde lage 
et JEſu. | SEN 
ag 354 ſamme Hiſtoria haffue wi at 
lære; / huad Guds Born / ſom eſſke oc følge 
AEſum / for huis ffnld de gierne forladt 
alting. Marth. 19. 27. haffue at foruent 
aff denne loſe Verdens Knecte. Som er/ 
afde ſamme aff deris metfødde losactighed / 


ocOndſkaff imod Chriſtum / ville icke — 


F 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


MNL ES PÆRE Ser er 








WM N 
* 


na 
—0 
valle rf 
—I— 
Kunne Hyfn 
(friffus MÅ 
Nann ker 
ig dend 
Sen Quinn 
Mi .dtm, 22. 5 
ſeht ÆRA 
fang il —9 
Ves Bøn søgt 
laggü erik) | 
— 
Mar i Nam | 


Fy 
Na 22 ä 





fer Chel 
kadeſh 
Nina 
Mun hr 
AN me 


h sad i 
AV beriffu 
—W VM 
sys 
i WM N Mr: 
Ma UK bo aa 
meme åt om 
> æ ÆG 6 
860 — 
stat tat VENN 
—U — 
nt al || 
nå fag un 
så få MÅ f 
t/ hvad NM 
4, 9— hf 
WB AL J ps 
IN 
gi An J 
ene fyn EIN 
(mw ” 
mg hud! 
| Fad ⸗ — 
UA LGAN 
sr 
re D ” 
' 4 [fl 9 
Chen 
—B8 


——*— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


pinis oc DØDS Siſtorie. 98, 
ſig noye at fange oc binde de fornemſte Lær 
rere oc Hoffueder for Chriſti Kircke. Men 
de ville oc fare effler at fange oc roffue dem / 


ſom effterfolge deris Lerdom. Dette ſee wi 


i denne Hiſtoria. De lode fig ide noye / af 
Chriſtus/ det rotte Hoffuet / er fangen / 
Men de lober oc effter den nogne. Laul lod 
fig icke noye at fla Preſterne ihiel i Nbe, 
Men Quinderne oe Børnene maatte oc 
DØ. Sam. 22. 18. etc: Der Stephanus vaar 
ftenet AZ. 7. 60. farer Saul til Damaſcum, af 
fange alle Chriftne, AZ 9.2. Der lehan- 
nes: Baptifta vaar halshuggen aff Herode, 
læggis der vind paa at fange SYÆfum / 
Aatth. Iz. 10. LUC. 9. 9. Der S. Jacob 
vaar halehuggen / kaſtis S. Peder i Feng⸗ 
fel/ 42. 12. 2. etc. Det ſamme ſteer af Pas 
piſterne i denne tid. De brende icke allene 
Preſterne / Men pe den ſimpel Almu/ 
ſom holder IEſum allene for deris Tale 
mand hos Gud, oc kand de icke faa fat paa 
dennem / faa tage de dog Klæderne / Huſſ⸗ 
oc Gods / oc foriager dennem fra ale det de 
eyer. Men lader dem tage / huad de tage 

92 jij kunde / 


> Ja 
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Forklaring offuer Chriſtt 








—34 


kand. Wi ville gierne fly nøgne til Yes Us 
ſum / Thi en Dag er bedre NERRENS | MM (m/k 
Forgaard /end ellers Tuſinde. Ja San⸗ hurt Og 
delig det er bedre at vocte Døren i Guds — 
Huſſ/ end lenge af borde Wguoeliges Bo⸗ſhnde 
lige Malm. 84. 14. adnIen 
| — 
Den Siette Part. | Body 


* GA 

Skaren oc den offuerſte Hoffut; 
mand / og Jodernis Tienere tor 1 
FE fumoe bunde hannen. 

ge Å Eſum og vun — 9 
Cen Førfte Aarſage / til Chrifti | rr 
Baand / vaar den førfte Adams moduillig | UN bring 
hed / der fafte Guds Lows Baand aff ſig⸗ Aig HD 
ſom endnu hans Børn offte giøre 7 fon | Snit 
Palm. 2.3. taler / der met / at hand aadaff hehe Mos 
det forbudne træls Fruct. Gere. 3. oc atde LN TY 
daglige fare vild fra Gud / ſom Faar. Pal — 
119-176. For ſaadan Wlydighed maatte den Uhhyg, 
Anden Adam / fade fine Hender bind/ 
ſom Dauid klarlig ſiger / Nlm. 119. 61. 3 KANN 


Wgudeligis Baand / haffue taget mig 
fangen, Ja det maatte Chriſtus — — 


QW li 

RT . År 

LEN: um 
i | 9 
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Fy å Pinis oc Dods Siſtorie. SER 
ri an de / paa det hand funde løfe oſſ fon vaare 
—88 vnder Lowen / at wi kunde faa Bernens 
—* Vi Vdkaarelſe. Galat. 4-5. ſom Dauid ſpaade 
gb om / Plalm. n6. 16. HER R Æ/ du ſonder⸗ 
UNS reffue mine Baand / Thi ieg er din Tiene⸗ 
re / oc din Tienerindis Son. Nlm. 140. 7. 
— HERREN ffifer dem Rat ſom lide 
9— Vold / hand giffuer de Hungrige Ian, 
Mitt! JÆRRENR føfer dem / ſom ere fangne. 
RON Fſa. 61. Leic DERRENS Aand er off⸗ 
utuvim mig / derfor haffuer HERREN 
—R Salued mig / Hand vdſende mig til af Pre⸗ 
nn dicke for ve Elendige / oc forbinde de fønder 
nn kuuſede Hierter / at preditke de fangne Gens 
EN loſſning / oe de bundne opladelſe. 
er ms, Dernaſt bindis Chriſtus / at hand 
"oa ill ſtulde opfylde det gamle Teſtamentis Fi⸗ 
ls. * — ST odd) FG 
mg el BYTE / tom haffue giffuit diſſe hans baand 
—24 friend, Iſaac bindis aff Abraham fin 
er bader, Der hand fulde offris / Gene/. 22.9. 
20 Suznfon bindis aff fine egne Landmend / 
MEE Feat. Is. 53. Det Queg / ſom Preſterne flacs 
fyr DØR tede til Offer / bleff fort bunden til Slacts 


ATV KEN 
fly ML tår 


vi re ſung. £60V44. 5 4. 1tern, Cap.3.v. 2. JE Re 
ub Nüij RENS 
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Forklaring offøcr Chrifét 


ReENS Acckbleff fangen oc bortført aff 
Philiſteerne / 7. Sam. 5.7. ét. Daaffe Lam⸗ 
met bleff bunden / før det bleff flactet/Exod. 
12. ZJerfaare fulde oc det rætte ſande Paa⸗ 
ffe Lam / ſom bar Verdens Synder / v⸗ 
effter Scrifften E/4.53. 7. foris bunden 
til Slacter Bande. 
For Det Tredie / vilde oc Chriſtus 
fade fig binde / at hand met fine Baand vil 
de helliggiøre alle deris Baand / om for 
hans ſthid bliffue bundne / ſom S. Poud 
maar / Epheß. 4.1.0 for hans (fyld miſter 
deris Liff / ſem Stephanus giorde / AZ. 7.00. 
At de ſamme (fulde være viſſe her paa / at 
effter denne tids Baand oc Pine / ſtulle de 
finde deris rotte Liff / Chriſtum. — 
ſom ffal giffue dennem Retfordigheds 
Krone / ſom hand allerede haffuer ti den⸗ 
nem bortlagt / 2. Tmoth. 4. 8. I. Itt. $: 4, 
Mocalip. 2. 10. 
F gu nde Keyſer Caligula være [aa mild 
oc Barmhiertig imod Kong MApa 
huilcken Keyſer Hberiu⸗ haffde fangen / at 
hand gaff hannem en Guldkode / ſom 


ycd 
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pinis oc Dods Siſtorie. 100. 
nede lige faa meget / ſom den Staalfæde 
giorde / der hans Hender vaare bundne 
met/ ſom wi fæfer hos /0/eph : 160. 19. cap. s- 
huor meget mere ſtal den euige / wforgen⸗ 
gelige oc wſiunlige Konge 1. 7imoth 1. 17. 
fomer allene god cøzarth: 19. 17. giøre vel 
mod fine Fanger / ſom hand icke ffal for⸗ 
fmaa P/almm : 09.34. Ja ſandelig hand fab 
giffue dennem offuer alt det / ſom de bede 
eller forſtaa. Ephef': 3. 20. * 

For det Fierde / lod Chriſtus ſig bin⸗ 
de / at hand vilde lade de Wgudelige oc 
haardnackede Menniſke / ſom ſaaringe ac⸗ 


ter Guds Vrede mod Synden / Sce⸗en 


liden glantz oe Tegen / huordanne deris 
Vilkaar ſtal bliffue/ effterdi at de ere jo 
allerede nogle viſne Grene / ſom ide bære 
nogen Fruct / ſom endelig bindis i Knippe 
oc kaſtis i den Ild / ſom ide kand vdſlyckis / 
Johan: 15.6. Apocal: 21. 8 Zender her paa 
i ſom træder Pactens Blod ynder Fødder” 
Ebre: 10. 29. oc daglig misbruger Guds 
£angmodighed / Rom: 2. 5. at den tid vil 
komme / at iicke ſtulle bindis met Jernlen⸗ 

gø cker 
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Horklaring offuet Chriſt⸗ 
cker oc Baand / fom Man⸗ ſes hand vaar/ 
at hand end ide kunde børne fine Knæ/ 2. P4- 
ralsip : 33. 1. eller ſom Zoachaz om huilcken 
wi fæfe 2. Reg : 23.33. huis Baand / enddog 


de vaare Pinactelige oe Forſmadelige / faa 
vaare de dog Timelige / Men mei Mer⸗ 


ckens Lencker / ſom Dieffuelen oc er bunden 
met / ſom aldrig dog kand loſis. 2. Pet: 2. 4. 
Thi det vil endelig fe 7 af de Wandeligis 
Miſgierninger / ſtal gribe dennem / oc de 
ffulle holdis met deris Synders Snarer/ 
De fſkulle do / for de vilde icke fade fig vnder⸗ 
uiſe / Pouerb. 5. 22. De de ſtulle ſamlis 
Kmippe til Graffuen / pe bliffue indelucte 
jgFengſel 7 Efa. 24. 22. Ja bunden baade 
met Sender oc Fødder/o« kaſtis hen vdi den 
vduortis Morcke / ſom ffal være Graad be 
Tendgnidſel. Matth. 22. 13, 


Den Tredie Part aff vor Herris 
Jeſu Chriſti Pinis oe Døde Hiſtorie / huil⸗ 
fken indeholder om det Geiſtlige Raad 
Jeruſalem / huorledis de haff⸗ 
ue handlet mes Chris 
Eta. SANS Syn 
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Man —V— pinis * Ssds Siſtorte. 302: 
LT Den Ottende Pres 

| l0åchar Ok dicken 

hus Vans — —— 

ühhn iq. 13. ete. Ot de føre 





Mu Ran BA Key de hannem førft til Anas 
Sin re) hand var Caiaphas Suo⸗ 
WEM IØ, 2; 


ger / ſom vaar det Aar ypperſte 
Preſt. Men det vaar Caiaphas, ſom 
(ist raadde Joderne / Det vaar gaat / 
HULEN aL it Menniſte dode for Folcket. 
sa alf! Macth. 26. 57. Oc de forde JEſum 
Mn hen til Caiapham, den ypperſte Preſt / 


nar Det er / til den offuerſie Biſp for 
i hafilmmd Preſterne / der ſom alle de ypperſte 
Acaaꝑ Preſter / os Eldſte / oc Scrifftklaa⸗ 

ge vaare forſamlede. Zohan. 18. 15. 
fa tt" MNen Simon Petrus: fulde JEſum 


J 


ER langt effter / og en anden Diſcipel. 
*8 agt ” ” 
roen 179010, 26. 58. indtil den ypperſte 


Preſus Sal, Toh. 18. 15. etc. Den 
NS) lamme 


I 
-= Fm 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſamme Diſcipel vaar bekendt mc 
den ypperſte Preſt / og gick ind met 
JEſu i den ypperſte Preſtis Sal. 
Men Peder ftod vden for Derren. 
da gick den anden Diſcipel ſom 
vaar bekent met Den ypperſte Preſt 
hen vd / oc talet met Ooruocterſten 
oc flyde Peder ind. Men Suenn⸗⸗ 
ne oc Tienerne ſtode / oc haffde glort 
en Kul Ild Marc. 14. 66. De ne 
dre. Luc. 22. 55. mitiGalen, lok. 
18. 18. oc varmede fig. Thi det vaar 
kalt Oc Petrus fiod hos dem / oc 
varmede fig. Matth. 26. 58. paa det 
hand kunde fee / huad ende det vilde 
fag, Marc. 14. 66. Men den upper, 
ſte Preſtis Pige f Tohan. 18. 17. ſom 
tog vare paa Doren. Marc. 14. 67 
fane Peder ſidde ved Liuſet der 
hand varmede fig / oc ſurrede po 
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tet Cuſ Binis oc Dods Siſtorie. tog, 
Nat hi hannem / ocfagde til hannem. Mac. 
"ditt 26. 69. Oc du vaarſi met JEſu aff 
(te 9 Galilꝙa. Iohan. 18, 17. Eſt du oc icke 
Att en aff dette Menniſtis Diſciple? dø 
WS nectede hand det, Matth. 26. 70. før 
that dem alle, Luc. 22. 57. og ſagde / 
dt dun Quinde / Iohan. 18. 25. Icg er icke, 
tinde Mr14 68. Jeg kender hannem 
min icke. Jeg veed oc icke huad du ſiger. 
XE HS til haffue wi forhandlet den Anden 
um mig ” Dart aff vor HÆKris SE Chriſti 
rv hellige Pinis oe Oods Hiftorie/ vdi huil⸗ 
INN ren wi haffue i beſynderlighed hordt. 1. 
SN Om hans Bøn til fin Fader. 2. Huor 
Nari) flitig Band haffuer varet til af raade fine 
” Mm ml Diſciple til Bøn / at de ffulde icke falde 
LOD * Friſtelſe. 3. Om hang induortis oc Aan⸗ 
6M delige Pine hand lider aff Guds Vredez 
9 lun faa at hand ſuedis Blodige taare / ſom ful⸗ 
Mt Mot de paa Jorden. 4. Huorledis wi ſtulle for⸗ 
ſtaa / at Engelen ſigis at troſte hannem. 


| —9 
ans mdt ' 
mM "| ; v 5. Om Judæ Forræders Kyſſ. 6. Om 


| i ( LL S. Pe⸗ 
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Forklaring offøer Chriſti 
S. Peders Krig, hand holde paa Chrifi 
vegne / ſynderlig mod Malchum, ten yp⸗ 
perfte Preftis Suend / oe huor Chriſtus 
ſiger hannem / huor daarlig hand haffuer 
giort, 7. Om den Samtale Chriſtus hol 
Der met Fienderne / ſom vaare komne met 
beuebnede Haand at fange hannem. s. 
Huor Chriſtus bliffuer endelig fangenoe 
bunden / oc faa henfort. 
Oc vdi diſſe Puncter / met deris tils 
Førende Lerdomme / haffue mi befattet 
Hawens Hiſtorie. Følger nu den Tredie 
Part / ſom indeholder / huorledis Det ertils 
gangen / for det Geiſilige Raadi Jeruſa⸗ 
lem / vdi huilcken vaar EMnag, den gamle 
affſat Biſp / met ſin Suoger Caiaphas, ſom 
paar nit Biſp / huilcke fo vaare Hoffueder 
for alle de andre Preſter / ſom ſad i Capitd 
oc Raad met dennem / huorledis diſſe Biß 
per oc Preſter forhøre Chriſti Sag⸗ ſoget 
falſte Vidnisbyrd. He paa der ſidſte ende⸗ 
lig fordømmer hannem til dade. 
Ser foruden i denne Tredie Pat 
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Fe Pinis oc Dods Biftorie; fok 
MM hede ei met ere aff Chriſti Dikiple/forn ere 
od Vakhunh Forſt / met S. Peder og met S. Hans / 
Mont huilcke der kommer iblant dette onde Sel⸗ 
ghanhgie ſtaff paa Biſpegaarden. S. Hans gaar fri 
Cant vden all Friſtelſe. S. Peder bliffuer haar⸗ 
[mvh delig friſtet / oe der offuer necter IEſum⸗ 
Mat fang he Huilcket hannem haardeligen ſtrax fortry⸗ 
fn hg der / oe giør en ſand oc aluorlig Penitens/ 
halse od bliffuer anammet aff Chriſto Des 
Wburn neſt om Juda / huor Det gaar met hannem / 
sun hier] Der hand nu feer Chriſtum at være fordømt 
* aff Preſterne / at hand kaſter Pendingene 
—*58 Templen / ſtynder fig bort oc henger ſig. 
in Aff denne oplæfte Tert / ville två 
— faaregiffue tuende finder, Forſt ville wi 
— * acte de Perſoners Befcriffuelfe / ſom Chri⸗ 
| 9 * for / der ſtulle fee oc forfare hans 
mdr 9 Dernaſt om S. Hanſis oc S. Ves 
ner / MOVE * 
ma ders Reyſe til Biſpegaarden effter Je⸗ 
—TF om lum / oc om S. Peders forſte nectelfe, 
MOM Det Forſie 
—W whannes ot Matthæus faaregiffuer i 


ii 
gører denne vor Dags Text / fire flage Perſo⸗ 
om! % ner⸗ 


SUE 
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Forklaring offuer Chtiſti 


ner / ſom beſad Capitlet oc Presbyrerium/ til 
huilcket Chriſti Sag forſt kommer. 1. Et 
Anasden affſatte Biſp. 2. Et Caiaphas, 
ſom nu er Biſp. 3. Ere de ypperſte Dre 
ſter / ſom vaare noſt Biſpen i Raadet. 4 
Ere her de Eldſte / ſom ere Verdflige Aff⸗ 
righed aff ”fødernis Stamme, 


J. Oc de førde hannem før til 
Annas. 


Et Chriſtus føris forſt til den aff⸗ 
SDR Biſp / oc icke til Cazaphas, fom 
CS nuvaari Regaringen / finder wi 
diſſe Sager. 

I. ſ ROEN hand vaar Caiaphæ Suoget / 

ſom Johannes her ſiger / Derfor giøné 

hannem denne ære, at JEſus ffaf forſt ind 

paa hans Gaard / at hand kand gløde fig/ 
at IEſus fand en gang fangis oc bindis. 
aa gaar det offte endnu til i Verden /at 
den Fattige maa offte foris fra den ene W⸗ 
gudelige til den anden / for Venſfkaffs of 
Suogerſtaffs ſtyld. Men Gude Lom be⸗ 
faler / at Dommeren ſtal icke bryde Keb 


ten 
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Kock * pinis oc Dods Siſtorie. OG; 
—86 cen For Jerſonens ant ' 
ſſnm f p i ee ſe cuit. 19. I 


Sl. 2. eut. 17. 2. Paralip. 19.7: 
Sire 11. Fordi / at de Del viſte / af Annas vaat 
* My Chriſti dødelige Fiende / for den Sags 
Malm ſtyld / at Chriſtus haffde giore den mectige 
IMT Serre Manam, met fine Tilhengere / de 
KOM andre Sadduceer, til Lognere i Jeruſalems 
ahnt Kirde / der hand beuiſte deris Lerdom af 
Afa ære falſt / fom de førde mod Legemens 
Opſtandelſe / ſom wi læfe Math. 22. 23. 
tisk faa at Mnas maatte offte høre / at Chri⸗ 
Hne ſtus haffde bekend fig ſelff / at være Liffuit 
un dumt oc Opſtandelſen. Zohar : 17. 2 

| Iblant de Wgudelige haffuer M 
nunh ssær mange Syſkende⸗ ſom endnu/ naar de 
skr taber deris Wratfærdige Sager / oc for 
one tek Offrigheden findis at fare met wræt oc 
tar hen Logn ſaa forbittre de fig mod den / ſom 
> mi beholder fin Retfærdige Sag / at de indtil 
jr mudid! QØDen forfølge oe lure effter hannem ſom 
hr Smid haffuer faget / P/alm: 37. 32. Den 
nede Wgudelige furer effter den Retfærdige / af 
E J18 hand kand ihielſſa hannem. Saa lurede 
vr! man Cam ever Abel, Genef: 4. & Aman effter 
*8 O AMar⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
Aardocheum, Eſcher 3. 5. ett. Saul efftet 
Daud ⸗Sa 18.9. Judas effter Chris 
fum/ Lør: 22. 6. * 
iver For det Tredie / tencker DC diſſe Knee⸗ 
te / ſom haffue bundet Isſum / at de ville 
oc fortiene nogen Tack her met / hos den 
gamle Mnum, Thi Verdens Regel vil 
alt faa faa 7 at kand den Rygleſe Verden 
giore de ſtore oe Mectige noget til ville / ſaa 
actig det dog intet / huad den wſtyldigeli⸗ 
der. Det fer wi i Dozg, ſom ſlog de wſyldi⸗ 
ge Preſter oc deris gantſte Hus wſtyde⸗ 
fig, at hand kunde haffue dis ſtörre Ven⸗ 
ſtoff hos Saul, Sam: 22æ. æ. 
Den Anden Perſon et Caiapha, om 
huilcken wi ville acte diſſe tre Dunctct, I 
te Band kaldis Caiaphas. 2. Huorfor hand 
faftis dette Aar ypperſte Biſp. 3: Om 
hans Raad hand haffde giffuet om NE! , 
——— Cziaphaserit Ebreiſk ord / oc bendt 
WT) | ) 
Sr er ſaedig oc vnderfundig Raffachg 
Renn ke⸗ ſom kand effter Roffue Seat 
durndis vdaiffue ſtadelige Raad ot An⸗ 
hom wi fan ber effter af hore / af be 
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rættelig ſuarer til fit Naffn / Iapha, ſom Ca- 


aiapnhas kommer aff / mercker at ſtinne oc 


N M Wi 
in an Julf 


elg 


dig 


LA fe ca, fon ſtaar forſt hans 9 
ilkende / at hand er icke faa klar oc hellig, 
" fom hand holder fig for at være/ Va icke den 


blinde/ ſom en klar Ild. Men den ſtaffuel⸗ 
Naffn 7 giffuer 


Mand i Hiertet ſom hand fiunis for gyne/ 

at hand vil Almuens Salighed oc velferd/ 

ſom Hand lader fig tycke / Men hand feer 

IE andenftet hen / met denne Rættergang ſom 

I er / at hand kand komme JEſum aff Das 

ge oc bliffuefaaifin gam̃le act oc ære hos 
Menniſkene. 

Saa ere endnu denne Verdens 
Born klaagere end Liuſens Børn i deris 
Slet) Luc: 16. &. Jeg vil paa denne tid 
Wi fodre vore Muncke oc Papiſter / fom ere 
5 Diſciple / der holder faa hart ved 
deris vrange Lærdom oc Cloſter Regel / oc 
lader ſig tycke for Almuen / at de der offner 
ul føger Guds ære / og Almuens CSatighed/ 


rå huilcket kommer neppelig inden deris Fen⸗ 


V NI 
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yder 7 Men deris Hierter ere all fulde aff 
fyr Ricrlighed fil Eregærigbed for Menniſke⸗ 
& ti ne / 
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FSorklaring offuer Chriſti 
ne / oe til gode os krefne Dage at leffue 


vdi. —J 

Aarſag huorfor Chriſtus foris be 
ſynderlig til Caiapharn fætter Tohannes 18.3 
for hand vaar ypperſte Preſt / Derfor eff⸗ 
ferdi Chriſtus anflagis for fin Lerdomoc 
Religion, ſom hand oe hans Diſgple førde 
mod Phariſeernis Lerdom of Slick Caa 
bør Biſpen / ſom en tilſiuns Mand for ke: 
licionen, at forhøre ſamme Sag / Huilche 
fit Embede hand ide allene her mod Chri⸗ 
ſtum flitelig tager vare paa / Men oſſaa 
imod Chriſti Diſciple / ſom wi fæfe AZ 2: 
æ. eta At Annas haffuer icke allene kaldet 
S. Pouel i Ratte for fir Lærdom, Men 
pc der Paulus bekender fig at haffue lient 
Gud met en god Samuittighed / befaler 
hand aff fin Verdſlig Hellighed at ſſa S 
Pouel paa Munden, Lige faa haffue dela⸗ 
Det ſee deris flitighed i deris Embede / de 
Annas oc Caiaphas falder &. Peder of S. 
Hans i Ratte / Leder de kunde icke ned 
Apoſtlernis Lærdom / hudſtryger de Dav 
nem / Act. g 6. etc: — 
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in * in pinis oc Dods Siſtorie. rod. 
fa Her fee wi / af Verdſlig Offrighed 
"TOM haffuer aldelis ffut fra ſig de Sager / ſom 
** vaare Aandelige / til Capitlet fom oc Galli- 
net n 7 Cxempel / der vaar £ands Serre i 
a giffuer tilkende / huilcken der ſagde 
my til Joderne / ſom anklagede S. Pouel / for 
— hand tilſtyndede Folcket at tiene Gud 
— Imod Moſe ſtickelſer / form i Chriſto vaar 
nedlagt) Her fon der vaar nogen mwffæl el⸗ 
Krum er fer Skaickhed / kiere Joder / da burde mig 
Mike at høre eder 7 Men effterdi det er it Sporſſ⸗ 
mann, maalom den Lordom / oc om de ord/oc om 
Hui den Low iblant eder / da fee i ſelff til / Jeg 
nok tender icfe at pære Dommere der offuer, 
te ht AES, 78. Is. 
dmi frit Aff diſſe Biſper deris flitighed haff⸗ 
Eem ue oe voris at lare / enddog afde icke bør af 
haffue ſaadant it Hierte oe Forſat / ſon Ca 
αα haffde / der vndertryckte Guds Ord⸗ 
snuden ſande Religion, Men her i/ at de findis 
”myøltige til af høre oc forfare / huor det gaar 
ark he —* Lærdommen / baade i S choler oc Kir⸗ 
” gt Fer / atder land være effter Chriſti Apoſt⸗ 
rt" flere vſſſ / it Herte oc it Sind / 47: 4.32. 
t ZD iij oc al⸗ 
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Forklaring offuer Cort 
pt alting kand gaa ſtickelig til i Chriſti Kir⸗ 
ckis Opbyggelſe. z Corinth 7 14. V. 20. 40. 

Her aff / at Caiaphas endelig fulde 
dømme vaa Chriſti Sag / ſom vaar om 
Lerdommen / oc icke det Verdſlige Raad/ 
fee wi / at vore gamle Chriſtne Afftighed 
haffue rættelig oc vil betenckt / at fri deris 
gode Gamuittighed / at den fulde ide bes 
ſmittis met wbekende Sager af dømme/ 
Der de haffue forordinered oe ſtifftet Capit⸗ 
ler / Biſper oc andre forſtandige Mend⸗ 
fon altid ſtulde ſelffuer fæfe den. hellige 
Serifft / oe Chriſtne Lærdom” oc intet an⸗ 
Det tage fig faare / paa det / afde kunde Rets 
ſindelige domme om Lerdommen oc Relt: 
gionens Sager / At Chriſtne Offrighed⸗ 
ſom Daglige ere beſuarede met Verdſlige 
Sager / icke ſtulle bemoye fig met Sande 
ge vt wbekende Sager / oc Der offuet fore 
fig mod Gud. 


2. Som vaar det Aar yppafi 


Preſt. — 
Ser falder it Sporſſmaal ind / om 


Cæiaphas vaar ide Biſp det fergangn 
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Ut ti * —3 
—RL iht pinis oc Dods Siſtorie. ror. 


Ada Aar ? eller ffal hand være lenger end dette 
—* Aar? effterdi at her ſigis / at hand vaar det 


Say hr Jar / lige ſom hand haffde icke værer det 
Aar tilforne / oc ffulde ide heller være 

SIN det tilkommendis Aar / J Ja fan! delig / hand 

hnuercken vaar Biſp det forgangne Aar / 
icke heller ſtal hand bliff rue Def tilko mmen⸗ 
Aa Har. Saa fee wi / huor aldelis de haff⸗ 
ue ganget imod Guds Low / ſom befaler” 
un at Moſes fulde ſalue Aaron oc hans Søn 


Nr grer fif itenige Preftedømme / Exod: 40: 15: 
MATE De Paulus giffuer klarlig tilfende Ebre: 7. 
NINMNT 27, af ingen bleff ſet aff fit Preſte Embe⸗ 
mm pe / vben ved Døden. Men nu hos Jeder⸗ 
ane n neg aar det anderledis til / Saa at Aanastt 
udd it Aar / oce Caiaphas det Andet / faa ffifftis 
mr khunkn det ime dem deunem for Pendinge ſtyld. 
Khurgſun loſ pb lis 130. IS. Cap: 3 ſecriffuer/ af Valerisis 
” [Ls ”s ratus (dom vaar næf / før FPontius Hlatus 

om / fon dømte Ehriſtum) haffuer i ſin 
giort mange til Biſper i Jeruſalem / ſom 
hand næffnerdennem / huo de haffue væs 
ret Annam fætte hand førft aff Embedet / 
mi og fatte I[msaelene, Fab: jSøn i hans Støo, 
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Forklaring offuer Chriſti 

Dern aſt fatte hand denne aff oc giorde faa 
Eleaxarum, Den gamle Annani Son til 
Biſp. Men it Aar der effter / fatte hand 
hannem aff / oc indfkickede igen til Biſp⸗ 
Simon Camethi Son. Men der hand haff⸗ 
de veret it Aar / bleff hand oc affſat / OG Jo 
fephus, ſom kaldis Caiaphas bleff Biſpigen. 
Hette ſtulde faa ſkee / ved det Aar efjter 
Verdens Skabelſe 3974. hen vedis. dat 
for Chrifti Fodſel / ſom der ffaari bredden 
antegnet hos ſamme Scribente. Al det 
haffuer faa gaaet til hos Jøderne” beken⸗ 
Der Lucas Euangeliſt AZ :4. 6. huor hand 
næffner mange Biſper / udnnas,Cataphas, 
Johannes, Alexander, oc mange andre / 
fom vaare aff de ypperſte Preſters Sleth / 
ſom Euangeliſten vilde ſige / de vaare mane 
ge Biſper / huilcke ieg ide alle her vil noff⸗ 
ne / ſom haffue ſæt fig op Imod Apoſtlene. 
Saa fee wi da her / at baade di 
Kongelige Spfr oc Læremefteren / vant 
nu fra Juda, ſom Jacob Patriarcha haft 
fpaad Gere : £9. 10. ſaa af der vaar nu ind 
ydermere at acte end Pendinge / LÅ 
Vaod⸗ 


e — — 
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Ppinis oc Dsds Siſtorie. 108, 
Verdſlig ære hos dennem. Derneſt paa 
mindis wi / af der ſom wi træde i deris Fods 
ſpaar / oc for Pendinge ſtyld indfærter Bis 
ſper oc Preſter i Kircke Tienifte / da er der 
at foruente / af baade Retſindige Chriſtne 
Offrighed / diſligeſte Retſindige Lærere / 
bliffue off fratagne / Ya ſnart maa foruente 
den ſamme Straffſom Jederne offuer⸗ 
kom der Ttus Veſpaſianus lagde dennem øde 
i Grunden. 

5, Det vaar Caiaphas / ſom 
raadde Jederne / at det vaar 
gaat / at it Nenniſte Døde for 
Folcket. 

Dette Calaphæ Raad / vdlegger S. 
Hans Cap: ir. sr. etc. der hand faa ſiger / 


Saadant talede hand ide aff fig ſelff / 
Men effterdi hand vaar det ſamme Aar 


pypperſte Preſt / da ſpaade hand / at IEſus 


ſtulde DØ for Folcket / oc icke for Folcket als 
lene Men at hand fulde tilhaabeſamle 
Guds Born / ſom vaare atſpridde. 
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Forklaring offuer Chriſti 
Met denne Forklaring færer Euan⸗ 
geliſten oſſ at Gud Allmectigſte vel kand⸗ 
nar hannem faa ſiunis gaat at vere / ven⸗ 
De de Wgudeligis Raad oe Anſlag / fil 
Naffn tilære / oe dennem ſelff imod / ſom 
Dauid Malm: 33. 10. læxer / Du gør Hed⸗ 
ningenis Raad til intet. Det font de 
Lognere / ſom vilde liwe 55 fanne vaa/Dan: 
Oe Phariſeerne / ſom forſtickede Bo 
tere offuer Chriſti Graff/ hannem til vans 
Åre, at den ginge offuer dem ſelff / Macch: 
28. Is. SOK 07 enus lib. SØ PD :.19. beſcriff uer it 
herligt Exempel / huor det er oc vederfaret 
liiliåno lige ſaa / Thii det / ſom hand lod 
affliffue mange Chriſtne / da kommer hans 
m en vng Perſon for / ved naffn / Ther. 
dørus, huilcken hand haffde ladct binde til 
en Heſtis Rumpe / at flæbe ihiel 7 ocfom 
hand nu flæbis nøgen iblant huaſſe oc ffars 
pe Stengrud oc Paatteſkaare / da huercken 
flager hand fig aff nogen Dine / icke hellet 
bener Band Fogden Se/u/7rum, om Naade / 
een Hand foracter all Pine oc Tyrann⸗⸗ 
(lunger hand faa trpſteligt / at alle 
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pinis oe Dods Siſtorie. 109. 

SN Mand forundrede fig meget paa hannem / 
Mt De Fogden Saluſtins wfortoffuet ſtynder 
bens fig til /alianum, oc figer hannem / af ders 
MAN SE form hand icfe lader aff at Pine de Chriſt⸗ 
met fn ne / da bliffuer det hannem tilen Spaat / 
KER øde Chriſtne bliffue daglige flere / naar de 
Unit Nſee/at Gud opholder dennem der wi pine / at 
Awotſtanen de foracter Pinen oc beſpaatter oſſ / Huiſcket 
Weoiee der den Tyran det horde / lod hand alle de 
mf andre Q hriſtne fare / ſom hand haffde buns 
tune den / oc vilde haffue affliffuet. Saa fee wi 
da / at hans egen Gierning bliffuer Gudtil 
ære / oe hannem ſelff ul ſtor Spaat oe 
Fryct. S aa bekender oe S. Pouel/ Phil: 
ng 272 At Gud vende hans Baand / mod 
Fiendernis ening / dennem til S paat / 
60ovoec Gud filære / thi af mange finge driſtig⸗ 
bed / at tale Ordet vden radſcl aff hans 
66Baand. 


MED Som alle des Ci boer 
ng rs Cldfte oe SÅ rift 
*5 forſamlede. 
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Forklaring offuer Chriſti 

I diſſe ord haffue wi det Tredie og 
Fierde ſlags Perſoner / ſom beſidde Capit⸗ 
let / oc ſtal domme i Chriſti Sag / Deyp⸗ 
perſte Preſter pc Scrifftklaage haffde ſam⸗ 
iycki / met Anna ot Caiapha, at giffue Juda 
Forreder Pendinge / ai hand fkulde forraas 
De JEſum / Matthe 20. V. 4. 15. Gaa haffe 
uer Chriſtus intet gaat at foruente fig hog 
dennem. | | 

Dernaſt finder her de Eldſte / ſom 
ere de ſtore Herrer og Dommere / i det 
WVerdflige Regimente / huilcke Biſpen haff—⸗ 
De lader falde fil fig / De vil intet forſuare 
Chriſtum / Thi ſom ieg ſagde tilforne / eff⸗ 
ferdi gt Sagen vaar Geiſtlig / faa vilde 
intet haffue der met at giøre. 

Aff diſſe Preſters Beſcriffuelſe oe 
Gierning / lære wi / huor hohelig Pontjtcy 
haffue farce vild / huilcke der falføclig vdleg⸗ 
gt / Ieremiæ Ord / Cap : 18. 18. ( Preſterne 
kunde icke fare vild i Lowen / oc de Vſſe kun⸗ 
De icke feyle / at giffue Raad / oc Propheler⸗ 
me kunde icke lære Wraæt) oc figer / af Pre⸗ 
ſter kand ide fare vild fra Sandhed, > 

iff⸗ 
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Pinisoc DØDdS Biftorie, frø; 
giffuis det vel tilkende / huor langt de ere 
fra Sandhed og Retferdighed / Derfor 
raader Chriſtus / åt wi ſtulle borte off for 
falſte Propheter / MattJ. x. Ot GS. Hans 
befaler off/ at wi ſtulle proffue Aanderne / 
om de ere aff Gud / Thi der er mange fal⸗ 
ſte Propheter vdgangne i Verden. Nohau 
Cap: 5. V. I. ) i sg 

Den Anden Part. 

Simon Petrus fulde JEſum 
langt effter / ot en anden Diſti⸗ 
pel / indtil den ypperſte Preſtis 
Sall. 


Sandelig wi kand ie necte / at S. 
Peder oc S. Hans giore jo meget vel / af 
de folge effter IEſum / oc ville ſee / huor de 
vil gaa met deris Meſtere Chriſto. J dens 
ne Reyſe haffue wi at lære / åt noſten alle 


Chriſti Bern / maa følge effter Chriſtum 


MIN): 
Har egen —3 
wI 4 ” 
—W 
ør AW gf 


re) KDE 


i Gorrig oc Bedroffuelſe / oc være regnet 
ſom ſlactede Faar/for hans ſtyld / Pals gg; 
åg: Rom. 8. 36: 


Langt 
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Forklaring offuer Chriſtt 
Langt effter. 


Petrus ſigis her åt følge langt effect” 
åt giffue tilkende åt hand ffammer fig for 
fin daarlig Gierning hand giorde/ der 
hand hug Øret aff Malchus, huorfot hand 
maatte høre fin Daarlighed forklaris aff 
Chriſto. Derneſt er hand nu fryctadtig/ 
A komme iblant den Rygloſe hob / ſom to⸗ 
ge JEſum til Fange / Men dog alligenel 
driffuer hans Kierlighed / ſom hand haffde 
til Chriſtum / hannem faa / at hand gaar 
effter fin HERre / Thi ſand Kierlighedlo— 
der alting / oc haaber til alting / of biffuer 
icke trot. Corinth. 13. 7- 


Daa det hand kunde ſee / huad en⸗ 
de det vilde fag / ſiger Matthæus 

26. 58. 
Euangeliſten giffuer S. Peder it 
gaat vidne / at hand haffuer fuld Wſum 
fif Biſpens Gaard / oc gaaet ind I Sallen/ 
icke for nogen letferdig Aarſag / Men alle 


at hand vilde ſee / huor Det vilde gaa met 
neath ſet / h Sep 
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Plnis oc Dods iſtotie. fit: 


IEſu 7 Saa at S. Peder haffuer hafft 
mere omhu for fin Meſtere Chriſto/ end 


ll 
; | Hand haffuer haffd for ſi g elff / Hand ten⸗ 
MM fom— 
* cker icke en gang» af ale hustand omme 
in officer hannem i Biſpens Gaard / oc beta⸗ 
—* fe hannem dubbelt for fit Øre band hug 
** 9 aff; 
—— I denne S. Peders Exempel / er ert 
i Al ] Vi 


Mød 
lig 6 
* 


2 


e 


etfiribig oc enfoldig Kierligheds Exem⸗ 


TE pel at acte Hhuilcken ſom icke acter fin egen 
Nod oc Fare / men næſten glemmer de naf 
wii flor Kierlighed. Lige faa vaar der i /0/6pb, 
my Nat ſom begærede Chriſti døde Legeme / oc tog 
Matlun det aff — af Ph ariſeer DE 


Scrifftkloge forfulde alledennem / ſom el⸗ 


„fſkede Iſſum / Matibe 27. 58. Saa gige 


endnu Guds Børn / de acte icke det ſom 


Mr, & dem ſelffuer vedkommer / Men huad deris 


Naſtis beſte oe Gaffn er / det ſoge de / Phs- 


Oven ånden Diſcipel. 

Johannes Enangdlif / fom ſelffuer 
sy haffiter beſcreffuit Denne Hiſtorie / bil icke 
Nahn ſit Naffn / Men taler ori fi ig ſelff⸗ 


BLE/ 


dip : 2: 
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Forklaring offuer Chriſtt 


ner / lige ſom det vaar om en anden. Sag 


leſe mi/ at Paulus haffuer oc giort/2. Corint. 
12.2. huor hand figer ſig at haffue kend it 
Menniſke fiorten Aar ſiden / ſom bleff op⸗ 
ryckt i den Tredie Himmel / oc horde wſige⸗ 
lige ord. J 

Aff deris. Exemple ſkulle wi lære / 
ydmygelig at tale oc ſcriffue om of Uff/ 
ſom oc Paulus raader / Rom: 12. at wi ſkul⸗ 
le holde oſſ til de Fornædrede. 


Den ſamme Diſeipel vaar bekent 


met den ypperſte Preſt. 
Der ere atffillige Meninger om 


huorledis S. Hans / Chriſti Apoſtel vaat 


befent met den ypperſte Preſt. Somme 
mene / at S. Hans / den ſtund hand Fi⸗ 
ſtede / ſtulde da haffue været fomment 
Kundſkab met Biſpen / i det hand offte fol 
de hannem Fiſke / ſom hand fangede / 
Andre ere i den Mening / al S 
Sans fulde haffue ganget nogen ſtundi 
Schole i Jeruſalem / oe da været kommen 
Biſpens oc hans Tieneris fer 
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—* pinis oc Dods Siſtorie. i. 
—3— Ser aff bør off at lære / at wi holde 
6636 Venſtaff met alle Mand / effter Pauls Bee 
DS falning / Rom: 12, 18. De S. Hanſis E⸗ 
AM rempel/ faa meget ſom mueligt kand være. 
melet Dernæft. læris wi aff dette Ven⸗ 
LA ffafffom Johannes befender at haffue vær 
SAUL: ret Imellem hannem oc Biſpen / At it Guds 
Nine fryetigt Menniſke / maa vel holde Vens 
dnng ſkaff met den Wgudelig / oc haffue ſin om⸗ 
nn gengelſe met hannem / naar hand flader fig 
Ale Te forarge / oe forføre aff den onde / oe ey 
ſamiycker i nogen wiilborlig ting, 

ulmer Ser foruden ſee wi oe / al Gud pens 
n slige der offte de Wgudeligis Hierter / til at elſke 
rynk Guds Tienere / ſom i fin tid ſtal ſtraffe / 


"PULL : 


ELdelegge oc fordriffue de famme Wgudeli⸗ 


” 


sml ger ſom dennem elſkte. Det ſee wi heri S. 
J aff M Hans / ſom elſtis aff Biſpen Caiapha, huil⸗ 
cken band / oc S. Peder her effter ſtraͤffer 


fordi at hand vilde ide fro at IEſus vaar 
køre Verdens Forloffuede Acſuias Ad: 4. 19. 
Woßs Crempel ſom ieg tilforne haffuer 
ungt omtalet/ vil ieg fade bliffue / huorledis hand 
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Forklaring offuer Chrifti hard) | 


her ben paa Guds vegne / ſom kommer han⸗ kfn on 
nem i flor Hierteſorg ſom wi fæle vdi de —W 
Andet/ Trettende oe Fiortende Capitler / fg fon 


Exode. | anlagde ly 
—* — bu 

Sand gick ind met JEſu i denype an 
—6 RT PI PTE (> «+ I ofte tg — 


|: i å 


gut affyre: 
Caiaphas vs be Wgudelige haffue Hamad 
gierne fort Sall / fordi at de opede Vidu⸗ arr Chad dl 
erg Sule / Matihe 23. 14. OC bygge deris —JV ly 
al met den Fattigis Sueed oc Arbeyde / me unn 
Sen Chriſtus ØL hans Diſciple haffue KANN J— 
møre, det de kand boye deris Hoffuet fil” | 1, 
ſom Chriſtus befender / Lisc: 9. 58. Ot Pau- mm 
lurer I Corinth: 4. 11. At hand oc hang — 


Merodre Diſeciplene / maa lobe / ſom de —1 
CE | saffue ingen viſſe Sted. If n An 


5M —V« CEN , Ø ÅKRA ML 
Men Peder ſtod pden for Dor⸗ MIN 
ren. | 
Peder ſtaar vden for Derren / fod Te 


— ds ; 
Minen p 
» J 


hand befrycter fig / af hand ſtal møde Mik |. i, ry 
é * « i | "HM Ml ft HOL 
chumn, ve der offuer komme i førre Baade DN 
ON år rt ta & 44 4 T- 16 van⸗ y W UN lit? 
Huor met wi paamindis / at wi ſtulle SÅ NR 
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XR 
lohthym Pinis oc Dods Siſtorle. mg, 
om ile dre forſictige / ſom de Vſſe / oc icke ſom de 
ink Wuiſe / Thi det er en ond tid / Epzef': s. 15 
WWW LADE 

LX huo ſom elffer Fare / hand falder als 
mindelig felff deri / / Pouerb. 11. 27. Heller 
KE NC fordi at hand vaar Fattig oc wbekend / ſom 
Full bet offte tilgaar / at ſaadanne Fold bliffue 
vpydeluct aff de ſtore deris gaarde / Men huor 
det gaar met Døren at lucke / da hører det 
hnuer Chriften til / at hand ide luder ſit 
BUN Syjerte til / for fin Broder oc Neſte / naar 
BON hand feer hannem lide Ned / Thi Guds 
NMN Kierlighed kand da icke bliffue i hannem. 
NANG  zohan:3. 17. 


Da gick den anden Diſcipel / ſom 


F 
3 J 
håne af Na all 
J KM ÆL 
i 


end bet 

—599 vaar bekent met den ypperſte 
Mm Preſt / or talet met Doruocter⸗ 
nſeen oeftyde Peder ind. 


It Venligt oc Broderligt ſtycke bes 
uiſer her S. Hans imod S. Peder / af 
mf Band flyer hannem ind i Sallen / at hand 
fynd fane kand faa at fee / huad ende det vil faa met 
mi Chriſto / Men de Fattige oc ſimpele Mend 


Hans oc Peder / kunde icke beſinde / huad 


ig ar . 
P if Elen⸗ 





ro DDD. 
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Forktlaring offuer Chriſti 
Elendighed her vil bliffue / Thi de kende ide 
den vanartighed / der er i de Wgudeligit 

Hoffgaarde. 

— seere haffue wi her den førfte Aars 
fag at acte / til S. Peders Fald / at hand 
kommer iblant de Wgudelige. Quo ſom 
rører ved Beeg / hand beſmitter fig gierne / 
Sirach1s.t. Oc huo ſom gior Suogerffaff 
met Cananiterne, de komme hannem tilat 
falde fra Gud / of tiene fremmede Guder. 
Detit: 7.3. etc. 


MNen Suennene oc Tienerne frøs 


de / ot haffde giort en Kul Id | 


Der nedre mit i Sallen / oc var⸗ 
mede fig / Thi det vaar kalt / ot 
Petrus flåd hos Dan / ot var⸗ 
mede fig, 

Stor Kuld er det / icke allene i Vei⸗ 
ret / men ocſaa i deris Hierter / vdi. huilcke 
Kierlighed vaar nu næften forkolnet / Mat 
24. 12. Den arme Peder er oc kaald / faa 
hand bæffuer aff Fryet oc Fare / Thi om 


— —— 
” æ— 
w 2 
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— 


pinis oe Dods Siſtorie. — 
dog at hans Aand vaar redebon / ſaa er dog 
hans Kiod gantffe ſtrobelig. Mand gaar oc 
til Ilden at varme fig / Men den forraag 
der hannem ilde / thi Doruocterſken ſeer 
hannem aff "dens ffin / oc fanger Aar⸗ 
fax at fafe til hannem / Saa er her den ans 
Den Aarſag til S. Peders Fald / at hand 
ftaar hos de Wgudeligis Liuſſ oc Ild. 


Ce Pigen / ſom tog vare paa Do⸗ 
ren / ſagde til Peder Oc du 
vaarſt met JEſu aff Galilæa / 
Ef du icke oc en aff dette Men⸗ 
niſtis Diſciple 

Huo er den / ſom ført forſkræcker 
S. Peder? Icke Hoffuitzmaͤnden for 
Skaren / icke heller Landsknectene / form 
fangede IEſum / Men ſandelig en Pige/ 
en Døruocterffe / fon er den ringeſte dér 
tiener i Huſet. Der aff paamindis Guds 
Born / at de ere icke for trygge oc for driſti⸗ 
ge hos de Wgudeligis ringe Tienere / thi 
den ſom mand acter altſomringeſt / kand 


P iij ſnariſt 


— m 
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Forklaring offuer Chriſti 


i: ne 
ſnariſte undertiden føre en vdi wlycke / ſoy 


wi ſee / at Pigen gior ved Peder. | rn 
i 0 Uld : 

De du vaarſt met JEſu af Søs 1 me 
lilæa. at humle 


En Galileer Falder hun Iſſum be⸗ mu dren 
ſpaattelig / at hun vil breye hannem / at aeyuſit 
hand vaar fod t if foracteligt Staæd/ og 11 Coma 
daar oc ſelff it foractet Menniſke. Dedikerede 
ringene beſpaattelige ord / En Galileer / Der | nhruh 
mennie. bruger hun / af hun kand ſunis 27 Vole 
at tiene ſin Herre met tro / oc beſpaalle den Md 
hand beſpaatter. Gaa vil det oc gaa af | Nhu 
huor mand finder de Førfter aff Sodoma 1 e 
regnere / der finder mand oe gierne Gomor- | 
ræ Folck oe Indbyggere. E/4: 1. 1ø. 

Da nectet hand det for dem alle/ 
oc ſagde / Quinde / Jeger ide] 
Jeg kender hannem ide / Jeg 
veed or icke huad du ſiger. | 

Ser paamindis wi / huad wi ere for —1 
Kæmper naar Friſtelſen kommer / oe Gud gl, 
fager fin Haand lidet fra oſſ⸗ Sara Un 

ad⸗ 








—— 
- > 
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Pinis oc Deds Hiftoric. LD 
ſaadane / at wi intet kunde aff oſſ ſelff/ 
foruden hannem / lohan· x. 5. Hubrfor 
den ſom ſtaar / hand ſee vel tilat hand cke 
falder / oc inderlig bede Gud / fon er tros 
faſt / at hand fader fine icke friſtes offuer der 
formaa / Men at hand vil giøre faadan en 
tude paa Friſtelſen / af wi deri kunde iaale/ 
1. Corinth: 10. 12. etc. oc viſſelig forlade og 
Der paa / at Gud er Benlig/ oc vil forfrem⸗ 
me vore henders Gierninger hos off/ . 
90.18. Sa vil altid gierne holde fin Haand 
ynder fine BØrn / ſom hannem frycte/ at 
Der ſom de end falde / faa ſtal de dog icke ka⸗ 
ſtis bort, P/alm : 37. 24. 


Den Niende Pres 
dicken. 
DSE f € 
* oban. 18.19. etc. Men ben 









J 


28 hpperfte Preſt ſpurde FE 
Sen fum om hans Difciple/ 
oc om hans Lærdom. JEſus ſua⸗ 


— 


rede hannem / Jeg haffucr talct aa⸗ 


P iiij hen⸗ 


= —s FR 
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Forklaring offuer Chriſti 
benbarlig for Verden / Jeg larde al⸗ 
tid i Schoier oe vdi Templen / Der⸗ 
ſom alle Joderne komme tilſam⸗ 
men / De ieg haffuer intet talet i 
Londom. Hui ſpor du mig der at 
ſpor dem der at / ſom haffue hort 
huad ieg talede til dem / ſee de vide 
huad ieg haffuer ſagt. Som hand 
Det talede gaff en aff Tienerne / ſom 
Der fiod hos / JEſu en Kindheſt / ot 
ſagde / ſtalt du ſaa ſuare den ypper⸗ 
ſte Preſt? JEſus ſuarede / haffuer 
ieg talet ilde / da beujs det at deter 
ont. Men haffuer ieg talet ret [hul 
ſlaer du mig! Oc Annas ſende 
hannen bunden til den ypperſie 
Preſt Caiaphas. 

Vende finder ville mi faaregiffue aff 
denne Tert. Forſt ville wi anſee Cara 
phe Sporſſmaal til Chriſtum 9 
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pinis oc DØDS iſtorie. u6. 
Diſciple oc Lerdom / oe huad Chriſtus ſua⸗ 
ver der til. For det Andet / ville wi acte / 


huorledis Chriſtus ſtraffer denne Tienere / 


ſom ſlaer hannem paa Munden. 

J det Førfte ville wi acte diſſe ſty⸗ 
cker. 1, Tiden / naar denne Samtale er 
holden. 2. Huo den er / ſom offuerhorer 
Chriſtum. 3. Huor om hand fpør YE 
ſum. 4. Huad Chriſtus ſuarede Biſpen. 

I. Huad tid det vaar om Natten / af 
denne Samtale haffuer fig tildraget / kand 
wi lottelig finde / naar wi giffue flitelig ace 
paa Hiſtorien. Der Klocken vaar imellem 
Fem oc Sex vd paaAfftenen effter Lowen / 
Ex: 12.06. fætter Jeſus fig til bords met Dis 
ſciplene / oc æder Paaſke Lammet met dem / 
indſticker ſin Nadueris Sacramente / toer 
deris Fødder / Lærer oc vnderuiſer dennem / 
indtil Kloden vaar ved nj / fra nitil tolff / 
beder hand i Hawen / fra Tolff til It / bin⸗ 
dis hand oc foris til Aunam, oc ſtrax der fra 
til Caiapham, huilcken der er nu / der klocken 
er It / om Natten / færdig met fine Til⸗ 
hengere at forhøre SEfum. Diſſe Dom⸗ 

Dy mere 


— — — 
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Forklaring offuer Chriſti 

mere deris flitighed vaar faa hoylig at roſe 
oc loffue / om den haffde værgt Gudfryctig 
oc ret / ſom den nu er at laſte / fordi af den 
er ond / oe Wgudelig. De beuiſer dennem 
her af være iblant der Folck/ ſom E/atascap. 
39. 6. etc. taler om / Huis Gierning er møs 
ye / oc der er fortrædclig ighed i deris Hender / 
deris Fødder lobe til ont / oe de ere ſnare til 
at vdgyde wſkyldigt Blod / deris tancker er 
moye / deris Veye ere idel Forderffuelſe ot 
fade. de kende ice Fredſens Vey / oe der er 
ingen Reti deris gang. 

Fra denne Wgudelig flitighed ſtal 
alle Chriſtne Dommere vel tage fig vare / 
enddog de vel bor / at beuiſe fig flige / at de 
icke forhale nogen fin Retfærdig Sag / faa 
før dennem oe der hos vel at betenck / at de 
ide ere for ſnare til at domme / beſyt idelig 
i Blods oc æris Sager” huilcke mand kand 
icke Den ne Verden igenfalde / Sapient: 16. 
14. Eller giøre Gud fyldeſt for / Pal. 49.8 
Saa vide wi oc / at der vil følge en ond 
Samuittighed oe fraff aff Gud / Genef. 
9:06. for ſaadanne wbeſindede Tyrannifk 
Dom⸗ 


nn I 
- = * "gt 
na 
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Pinis oc Dods Siſtorie. FF, 
ZJommeudpocal: 22.172. See ieg kommer 
ſnart / oc min Lon er met mig / at ieg ſkal 
giffue huer effter ſin Gierning. 

2. Men den ypperſte Preſt. 

Johannes ſetter allene den ypperſte 
Preſt / oc lader de andre være wrorde / fon 
ſad hos hannem i Dommen / fom vaare 
alle de andre fornemſte Preſter / aff huis 
Mund mand ſtulde ſporge Sandhed/naar 
nogen tuilraadig Sag vaar forhaanden / 
Deut. 17.8. Diſligeſte de Eldſte for Folcket / 
iblant huilcke vaare de Fornemſte / de halff⸗ 
flerdeſindstiue huis Domme ſtulde være 
wryggelige / ſom der ſtaar Nur: 11. 16, 
Dent:r 5. Thi aff denne ſamme ypperſte 
ud bleffue alle de andre regxrede. Saa 
uad hand ene vdſagde / huad heller det vaar 
rat eller wræt / faa ffulde de være hans Sas 

brødre” ſom wi her effter ville faa at høre. 


7. get JEſum om hang 
É iſtiple og om hans Lære 
om. 


Øg 
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Forklaring offuor Chriſtt 
Tuende Stycker ſpor Biſpen om, 
Forſt om Chriſti Diſciple. Derngſt om 
hans Lecdom. Enddog Chriſti Diſciple 
vaareringe/ oc foractede aff mange / faa 
ſpor alligeuel Biſpen om dennem / oc huor⸗ 
For Chriftus haffde kallet dennem / huildet 
(iuntis Biſpen af fulde være it Tegen / at 
Sæfug vilde føre fyljd i hans Lerdom / 1 
Det at hand icke allene haffde lære dennem 
en £ærdom / ſom vaar imod den Phariſai⸗ 
ffe tradition, oc vduortis Hellighed / Marc: 
7. 13. Men ve befalet dennem der til / at døbe 
dennem / ſom anamede deris Lerdom / ſom 
de ſaae oc horde at Johannes Baptiſta giorde 
ved FJordan / Matthe 3. 7. Her met mener 
Biſpen / fig at ſkee alt for fort / at ſaadant 
ffeer vden hans ja oc Minde. 
1 SertilvilChrigus intet ſuare / fordis 
faa / at hans Diſciple haffde nu inter mere 
behoff / at fulde ondføyidis for Phariſeer⸗ 
ne / effterdi at hand haffde tilforn giffuet 
faa ſterck Beffærmelfe offuer dennem 1 
Hawen / i Fiendernis nærnerelfe / der hand 


hefalede / at de ſtulde lade dem gaa / lo⸗ 
ati 


mmm 
- — 
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— 
hint” IE ſus giorde det / derfor bleff Phari 

Mn ul g et / Derfor bleff Phariſeerne 
— 


| 


ranger” 


Pinis oc Dods Siſtorice. ris, 
åt ingen kunde giøre dennem noget der off⸗ 
uer paa deris Liff / Men at de viſſelig ſtulde 
befries til en anden Tid oe Staed / oe dig 
Imellem bære hans Naffn for Hedninge/ 
Forſter / Konger oc Yfracls BØrii/ AZ 9.55. 
VDernoſt ſuarede Chriftus her intet 
til / fordi at hans Diſciple kom denne Sag 
Jo intet ved / ſom hand vaar fangen for⸗ 
ſom vaar for hand befende fig af være 
Guds Søn ot Verdens forloffuede MAe⸗ 

ſiac, lohan : 6. 35. der hand bekender fig at 
være Det rette Liffſens Brød / ſom kom aff 

Himmelen / oe der hand ſiger Zehan : cap. . 
56. af Abraham hiertelig glædde fig / af 
band ſtulde fee hans Dag: Oe bekender 
brat der hos / at hand er førend Abraham 

CT: 

Stette beuiſte Chriſtus met fin kraff⸗ 
tige Predicken / ſom den der haffde Matt af 
røre Hierterne Adartth : 7.29. oe met fine 
Mirackle blant andre/der hand opuacte La- 
Karim frø de Dode/ Iøhan : it. 44. Fordi / 


hannem vrede / oc haffde mu fengſſet hans 
nem / 


—— — 
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Forklaring offuer Chriſtt 
nem / oc tilforn beſluttet at hand ſtulde en⸗ 


delige DØ/ Johan: 11. 50. 
. Her fee wi de YBaudelige Domme⸗ 


ris Rættergang / huilcke der lige ſom Cuis 


phas indfører altid noget andet ind i deris 


Domme/ end det fom den rætte Hoffuit 
Gag er anrørende. Saa ffulle Guds 
Bør derfor ide meget forundre fig paa 
[gadant/T hi det gid faa til i Chrifit Sag/ 
Jet viloc faa gaa til i hans Diſciplers. 

Wi ville vende off til diſſe Phariſeer 
igen, ſom tilfpørge Chriſtum om hane 
Diſciple/ oe ſee om de icke ſelffue opholder 
Siſciplerne / ſom ſeffue / oc (ære iaiſkillige 
maade. Sandelig Sadducceerne / ſom . 
dvaar / de oe deris Diſciple / necte Lege⸗ 
mens Opſtandelſe / oc ſige ocſaa / at der 6 
huercken Engle eller andre Aander til / 
datth: 22.23. Men tuert om igen bende 
Phariſeerne / Caiaphas oc hans Metbrodre / 
Legemens Opſtandelſe/ Engle oc Aander 
at være til/ AcZor 1 23.8. Pharifcerne/ de ide 
alleniſte met deris Menniffelige tradition 
pt falſte Paafund / offuertraadde —J— 


ø ——=————— … 
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Pinls oc Døde Siſtorte. frå, 
Bud / Mithix.3. Marc: 7.3. etc. Sen de 
oc ſtendelig oc ſtammelig forkrenckte den 
Hoffuit Artickel om Menniffens Retfærs 
diggisrelſe for Sud/ oclærde at Menniſke⸗ 
ne ſfulde met Moſis Ceremonier fuldkom⸗ 
me deris Retferdiggisrelſe / huilcken Gud 
(fulde begynde i Idea, oe lærde icke Al⸗ 
muen / at Ceremonier ſtulde paami dem/ 
om den tilfommendis 2272/02, ſom allene er 
Menniſkens Retfærdighed hos Gud/C⸗⸗ 
rint. 1. 30.  fom Paulus vidner / Korn; 
to. 3. de kende ide den Retfærdighed ſom 
gielder for Gud / oe de tractede effter af op⸗ 
ratte deris egen Retfærdighed / oc ere icke 
Den Retfærdighed vnderdanig / ſom gielder 
for Gud. 

… Elfeerhe haffde oc deris beſynderlig 
Fundament til deris Salighed / ſo m vaar⸗ 
at leffue vden Ectefkaff / at ander mere Ge⸗ 
ckerj der de optenckte. 

Herodianer oc N areer, oc ſaadanne 
mange flere” huilcke alle haffde deris beſyn⸗ 
derlig Anhang oc Diſcipie. Huilcke Secter 


aff 
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Forklaring offuer Chriſtt 
aff Joderne / fordi at de fode fig omſtare oe 
feet Templet / lige ſom de vaare de / der vil⸗ 
de vocte oe beuare Moſis Low / vaare dog 
de allerſtorſte Guds Lows Forkrenckere oc 
Skendere / ſom oc Chriſtus lader dem hore / 
lohan: 5.46. Troede i Moſi / da troede i oe 
mig / Thi hand vidner om mig. 


4. Jeg haffuer talet aabenbarlig 
for Verden. 

Met dette Genſuar ſtraffer Chriſius 
Caiapham, at hand enten haffuer væreten 
forſommelig Mand i fig Embede / i det 
hand ice veed / huad der er predicket oc lært i 
Templet / ſom hand her lader hore / eller 
hand er en vnderfundig Mand / ſom ſi⸗ 
ger ſig icke at vide / det hand vel veed / Ja 
vden tuil vaar Cazaphas met de andre Pha⸗ 
riſeer / ſom fatte fig op imod Chriſtum / 
oc ſpurde hannem / om det vaar ræt af 
giffue Keyſeren Skat eller ey / oc difliges 
ſte / huilcket der vaar det ſtore Bud i Lowen / 
Matthe 22.18.36. 

34 


” ære pen 
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Pinis oc Doda Siſtorie. 0 


Jeg lærde altid i Scholer oc vdi 
Templet / der ſom alle Joderne 
kommetilſammen. 

Huad Flittighed Chriſtus haffuer beg 
niſt i fit Embede / kunde wi her fee / at hand 
icke allene vdi den gantſte Uge haffuer pre⸗ 
dicket Daglig i Templet for Joderne Sen 
ocſaa / ſom Petrus vidner/haffuer gaaet oms 
kring / oe giort vel imod alle Mand / oc haff⸗ 
uer hulpet alle / ſom vaare beſatte aff Dieff⸗ 
uelen. AFor : 10.38. Denne ſamme Flittig⸗ 
hed ſtal huer offue ſig vdi / ſom Chriſtus 
haffuer fat i fin Stad / oe vocte fig gantſke 
vel / at hand icke met fin Doffenhed / For⸗ 
ſommelſe / Druckenſtaff / Garighed eller 
Vellyſt / nedergraffuer den Zalentoc Pund⸗ 
ſom Chriſtus haffuer hannem antuordet / 
Men langt heller antuorder det Vedſſleren⸗ 
at naar Chriſtus kommer / hand da kand 
haffue Aager der paa til hannem / ellers 
vil det faa gaa / at huo ſom intet haffner⸗ 


MT NUL hannem ffal oc fratagis det hand haffuer/ 


oc den wnyttige Suend kaſtis hen vdi 
Q 


Mor⸗ 
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Forklaring offner Chriſti 
Meorcket / huor fral være Graad oc Tend⸗ 
gnidſel / Matti: ås. 18. etc: 


Jeg haffuer intet talet i Londom. 


Diſſe Ord ſiunes af være tagen aff 
Efaia cap. 48.15. huor Propheten fad taler / 
Gaar til mig / oc hører det / Jeg haffuer icke 
talet bette før i Londom / fra den tid / at det 
bliffuer ſagt / Jeg er der / oc nu ſender den 
HERRXEHERXRE mig / pe hans 
Aand: Lige ſom Propheten der ſiger / at 
Gud haffuer icke talet det i Londom / af 
hand vilde befrj Folcket aff der Babyloniſſe 
Fengſel / Men haffuer aabenbarlig loffuel 
dennem det. Saa ſiger oc Chriſtus her for 
Caiapha, at hand haffuer icke ſagt det i Løn 
dom / men aabenbarlig / at hand er den ſom 
ſkal frelſe dennem / ſom tro paa hannem / fra 
Det Aandelige Babyloniſke Fengſel / det et⸗ 
aff alle deris Haand / ſom hade dem / Lac 


7.71. Oc føre dennem hiem til den Aanddig 


Jeruſalem / Himmerigis Rige. Apoc: 2110. 
Maatte her nogen ſporge / Diſſe Ord/ 


ſom Chriſtus her ſiger / at hand battet i 
in 


— — — 
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Pinis oc Dods Siſtorie. —* 
intet talet i Londom / huor komme de offuer 
eens met det ſom hand taler Zdarrh: 10. 27. 
huor hånd figer / Det ſom ieg ſiger eder i 
Morcket / Det taler i Liuſet / oc huad i høre 
i Øret / det predider paa Tagene / Diſli⸗ 
geſte met de mange fføne Parabler / oc des 
ris herlige Forflaring / ſom Chriſtus haff⸗ 
her iſynderlighed hafft for fine Diſciple / 
Maiich 13. ii J 

Sandelig / Chriſtus vil ide faa haff⸗ 
ue fine Ord forſtaaet / lige ſom hand ingen 
ånden ſted ſtulde haffue predicket oc loert / 
vden allene i Templet i Jeruſalem / eller 
ocſaa i deris Scholer / huor de huer Sab⸗ 
bath forſamledis / ÅZor: 13. 275 hi wi vide 
aff hine fføne Predicken / fom Chriſtus 
mangefteder i ſynderlighed haffuer haffe 
for fine Difciple/Adareh : 13. 37. oe den fførie 
dyrebare Bord Leitze hand haffde før den⸗ 
nem / før hand gick vd fil fin Pine / ſom der 


ſtaar ſcreffuit i diſſe Zohan : 13. 14. 15. 16. 17. 


Capitler / anderledis formelder. 
Saa et da Chriſti Mening denne / 
åt hand haffuer icke lart to flage Lxrdom⸗ 
RR if me/ 


—— 
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Forklaring offuer Chriſti 
me / en iLondom / oc en anden aabenbarlig, 
Men det ſelffſamme hand haffuer predicket 
nnderlighed for fine OSiſcipler/ Dn 
ſamme Lerdom —— hand oc predidet 
gabenbarlig for alle Templet. 


Spor den at ſom mig haffuce 
hort. 
Enddog at Chriſti Lærdom / ſomer 
faa vel en Gud oc Sandhed ſelff / M. 6 
fom it Menniſke / i huis Mund aldrig haff— 
uer været funden Suig / Rſa 53.9. aft oc 
ſandi fig ſelff / at den kand icke haffue Mens 
niffelig Dom behoff huilcke kand fare vild 
pelimwe / F/al: 116. 11. Gaa ſkiuder alligeuel 
Chriſtus fig til ſine Tilhørere / fordi hand 
veed / ved en god Samuittighed / at ingen 
haffuer hørt nogen vrang Lærdom aff 
hannem/ enten i Londom eller aabenbare. 
Her aff / at Chriſtus ffinder fig til fine 
Tilhører / haffue alle Guds Børn / oti 
5* — lighed Ordens Tienere at lære / A 
De met allerſtorſte flid leffuer oc lærer ſaa / at 


de kunde met en god Samuittighed mø 
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FN 
W ” 


FA 


pinis oc Dods Alfforte., 122, 


met deris Meſtere Chriſto / huo kand beuife 
mig nogen Synd offuer? Zohan : 5. 46. De 


fig for Menniſken ſtyldig at være i nogle 
maade. 

See de vide huad ieg haffuer 

ſagt. 

Forſt lære wi aff diſſe Ord / huor ffene 

fig de Lærefædre haffue faret vild / ſom 
haffue faa lært oc ſagt / At den wlarde og 
ſimpele Almue icke maatte haffue den hels 
lige Scrifft paa fin Moders Maal og 
Spraag at fæfe / Men haffue ſagt / af den 
hellige Bibelſte Scrifft ſtulde allene laſis i 
deris Scholer / oc aff deris Hoylorde tracte⸗ 
ris, Huilcken de dog ſkendelig baade forſto⸗ 
De oc vdlagde. 

Wi vide oc ſaadanne deris Lardom⸗ 
me / at haffue været imod de hellige Prophe⸗ 
ters ſtick oe viis / huilcke der haffue baa⸗ 
de predicket paa deris Moders Maal oe 
Spraag for Almuen / oc diſligeſte giffuit 
ſamme deris Lordom oc Predicken fra ſig 

KR if til 


— HERE 
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Forklaring offuer Chriffi 
fil Almuen / paa Almuens almindelig øg 
daglig Spraag oe Maal / Som alle Pro: 
pheternis Scriffter vidne” ſom ere ſereffne 
paa Ebreiſke / fordifag af de predickede og 
lœrde for Ebreerne. 

Wi fee oc / åt de hellige Propheters 
Scriffter bleffue icke (æfte allene for ros 
pheternis Diſciple 1 deris Scholer / Men 
ocſaa for den gantſke Almue / faa af baade 


Mand oe Quinde maatte frigaa ind / oc 


høre den hellige Scrifft bleff laſt / Ja end 
oc / at høre huorledis den bleff vdlagt / og 
forſtode aff de gamle Viſe / Forſtandige oe 
Gudfryctige Fædre, fom wi laſe 42:95. 27. 
Lige faa haffuer Jeſus ſelff predicket paa 
det Maal Almuen forſtode / derfor ſiger 
—3 her / See de vide huad ieg haffu 
agt. 

Wi vide oe/ det ſkede icke aff hendelſe 
eller ſſumpelycke / at den Offuerſcrifft paa 
Chriſti Kaars er ſereffuen paa Ebreiſte / 
Grodſke oc Latinſte Maal / ſom den tid 
vaare de fornemſte Spraag / i Verden 
vaar / Zøhan : 19. 20. Men aff Gudo beſyn⸗ 
der⸗ 
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TW 
kem Apoſtlernis Exempel! — at de icke vd⸗ 


pinis oc Dods Siſtorie⸗ 12* 
derlig velbetenckte Raad / ſom ville / at all 
VWerden ſtulle vide / af 0942/7425 vaar Før 
derne —* effter Scrifften/ be vaar død hos 
dennem / til alle deris Salighed / ſom ville 
tro paa hannem / Johan: 1. 12. 

Wi vide oc/ at den hellig Aands Gaff⸗ 
ue bleff derfor giffuen A poſtlene⸗ at de tale⸗ 
de ** Tungemaal / Accor· 2. 4. At de 
ſkulde vredicke oc ſeriffue for Ebreerne paa 
Ebraite for Græfer paa Grodſke / for Ro⸗ 
merne paa Latin/ fom de 0 giorde. Ja den 
hellig Aands Gaffue bleff icke allene giff⸗ 
uen Apoſtlene / Men ocſaa andre” ſom wi 
fæle AG for: 5.17. 1467723 »C4D.10.47. PAR det / at de 
kunde vnderu je ondre / oc vdlegge Scxiff⸗ 
fcn/1.Cor: 14.5. Oc Paulus ſiger fig oc at vil⸗ 
fe heller tale fem 866 denigheden met ſit 
Sind / pag det hand kand vnderuiſe andre” 
end ellers Zi Tuſinde Ord met Tungen/ 
ſom andre icke forftag/ 1. Corinth :.14..19. 

Saa hører det dennem til / ſom i Scho⸗ 
fer oc Kircker predicke oc lære / her aff at 
acte / at de aff Chrifti / Prophcternis oc 


Qiiij leggt 
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Forklaring offiter Chriſti 

legge paa noget Spraag / fon Diſciple— 
ne oc Almuen icke forſtaa kunde den hel 
lige Scrifft / Icke heller formorcker Me⸗ 
ningen met wforſtandelige Ord oc morck 
Tale / Men at de faa lare / af huad de ſelff⸗ 
uer mener om Guds Ord ce Sacramen⸗ 
ter / at Almuen kand ſamme deris Mening 
forſtaa i Grunden / faa meget ſom muse 
ligt er. 4 

Maatte her nogen fpørge / Hui viſer 
Chriſtus Caiapham ben til fine Tilhørere/ 
huorfor figer hand icke hannem / huad hand 
haffuer lært oc predicket ? Det giorde Chri⸗ 
ſtus fordiſaa / at hand ſaae Carsphe hiertens 
Ondfkaff / ſom icke ſpurde at / for den Sags 
ſtyld / hand vilde lære noget til Salighed / 
Men fordifaa / hand vilde beſpaatte Chris 
ſtum oc hans Lerdom / oc der aff tage Jar 
ſag / at fordomme hannem til Døde. Her 
aff bør Guds Børn at lære / at enddog de 
ſkulle være redebon til / at ſuare huer / ſom 
begære Regenfkaff aff dennem for deris 
SJaab / 1. Pet: 3.175. Saa ſtal de dog vært 
forſtandige / her met oc acte / naar de —— 

Sul 
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pinis oc Dods Siſtorie. 124, 
Suin oc unde at handle met /at de da icke 
daarlig mod Chriſti Befalning - kaſter 
Helligdommen for Hunde / eller Dærler for 
Surm / at de ffulle icke traade dem met deris 
Fodder / oc vende dem om / oe riffue dennem 
ſonder / ſom Parlerne vdkaſte / Mntb:. 7. 6 
Men langt heller gaa vd aff de Waudeli⸗ 
gis Suff oe Stad / oe roſte fine Fodders 
Stoff mod dennem / Matthe 10.14. Gaa 
gick Chriſtus fra de wgudelige Cergefener, 
Matth:9.1. Saa gick Piulus oc Barnabas 
aff Pifidia, Actor 13.14.51. Afligeſte fra de 
Wygudelige Arhener, Actor: 14.32.etc. oc 
fra de Corinther, Actor 18. 6. etc. Mod huil⸗ 
cke Paulus roſtede fine Klader / oc ſagde til 
dem / Eders Blod ſtal være offuer eders 
Hoffuit / Jeg gaar nu her effter reen oc 
wſkyldig fil Hedningene. 
Det Andet Stycke. 
Det er om det Mundflag / ſom IEſus 


faaer / om huilcket wi ville diſſe tre Puneter 


acte. i. Gierningen i fig ſelff. 2. Aarſag 
> Fr ng 3. Huor Chriſtus ſtraffer 
amme Suͤrnng. 

Ry 1. En 


— — 


—— 
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Forklaring offuer Chriſti 


J. En aff Tienerne ſom der ſiod 
hos / gaff JEſu en Kindheſt. 


Denne Tiener vaar en aff Byſuenne⸗ 
ne / ſom der pleier af fange oc binde hine ryg⸗ 
loſe Folk / huilcket de fo Gradſke Ord/ 10- 
hannes cap. 18. 22. her bruger / giffuer klar⸗ 
lig tilkende. Det førfte giffuer hans Embe⸗ 
De tilkende / Thi deerne er en almindelig 
Stads Tiener / ſom altid af være til ſte⸗ 
de. Dét andet Ord beſcriffuer hans Vaa⸗ 
ben oe Verie / Thi Caro bemercker af 
fla met Kap / oc Grakerne Falbe deris Bys 
ſuenne SX sv, der aff / at de paa deris 
Embedis vegne bere Kop eller Stock / af 
de kand være btruftede at fange / binde” ot 
kaſte Fengſel / huo de bliffuer vjſt paa. 
En aff diſſe Stadeknecte haffuer flage 
finn paa hans Kindbeen / icke met fin 
Haand / men met Stocken ſom band haff⸗ 
Dei Haanden / effter ſom Texten klarlig 
liuder. Huilcket vaar it gantffe haard Hier⸗ 
tis finde, Om denne Wbarmhiertigheds 
Gierning haffuer Propheterne merckelig 
J ſpaaẽed / 


- — —— nn 


em 
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Pinis oc Dods Siſtorie. is. 
ſpaaed / Mich: +. 14. Mand vil belegge oſſ/ 
pt fla Iſraels Dommere paa Kindbeenet 
met Keppen. 

Der ſom wi rot anfee derne Gier⸗ 
ning / Da ſee wi / at den er gantſke whor⸗ 
ſom. Forſt fordi / at den ſfeer for Domee 


Rat / huor ingen bør at offuerfaldis/ røg 


met Ord / meget mindre met Gierning 
Ja ſandelig den ſkeer icke paa almindelig 
Ting / Men den ſkeede i den hellige Mands 
Caiaphæ Raadſtue / der bedriffuis denne 
ſſemme Gierning / vden Blyſel / ſom hand 
haffde ingenlunde giort paa almindelig 
Ting / for for Blyſel ſtyld oc Spaat. 
Saa ffamme de Onde fig mere for Men⸗ 
mffens Spaat ffyld./ oc derfor holder fig 
offte aff det Onde aabenbarlig at gipre - 
end de gior for Gud / i huis Anfict all lon⸗ 
lig Skalckhed bedriffuis - P/al: 24.17. ſom 
Der ffal oc i fin tid føre det til Liuſet 4 2. Co 
rinth: 4. s. 

2. Fordi / at Chriſti Sag vaar icke 
endnu fed. calle Verdflige Lowe fors 
biude / at plage nogen / faa lenge at Sagen 

sy 
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Forklaring offuer Chriſti 
er tuilraadig. 3. Effterdi det vaar fo effter 
Lowen giort / at Chriſtus ſkinder fig ind til 
Vidnisbyrd / Dent: 17. 6. befaler fo Gud 
ſelff / af mand ffal føge Vidne i tullraadige 
Sager. 4. Denne vaar ide Dommer/ 

men en Tiener / Ja vaar ide Boddel / 

der ffal pine / men en ſom ſkulde hiclpe an⸗ 

Dre til Rotten. 5. Thi ingen haffde befa—⸗ 

let hannem det at giore. a. Chriſtus ſtaar 

en bunden Mand / huilcken af fla/ er baade 

Spaat oe Tyrannj. 

Paa faadanne flemme Tyranniſtke 
Stycker / ere mange Exempler 1 den hellige 
Scrifft. Michcas Prophet bleff ſlagen 
paa ſin Mund / ſom hand ſtod for Kong 
Achab/ 1 Reg: 22. 24. etc. Ja den hellige 
Biſp Annas befaler fin Dreng / at ſla S. 
Pouel paa Munden / ſom hand ſtaar i 
Ratte for hangem / Aor: 23. 2. 

Guds BØrn lære at tage til tacke / om 
dennem vederfaris det ſamme i deris Rab⸗ 
tergang / for de Wgudelige / effterdi Chri⸗ 
ſtus / Propheterne oc Apoſilene / haffuer 
maat lide ſaadant / ſom haffuer været for 
Offi/ MMatth: g. 12. re SER 
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i deſt pinis oc Dods Siftorie. 126, 
MM., 24 * 
tk 2. Skalt du fag ſuare den ypper⸗ 


uüöſtudeh 

"6 Wlalny i ſte Preſt 

V M 
Adm Denne Tiener er ret en Oyen Tie⸗ 


Marie mer. Mann lader fig her mercke / at Biſpen 
1maiky hans Serre lider en temmelig Spaat aff 
lm fig Chriſto. Forſt fordiſaa / at Chriſtus ſiger 
Tinn Du til Biſpen / oc Falder hannem ide fin 
he, 6. kiere Herr Biſp oc hæderlige Fader / oe me⸗ 
vulännſe ner derfor / at Chriſtus giør Bondactigt / oe 
icke giffuer Biſpen / den hellig Fader⸗ fin 
milk de Titel oc ære / oc figer derfor til Chriſtum/ 
Skalt du faa (Bondactig) ſuare den pp⸗ 
sml perſte Preſt 
—2 Oernaſt mener hand / at Chriſtus 
INN fulde daffue opregnet” huor mange Diſci 
mdt. MU £ ge Diſeci⸗ 


4 
r Døs | 
un Ng 
Å 
4 i fr MIR É 
M / | M 


ple hand haffde / oc huor offte hand haffde 
predicket / oe derfor mener denne Tiener/ af 
hand haffuer giort alt rœt. 

maheen Sandelig wi maa oe bekende / at der 
— ſom wi anſeer den offuerſte Preſtis Embe⸗ 
| J full De oc Vardighed/ ſom er / at hand icke alle⸗ 
— “ ſkulde bere hellige Klader / aff Guid⸗ 
" — Silcke / Skarlagen oc Purpur / oe være 
lle i; DERE 


- 44 
Acer ” ål 4 


sæ 
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Forklarking offuer Chriſti 
HERRENSegen Preſt / oe bære den 
Stierneſpan aff purt Guld / ſom DER: 
NRENS Helligdom vaar vdgraffuen 17 
faare Daa ſin Preſte Hat Exod.æb. 2. ett. 
Men at hand vaar oc Chriſti egen Figur/ 
Ebre: 9. 11. da er hand jø værd åt holde 1 ace 
ocære/ oe ingen paa Jorden kand lignis 
ved hannem. | 

Ja ſandelig / alligeuel at Ceraphaset 
en ret Oyenſkalck / ſom hans Naffn oe liu⸗ 
der / oc giffuer ſſemme blodige Raad / lohan: 
11. 49. ctc. oc vanbruger fit Embede / Saa 
bør hand da af &ris for hans Embedis 
ſkyld / huilcken ære Chriſtus hannem ocſaa 
beuiſer / i det hand lader ſig indfore for han⸗ 
nem / en at Chriſtus ſkulde der offuer 
haffue giort en Gud aff Carapha , od kyſſet 
hans Foder / oe icke haffue ſagt hannem 
huad hand meente / (ſom denne Oyentie⸗ 
nere vilde at Chriſtus ſtulde gisre) det vaar 
imod Chriſti Embede / ve Guds Ords 
Tieneris / Thi wi laſe / at de hellige Pro⸗ 
pheter haffuer vel giort Konger oe Verd⸗ 
flig Offrighed ſtor gre / Men de haffue * 
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PinisocBØds Siſtorie. 129 
ide viget i nogen maade fra deris Kald de 
Embede / oe døld deris Sandhed / Men met 
allerſtoörſte Frimodighed haffuer ſagt dens 
nem / huad der vaar Wgudeligt oc ilde 
giort aff dennem / ſom wi læfe/ at Aarias 
giorde imod Kong Oziamm, 2. laralip. 26. 1. 
etc. og mange andre / ſom tilforn er ſagt. 


3. Haffuer ieg talet ilde! da beuiſe 
det / at det er ont en haff⸗ 
uer ieg talet rot / bur ſlaer DØ 
mig $ 

Aff dette Chriſti enfoldige Forfuary i 
huilcket hand beuiſer fig / icke at haffue taͤlet 
noget ont / eller giort wrat i nogen maͤade 
lere wi. Forſt / huor gantfke wſigelig taal⸗ 
modig JEfus haffuer været i alf fin Pine / 
at hand ide hæffner fig offuer denne Tie⸗ 
ner 7 ſom ſlaer hans Hellige Mund mer fin 
Kap / oe flåder hannem falde DØD ned til 
Jorden / ſom Manias ve Saphira giorde⸗ 
Ador: $.5. etc. Eller lod Jorden aabnis / oe 
ſluge hannem / ſom Patan Choron, Abiron, 

Niras > 
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Forklaring offuer Chriſti 
Man⸗ 2632. Eller lod hannem bliffue ded / 
ſom Huzza, der rørde HBERRENS 
Arc / 1. Paralip: 13. 9. etc. Den NEÉrre 
Chriſtus vilde nu ide giøre det / men hide 
gierne/ At giffue ter met tilkende / ſig ide at 
pære kommen at fordærffue/ men at ſalig⸗ 
Qidre/ Iohan:3.17. Oc vilde gierne lide ſom 
en Retfæerdig for de Wretfærdige / Fet3, 
18. Difligefte af lære off/ at wi icke hellet 
ſkulle betale ont met ont men velſigne dem 
off forbande / 1. Per: 3.9. oc giffue Vreden 
rum / oc Gud Allmectigſte Haffnen / Rom⸗ 
12. 19. oc beholde vore Sigle met Taalmo⸗ 
dighed/ Luc: 21. 19. 

Dernaſt met dette fie Forſuar lære 
hand / at maͤnd ffalidealtid tie til Wrat / 
Men at hans Tiener maa vel ſige huad 
Ræt oct Wræt er / wanſeet nogen mands 
Perſon / ſom Paulus giorde / der Annas Bilp 
befaler at fla hannem paa Munden / 46: 
23. 3. Oc icke ſtrax vende dennem den anden 
Kind al/ Adarth: 5. 39. huilcket Chriſti 
Spraag de Wgudelige misbruger mod 
Guds Born / Som oc ltulianus 5 
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hen me fattige Fanger / Yde met Skendo⸗ 


Pinis oc ode Siſtoxrie —X 
breyede de arme Miſtne/ ſom hand pinte/ 
der de græde oc jamrede fig / ſagde hand tul 
dem / Eders Meſter befaler / at huo der flace 
cder paa den hoyre Kindbeen / da ſkal i ſtrax 
vende hannem det andet til. Gom mi lafe 
Socrat ; Hiſt. Ecclef ib. 3. cap.12. Men lige 
ſom det vederfoer hannem / der hand ſtride 
imod de Perfer ; at hand maatte raabe / der 
hand tog Blodet aff fit dødelig Saar / oe 
kaſte i Lufften / O du Galilger haffuer dog 
vunden / (Som ſtede Anno CHRISTI 306. 
huo her om vil fæfe/hand finder det Meom⸗ 
lib 6.cap.2. Philip: Melancht. lib. 3. Chron:: 
pagina 321.) Gaa ffal den Dag oe komme / 
at alle Wgudelige ffulle oc bekende / at Gud 
ſtinbarlige ſtraffer dennem for den T yran⸗ 
n / ſom de bruge imod hans Børn, 

For det Tredie / paamindis her alle 
Chriſtelige Dommere / at de ſelff icke allene 
met all Taalmodighed oc Limfeidighed for⸗ 





hører dennem / ſom bliffue kallede Rætter 


Men at de oc holde deris Stads Tienere 
fil” afde Gudfryctelig oc Chriſtelig farce 


ord 
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Jt Forklaring åger Chriffi 
ard eller flage offuer faldedennem / ſom dem 
ne Tiener giorde met Chriſto. 

For det Fierde / ffulle oc faadanne 
Stads Tienere vel haffue deris Embede 
vdi act / 1. Oe fre vel til / at De falder icke indi 
Skarprichterens Embede / 1 Det de pine ot 
plage fattige Folck / naar de dennem ſtulle 
fange oc føre for Rætten / 2. Oc tenckeend 
ot paa / at en Fangis vilkaar er hard nock 
i fig ſelff Thi Legemet er i Fengſel / oc 
Randen i Bedroffuelſe. Saadan lens 
dighed at forøge / fømmer ingen Chriſten/ 
Men langt heller græde met de Groeden 
dis / Raman Iæ. iMm. 3. De ffulle ot lære aff 
Den fromme 70/eph Patriavcha, huilcken der 
tiente de Fangne i Pharaens Hus / ſom 
hannem vaare betrode/ Geneſe 39.22. ett 
at giore vel imod de fattige fangne Fold/ 
paa Det at Gud kand haffue Aarfag at gif 
re vel imod dem igen. 4. Skulle ſaadanne 
Tienere komme i hu / at Gud kand vd 
hielne den Fangne aff fit Fengſel / faa hand 
kand betale dennem gaat pc ont / huadde 
forftyloe aff hannem. 
of 
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Pinis oe Dods Brftorte: — 

For det Femte / lare wi aff denne Chri⸗ 

ſti Forſüar / at enddog de Wgudelige tit oe 
offte ſidder / oc ſeer / oc horer / at den Fattige 
bliffuer plaget oc flagen i fin Retfordige 
Sag / oe ville dog flet intet fraffe faadant/ 
Saa feer wi her / af Gud Allmectigſte vil 
ingenfunde tie / men hand vil fætte den 
Wgudelige fin Ondſtaff for fine Oyen/ 
P(alm : 50. 21. ot vden hand i rette tide aff 
ftaar fit Ondſkaff / 2. Corinth: æ. da vil 
NÆRREN taletil hannem i fin Vre⸗ 
de / oe knuſe hannem / fon en Jernſtang 
knuſer Leerpotter. Derfor lader eder vnder⸗ 
uniſe Dommere paa Jorden / oe tiener 
HERREN met Fryct. Kyſſer Son⸗ 
nen / at hand icke bliffuer vred / oe i omkom⸗ 
me paa Veyen / Thi hans. Vrede fral 

art optendis 7 Men ſalige ere alle 
de ſom tro paa hannem / 
Plalm: 2. 4. etc. 
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Forklaring offuer Chriſti 
Den Tiende Pre⸗ 
dicken. 


Eve Ohan. 18. 25. Men Simon 
Sy Petrus, Matth. 26. 69 ſiod 





25. øf varmede fig. Luc. 22. 59. LY 
en liden ſtund (xeffter den førte Nec⸗ 
telſe) Mår. 14. 68. fa hand gif vd 
i Forgaarden / goel Hanen. Matib. 
26. 71. een anden Dige ſaaehan⸗ 
nem / Mar. 14. 69. oc begynte atter 
at ſige til dem / ſom der ſtodehos 


Matib 26. Ji. Denne vaar ocſaa 


net JEſu aff Nazareth. Iohan. 18. 
25. Da ſagde de til hannem / Eſt du 
icke en aff hans, Difciple$ Luc. 22. 
58. Oc en anden ſagde / Du eſten 
aff dem. Mar. i4 70.Oc hand net 
attet! 


i Forgaarden / lohan ig. 


J Mata 
k8. 25-40 
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pinis oc DØds Siſtorie. BØ, 


atter] March. 26. 72. oc ſoer der til/ 
OC lagde / Luc; 22. 60 Menniſte / Io⸗ 
han. 13. 25. ieg er icke / Marc, 14. 7. 
ør ieg kender icke det Menniſte. Luc. 
22. 59. Oc noget der effter ved en 
ſtund / ſtadfeſte en anden / Marc. 14. 


69. etc. met dem ſom omkring flode/. 


oc fagde / Sandelig du ef en aff 
dem / Thi du eſten Galilger / Matth. 
26.73. oc dit Maal røber dig. To 
han. 13. 26. En aff Den ypperſte Dres 
fis Suenne / hues Frende Peder 
haffde hugget øret aff ſiger / Saae 
ieg dig icke i Vrtegaarden hos han⸗ 
hen Metth 26. 74. FJa begynte 
hand at forbande fig.oc fuære /. Jeg 
Fender det Menniſte ice / Marc. 14. 
7i der italeom, Lac. 22. 6o. Ot 
ſtrax der band endnu talede / Marc. 


Rüj 14 72 
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Pr Forklaring offuer Chriſti 
14. 72. god Hanen anden. gangs | 
Luc.22.61. Oc HErren vende ſig/ — — 
ot ſaae paa Peder / oc Peder tenckte rdr fund 
paa HErrens Ord / ſom hand fags | sm 
detil hannem / forend Hanen gael /damn 
Marc.14. 72. tø gange! ſtalt du for/ ren 
fiiære mig tre gange. Matth. 26.75. * 
O Peder gick hen vd / oc grad bis I 
terlige. —1*8 
"Zen naſt forgangne Predicken fere finn 
=” handlede wi om S. Peders Reyſe eff/ udad 
ter Chriſtum ti Biſpegaarden / oe huorle⸗ nſnehe 
dis S. Peder / formedelſt 5. Ibannx got | Megs 
ben hos Doruockerſten / er indkommeni (mr 
Biſpens Sal / iblant de vnge Karle / oo — 
haffner varmet fig hos dennem / huor ii, 
Doruocterſten / ſom hannem indlucte Æren 
haffuer giffuet god act paa hannem ved MET so title 
den / oc giffuet hannem Aarfag at forære — 
Hotren førfte gang. Folger nu effter / in * 
huorledis alle de Fire Euangeliſter haffue 
pdermere beſcreffuet S. Peders Nectelſe otu * 
net Ide Å k; 2 ftore | —3* 


- —  … — —— 
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pinis oc Dęods iſtoxie. wer 
fore Fald met hans Penitentz oe Små 
uendelſe. 

(Saa ville wi aff denne opleſte Text 
fo Siycker faaregiffue. Forſt ville wi ace 
hans Fald / mer ſine metfolgende Lerdom⸗ 
te. Dernæft ville wi anſee hans Omuen⸗ 
delſe oc Penitentz. 

Øm hans Fald. 

Forend wi gaar til S. Peders Fald.” 
ſom wi loffuede off at ville tale om / da haff⸗ 
ue wi at acte de hellige Euangeliſters ſtore 
Flid / met huilcken de haffue deris Mettiene⸗ 
ris Forſeelſe oe Bedring opſcreffuen / vdi 
huilcken ſtarpe Beſcriffuelſe de icke ſAger des 
ris Naſtis vanære; oc deris egen are / Men 
Guds ære/ oc alles voris ſtore Troſt. Oe 
ſandelig er det faa / ſom mange aff de gamle 
Forfcedre haffue lært og meent / at S. Peder 
haffuer ſelff fam menſereffuet Marci Cuan- 
gelium, da er det off en megen ſtor Troſt⸗ 


at hand er dreffuen aff den hellig Aand/ 


at vidne om fin egen ſfendelig Forfeclfe/ oe 
m Guds grundleſe Naade imod fig 7 aff 
huilcken band tagen. til Naade or Apo⸗ 
. R iiij ſtolt⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 









ſtoliſte Embede igen / (lige fon Ae⸗ſuIft 
Aaron gior/ Num? 20. 12. Item, Num: 27.144 —0 
Diſſligeſte Dauid, 2.Samuet: 12.13. Iſalm. | WM UN 
s.etc.og S. Pouel/ r. Timoth: 1. 16.) Paa auhe 
Det / at alle de ſom tro ſtulle / til det euige fi, Amar" 
Liff / ſtulle haffue hannem (oc dennem) — 
Guds ſtore Taalmodigheds Exempel. | — 


AF diſſe hellige Fædre bør off alle af 
ſære / at wi ide ſlaer Skiul eller Tecke off⸗ 
uer voris Fald oc Forſeelſer met Adam og 
Heua/ Genef:3. 7. for Gud / Men lange 





WINE 


heller bekende off at haffue hønlraere fore inho 
tornet HERREN / end enten Moler | hf an 
Aaron / Dauid / S. Pouel seller S. Peder. | surfer 
giorde / oe Guds Naade off af vare mert |frtuin mr) 
beuiſt end dennem / idet Gud aff ſin lang⸗ (gryn 29 
modighed / haffuer ſparet off/ Roman: . | Mute by) gr 
fra den velfortiente øn / Helffuede. Thi Sulen 
den Sial ſom ſynder / er ſtrax ſtyldig at dø) | «hug 
Deat: 24.16. oc der offuer haffner budet oſſ 
Naade oc Syndernis Forladelſe til / fit | mg, 
Son Chriſto/ Matth 3. 17. J huilcken Hele . 
hand haffuer pc afftoet off aff all Smute —2* 
pe Roncke/ Ephef:5. 27. oc indſereffuet ff en 
fi | 


ps — — — 


— 
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pinis oc Døds iſtorie. 182, 
til Guds Axffuinge / oe Chriſti Metarff⸗ 
umge / Galat: 4.7. formedelſt den hellig 
Aand / ſom offer giffuen til Dane /2. Corin 
5 oc raaber Abba / det er / Fader / vore 
Hierter. Roman: & 1y. etc. 


J. Simon Petrus ſtod i Forgaar⸗ 
den. 


Et diſſe Ord beſcriffuis / paa huad 
Sted den anden S. Peders Neec⸗ 
telſe er ſteed / ſom er i Forgaarden. 
Den fattig Mand S. Peder / effter hand 
haffde forſte gang nectet HErren / faa 
gaar hand der fra / oe gaar vd aff Sallen 
i Forgaarden/ oe meente fig der at være 
trygger oc vden Fare / Men det hende 
hannem faa / at i det hand vilde flye fra it 
Onde / falder hand i det igen ſom er verre / 
oc kommer i Forgaarden iblant en anden 
ryglos Hob / ſom hannem end mere vexe⸗ 
rer / faa at hand icke nu / ſom tilforne lader 
ſig tycke at hand veed intet aff det / ſom 
hannem tilſigis / Men her trengis hand ſaa 
hart / at hand icke enfoldeligen necter Hærs 

Rov ren 
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ig Forklaring offuer Chriſti 
Fer allene/ Men ſucrer oc forbander ſig deg 
til / oc giffuer ſaa tilkende / at band haffuc 
nu ſorget / icke allene ſin HErris Raady 
Matth. 10. 16. at band ſtulde være ſnild ſom 


Hugormen / thi band haffde Viffue at om⸗ 


gaaes met. Diſligeſte Atuarſel / al hand 
ſtulde forfuære hannem tre gange den ſam⸗ 
me Nat/ Mith ↄo 30. Men ocſag/ icke kom⸗ 
ner i hu / hugd hand haffuer ſelff tilforn be⸗ 
fendt om Chriſto/ Matth. 16. 16. Iohan. 6.69, 
Huorfor lige ſom hand da rettelig kaldedis 
en faſt Steen) 222115.16.18.-€5aa maa hand 
nit her. kaldis les Kald paa Veggen/9 
rac, 22, 20,. Oc ſandelig da vaar hand it rat 
Aandeligt Menniſke / Men nu er band i 
fiodeligt Muniſke. Corinch 14. 
2, De ſagde til hannem / Du eſten 
aff hans Diſtiple. Oc en an⸗ 
Den ſagde/ DQu eſt en aff bem! 
fas mm 4% 44 2 mig . | 
Thi du eſt en Galllger / oc dit 
Maal røber dig. 
Diſſe Tiehere i Forgaarden / gaa 
S. Peder faa hart vnder Oyne / at band 
1 85— er Chr 





* Ii 






task) 
midi 
——„011 
ſ fj " dt 
ufe tt 
LÆ | 
er oms 
J J LA 
hor nd 
AG (Pet! 
Hi 
' 4* — 9 
hat NM i J 
ANES 
Mn FEER, & 
ſonm egg 
hkr hem om fon 
— 
—W 
KU, OG feste 
lae / w far 
bass —* 4. 7 
RT — 
48 q É 
. 1 |: 
' lp —“*8 
—* då! 
Kunbe 
W Ej K Ik 
ax i |" 
BAD Map 
, —1 
* 
Ng il 
VAN ! || 


NM 


—9 
FIN Vi 
("dy 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


MNL ES PÆRE Ser er 





































bet Cu 
£ X 
dt; thus 
W (in her y 


xſte Wuh 


— 
NEM tre gang , 
134. Min mM 

34% LW Kl 
N " i se 
MY hug kla 

hal 
Å la UN, i. ' di 
å N! Lig 
Å handd ti 
AN F 


— ri 10 (ne 
FE TA iv ig V 


i jeg 
n LT IANT 
FS Mik HM ANN 
ør als Mm 996 
nddu 
99 . M Hi 
u4— AMU 
ET 15 
rr LUNA 
7 

fl harmett | 
MG —410 vV 
—J l, h' 
"TA j fi | || i 
18 ML 


F 
J 


hal 


slagne MÅ 
ovn br 


Hr yte 


ans N i 


i 


FA 


4, 44 n 
FT ERE 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


Pinis oc Dovs Biftørte, 133, 
er Chriſti Diſcipel / at de giffue klar Tegen 
for / mei huilcke de beuiſe deris Tale / oe ſi⸗ 


ger / at hans eget Maal rober hannem / at 


hand er kommen aff Galilxa / huor fra 


Chriſtus / oe de andre Diſciple vaare kom⸗ 


ne. Diſſe Suenne oe Tienere ſiunis at 
fe heu til den Hiſtorie Maic. 125. etc. huor 
mi loſe / al de Gileaditer / ſom indtoge Jor⸗ 
dans Færieftæd / at de Ephraiter ſkulde icke 
komme til Ephraim / ocbliffue hulpen / bes 
faler dem ſom kom til Forieſtedet / oc vilde 
offuer / af de ſtulde ſige Kchibbolem, oc vaar 
hand en Ephraiter / ba ſagde hand Sbbo⸗ 
-eth, vcide Schibboleth, otder paa fende dg 
Gileaditer / om hand vaar aff Ephraim / 
lige faa ſiger diſſe Tienere / at S. Peder tag 
ler ſom en Galilcer / oe icke ſom en Jeru⸗ 


ſolymitaner. Her til ſiger S. Peder Ney / 
oec ſuarer der paa / at hand er icke en Gali⸗ 


ſeer / oc at hand kender ide YE um, 
"7. En aff den ypperſte Preſtis 
Suenne / hues Frende Peder 
haffde hugget oret aff / fig 
aae 


— —— 


4 
hdi 


Ally 
i 9 10 








Forklaring offuer Chriſti 
Sage ieg dig icke i Vrtegaqr⸗ 
Den hos hannem $ 


ODiſſe Ord befatter Aarſagen til den 
Tredie S. Peders Nectelſe / oc haffue mi 
ber at gete / at den ſom nu trenger S. Dø 
der / er Den ypperſte Preſtis Suend / ot 
Malchi Frende / ſom Peder haffde i Pas 
wen faa ſſemmelig ffendt / at hand hafjde 
hugget hannem det hoyre Øre fra / Saa 
bliffuer S. Peders Sorrig jo ſtorre oc ſtor⸗ 
fe, Forſt trenger allene Doruocierſten me 
nem. "4 Den Anden Friſtelſe kommer baade 
Suenne oc Diger om hannem / ſom ſkeedei 
Forgaarden. Men nu kommer Peder ind 
gen i Sallen / der møder hannem en arrig 
Landoknett / ſom haffde været met i Hawen 
at fange JEſum / ſom hans egen Ord liu⸗ 
der / Saae ieg dig ide Hawen hos hans 
nem Com hand vilde ſag ſige / Du fant 
jcke necte / at du eft jo en aff Je Diſa⸗ 
ple / fordiſaa du beuiſte det / der du hug 
Oret aff min Frende / "der hand lagde 
Haand paa din Meſtere / huilcket vil 
aat. 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 34 
faat, Saadanne ere Guds Børns Va— 
faariblant de Wgudelige / naar en Arrig 
forlader at forfolge de Fromme / fad reyſer 
Satan ſtrax en ander op / ſom er langt års 
gere end den forſte. Saa gul det mer den 
hellige Job / Forſt tagis hans Quag bart; 
Dern eſt hans deylige Born / For hel reg 
die ſlaes hans eget Legeme met glendige 
Plager. Job.t.ltern,2. Ot ſandeligjo (cigar 
it Menniſte leffuer iblant denne Berdens 
Waudelighed / jo haardere trenger det han⸗ 
nem / Nu induortis i Samuittighed/ Chi 
hand finder en Low / ſom ſtrider imod hans 
Sinds Low/ Romas. 7. ). Nuvduotii 
met atſtillige ſſemme Forargelſer / ſom før 
ber Vee offuer Verden Adath. ig 7. 
Da begynte hand at bande ſig / oc 
ſugre / Jeg kender det Menni⸗ 
ſte icke / det deri tale om. 

Her kunde wi vel ſee/ at haffde ide 
EARENS høvre Haand /ſom kraff⸗ 
telige opholder fine Tienere / P/almi 37; 
4 Palm: 18. 37: hyrde S. Peber / ſom 
Chri 
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ind i Liffuet met it Oye / end at du * 
— | OM 


É Forklaring offer Chriſti 
Chriſtus oc bad Faderen om/ Lie 22,42. 


paa hans vegne / da haffde hand fo viſt vi 


lær fit Naffn aff Lifffens Bøg 7 Pfalrn. 69, 
29. ſom Chriſtus bekende ſelff / at det ſtod 
ſcreffuet. Lac. 10. 20. | 
Aff dette &. Peders Fald ville wi lare diſſe 
Sex Stycker. | 
Forſt ſee wi her / at lige ſom Herren 


Caiaphas er ſelff / ſaadanne ere oe baade 


hans Piger oe Drenge / alle ere de færdige 
at (fade Chriſto oc hans Diſciple. Saa er 
Dauids Spaadom her vis / P/almn. 18. 27. 
Hos den Hellige eft du hellig / oc hos den 
Fromme eſt du from / oc hos den Reene eſt 


du reen / oc hos Den Fortroden eſt du for 


troden. Huo derfor vil være from / hand 


fee vel til7 huo hand giffuc fig i Sl 
Haff eller i Tieneſte met 7 Oc CHrſfi 


Raad er dette / Der ſom din Haand eller 
Fod forarger dig / faa hug hannem aff / 


we kaſt hannem fra dig / Oe der ſom dit 


Oye forarger dig / faa riff det vd / oc kaſt 
bet fra dig / Det er dig bedre af du galt 
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y BD. * F 
ter ther Pinis oc Dods Hiſforie. 255, 


NR Om leg 7 | gø i di 
le gere Oyne / oc kaſtis i Helffucdis Ild / 


than i Adatth. 18. 8. etc. 

Ni "ror de Andet ſee wi / huor Quinde⸗ 
NS Kay øn haffuer varet mange ſtore Folck til ſtor 
Fald / Sad vaar Heua Adam / Geref, 3.6 


Wers gaden Dalila Samſon/ ledic. 16. 16. Bethſabea 


ES SØS Dauid/æ. Sarhuel. 11.2. Gaa er oc her Dor⸗ 
MMI lt uocterſfen / ahan. 12. 17.0cden anden Diger 
i hdamn met fine Tilhengere / Mab. 26. 71. diſlige⸗ 
vin kir ſte Landsoknecten / Malchi Frende / Joharr 
XD 78 26. S. Peder Aarſag til hans fore 
* sdu CR ' 
enhe Fald: * | 

udtr Saa lære wi her aff / at wi ſtulle bo 


allel foruende vore Hierter til ont oe gaat / effter 
Ås yhufur ſom de ere tilbøplige cil Som He ⸗ 
sag) MP REN vel vifte / oc derfor befaler / at ingen 
SHEEN aff hans Fold ſtulle tage nogen aff Cana⸗ 


Vid 


—14 
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Forklaring offuer Chriſti 
Deut. 7.3. Derfor vilde oc icke heller Abra⸗ 
ham / at Iſaac ffulde tage fig Huſtru aff 
de Cananuers Døttre / Genef..24.3: LV 
Scrifften vidner; at Quinder foruende 
Salo nons Hierte / faa hand offrede til 
Affguder/Reg. 11. 3. 

For det Tredie fee wi / at baade de Lære 
dere Wlarde / Gamle oc Vnge / Herren 
oc Tienerne / alle ere de effter at foracte 
Chriſtum / oc hans egen Tiener forføre 
hannem / faa at Euangeliſtens Klagemaal 
er icke giort vden ſynderlig Aarſag / der 
hand ſiger Johan. 11. Hand fom i fin 
Eyedom / oc hans egne anammede hane 
nem ide. Hullccket er icke allene at forſtaa 
om hans aabenbarfige Fiender / Men ot 
om dennem / ſom ſige fig at haffue forlade 
alting for hans ſkyld / oc fuld hannem ef 
fer / Matth. 19.27. Thi wi vide, at en aff 
dem / ſom vaar hans egen Hueknect / oc bar 
hans Pendinge / /ohar. 13. ao. folde hannen 
for zo. Solff Pendinge / oc forraadde hans 
nem met en Kyſſ / Macth. 26. 15. 9. En am 
Den necter oc forfuær hannem fre — 
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Mer Cy 
Re mid hgly 
Me tag fa fig 


Kr / Cen ag 
at Dura 
J laa —V 
13 

Me fketmi/atlod 

Damien Yu 

Me ore de dkr: 

In tgn Zi 

Wanglſtn 

cm ſſutahg 
hanen fl 
hans (ane annet 
dcin malet 
nherhe fht! 
mee gan 
fol, funk 


pinis oe DØds Siſtorie. 6—. 
ſom mi her hore om S. Peder. De andre 


I faanæerfom en / S. Hans / (fom dog ise 


taler if gaat Ord for hannem ) forløber 
hannem i fin ſtore ælendighed/) 2darr. 206. 56. 

Huor aff wi lære / at alle Menniſke 
tre affuigede / ocere alleſammen wouelige / 
ot er ingen ſom gior gaat / oc icke en / Nalm. 
14. 4. faa retſindig oc fluttig i fit Embede / at 
tiene Gud / fom wi burde, Thi at forfølger 
wi icke Gud / ſom de Waudelige gior / Saa 
enten lober wi fra DERREN/ ſom de 
RDiſtiple gior/ eller forſuer wi hannem 
offte / ſom Petrus / Eller og fie wi offte ſtille 
met S. Pang. Derfor ſagde Sauid / 
Pfalm. 32. 6. at alle Helgene ffulde bekende 
fig Syndere for Gud / oͤc bede til hannemi 
tette tid om Syndernis Forladelfe. 

For det Fierde/ paamindis wi aff den⸗ 


Af! ne S. Peders Fald / at Chriſti Kircke er 


hans gen UN 


allene bygget. paa Guds Barm iertighed / 


im i | s 
bars oc aff ſamme Guds Allmectighed beuaris 


od fm 


B BKK 


oc oppeholdis / paa den ſamme fatte Steen / 


ſom Den er bygi paa/ huilcken er icke S. Pe 


gr —W der / Men den ſom Petrus / paa alle Guds 
S 
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Forklaring offuer Chrifft a 
Borns vegne / bekende at være den leffuen MINT” 
de Guds Son/ Mub. 16.16. ſom S. Pede ln CA 
pe Flarlig bekender / at de Tegn oc vnderla nt 
ge Gierninger / form ſtebe ved hannem / og | me 
De andre Apoſtler / vaare ide giorde aff | (km, MY" 
hannem 7 Men aff Guds Son / fondet | yde 
haffde faa befalet/ Actor 3112. ete Saaber Hik ii: 
Fender oc Paulus / at hand er icke Funda⸗Meumen 
ment til Chriſti Kircke/ Men ickun en aff amt 
Bygningsmendene paa ſamme Chriſtiiqn/n 
Kircke/ 1. Corinth. 2.16. etc. Saa er nu hk | un Hmn 
tken den noget ſom planter / itke heller dey hrhfinnn 
ſom vander / Men Gud ſom giffuer Bert” | Mhenn 
i. Corinth. 3. 7. oc arbeider met fine Tiene⸗ Mahun 
re/ Marc. 16. 20. faa at deris Arbeide er icke fltrmvde, 
forgæeffnis i DERRENY 1. Coriat. 3.58 | Ville 

For det Femte / ſee wi her Chriſti fine | u 
lig Kirckis Vilkaar i denne Verden fot | Ms, 
ér / af den haffuer altid Klinterblant Dut | Mr, 
de/ Matth. 13.38. Sa at der icke allene finde | Mio 
baade Skrsbelige oe Stercke / Men odat | Inns 
Gudfryctige oc Waudelige / indtil Bar 1 my 
dens Ende/ Ot end der ſom mand mened” 1 hk, 
at der ſtuſde være allerbeſte Lærsrer Der El 1 4" 
* DØ 


. 
— — DES — —— — — 
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Pinis oc DØds Siſtoric. t5; 


Did de alleruerſte falffe Lærere. J den ſtone 
vjtberomte Schole til Antiochien / ſom de 
Gudfryctige ført kalledis Chriſtne / Acer. 
126. der vaar den falſte Scholemeſter ga⸗ 
moſatenus, (om nectede Chriſti Guddom⸗ 
melig Varelſe / oc ſagde / at hand vaar icke 
til / førend hand bleff it Menniſte. Den 
hoybersmte Schole i Alexandria haffde 
Arium, ſom lærde / at Chriſtus haffde allene 
Legem / ſom it Menniſke / oe icke Sæt ſom 
it andet Menniſte. J denne haarde Vil— 
kaar haffuer da den Chriſtne Kircke dette at 
troſte ſig met / at Chriſtus hendis Hoffuet 
beder af hun icke ſtal fryete fig / alligeuel ag 
hun er ringe (Luc: 12.72. Ja offte ſaa rin⸗ 
ge / at hin allene kendis aff Gud/ (ſom vel 
feer / huor de gaa omkring Glindkiorte⸗ 
ler / de Gedeſtind / met Faitighom / Døre 
nelſe oe Wmage / Ébre. 11-37. Nboc icke aff 
Menniſten / ſom det gick i Elie tidy 1. Reg. 
19.10. eic. Di Chriſtus ſpaade / at det ſtulde 
gaa / naar Menniſkens Søn kommer / at 


der ſtulde neppelig findis Tro paa Jorden. 
ucM.A. X ” 


Gij gor 
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Forklaring offuer Chriſti 

Før det Siette / haffue wi her at add 
huorfor Hud Allmectigſte / ſom kunde faa 
vel haffue ophuldet S⸗ Weber / at hand 
haffde ide faldet / ſom hand opholt S. 
Hans / ot icke det vilde gipre. Det tilſteder 
Bud Foerſt / at S. Peder / ſom vaar faa ſri⸗ 
modig / mere end S. Hans / eller de andre 
Apoſtle vaare / kunde ſee / huad hans egen 
Mact vaar / der Gud tog lidet ſin Haand 
fil ſig fra hannem/ 2/alrm. Nernaſt 
tilſtedde Gud det / icke at ſoge S. Peders 
Fordommelſe / Men at Guds Børn kun⸗ 
de haffue it viſt Exempel I denne hellige 
Mand / S. Peder / paa det ganiſte Men⸗ 
niſkelige Køns Skrsbelighed / At ingen 
ſtal fordriſte fig paa fig ſelff / oc leffue tryg 
gelig hen / lige ſom der: vaat ingen Fare 
paa ferde i nogen maade / Men at de hob 
Der fig hart til HERREN / oe beder han⸗ 
nem / at hand vil ſtyrcke dennem / at om de 
ſtaa / de icke ſtulle falde / Cerinth. 10. 12: 
For det Tredie / wi necte oc icke at Gud 
** ſo vel / huorledis Satan vilde forblin⸗ 
de denne ſidſte Verdens Born / fad 
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Hints oc Dods Siſtorie. 138, 
ſtulle grøreen Affgud aff S. Peder» ſom 
det oc haffde hend hannem to gange / der 
hand end leffuede / der ſom hand haffde icke 
ſelffuer diſſ haardere imodſtaget oe forbus 
det dennem der / Som mi loſe 467or. 3. 12, 
dte, 10. æs. etc, Com det ſamme oc hender 
S. Pe tek oc Kar; ibæ Actor. 14. I. CIC. 

Ho wi vide / af Mange i vor tid / færten 
S.Peder i den leffuende Guds E Oons ſited / 
I Def de gigre hannem til en Meglere imel⸗ 
lem fig o Sud, Sa mange kager fig ſelff 
ſaadann ære til / at de falde ſig . Peders 
Vicarier / ot lader fig tilbede / ſom de der 
haffue Mac aff dem ſelff / til at forlade 
Menniſkene deris Synder / oe ville være 
Herrer offucr ole anbre Guds Ords Tie⸗ 
nere / Enddog at de vel ſelff vide / at S. Pe⸗ 
Der tog fig aldrig nogen Herrebom til / off⸗ 
uer fine Metbrodre / Men vaar redebon / at 
gøre dennem Regenſkaff for fie Embede / 
Adtær. 11. 2, etc, Ja hand lod fig gierne ſtraf⸗ 
fe I alle deris nætuerelfe / Galar. 2. 14. OC 
ſelffuer forbinder / af den ene Apoſtel ſkal 
zegare offuer den anden z.Ter. 5. 3. Sa 

S iij Pau⸗ 
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Farklaring offuer Chriſti 
Paulus vidner til de Galat. 2. vat Jacobus 
oc Cephas oc Johannes / de finge hannem 
pc Barnabæ deris hoyre Haand / oc bleff 
forent met dem / at hand oc Barnabas 
fulde predicke iblant Hendninge / oe de ans 
Dre iblant (Joderne) Omſkarelſen. Huor 
aff det er klart / at S. Peder haffuer ſelff 
Perſonlig giort ſit Kald fylliſt / met ſtor 
Arbeide oe Moye / oc icke kaſt det hen paa 
nogen aff fine Metbrodre / lige ſom hand 
ffulde haffue nogen Herredom offuer dene 


Det Andet Stycke. 


Huad S. Peders Penitentz er anede 
rende / ville wi vdi diſſe tuende Artickle be⸗ 
fatte, Forſt / finder wi tuende Aarſager til 
hans Omuendelſe / Som er / 1. At hand 
horde Hanen gael. 2. At Chriſtus ſeer ned 
i Gallen til hannem. Dernaſt / huor hand 
gige Penitentz / oc omuender ſig / ſom er 
sitet diſſe tre Puncter optegnet, 1. Kommer 
hand HErrens Ord i hu / der haffde varet 
hannem adt dette Fald. 2. and — 
a 


Nem. 


* — — * 
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pinis oc Dods HSiſtorie. Fog, 


aff Sallen fra de føje Folck. 3; Hand græs 
Der bitterlig. 


Oe ſtrax der hand endnu talede / 
gael Hanen anden gang. 

AF alt det Gud haffuer ſtabt Mens 
niffen til gode / er der to beſynderlige ſlags 
Brug eller Nytte. Den Førfteerdenne/at 
Menniſken bruger Creaturerne / ved Or⸗ 
det oc Taekſigelſe helliggiort 1. Firnoth. 4 
se etc. til fit Legeme Ophold/ Halm. 104. 14. 
Den anden Brug er lagt yppeligere 7 ſom 

/ at de ere off aldelis nogle Dredicanter / 
Com predicke for oſſ / om Guds føre oc wſi⸗ 
gelig ere / ſom Dauid klarlig ſiger / ole 2 


42. Himlene opregner Gude ære, oc Be⸗ 


feſiningen forkynder hans Henders Gier⸗ 


Sing, Palm. 15. 10.cte. DERRE / alle 
* dine Geerninger ffulle tacke dig / oc priſe dig 
Kongerigis ere / oc tale om din Velde / At 


din Mac ſkal bliffue kundgiort for Men⸗ 
niſkens Børn / oc dit Kongerigis erlige 
Mectighed. Ja landelig Creaturene ere off 
—7 nogle flare Speyle / di huilcke wi ſee 

S iiij Guds 
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Forklaring offver Chriſti 


Guds wſiunlig Mact oe Guddom / ſom ve 
Paulus vidner Raman. I. 20, 

Denne ſamme ſidſte Nytte oc Brug 
fkeer vdi tuende maade. Forſt vdi Alminde⸗ 
lighed / at anſee alle Guds Creature / at de 
vidner om Guds ære / Mact oc Guddom⸗ 
melig Varelſe / for off Menniſke. Der⸗ 
neeſt ere de oſſ en beſynderlig Nyite / i faa 
maade / af Sud bruger dennem til at ſtad⸗ 
feſte ſit Ord i oſſ/ lige ſom ved nogle ſiunli⸗ 
ge Tegn. 

Oc dette fÉcer atter / enten i Alminde⸗ 
lighed / eller i Beſynderlighed. J Allmin⸗ 
delighed for al Verden / forordnet Gud 
Regnbuen i Skyerne / (ſom er Guds 
Creatur / ſtabt i forſte Verdens Skabelſe / 
met alle andre Creatur) at den der effter 
ffulde være ig Tegn oc Stadfeſtning imel⸗ 
(em. Gud oc all Verden / at Gud vilde 
nu alldrig mere faa odelegge Verden ved 
Vandflod/ Genef 9.172. Saadan allmin⸗ 
delig Nytte vaar i alle Figurer / Offringſt 
ot Slactninger / huilcke der haffue nu faact 
Ende / effterdi at Legemet Chriſtus/ — de 
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pinis oe DØDS Siſtorie. 140. 
betyde/ er Fommen/ Co/o7" 2. 17. Diſligeſte 
er den i vore Sacramenter i det Ny Teſta⸗ 
mente / ſom ffal vare/ 1. Corinth. 11. 26. ind⸗ 
til Chriſtus kommer. 

J Beſynderlighed / naar Gud haff⸗ 
uer giffuet nogen i Beſynderlighed ſin 
Naadis Tegn /ſom hand gaff Moſi mans 
ge / ſom naſten den gantſte Anden Moſis 
Bog er fuld aff / De ſom hand gaff Ge⸗ 
deon Skindet / ludic. 6.37. etc. Saa haffde 
oc Gud giffuet oc forordnet denne Danes 
gad for S. Peder / at opuecke hannem / icke 
aft legemlig Soffn / ſom hand bleff opuact 
aff i Vrtegaarden / Men til at opuecke 
hans Conſciente, til attende paa det Ord / 
HErren haffde tilforn fagt hannem / om 
hans Skrobelighed. 

Her lærer wi / huor ypperlig Gud 
haffuer opheyet Menniſken offuer alle ang 


dre Creatur / at hand haffuer lagt dennem 


vnder hans Fødder” P/alm. & s. etc. ( Huad 
er Menniſken / at du tencker paa hannem/ 
oc Menniſtens Barn / at du anammer 
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Ferklaring offuer Chriſti piütt 
Herre offuer dine Henders Gierninger / ymer 
Du lagde allting vnder hans I odder / Faar Thad 
pe Øren allsfammen / Der til met oc vilde 1 nm 
Diur/ Fugle vnder Himmelen / oc Fiſten⸗ 16 GE 
i Paffuet / oc huad der gaar I Haffuet.) 
Saa at de tiene ide alleniſte Menniſtene syn 
til at opholde Legemet / Nalim vx. . Mn ne 
me til af poaminde dennem / om det Aande 
lige Gode / ſom er i Himmelen / Mlm. 19-2. — 9* Afa 
Com her or nu fag / at Hanen tiener S; iltre ln 
Peder ti til attende paa Herrens Ord 
— her Fandi igen andet ſige / 
end at Chriſtus vaar wſkyldig / om OS. Per 1, CT 
der haffdei icke omend fig. Thi Chrifius 12, * 
haffde tilforn ſagt hannem / at der vaar ſtor 
Baade. for haanden. Ze hand giffuer * 
hannem oc Hanen / ſom ſtulde paamind 
hannem / der hand vaar nu falden /ochaſ/⸗ 
de forſeet ſig moedH Erren/ pa aa det hand rn Mg 
fful de omuende fig. " <a alle å Folck maa del⸗ Wa 4 
fg bekende + af Peder giorde —* Band tg," Mol 
tog fig icke vare e for € Skade / ſom HeErren hl TEN 
Var: de band: nat / oc haffde oc fortient at Me MK 
ferſliudis / om Chriſtus vilde haffuc Bolde fo NU 
VE HULL 


; i" Nul 
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Nr ans dap Ratlen met hannem. Men huad ville bg 
w Net, ſige? Thi at idet de gior det ſamme/ før 
"indu hulcket dedommer S. Peder / faa fordem⸗ 
ddagn Mede ſig ſelff / Roman. 2.1. Huo fand det 
Kalnſeſ Trete/ af Ond Allmectigſte fo daglig ved ſit 
MAGE) Pl i Hellige Ord paaminder off / at Satan er 
Umm ederfaren / oc haffuer en ſtor Brede / Ao⸗ 
22 oc gaar om ſom ent brollende Loeff⸗ 
| ue / oe føger effter den hand kand opfluge/ 
nem F Pers. 8. "Sa den ſamme vor Fiende at vær 
cre / icke Kied oc Blod / Men Aandelige 
Forſter oe dige. Ephef 6. Men huo 
mn er den / ſom beruſter fig imod hannem met 
c oc retfindig Kierſighed? Ligger icke 
Mg NIKE vi Verden i det Onde? 1. Iohan. J. 19. Huo er 
um mr den7 ſom fager fig vare for Forargelſe? 
mm Mun Zdateh. 18.7. Huo icke vandrer ide Woude⸗ 
wrarnut ligis Raad / ve traader icke paa Synderis 
god hern/ u Vey / oc ſidder icke der / ſom Spaattere ſid⸗ 
ig, Male, de? Palm. 7.7. Huo kand oc dette necte / at 
—W— Gud Allmectigſte haffuer fororduet for diſ⸗ 
frehu her je ſamme hans taabelige BØrn, oe den 
6 ohne Wygudelig Verden icke Haner / hues liud 
frk ki" Menniſtene icke forſtaa funde 7 ſom denne 
vaar / 


J 
J 
J 


— 
— FRR 
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Tong pinis oc Deds Siſtorie. rar. 
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Forklaring offuer Chriftt 
vaar / ber opuacte S. Peder / Men ſande⸗ 
lig hine Haderlige / Hoylexrde oe Gudfrye⸗ 
ige Mend / ſom aldrig lade aff af paamin⸗ 
de / Kraffe oc ragde / baade met Mund oe 
Scrifft / at Menmſkene ſkulle opſtaa aff 
Syndens Soffn / oe afflegge Morckens 
Gierninger / oc tage Liuſens Vaaben paa/ 
Roman. 1. 1m etc, Men ſandelige / Mange 
alf bem maa tencke / at de arbeide forgeff⸗ 
tig + på fortærer deris Mact forgæffuis oc 
wnyttelig / E/a. go. x. Thi de ere faar ſom 
pille opuaggne aff deris dybe Syndens 
Soffn / ſaaledis at de ville afflegge Mør 
ckens Gierninger / Roman. 13,12. alligeuel 
ville De kaldis Luuſens Børn / Epbef. 5.8. 
Gun Allmectige giffue det / at wi dogen 
gang funde opuaagne / oe tage Troens o 
Kierligheds Krafft / ve Haabens Hielm fil 
Salighed paa off effterdi wi ere jo alleſam⸗ 
men £iufens ce Dagens Born 1. Thell.s5 
at den Nat icke ſtal forraffe off / i huilckin 
ingen kand arbeide / Joh. 9.4. Oc at HEN 
REN icke ſtal lucke Naadens Dør for off/ 
Adattt as. 10. os ſige til oſſ / Gaar kg q 
* | ende 
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fgetfafy VA 


Pinis oc Dods Siſtoriẽ. 4 
kende eder aldrig / i ſom gipre one — ———— 
Maith. 7.23. Huo ſin Sålighed haruc 
fir 7 hand vaage op met S: Peder aff 
Syndens Soffn / effterdt her daglig 444 
lis for hannem. Hører wi icke ſamme Ha⸗ 
negael / da bekommer wi icke Troen/ 
io, 17. oe vden Troen kand wi aldrig teckis 
Gud. Ebre. ii. 6 

Her hos haffue wi oe at acke/ at Mar⸗ 
CUS cap: 14. 72: figer / åt Hanen gael anden 
gang / før Peder tenckte paa ſit Fald, om 
huilcket der er Bos de gamie Forfeedre tuen⸗ 
de Meninger. Somme mrene/ åt ved diſſe 
tuende Hanegael / forſtaais de tuende lær 
domme / ſom ere Lowen of Eulangellum— 
Ved deri Forſte Hanegael/ ſom ſtuldebe⸗ 
mercke Lowen / kunde Peber ide råt onte 
uende fig / Men aflede forfardis Slate 


I De Sind / Thi at ved Lowen konimer 
Syndens Kunoſtaff / oe icke Syndens 


Forladelſe / Aν 3. 19. Men den Anden 
Hanegael / Euangelium/ den orde Peiti 
Hierte / ſom vaar bange, de aargiort/ 
ſaa at dei tager til at tencke paa Gude aa 

be 96 


VE 4 7 me — — — 
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Forklaring offuer Chriſti 
de ot Barmhiertighed imod Syndere/ ſom 
fig vil omuende. Huorfor oc Euangelium 
kaldis en Krafft til Salighed. Roman. 1.16. 
Andre haffue ſaa vdlagt dette / at ved 
den Forſte Hanegael ſkulde være forſtaact 
Lowens og Euangelij bare Bogſtaffue⸗ 
ſom Paulus ſiger / der ihielſlaer / 200 
3.6. oc derfor kunde Peder icke omuendis 
ved den / Men nu Hanen gael Anden 
gang / det er / der den Aandelige Lardom/ 
ved den hellig Aands vær” Johan. 20. 22, 
AZfor. 2.2. nu røver S. Peders Hierte oc 
Hukommelſe / da bekender hand fin Sfrøs 
belighed oc ſtore Fald om huilcken Hen⸗ 

ren tilforne paaminte hannem. 


2. De HErren vende fig | ot ſag 

paa Peder. 
Chriſti Anſict / ſom her vendis til S 
Peder / er faa krafftigt / at det gaar igennem 
Narffue oc Been / oc rører det inderfidl 
Hiertet / of opuecker hannem til en ſand 
Penitentz. Huotfor Dauid beder; Palm. 9. 
2. af Sud vilde være hannem faa — 
I 
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Fuer Fit 
dimodeh 
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CØMAVFAGGN mn 
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Pinis de Dods Sifforie. t45 
delig af PÆRRENS Anſict maa 
(finne offuer hannem / oc velſigne hannem. 
J De vdi en anden ſted/ 1/4lm. 20. 20. ydmy⸗ 
— gelig beder hand» ſigendis / £ad dit Anſict 
—*8* [finne offuer oſſ / faa bliffue wi ſalige. Oe 
NANA efter dette ſamme Naadens Tegn haffuer 
UTM SJÆRRE NR fol befalet / Ma 6. 24. at 
I tk, Aaron ot hans Sonner ſtulde ved derte 
ru San Naadens Anfict veiſigne Iſraels Born/⸗ 
Mund HÆRREN velſigne dig⸗ dt deuaſe dig⸗ 
åsen HERREn lade fit AÆNSTCT ſtinne 
unn 6 hu) offuer tig / oc være dig naadi / DERREN 
kanen leffte fil ANSICT øffus dig / oc giffue 


— * 


W 
IW 


, Ms ft 
UND 
FN 


Na: or icke kand legemlig mere ſees aff oſ her 
en paa Jorden / Zohan. 16.28. øden Det (Ecer & 


så 
J 
” 
ill 


* —99 die Himmel/ 4. Corinth. 12. 2. Eller og vnd⸗ 
—*— Ahckt j Aanden / ſom der faar, Ar. 22.77. 
er. | huilcker 
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Forklaring offuer Chrifti 
huicket ingen bor at foruente aff oſſ / Saa 
kand dog alligeuel alle retſindige Guds 
Børn / ved den hellig Aand / ſom demer 
giffuen / Calat. 4. 6. oc forarbeider i dennem 
Tioens Oyne / Johan. 6. 29. baade høre 
Is ſum i fir hellige oc falige Ord / Marta. 
10. 20: ( Vere ide de ſom tale 7 men del er 
eders Faders Aand / fon taler ved eder) 
øt ſee hannem i fine hellige Sacramenter / 
Daabens oc Altarens / ſom der llarlig nod 
affmaler oſſhannem / ſom Apoſtelen lære, 
Galat.3.1. pt ſaa viſſelig bliffue deelactigei 
bet Forloffte / ſom ffede aff Chriſto til S. 
Thoͤmas / Johan. 20. 29. Salige ere de ſom 
icke ſee / mit legemlige Oyen) oe dog troer. 


Thi lige det ſamme Ord / ſom opuacte gar 


Zan DØDE oe ſtinckende Legeme aff Graff⸗ 
ucn/ oc gaff der Liff oe Slel igen / Zohan. 


. Dei ſelffſamme Ord er endnu ſaa 


krafftig / af det kand opuecke dennem til de 
euige Liff or Salighed / ſom ere i deris Off⸗ 
uertrodelſe or Synder døde / Ephef. 2:1.5å 
faa maade / at det opliuſer dem fra Mor cket 


til Liuſet / oe fra Satans Mact til Gud⸗ 
Actur 
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Pinie oc Dods Siſtorio. 144. 


Adtor. 46. 18. oc ſtaber it reent Hierte ĩ dem⸗ 


— Aar ber oe giffuer dem en ny vis Aand / Mlu g1. 12, 
fun Øe paammnder dennem om alt det Chriſtus 


haffuer ſagt dem Zohan: 14. 26. 

Lader derfor ſamme Chriſti Aandeli⸗ 
ge Anſict off vel behage / oc met S. Peder 
icke toffue effter den Tredie Hanegael. 
Huo veed om den ſom nu indbiudis / oͤliff⸗ 
uer mere indbuden / Luc: 14.24. Ingen 
vng foracte Chriſti Indbiudelſe / Thi wi 
vide / at alle Menniſker ſtulle møde for 
HERRENS Domſtoel / Roman. 14.16. 
Oe at den tid / at wi ſtulle møde, / kommer / 


ſom en Tiuff om Natten / 2. Per. 7. 10. Ja 
st ſom en Snnare / offuer alle dem ſom bo paa 
Jorden / Luc: 21.35. Lader off derfaare ſom 


ret Aandelige Fugle / ſom haffue deris tid 
ret iact / lerem $. 7. haffue vor tid i god act / 


ectacke HERREN / der haffuer aff ſin 
hut fore Taalmodighed fordraget vor Soffn⸗ 
actig Leffnet fag lenge / Raman 2.4. oc haff⸗ 


uer icke affladet den gantffe tid at ſtaa met 


Vdracte Arme / til at anamme off" E/a. 6. 2. 


Sandelig løber off i Dag / Plains os. 7. 
T den 
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Forklaring offuer Chriſti 
den ſtund Vjsdom horis paa vore Gadet / 
Pronerb. 1. 22. opuaagne. Thi Gud ladet 
fig intet beſpaaite / Calat 6-7. Jeg bekender 
Del met Kong Dauid / at DER RENE 
tær hos alle dem / ſom paakalder hannem 
i Aand oc Sandhed / P/alrm. 145. 18: 0 op⸗ 
loffter reene Hender vden Vrede oc 2 rette] 
j.Tirmotie. æ. oc at Gubs Aand træder frem 
for dem met waffladelig Suck / Komange 
de at den ſamme Aand raaber Abba, Far 
ber / i deris Sind / Galat. 4. 5. Men Da⸗ 
id ſiger oe / at mand [fab brette ud bede ul 
Gud / P/alm.32. 6. oc i Dag omuende ſig / 
fon hører hans Roſt/ F/alm: 95.8. Ellers 
vilde hand ſuare dennem / naar de raabe / 
Du vilde icke høre mig / der ieg raabte eft 
big / Derfor ſkal ieg lucke mine Oene til/ 
aar du raaber til mig / dc ieg ſtal lee of 
dig / oe beſpaatte digt din elendighed / Præ 
—— 24. EKO. O Gud giffüe of Merter 
til, faadant at betencke oc offueruche i Naa⸗ 
Dens Ud. 
Zer til haffue wi hørt 1, 6. Peders penis 
keutz tucnde Aarſager / mer huilde HErren bal” 
her forkommet hannem oc giffuet Aarſag 9— 
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Pinis oc DAs Siſtorie 145 


ret Mmuendelſe / fon vaar den Sanegael / Oc ar 
Chriſtus v: det fir Naadens gyne vil hannem. 
Sølger ny effter / huad S. Peder hand gigr. 


Oc Peder tenckte paa HEtrens 
Ord / ſom hand ſagde til han⸗ 
em førend Hanen gack to 
gange / ffalt Du necte mig tre 
gange. 

Dette er det Forſte forten Synder 
før at giøre/naar hand bliffuer aff DE R2 
R EN paamint om fin Synd / at hand då 
flittelig offuerueyer Guds Ord / huilcket 
Kong Dauid P/2/rn. 119. offte ſiger fig af 
haffue giørt / ve der offuer bleffuet troſtet. 
Det er min Troſt i min Elendighed / at di⸗ 
ne Ord vederqueger mig. Din Munds 
Low er mig kierere / end mange Tuſinde 
finder Guld oe Solff. Din Saade ſtal 
være min Troſt / ſom du haffuer loffuet 
din Tiener. Haffde din Low icke været min 
Troſt / da haffde ieg forfaret i min lens 
dighed. Saa bør alle met Kong Dauid oe 
S. Peder / at holde fig met Slade til Guds 

Tij Ord / 


— — 
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Forklaring offer Chriſti 
Ord / ſom er den ſande Saligheds Kilde/ 
Efa: 12 3. 00 Iſraels Brond E/alm : 68. 27. 
E/fa:ss. 1. oc forlade fig der til / at den ſkal 
jaa vdflyde Synds Torſt / at wi aldrig 
fkulle torſte mere euindelige / han. sg. 14. 


2. Oc Peder gick hen vd, 

Dette er det Andet / ſom Perrws giber / 
effter Hand er paamint aff HErren/ at 
hand gaar vd aff Sallen fra de Wgudeli⸗ 
ge oe rogloſe Menniſker / oc det vdkraffuer 
HERREN aff fit Folck/ Leuit 26. 12. 


117. Jeg vil bø iblant dennem / oe ieg vil være 


deris Gud / oc de ſtulle være mit Folck / 
E/a: 52. ri. Derfor gaar vd fra dennem / oc 
ſtiller eder fra dennem / ſiger DERKER/ 
oc rører intet ved det Wreen / faa vil ieg 
anamme eder. 2. Corinth: 6. 1g.ete Dra 


ger icke i det fremmede Aag met de Van⸗ 


frø / Thi huad Omgengelfe haffuer Ret—⸗ 
færdighed met Wretferdighed ? Huad 
Samfund haffuer Liuſet met Morcket? 
Huorledis kand Chriſtus komme offuer 
seng met Beliale Eller huad Dee lee 

en 


É 
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pinis oc Dods Siſtorie. 146, 
den ſom trocr/ met den Vantro? Huad 
£ignelfe haffuer Guds Tempel mer Aff⸗ 
guderje Dei ere den leffuende Guds Tem⸗ 
pel / 7. Corinth: 6.10, fom Sud ot ſiger/ Jeg 
vil bo i dem / oc vandre i dem / pe ieg vil 
pære deris Gud / oc de ſtulle være mit Folck/ 
Derfor gaar vd fra dennem / oe fraffiller 
eder / ſiger HBERREN / o rorer icke nos 
get Wreent / da vil ieg anamme cder / oe 
være eders Fader / oc i ffulle være mine 
Sonner oc Døtier / figer den Allmectige 
HERRE, 

Saa ſigis offi Dag det ſamme aff 
SI ERRÆR/ huo der vil rettelig giore 
Penitentz / band ffaf flet gaa vd fra huad⸗ 
ſomheldſt der er imod Guds £omw, Sag 
lenge hand figger i det Wreene / fand 
NDERREN ide bo hos hannem, De— 
for beder hand/ E/4 ; 1. 16. at de ſtulle tog des 
ris Hender / ſom ere blodige om de ville af 
HERREN ffaf anamme deris Offer⸗ 
oC af mand ſtal vdrenſe den gammel Sur⸗ 
dey / om wi ville være deelactige i DE Rs 
VÆNGSG Paaffelam/ z. Corinth. S7. 010 


KR 534 Oc 
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Forklaring offner Chriſti 
Oc grad bitterlig. 


Sandelig / bitterlig af fortryde fis 1 gone 
ne Synder / af mand haffuer fortørnet. | 5 Cut! 
HERREN fin Hud / ſom mand ffulle Hr Ce 
elſfe aff gantſte Hierte oc all Sind / Matth. mdt 
22.37. Det er rettelig effter DERRERNS 1,1. mdr 
Befalning / at ſonderriffue fit Hierte og 1 fn. ry, 
icke fine Klæder / Joel: 2.73. Oc ſandelig 7 him 
faadan en ſenderknuſet Aand oc Sierte / er Maln 
Gud Allmectige it velbehageligt Offer / name 
Pfalm: s1.19. ti huiſcket band oe naadelig of) mb 
vil ſee / E/a: 05.2. Ja vil bo oc bygge hos Ehikluhen 
den ſamme / E/a: 57.5. oc metdetle den all Sole ze, 


* 
” 
N 


Troſt oc Salighed 7 Adaith:s. A HØRTE halm 
all Graad paa det ſidſte aff hendis ODyne. Sy: 
Eſa —2 Mocal SRP. y Yi 

Denne Hiſtorie om S. Peders Fald 
pt Penitentz / færter Matthæus oe Marc 1 (bs 
effter den Rættergang / ſom Bfpeneze | Hs 
phas haffde imod Chriſtum / Men ucho he 
ør lohannes fætter begge Hiſtorier S. PE 1 4 
ders Fald oc Penitent / oc fornefmde Cara 1 hi 
phe Røttergang imod Chriſtum / * 9606 
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pinis oc Dods Siſtorie. 14 
Arter andre, Maa vel føce fordi / at den 
find Buͤpen forfølger HErren / i den off⸗ 
uerſte End: paa Sallen / Da forfølge 
hans Suenne Chriſti Tienere BED i 
Callen, Saa femwi/ at baade Chriſtus 
pc hans Tienere frder tilſammen. Zachar 
2.8. Huo eder rorer / band rører min Dyer 
ſteen. Accor. 9. 4. Saul / hui forfølger 
Du mig? 
Aden ol tuil vilſe oc den hellig Aand 
met denne Ordens Beſcriffuelſe paammde 
ef; ſom daglig met S Peder ſynder aff 
Sekrobelighed/ Imod vor betenckte Raad ve 
Forſat /. at før wi faar ſyndet / da haffuer 
Isſus betalet me: fin] Pine for vore Syn⸗ 
Der, Som Adatihæris ot Adarcus ſeriffuer/ 
IsEſum at haffue lidt vnder Caiapha, førs 
end Peder falt. Saa ſiger oc Scrifften/ at 
Ehriſtus / ſom er Forligelſen for den gant⸗ 
ſte Verdens Synder, 1. Zohan: 2. 2 er flac 
fot af Verdens Beanndelfe/ 4 ocal: 13. &. 
Oc Pauly xvidner/ Fbre : 10. 14. GÅ Chriſtus 
haffuer met it Offer fuldkommet til cuig 


Ud/ dem ſom bliffuerh sende: 


Tüiij De⸗ 































4 


X 
9 10 











— i ” — — — 4 
— — — - — — — * sd [ 
- e —i— — 
& * si. > — dd set j ' 
B * 
* ⸗ 
— * 
* ka 
X 
- — — kan 7 ø 
2 —— — — on * 
2 — — — mv mme == . Å 
* — — — — — ⸗ * 
T == r mr 4 *R 
-— * J ; a … ” un" Fe * 
SE ” z kann — — — == i — 
—— == — > ⸗ * i 
3 
- - - - - T22 - 


— 











— — 













— 


— — AD — — —— — 


—V—— — — — 


—- ——— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆRE Ser er 


Forklaring offuer Chrifti 
Dern ſt at Lucas oc lohannes ſiger / 
at Chriſtus lidde / den ſtund Peder ſyndede / 
vil Guds Aand paaminde fine Born / ati 
det De forſee dem / da faar Chriſtus oe beta⸗ 
fer før dem / oc viſer fin Fader / paa deris 


vegne / en fuldkommen Lodighed / ſom 


hand beujſt haffuer / ſom hanacsl loham? 
2: r. merdkelig taler / Mine Born / bette 
ſcriffuer ieg cder til / at ſtulle icke ſynde / og 
der ſom nogen ſynder / Da haffue ml en 
Taalſmand hos Faderen / ISſum Chris 
fium/ ſom er retfærdig / oc den ſamme er 
Forligelſen for vore Synder. 


Den Elleffte Pres 
dicken. 

—atth. 26. 59. etc. St 

de ypperſte Preſier oc de 


SVÆD 


Eldſte / oc det gantſte 
Raad / ſogte falſtt Vidnisbyrd 
mod JEſum / paa dc De kunde 


kom—⸗ 
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— — —— 
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pinis oc Dſds Siſtorie. 148. 
komme hannem tik Dode / oc de fun⸗ 
De intet / Oc alligeuel åt der ginge 
mange falffe Vidne frem / dare. 14. 
56. Men deris Vidnisbyrd komme 
icke offuer it / Marih 26. 60. Paa 
Det ſidſte ſiod der op / oc tragdde ro 
falſte Vidne frem/ Marc. i4 57. etc. 
pe ſagde falſt Vidne imod hannem / 
oc ſagde / Wi haffue hort at hand 
ſagde / Matib. 26,61. Jeg kand / 
Marc. 14. 58. oc Vil nedbryde denne / 
Matth. 26.61 Guds Tempel / Marc. 
14.58. etc. ſom er giort met Hender/ 
Cc inden tre Dage bygge en anden / 
ſom icke er giort met Hender. Oc 
deris Vidnisbyrd komme icke ende 
nu offuer tt. Oc den ypperſie Preſt 
ſtodopiblant dem / oc ſpurde JEſum 


at | oc ſagde / Suarer Du intet til 


ny Det/ 


— ———— 
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ForFlarint offuer Chriſti 
det ſom diſſe vidn SR dig? Mat 
ele taudeftille / oc fuaret intet, 
Da fpurde den ypperfte Preſt han⸗ 
hem atter at / oc ſagde til hannem 
Eg du Shrifius Den velſignedis 
Guds Son han 26. 62. etc. 
"seg befuær Dig ved den leffuendis 
Gud / at du figer oſſ / om du ef 
Chriſtus Onds Son. JEſus fags 
od OD u ſiger det Marc. 14.62. Jqꝙꝗ 
Matth. 26 64. Dog fi figer ieg 
54 Nu her effter al: det flet att 
ſkulle fee Nemnuſtens Søn ſidde 
hos Krafftens bøvre Haand 16 
kommei Himmeleus Skyer. 


Nſ den fidfie Dei cken begynte wi den 
* Sßamtale / fom ( stapb AS haffde medl 

Vei om fans Diſciple ot Lærdom. el 
huorfedie & riſtus bleff flagen van Mum || 
den / Dis hand fø sug éE fig, Oec E 




















ure PT. 
TND vi 
ſſurdn or 
——XWBD 
ANN 
hs Ego dlir 
are / x vh 
—V— 
af kfn kr fon 
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LET rer Rn i 
ae thy Pinis oe Døde Siftorie. ias. 


enod E. Webers Fald / ſom Lucas oc Johannes 


X ' 


MAL rhys haffuer indfort iblant / oc vnder ſamme 
INNER NNE Chriſti oc Casapha Rattergang indfalt / og 
MY d0 off met fin Forklaring fortoffuet. Saa 
MON forme mi nu igen til ſamme Rattergang/ 
ſus NINE ſom vor oplæſte Text formelder / huorledis 
Mathen de ypperſte Preſter haffuer ſogt falſtt Vid⸗ 
NL NY In ebyrd imod Chriſtum / De paa det ſi idſie 
—2* * haffuer den ypperſie Preſt opſtaaet vdi ſin 
vi fat MI støre Helligheds ſtin / oe beſuoret Chriſtum⸗ 
MEE (hat hand ftulde ſelff ſige / om band vaar 
MENE ry Guds Søn eller ey. Huor til Chriſtus 
donluarer / ve bekender fig at være Guds leff⸗ 
Auende Son / oc beuiſer det der met / at de ſtal 
KIND fagre ſelffuer ſee hannem fare i Skyerne til 
Mans fr Krafftens hoyre Haand. 

ftens hon To Sryder ville wi ſorgiffue. 


hand Faerſt/om Preſternis Flittighed/ til at 
f ſoge falſte Vidnisbyrd imod Chriſtum / ec 
Su huor ſamme deris Forfæt lyckis dennem. 
kølet Dernaſt den Samtale / ſom Caia- 
une rn obs holder met Chriſto / om hand er Guds 
full fan leffuendis Søn eller ey. 


4 | " J 
ML — * ye yo 
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Forklaring offuer Chrifti * 
Det Forſte. —* 
det Forſte Stycke haffue wi diſſ 9 Cal Me: 


omſtandige Puncter at befinde, 1. Tiden pinde 
naar de føger diſſe falſte Vidne. 2, Huo de gar ZÅ 0! 
ere / ſom læder effter falffe Vidne, 3. Hun | fe Sr 
Aarſag de føge famme Vidne. 4. Suad |rtyuf 
ſamme fatffe Vidne vidner. g. Dør biffen 
Vidne lyckis for Preſterne. IC 
3. bt rs 

j ' Tiden. ſunchnhen 

CX Den Niende Predicken fagde mil dine 
j 8* at Chriſtus føris til Casapham, deg 175: NL EE 
Ce Koden vaar ved To Sl am dl 
Natten. Saa fee wi dog der aff / at deler dg 
om Natten / der diffe falffe Bidne ſoge frue 
effter / Huor met diſſe Preſter heuiſer ſig Nr org 
at haffue it ret Blodgarig Hierte / oc teine 
effter Chriſti Blod / lige ſom vilde Din elg og 
Der om Natten ſoger effter deris Føde, fon 0) g, 
Dauid taler P/alm: 104. 20. etc DUN gg. 
Morcket / at det bliffuer Nat 7 da røver fig NR 
all: vilde Diur / de vnge Lower/ ſom brøk Stay, 
effter Roff. Ja ſandelig / lige ſom 9 ** 
ne 
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"ANN 
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TR ORE Cy 
U Mſe Pinis oe Dods SZiftorie. iså, 
I Sd ni kit Nium, Cap. I. 12. falder de Cretenſes onde 
— Diur/ Saa maa oc Caraphrs oe hane 
MAT ON Selſtaff rettelig kaldis onde Diur/Bauer 
— iulkyy, De SØlver Thlat de irke huile fig om Noat⸗ 
—* I ten / effter Menniſkelig Skick oc Orden» 
* ſom er at gaa aff fin Gierning om Affte⸗ 
nn "nen oe huile ſig om Natten/ alm 10.4. 22, 
AN, Ja verre ere de Zend vilde Beſter / Thiat 
id Baſter ſoger deris Føde agf. Gud on 
Pſalmen vidner/Men diſſe ſoger deris Na⸗ 
Nm tis Blod / imod Guds Befalning / Exod: 
eue ſineo. 77. Du ſtalt icke bære faiſt Vdne imod 
An vådt ph fj Din Naſte. Su ſtalt icke fla ihiel. Saadan 
akryl ond Beſt vaar Saul / ſom om Natlen 
11 MEN uNøgte effter Dauidd Bliod/ 1 Samisel : i). if: 
“ rd ſaadann⸗ ere endnu de Wgudelige. 
-. Deris Fødder lober til Ont / bebe 


tee Aloha , 

—* ſnare til / at vdgyde wſkyldigt Blod, 
αα De tencte i deris Senge paa 
Skade / oe ſtaa faſt pad Den onde: ey / o 
les 9 intet Ont. 

nn" Saalærer wi her aff / at Satan ide 


Kar ma! pi i É 
m, sl ilſteder de Wgudelige / fon hand haffuer 


—⸗ 


fag h ſin Snaxre/ 2: Tirsoih : 2. 20 åt huile fig ; 


om 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 



































4 


—XRXX 
9 10 




























| nD 
—3 
Forklaring offuer Chriſti sgl 
. , — —BW 
om Natten aff det Onde. Men vaagerd 1", 
da gior de Ont / oc ligge de paa deris Seti | vet tm! 
ge / Da lencke de oc drømme om det Onde / sgu 
Sial / Dag oc Nat / Gaa at den Flittige | 1 gun 
hed ſom de ſtulle beuiſe Gud Allmectige af 1 — mug 
ganiffke Sind / Sicloc all Mact / Matth: tun ! 
( ANA —24 . MIN å KN 
* år —* ag oc Nat / Halm Læ. den —“ 
ecuiſer De Satan. | —— 
De ſom ſoger effter diſſe falffe Fit eg 
ne / ere De ypperſte Preſter oc Sidi fa 
Folcket. Preſterne / effter Guds Low / bot “ 
at lære deris Tilhørere / at de flittig tage 
i “ Vid iob rd Hr 
fig vare / at de icke bære falſt Vidnibynd 


imod deris Neſte / Exod: 20. 14. Men ber tg —* 
gier de lige imod, Saa de giffuer her uh Ye" 
kende / at de ere lige faadanne / ſom Chri —*— 
ſtus beſcreff dennem / Matth ; 23.27. Kol * —— 
ckede Graffue. Vden paa deris Kiortat —5 
bærede Guds Low / effter fon Aaron, Uh kli vi 
ypperſte Preſt / vaar befalet Arm: — 
Deut: 6. Men induortis ſtincke de 
Had / Affuind oe Skalckhed/ ot luch tk 
Himmerigie Dør til for De H95 YE TNT 
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Pinis oc Dods Siftorie. is 


* oc de gaa ide heller ſelffuer ind: 


) Adatth.: 23. 13. 


De Eoͤſte/ ver ſtulle ſelffuer være fane 
| bitte eſſter ude Bud / Exod: 23. 7. de elſfe 
y føgn, fom faar ide vel. Prøserb: 17. 7, 
… Øjet faar en Daare icke vel / af tale om 
J Ting / Meget mindre en Førde / af 
9 nd gierne * ter Dernxſt v LAVEDE 

Eddſtgoe De jon burde at ſtraffe Lsan⸗ hi 
ere fåtte / Dem ſom ilde gige / til Straff. 
——— ÆRE nm | 

Sandelig mi vide / åt Dom oc Rot⸗ 
tergang er eindfkickede af Gud/ Romannn 
ul at domme Folcket met retfærdig Dom / 
| Denter:: 10.18. 04 af ſtraffe Lognere / ſont 
Vidnisbyrd imod ſin Broder / 
386 met den ſamme Straff / ſom hand 
der liuffuer / haffde actet at komme offuer 
ſia Broder / ſtal hand ſttaffis met Lift for 
MLiff / Oye for ner Tand før Cand/ 
Haand for Haand / Fod for Fod. Deu— 
Zer...19. 19. ett. 

Derfor er det her grueligt af beſinde/ 

Focß fordi/ at diſſe falſke Vionisbord 
Pub, 


" 
DE 
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Forklariag offuer Chrifti 
ſoais / icke aff nogen aff Parterne / ſom pløs 
ner at føre Sager i Ratte for erlige Dom⸗ 
mere / Men her figer Euangeliſten/ af 
Dommeren føger ſelffuer ſamme falſte 
Vidner / Ja met faa ſtor Flid / at effter de 
kunde ingen faa / ſom Macchæus ſiger / der 
kunde eller vilde liuffue paa HErren / fag 
forordner de ſelff falſte Vidnisbyrd / ſom 
hutuer ſaa herlig / af huer kand tage fag 
deris Ban, 

Dernaſt er det grucligt / Thi her ſo⸗ 
gis icke Gods oc Pendinge / Men her ſogis 
gifter Chriſti wſfyldig Liff oc Blod / hul⸗ 
cket Gud vil ingenlunde haffue wſtraffe / 
Thi hand fader icke den Wgudelig haffue 
råt, Exod: 23. 7. 

Nor det Tredie fordi” at de ide en 
gang infører de ſom falſkelig vidner / men 
mange gange; Saa at de Dommere haff⸗ 
ue flet bidet Hoffuedet aff Skam oc Weat. 

Huor offte den hellige Scrifft taler 
om ſaadanne Lognfuld Rættergang / ſom 
de Waudelige haffuer holdet mer Guds 


Born / kand icke her ner opregnis. Gaa! 
( 


oß 
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Pinfs oc Daęds HSiſtorit. 153, 

ley Anan poa Mardocheum oc de andre 
Joder / E/fher 3. Pothiphars Huſtru paa 
Joſeph / Genef 39:17. Jeſabel paa Naboth / 
zReg: 21. 10. Doeg paa Archimtlech / 1. S4- 
' muel: 22.9.etc. De ibertiner, Cyrener/ 
Alexandriner paa Slephanum, Acto. Omett. 
Saa giørede Wgudelige endnu / ſom huer⸗ 
cken frycter Gud eller Menniſken / Luc: 18. 
2. hues Guærd ere Mordiſke Vaaben / i 
hues Raad DERRENSCSiæt ffalide 
komme / oc hans ære ffal icke være i Des 
ris Forſamling. Genef:; 40. 5.etc. Com oc 
Dauid vidner/ſalm: 15. 1. ett. DÆRR SE: 
huo ffal 60 i din Bolig / huo ffaf huilis paa 


ml Dit hellige Bierg Den ſom gior Retfar⸗ 
digt / oc talex Sandhedaff Hiertet. Den 
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ſom icke baguaſker met fin Tunge / oe icke 
ffender fin Neſte. 


3. Huad 2arfag haffde detil 
at ſoge Vidne? 
Effter at Chriſtus haffde befalet / af 
i Caiapha zsffulde atſpore dennem / ſom haff⸗ 
de hort / huad Band haffde lært oc pres 
24 dicket / 


em 
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Forklaring offuer Chef 
dicket Der for tenckte Caraphas fig om / eft, 
terdi Chriſtus finder fig til fine Tilhørere; 
Saa vil ieg derfor føge blant Folcket om 
Vidnisbyrd / lige ſom ieg vilde hannem af 
gaat / faa ffulle.de dog føre for Dommen⸗ 
huad Logn ieg legger dennem i Munden/ 
oc der offuer faa Liffuet aff IEſu. Sige 
maade / vnder Retfardigheds ſtin hate 
uer altid Satan oc hans Lemmer forfuld 
Guds Born / Saade Onde lader fig vå 
tycke / at de ville forſuare Encker oc Fader⸗ 
ſoſe Born / oc andre Guds Lemmer / Men 
de der vnder / ſoge effter af fortrenge oe øde 
legge dennem. Maube 23.28. Va veri 
Scerxifftkloge / vduortis ſiunis i for Folcket 
af være Rctfærdiae / Men induortis erei 
fulde aff Oyenſkalckerſ oe Woyd. 
4. 3040 haffue de vidnet ? 

Wi haffue hort / at hand ſagde / 
Feg kand oct vil nedbryde denne 
Guds Tempel / ſom er giort 
met Hender / oc inden tre Dage 

bygge 
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sn NNE IO 
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| Kim ded 


Penis oc DAs ꝓSiſtotie. 237 
keCun " å 
lig ny bygge en anden / ſom icke ce 
hate giort met Hender. 


— Det Forſte flags Vidne herde wi ag 
degſt fint, r føre faa Har Logn/ faa at de ſamme gu 
Amund delige paa. det ſidſte ſtammede fig det at 
EK høre, Nu kommer her it andet flags / ſom 
Minik fiunis noget mere af fare met Sandhed 
LEE ur Men naar wi ret fer til / oc fætter Chrigi 
WOrd imod deris Ord / or Chriſti Mening 
klak imod deris Mening / Saa ville mi vel ſee 
J i huor langt det Vidne er fra Sandhed. 
Mm — JWeningen fører de vild / Thi Chris 
J ſtus / der hand dreff dennem / fom haffde 
så ren / Faar oc Dwer fall / oc Vedzlere / 
3 y vdaff Jeruſalems Tempel met fin Sus⸗ 
n be / Da ſpurde Joderne hannem at/ oc fags 
de / Huad viſer du off for ie Tegn / at du 
sankt maat giore ſaadant? Da ſuarede IEſus / 
uh IL oc fagde til dem / Bryder denne Temt 
— J * ned / oc paa tredie Dag vil ieg opreyſe den. 
— Dette talede IEſus om fit Legemis Tem⸗ 
me pel / Men Joderne forſtode det om Jeruſa⸗ 
AN DUG nem Tewpel/ ſom fod: Bygning i iGer 
| Vij og 
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Forklaring offuer Chriftt 


"Be fyrretiue Aar. Joh : 2. 20. etc. om built 


Tempel Gud ved Gadum Prophet haffdt 
falet for Konning Dauid / 2. Sam: 24.18 
Som bleff opbygt aff Konning Sx4/omon 1, 
keg: 3.5. fra Verdens Skabelſe 2923, for 
Chriſti Fodſel 1o27. Som bleff fornyet af 
Nehewnia, effter det Babyloniſke Fengſel 
Efårrot Zorobabels tid/ Hag. 2.4. før Chri⸗ 
ſu Fdſei 451. Oe ſiden 13. Aar for Chrigi 
Fodſel bleff beprydet aff der fore Herode. Jos 
ſeph. libri cap.ix GanddigidenneTem 


Alvaar ide nogen ſynderlig Helligdom / 
Altan heller wi anſeer Materien / ſom den 


naar bygt aff / eller Stoden den fod pao / 
eller Bygningen i fig ſelff Thi Gud Al⸗ 
mectigſte / ſom alle Himlene icke kunde be⸗ 
fatter rReg : 8.27. kand icke indeluckis i dette 
eller noget Hus. Det er vel vig satin 
Faldet Guds Hus / E(4: 56.7. * den Aar⸗ 
E ſtyld/ at ſAmme Kircke vaar forordnet 
fil Gude hellige Tieneſte / at mand ſtulde 
Der offue fig Gudelighed / oc fuldkomme 
Mofis ſtickelſe / ſom dennem vaare forſereff⸗ 
big/ Deat ; 12. 21.96 for ſamme hellige 9— 

lø 
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pinis oc Dods Hiſtorie. Is 


N Skickelſe falledis oefaa Jeruſalem / Guds 
FM hellige Stad. Til huilcken ene Stad det 
ganiſte Folck / lige ſom tilforn til den ene 


Tabernackel / Exod: 20.0. ffulde komme. 


lg Denten: 16. 5. Ser hos ocſaa kalledis den 
1 Guds Tempel / fordi af den vaar en Figur 
NU fi JEſu hellige Legem / Ebre: 9:17. i huil⸗ 


cken den gantſfe Guddommeligheds Fulde 
kommenhed bode Legemlig. Colo. 


Til ſaadanne ſtone oe hellige Brug 
M gaar denne Tempel / huilcken nu vaar om⸗ 


uend til allerſtorſt Misbrug / huilcket oc 
Chriſtus ſtraffer i dennem/ Match ar. 12. 
etc. der hand feer / at de kiober oc ſelger der/ 


ſiger hand / Mit Hus er it Bedehus / men 
ihaffue giort en Roffuer Kule der aff. 


Dog alligeuel / at de haffde met ſaa⸗ 


ul dan Garighed / Wgudelighed / oc falſke 
Gubds Lows Forflaring / au gantſke luckt 


NERREN aff ſamme Tempel / Saa 
Drømme de dog alligeuel / a DER REN 
ſtal aldrig vige fra dennem / den Kunden 
Steen funde faa aff Templet / Som flere. 
Mias, cap. 7. 11, hreyer dennem / afderaabe/ 

DB ii NER 
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| Forklaring offuer Chriſti 
HeRREeNS Tempel / Tempel/Tem 
pel / Ja en euig Tempel. Saa at de ſtened 
Ieremiam, Ierem: 20. 1%. Diſlige e S 
Etaphen/ 4For: 7.58. Fordi at de ſpaad⸗ / 
at Templet føulde odeleggis. lor: 6. 14, 
Dern aſt ville wi nu fee Chriſti Ord⸗ 
Oc deris / ſom vidne / da komme de icke heller 
nær offuerens / Thi Chriſtus ſagde icke / 
Jeg kand / ſom de ſige Matth. 26.01. Yet 


heller ſagde hand / Jeg vil / ſom de tale 


Marc: 14.58: Icke heller ſagde hand / Den⸗ 
ne Guds Tempel / ſom de tale Adatths 26: 
Icke heller ſagde hand / Denne Tem⸗ 
pel / ſom er giort met Hender / Yde heller 
ſagde hand / at hand vilde bygge en anden / 
ſom de tale Adarc 14.58. Men Chriſius ſu 
ger enfoldelig / Bryder denne Tempel ned / 
pi paa tredie Sag vil ieg opreiſe den. 

De fandelig / ingen ſtal her meene / af 
Chriſtus befalede Joderne / at fla fig ihiel⸗ 
Men Chriſtus ſpaaer om det / ſom de vilde 
gøre / pt de giorde ac / faa meget ſom dens 


nem vaar mueligt der til; at hans Legemis 
KTempel bleff nedſtagen / der de hengde han⸗ 


Bel 
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als tit pinis oc Dods Sifforte, 155. 
MM Tag nem paa Kaarſſet / Men hand beuare 
Mi, Can famme fit Legemis Tempel, Siælen amts 
an Sly Mordet hand Faderen Daand/ Faber: 31. 6: 
Tilda Éegemet foruarede hand fra Raadnelfe / 
Han, v6 Jfalm 5-36: 20. OC paa tredie Dag ſamiede 
Ketimnehe Sigl oc Legem igen / der hand opſtod fra 
MK dahnn de Dode. Marc. 6. 


SIN 5, Oc deris Vidnisbyrd komme 


i | 
PØL HIK dstth: 


Bd" 
M / —460 i | 
Kehdabhu — Her giffuis tilkende / huorledis deris 
dod ht Skalckhed Indie for dennem / ſom er / at tø 


uma fre Vidnisbyrd de indfører / fo mere keg 
deris Legn oc Vnderfundighed / ſom de 
—D bruge. Dernaſt bliffuer ISſu Wſtyldig⸗ 
nn he oc Hellighed dig mere aabeubaret for 


J 
J 


Ale mand. Wi maa det her bekende / at der 
ner fulde neppelig findis noget Menniſke paa 
Jann Jorden faa from oc hellig” j hues Leffnet 
vig ane mand (falde jo kunde finde noget, fom vaar 
nn" Straff verd / om mand vilde faa føge Bid⸗ 
— nisbyrd der om / ſom Caiaphæs orde andre 
øjne" giorde iChriſti Leffnet / oc finder dog intet 
situ" hano gantſte Leffnet. 


—J 6 De 
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Forklaring offuer Chriſti 
Dernaſt vide wi / at aldrig er nogen 
faa from oc retfærdig i denne Verden / af 
kommer hand ret for Spaatternis oc Log⸗ 
neris Munde / oc beſynderlig for Wgudeli⸗ 
ge Dommere oc Vidner / da (vnder it 
ſtin) offueruindis hand / at vre den / ſom 
hand dog icke er / Men det kunde de icke her 
giore i Chriſti Sag / Huor aff wi ſee / huor 
gantſke hellig oc wſtraffelig Chriſtus haff⸗ 
uer leffuet. Thi huercken den Wgudelig 
Dommer Caiuphasq, icke heller hans mange 
Lognfulde Vidner / kunde finde noget i 
Chriſti gantſke Leffnet / ſom Cæiaphas fand 
ſtraffe. Som mi oc vide / at faa ofte de 
haffue loget paa hannem / da haffuer hand 
met ſaadan Skarpſindighed oc god Beſte⸗ 
den ſuaret dennem / at hand haffver luckt 
Munden paa alle dennem / ſom talede han⸗ 
nem til. Matthe 22. 40) Ja der hand agben⸗ 
barlig ſpurde dennem / om der vaar nogen / 
ſom kunde beuiſe hannem nogen Cod 
offuer / da taude de alle ſtille. Zohan 2.8. 46. 
Saa er Chriſtus da den eniſte iblant 
Menniſkens Køn / ſom Faderen —9— 
Beho⸗ 


omme ERE FT — — 







pt 

p KT 
—Mu 
* 9 
fy Mal: 3 
aud 
ft Gan 
ul db, Wi 


(AMS HUND AH AAN 
8 ——— 


M— 
ol LITE ar 
: LL Y 
— * * 
VVM TY PTL 
få 3 


KAL HEHE TE 





i 
F 


NL) edih 
131 mt Yp 
u Shunt 
—X 
Bits tis 
ahond / atynp 
Mundühmn 
aa)! Surf 
rwoſttafghh 


J 
NM Kl tørn sm 
” I J VINDERE bl 


i 


49 —* 
u rang HAG 


, J, TAN 
UR 9 
ft All i 4 
REDE ØE pint, i 
' "| 
sr fur M i HNN 
3. ol HLA 
HL 4 ii 
100 
"Ht 


dg 
f i ' [gl I 


mr 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 


pinis oc Dods Siſtorie. 156. 
Behagelighed til / for ſin egen Lydigheds 
ſtyſd/ Mattbe 3. 17. oc i huilcken alleniſte 
findis det ſande fuldkommen Billede/effter 
huilcket Sud ſkabte det Menniſkelig Køn, 
Gene(: 1.26. Ja ſamme Billede langt off⸗ 
uer aaar. Denne ſamme ene Retfardig / 
hand haffuer lidt forde Wretfærdige/z. Per : 
3.18. oc haffuer betalet for det hand haffuer 
icke giort. P/4lm: 69.5. Huilcket off bør met 
ſtor Flid at acte i denne gantſte Chriſti Pi⸗ 
nis Hiſtorie / at wi kunde beruſte oſſ imod 
alle falffe Lærere” oec vide / Chriſtum ide af 
være vndfangen aff nogen ſyndig Sad / 
ſom andre Menniſker cre/P/alzm : sr. 7. huil⸗ 

cke der føder forkrenckelige / lige ſom de ſelff⸗ 
uer ere forkrenckede / Job: 15.16. Johan: 3.6: 
Men aff den hellig Aand / ſom haffuer om⸗ 

ſtygget Jomfruens Liff / oc helliggiort det 

ſom føddis aff hende / Luc 1. ss. huilcken ber 

oc haffuer ſeffuet faa hellig / at ingen Synd 

er finden hos hannem/ Fla:!. Sadat 

wi haffue 1 hans Retfærdighed, Saligheds 

Kiortel / at ſtiule vor Wretferdighed met. 

Efa: Or. 10. Jeg vil gladelig glæde mig i 
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Forklaring offuer Chriſti ås 
DERRESV oemim Sielerglad min 
Gud / Thi hand førde mig i S aligheds ſrhn 
Klader / oc kladde mig met Retuſohed en⸗ sæl 
Kloriel. Lige ſom cn Brudgem prønceme | N 
Breftelige Prydelſer / o ſom en Brud pre | ENE 
Det met hendis S mider, RE gs ech 


—— 

ng Pad. Er 

Det Andet Sinde, Mmilh 

CM SEERE ET es | hud ſannn 
Ven ypper ſit Pr eft | od op iblant Name Vu 
dem / oc ſpurde JEſum at / og ſannh 
ſagde Suagrer du intet til daq ene 


a—— Dig J foer! 
ſom diſſe vidne imod dig mug 


Efter at c ataphas forſtaar FÆSTE ELLER 
ne ſom hand haffuer indftillet”. at ffulle. 1 4 flnet, 
live paa VÆfum / kunde icke faa vd 1 Wirfornn 
Batt / effterdi at de ſagde fag aabenbarlig | tigt 


on / at huer mand kunde tage oc føle /at | Meinpy 
Det vaar Logn / Saa reiſer hand fig op/ 1 nigra 
ſtoar mit ibiant bem alle 7 ſom en yddig — hh 
Ho ding at hand vilde forfarde Chriſtum fif hh, 
met fin ſtore Hand oe Ord / o at alle mand | ine 
ſtulde gif ue act paa hans Perſon oc Taler 1 ag 


fag LYN "" 
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pinis oc Dods Siſtorie. 15* 
[aa lader hand off her fer fin Perſon / ien 
falÉSXfraciit / ſom er opblæft met Hoffar⸗ 


dighed / men en fand. Moabit / En falſt 


Bip / wan en ſand Roffuer / hues Hoff⸗ 
Mod / Stouhed oc Wede ser ſterre end 
hans Mact. Ef: 16. & 

Dernaſt tilfpør hand Chriſtum / hui 
hand ſtaar oc tier ſtille / oc ſuarer icke til ſaa⸗ 
danne Vidne / fom hand hører der gaar 
frem imod fig / lige ſom hand vilde ſige/ 
Sagen er icke faa ringe / ſom du holder den/ 
Men du haffuer ſpaaet imod Templen / og 
ſagt / at vort Mus ffal forladis oſſ ode / 
Matth: 23.38. oc imod vore Fedris Skick/ 
af det ffulle intet haffue paa ſig / at Kolde 


vin Begere oc Fad reene vduortis / att: 23. as. 
vin ots mig tyckis / at du kender dig oc ſtyldig / ar 
du haffuer giort wrot / der met / idet at du 
blier ſtille / oc ſuarer icke før dig. 


Her hos ſamtycker Cziaphas, åt diſſe 


falſte Vidne haffue været nønactige nock⸗ 


der hand ſiger / Som diſſe vidne imod dig ⸗ 


oc derfor beder / at Chriſtus ſtal acte / huad 


J 4 re 
Mudan 

sr! i fan 
mr FAN NUE É 


De ere for Bibi. 
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Forklaring offuer Chriſti 
Sen JEſus taude frille” ot fuge 


—— 


rede intet. 


Chriſtus taude ſtille / Forſt / at hand 
Vilde giffue fin Taalmodighed tilkende / om 
huilcken Scrifften haffde ſpaaet / Ef: 33. 
7Der hand bleff ſtraffet oc pint / da fod 

hand icke fin Mund op / lige ſom it Lam der 

ſedis til at flacte / oe lige ſom it Faar / ſom 

tier ſtille for Den / ſom det klipper / oc laͤder 

ide fin Mund op Ma - 38. ůetc. DOM 

ſtag effter min Sial / ſætte Snarer for 

nig / De de ſom ville mig Ont / tale huor⸗ 

Jedis de kunde giore mig Skade / ot om— 

gaaes met idel Suig / Men ieg maa vær 

four en Doff / oe icke hore / Oe ſom en 

Dumme / der icke oplader fin Mund / Jeg 

É maa være ſom Den der icke hører / oc ſom 
haffuer ingen Genſuar i fin Mund. 

Derncſt taude Chriſtus / Thi hand 

vaar por Forloffuer / Ebre : 7. 22. ſom vådt 

i ſkyldig at hide / effter ſom wi haffde offuer⸗— 

HESS "raa Guds Low / de Tj Guds Bud 

— I-α. 3. 
Ki: 
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pinis oc Dods Siſtorie. ég, 


For det Tredie taude hand / hi sine 
Vdne vaare icke vord at ſuare til, oc hans 
Wſtkyldiahed vaar ſt taabenba Ua/ 
end den kunde forkrenckis aff die sønn re. 
Prouerb: 20.4: Du ffalt icke ſuare aren 
effter hans Daarlighed. 

Hoer hos tiet Chriſtus / Fordi hand 
vilde icke kaſte Helligdommen for Hunde. 
CA atth i, 7 6. fan Cft am Lar FNV LEE IN: 

Til diſſe tier Chriſtus / Fordi at Hoff⸗ 
uetſagen roris endnu ide. Thi Guds øre 
ſtaar ide I deris fføne Bygning paa Kir⸗ 









I 





cken / huilcken ſtulde ſnart forſterri⸗/ 


24. icke heller; Menniſtens Salighed 


i Adofis vduortis Skickelſe/ huilcke nu g 
Chriſto haffde Ende / Col2/7: 2.17. icke Bede 


ler i deris Phariſai ig Hellighe! 
* Å Part aiſte vduortis Hellighed, 
Da fpurde den hpperſte Preſt han⸗ 
nem atter at / og ſagde til han⸗ 
hen Eſt du Chriſtus / den vel 
ſignedis Spa / Jeg befgær dig 
ve 


Ek 
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Forklaring offner Chriſtt 
ved den leffuendis Sud / at du 


ſiger off/ om du eft Chriſtus 


Guds Son. | 


Her haffue wi den Tredie Ratter⸗ 
gang / ſom Caiaphas holder imod IEſum. 
% huilcken mi ville ſee / 1. Czsaphe Perſon. 
.Huorledis hand fætter fit Sporſmaal 
frem. 3. Quad hand ſporer om. 4. Huo 
det er ſom hand atſpsr. 


I Caiabhas, fom dette Sperſmaal 
fremſetter / hand er en Preſt / ja en Biſp oe 
Forſtander for alle andre Prefter/fom vaa⸗ 
re i Jeruſalem. Sans Embede vaar / af vi⸗ 
be / om Acſaac, Guds Son / ſom Jøder 
me i beſynderlighed vaar forloffuct / A 
muel: 7.12. vaar kommen ,/ eller hand ſful— 
De komme. AF ſamme fit Embede tage 
hand Aarfag / ſom en hellig Gudfendig 
Mand / oe faar op i fin vduortis Gudelig⸗ 
hed / induortis fuld aff Oyenfſkalckerj of 

gudelighed Matth 23. 28. OC ſpor Je⸗ 
ſum at / om hand er Guds Spn. 
Af 
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Pinis oc Dods Siftorre: 150 
Aff denne ypperſte Preſt oe Fyens 
ſtfalck/ ſkulle wi lære / at det Kører dennem 
ibeſynderlighed til/fom Preſter ſtulle være; 
at de ſtulle flittelig lære, huad der hør ti 
Embedens Gjerning / met huilcket Chriſti 
Legeme kand ophyggis / Ephe⸗ vige I. ocgiff⸗ 
ue vel act paa / at de ere Husholdere offuer 
Guds hemelige Ting / 2. Corinth: 4.7. 06 
Hyrder offuer den Hiord / ſom Chriſtus 
haffuer kiobt met fit Blod, 

Ja ſandelig / faa horer det dennem ed 
at lære / at de kunde foruare baade fig 


, De Hiorden fra den Phariſaiſte Suden 


Marc: 8.15. Oc at de kunde fønde de Aars 


der / ſom de ſtulle høre / fra De ſom deffulle 


flye, 7 Phan: 4.1. cat forſtaa Sands 
heds Roſt Johans: 10. 4. etc. fra Vildfa rel⸗ 
jens KØft/ 2. Tirmoth: 4.1. fon oc £and fas 
be fig til Liuſens Engel, 2. Corine: 11. 14. et 
Saa lærde Aaron, oc hans lande Effter⸗ 
kommere / Men Caisphaso« hans Sel ſtaff 
lade fig vel tyde / at ville ſpore ſig for /oe 


hy vide Sandhed / Men lige ſom de elſker icke 


rem Sandhed aff Hiertet/ ſaa finde de hende 
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Forklaring offuer Chriſti 
icke heller / men deris wforſtandig Sierte 
bliffirer formørdet, Roman: 1. ar. | 
z. Huor hand færrer fir Sporſmaal frem. 
Jeg befuær Dig ved Den leffuende 
Gud. 


At befuære i denne ſted / er icke alleniſte 
at beſtaa fin Sandhed / Jen meget mere / 
at Gud ſkal ſelff være Vidne / at det ſom 
ſigis / ſtal vxre ret Sandhed / Ja Gun flå 
ſkal ſelffuer ſtraffe aabenbarlig / om Sand⸗ 
hed bliffner dolt i nogen maade / ſom wi 
Fand lſeſe Numer: 5. 21: etc. loſu: 2. 12: 
z. Reg : 22. 16. 


Huad haffuer garfaget Czias 
pbam, at hand faa haardelig 
befmærer ISſum? 
den all tuil diffe To Stycker. Førfi/ 
at hand i faa maade funde fiunis for Åb 
muen / at haffue ret inderlig Nidkierhed fil 
at kende Mſtam, oc hannem anammett 
forſuare. 

Dernaſt / at hand i faa maade fund 
Fomme den ſumpel Almue i den Menng 
at Je 


— — nen 


* 
ASE HL. 
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pinis oc DØds Siſtorxie. 100 


"at Jeſus ſagde aldrig Sandhed 7 vden 
AE hand bleff nødt oc (uungen der til ved 
NNE Spil Sials oc Saligheds fortabelſe. 
Mbddhh Ibegge Scycker liwer Caiaphas, fort 
voden all tuf hans egen Samuittighed fags 
üdemſott de hannem / Thi der vaar intet Mindre i 
”" hans Hierte / end at hand vilde lære i 
d —* Sandhed Chriſti Kundſkaff. Der Chris 
ſtus ſpurde hannem oc de andre Phariſeer / 
KOR) Huorfor Dawn falder «Mefsiam fin HErø 
mftaskukst re / effterdi hand vaar hans Søn / dash: 
II 22. gg. eté. da gaar hand hen met de andres 
mrk ge fader fig icke vnderuiſe / ſom hannem 
r burde at haffue giort / Thi den fom ſkam⸗ 
fir ig mer fig at lare / hand ide i Sandhed elſker 
Viedommen. Dernaſt vidner Johannes, 
—* cap. 6. 38. at Yæfus ſagde watſpurt bare 
— PEP: od / at hand kom aff Himmelen frå Fade⸗ 
—* øn ren / oc derfor at hand ſagde Sandhed / 
rs — ri: * fra hand kom/ oc huad hans Em⸗ 
bede vaar⸗ derfor hadede de hannem. Jø- 
han: 7.7. Verden hader mig / thi ieg vide 
her om hende / at hendis Gierninger ere 
sonde. Jøhan: &. 40. J ſoge effter at fla mig 
nl w x ihiel / 


—7 mø re 


sag fan han 
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Forklaring offuer Chriſti — 
filet) Jeg form fagde sner Samnheb/ Tom | lt 
z, Huad fpører hand om? VILD 


At du figer oſſ / om du eſt Chriſius 
Guds Son. 

Caiaphas ſiunis at fpøre om tuende 
Stycker. Forſt / om Jæfus er Chriſtus 
ben forloffuede MeMasg. Dernaſt / om 
ben ſamme forloffuede MoAuas fhal vær 
Guds Son. | 

Sandelig den HErre Chriſtus haff⸗ 
he nogle gange / nu met Mirakel / han 
na met Ord / Johan: 8.58. nochſom be⸗ 
uſt or bekend fig at være den ſande de 


ning Zam 
—I 
chhedennn 
ud fr 
may 
—X 
te 
tiny 
—W 
NEN, dr 
— 


an 












(fas, ſom dennem vaar forloffuet 722056 1 Int, 
auel. 7. 12. fom ffulde knuſe Slangins 1149 


Hoffuet. Geneſ. 3. x. Huorſor wi feer at 1 ht lg, 
Caiaphas aff if ond Forfæt / fætter daut Mg, 
Sporſmaal frem 7 oc mener at Chriſus tub, 


ingenlunde ſkulde nu fordrifte fig til / athh Krig 


MA fr: 
kende det / hand tilforn faa offte haffdebe | Day, 
kend for alle Folck at Gudi Himmelen id, * 


vaar hans Fader / efftexdi at — 9 —128 
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ml L 
mn velen Perſon i Guddommen / ſom Fade⸗ 


Ven / Der alting haffuer eg oc opholder. 
i 


de bekend Gud Fader i Himmelen at være 
ſin Naturlige Fader/ Johan : 5. 13. huilcken 
Amuens &lindhed / Caiaphas oc hans 
Metbrodre vaare Aarſag til / ſom or vaar 
ſpaact / Nalm: 118.22. at Bygningomende⸗ 
ne kaſte den ralte ſande Hisſrneſteen bort / 
ſom Guds Kircke byggis paa. 

Derneſt/ ſphrer hand / sm hand er 
Guds Son. Hand mener icke / om hand 
er Guds Søn aff Naade oc Gunſt / ſom 
Ephraim kaldis Guds Forſtefodde Son / 
Ieremeat. P. Dt Offrighed/ Halm 22.7. kal⸗ 
dis den Allerhoyeſtis Sonner / fordi at de 
haffue Guds Low vnder deris. ender / 2. 
Paral: 19.6 Men hand vaar Gude Na⸗ 


gi mulig Søn / oc aff Guddommen met Fa⸗ 
deren. Det giorde Caiaphas alt / paa det af | 
hand funde forbittre Folder imod IESſum/⸗ 


hues kiodelig Forſtand kunde det icke begri⸗ 
be oc befatte / at dette ſimpel oc foractet 
Menniſte Yæfus / Iohan: 6.42. vaar ſau 


Huil⸗ 
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—RXX 
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. Forklaring offuer Chriſti 
Huilcket lohannes, cap: 13. der effter node 
ſommelig beuiſte dennem / at allting ſom 
ſkabt vaar aff Gud / vaar ſkabt ved Chris 
ſtum. 
4. Huo atſpor hand? 

Dig. Dette faaregiffne Spørf 
maal / vaar it gantffe dybt Sporſmaal / oe 
alle Menniſkers Forſtand i denne Verden 
kunde den aldrig nockſom begribe/ 1. Co 
rinth : 2. 8. huorledis den garitffe Guddom⸗ 
meligheds Fuldkommelighed boer i IEſu 
Chriſto Legemlige / Colo/7: 2.9. huiſcket de 
hellige Engle oe haffue begaret at fee oc for 
ſtaa. 1.Pet: 1.12. Dei ſamme Sporſmaal 
ræi at forſtaa or tro / ſtaar det euige Liff oc 
Salighed / ſom Chriſtus fr bekender / 
Tohan : 17.3. Det er det euige Liff / at de fen⸗ 
de dig allene en ſand Gud / oe den du vdſen⸗ 
de IEſum Chriſtum. Saa giør Caraphal 
ræt her i / (alligeuel at hans Hiertis For 
ſæt vaar ond) at hand ſpor IEſum Guds 
Son / ſom ſtal opliuſe alle dem / der ſtulle 
bliffue falige / Zohan: . 9. om ſamme moer⸗ 
ce Artickel. | 

Catz 


/E 0 oo , 
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Pinis oe Dods Zi fforte, 16% 
Catapham her i / bør oſſ at effterfolge / 
Chi huo kand bedre lære oſſ den ſande Vjs⸗ 
bom / end hand ſom ſelff er bleffuen off aff 
Faderen Zjsdom / 1. Corinth : 1. 30. aff 
hues Offuerflodighed wi alle bør af tage/ 
lohan : 1. 16. effter ſom hand oc haffuer ſend 
off den ſande Troſtermand / ſom ſtal fede 
off idenne Kundffaff / ja 1 all Sandhed» 
Johan: 16.13. Saa vol paa det ſidſte ffulle 
kende oc fee / Den / ſom aldrig nogen / vden 
i hannem / oe ved hannem / kand faa at ſee / 
Johan: 1. 18. Ja faa klarlig / at Den wi nu fee 
igennem en Speyl i it morckt Ord / Den 
ſtal wi ſee Anſict til Anſict. 1.Corinth 113.12. 
Hoeylig er det off derfaare fornoden / 
at wi fiy fra Menniſtens Vſsdom / ſom er 
en Daarſtaff for DERREN/ 1. Co- 
rinth 12.14. Sai fig felff faa formorcket / at 
den icke kand fende noget gaat / ſom aff fig 
felffucr/ 2. Corinth : 3.5. De holde off til den 
ſande Saligheds Kilde Ea: 12.3. oc Iſ⸗ 
raelo Brønd) F/alm: 68. 27. ſom Iſraels 
Born / drucke aff. den Aandelige Klippe/ 
ſom dem effterfulde / 1. Corinth: 10. 4. af 
Xüj huil⸗ 


me 
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Forklaring offuer Chriſti 
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"gl kr (feNt 
huilcken Patriacher oc Dropheter ved den i” po 
hellig Aand ere dreffne til at oſe Vand aff/ rene 
2. Pet:1. 20. til de helligis Beredelſe / oc Chris * Ft 
ſti Legemis Opbyggelſe / Ephefi4.12.Sag | MT 
at vor Tro / den nu icke ſtal ſtaa paa Mens | KNN" 
niſkens Vjsdom / men paa Gude Krafft. 
Corinib: 2.5. — ” 

hor flet 

JEſus ſagde / Dut figer det) ieg er, — * 

Dog figer fogeder. leder e 

ca — sg Bl US ' | 

fer ſtal det ſkee at ſtulle ſe 

Memniſkens Son nidde hos | n⸗ 

Krafftens hohre Baand | 06 | 2 id 
komme i Himmelens Skyer. nn 

Tuende Stycker befar tet Flg) å — 

1. Bekender hand fig af være Sudden. | Ny 
2: Cætier hand viſſe Tegn / paa huilckede ik fine 

ſkulle fee oc befinde det Sanden at være. m 

J. Du ſiger det / ieg er. Medie | Mm, 

Ord ſamtycker ISſus / at Caiaphas ſize 

Sandhed. Lige faa ſuarede hand udæi byg, 
Naaderen / der hand fourde hannem / ſo NG 
i | giv MW 


Æ ————— — 
* 
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pinis oc Dods Siſtorie. — 
gendis / Er det ieg / ſom ſtal forraade 
dig. Da ſuarede JEſus / Du ſiger der, 
tMatth 126. 25. 

Giffuer her vel act paa / huad Caiaphaé 
haffuer vdrettet met fin Beſucrelſe Sans 
delig dette / a hand flaer baade fig oc Fol⸗ 
chet ihiel / met fiteget Suærd, Ocoſſ alle 
til ſtor Troſt giffuer Vefr Aarfag/ at 
hand nu aabenbarlig for fine Fiender / be—⸗ 
Fender fig at være den forloffucde Guds 
Mand / Genef:3. 5. 2. Samuel: 7. 12. ſom ce 
lasutasauel, Sud met off/ E/a: 7.14. Som 
fat fretfe ſit Fold aff deris Synder/Adatt: 
z. 2r. oefrg.allederis Haand / ſom dennem 
bade, Luc: 2712 


2. Nu her effter ſtal det fee / at 
iſtulle ſee Menniſtens Søn ſidde 


hos Krafftens hoyre Haand ot 


komme ij Himmelens Skyer. Cr, 


Lerdi at den ringe oe foractelig Skick / ſom 


— 


—X * i å 
Iſus ſorde heri Verden / fiuntis at være 
modden Euige Guddommelige Maieſtat 


; 86 Hetlighed / om huilcket Propheterne 


*X nij haff⸗ 


— r 
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Forklaring offuer Chriſtt 
haffde mange ſteds ſpaaet / Derfor farer 


nu JeEſus faa klarlig / oc bekender / at hand 


vnder fin ringe foractelig Skick / er mo 
Guds Naturlig Son / Oc det giorde hand / 
1. At hand vilde / denne Wgudelig Cara 
phas ſtulde intet haffue at vndſtylde fig 
met / at hand jo vel viſte Sandhed om 
Chriſto. Roman? I. 21. Dernæft, at hand 


"mr milde borttage Kaarſſens Forſmadelighed / 


ſom vaar Joderne en Forargelſe / ne Hed⸗ 
ningene en Beſpaattelſe. 1 Corinth: 1. 23. 
For Det. Tredie / af hand vilde vende fine 
Børns Oyne fra denne ringe Skickelſe / 
oc til den tilkommendis Serlighed form 
hand nu fart vilde indgaa hos fin Fader / 
om huilcken hand haffde tilforn paammt/ 
Tøhan : 6. 02. Iſtulle fee Menniſtens Søn 
fare op / fom hand tilforn vaar. 


Sidde hos Krafftens høpre 
Haand. Denne maade at tale met / haff⸗ 
uer den hellige Scrifft aff denne Verden⸗ 
Monarcher oc Førfter / ſom pleye at fælt 
Forſter oc Regentere til deris —— 


- 
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pinis oc Dads Vſſtorie. 164 
ſom de giffue Mact oc Regering. Saa 
fæfe wi / at Pharao fatte Joſeph offuer ſit 
gantffe Hus / oc at alle Folck ſtulde være 
hans Ord lydige / allene vilde hand haffue 
det Kongelige Sæde offuer Joſeph⸗Gene/⸗ 
gr. 40. Saa befender oe Chriſtus Adarrhs 
28. 18. fig at være giffuen all Mact i Him⸗ 
melen oc paa Jorden / oc all Dom 1 Dens 
Der. lohau: $. 27, 


Komme i Himmelens Skyer. 
Atter met diſſe Ord vil HErren paaminde 
Caiapham oc hans Metbrodre / at de fulde 
betencke fig vel huad de giorde / Thi den 
Dag ffaf komme / at den de nu foracte oc 
forffiude / hand ſtal komme i Merlighed.og 
Mact. Som de oc funde ſelff læfe Daniel: 
7. B. eic. See / ieg ſaae en Sum om Nat⸗ 
ten / der kom EN i Himmelens Skyer/lige 
ſom it Menniſkis Son / indtil den Gamle / 
oc hand bleff leed til hannem / Hand gaff 
hannem Mact/ ære oc Riget / at alle Folck/ 
Almue oc Tungemaal ffulde tiene hans 
hem, Hans Mact er euig / ſom icke for⸗ 

Kø gaar, 
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Forklaring ofrer Chriſti 
gaar / oc hans Kongerige haffuer ingen 
Ende. 
Her fee mi fo klarlig / at Chriſtus haff⸗ 
uer nockſommelig ſagt Caiaphæ, ve de andre 
Joder / at der ſom de vilde faa fare frem 
Utris Waudelige Leffnet / da ſtulde de viſſe⸗ 
lig foruente / at ben Dag ſkulde komme / at 
Der ſfal komme en offuer dennem / ſom ffaf 
dale dennem / for deris Ondſtaff / Meg) | 
bedriffue. Huer Chriſten tencke fig om / 1 
fit gamiſke Leffnet/ at hand al endelig gis⸗ 
re Rcanffaff for fin Sus sholdning. Lue: 
16.2. Wiſkull [Calle feickie for Chrigi Dom⸗ 
ſtoel / oc huer ffal gøre Regnſkaff for fig 
ſelff- Roman: 14. 10. ecc otda vi hand giff⸗ 
ue huer Len / effter * hans Gierninge⸗ 
bliffue. Mocal: 22. 12. 


Den Tolffte Pre⸗ 
dicken. 

7 Åtthané: 6x. etc. DÅ 

oonderreff den ypperſt 

9 & —* fine Klæder 0 

side (agde 
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"nike ; pinis oc Dods Siſtorie. 105. 
ſagde / Hand beſpaattede (Gud) 
ment buad haffue wi lenger Vidnis— 
brrd behoff? See / nu baffue i 
udi hørt hans (Guds) Beſpaattelſe. 
indu Huad tyckis eder Marc, 14. 64. 
kon De fordomde hannem alle / og 
Vink ſagde / Hand er ſtyldig at dø, Luc. 
vin 22,63. Men de Mend / fom huls 
de JEſum / befpaattede hannem / 
VvVaccb. 26. 67, ot ſpottede vdi hans 
Anſiet / oc floge hannen met knyt⸗ 
RET ( Naffue / Marc. 14 65. ØL Tie⸗ 
z/ fine nerne ſtiulte hans Anſict OL floge 
muun hannem i Unfictet / Luc. 22. 64. 
É frk bi ſpurde hannem at / oc fagde] 
mr T Maitb. 26. 68. Spaa off Ghrifte/ 

ml puder den /der dig fot Luc, 22. 65, 


fhat 5" 3De mange andre Beſpaattelſe de 


ut | 


um N fagde imod hannen. 
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Forklaring offer Chriſti 
Af denne oploſte Text ville wi tage off 
tuende Siycker faare at høre, Førfi 
Caiapha ot de andre Prefters Dom / offuc 
Isſu Chriſti Bekendelſe. Dernaſt / om 
Tienernis Wmildhed imod IEſum. 
Det Forſte. 

J Dette Forſte Sinde haffue wi at 
aete / 1. At Biſpen riffuer fine Klader ſon⸗ 
der, 2. At hand falder Chriſti Bekendelſe / 
en Beſpaattelſe. 3. Hans Mening ot 
Dom om Chriſto. 4. At hand beder Dom⸗ 
merne / at de ſkulle vidne imod Chriſtum. 


. Da ſonderreff den ypperſte Prof 
ſine Klader. 


Den forgangen Predicken horde 


J wi / at Cæaiaphæas ved den leffuende 
I Gud befrær JEſum / at hand fulde 
bekende om hand vaar Gude leffuende 
Son / den forloffuede 416025. Tilhul 
cket Sporſmaal den HErre Chriſtus ſua⸗ 
rede met all Sactmodighed / Ja/ oe gaſ 


— EN. — 


—⸗ AR 


















hannem ſiunlig Tegn / at hand — 





hs dk 


ki fe uni 
mms fre 
vat haft | 
ſiheſt/ at 
Hand vår 
NE 
I 
(ke ſin fine! 
talt DRennfeN 
Ht funde hafa 
hon / fange 
——— 


Pufun / fk, 


J 
MD funny 4 
1— .56 
NT aa Min) får | 
i "| 
i w — i nj 
Ht | Fy —— 
Mn Tr h 
NRK; 
| (9 Men 
Ali ir! 
RR ' 


flg NM, og 
Wiiy 


Ek, 





— 
W —P Pinis oc Dods Siſtorie. fed, 
(hun: marlig fee Menniſtens Søn forme i 
Huhend Himmelens Sfyer / lige ſom Daniel, cap 
fan, Ju 7: lpaaet haffde/ Ja nit inden en ſacket 
NA Tid fulde ſee / at hand far op til Krafftens 
sm," heyre Daand, u4Zor: i. fr. 

ALE Aff dette Chriſti Suar bliffuer Cri- 
—W phas faa vild oc fortørnet / at hand riffuer 
dan et ſſider fine Klader ſonder om fig - lige 
om det Menniſke der kunde høre eller ſee 


KN UMA EGE 


gnfsu det / ſom kunde haffue giort hannem one aff 
ir Me Sdiertet / oe fanget ræt Hierteſorrig aff. 
Som wi laſe om Ruben / der hand fom til 
| gal Graffuen/ ſom de haffde kaſt Joſephi/ oc 
Anfne and hannem ice / da reff hand fine Slæs 
iv SE / Thi hand ide vifte / at de andre 
MI Brodre haffde fold terne ha 

mm Brødre oldt Iſmaeliterne hannem. 
ny VDiſligeſte om Jacob Patriarch/ for oc 
Geen iffuer fine Klader / der hand faae Joſepho 
hr ein in Søns Kiortel / ſom vaar beſtenckt meg 
Fan) ur Blod. Genef(:37. 29. ett. Jſaadanne Hier⸗ 
ude reforgis Tegn / vilde vi Gud ar hans Folck 


hen fulde holde maade / oc derfor figer hand» 
stand 1 ss "19. 27. Iflkulle icke ffære noget Tean 
| na or den Oedis ſtyld / paa eders LifF/ elleg 


(ære 
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Forklaring offer Chriffi 
ſkyre nogle Bogſtaffue der paa. Ja Band 
forbinder Aaron, oc hans Sønnet/ Eleazat 
Oc hamar, åt de ſktulde ide blotte deri 
Hoffuet / ey heller riffue deris Kloder ſon⸗ 
der / ved deris Liffs Fortabelſe / 1 deris egne 
GBrodris / Nadabs oc Abihuis Begraffuel⸗ 
fe, Lenit: 10.6. De vden all tuil vilde icke 
Dauid felffuer/fom vaar en ſalued Mand / 
siffuc ſine egne Klæder i Abners Begraff⸗ 
elle; Men hand befaler Folcket / at det ffal 
riffue fine Klader ſonder / oc tage Seckt 
om fig/ oc førge for Abner. 2. Samuel : 3.30 
Men wi laſe ocſaa / at det vaar Gud nt 
acknemmelig Gierning / naar den fie 
af it fromt Hierte / ſom fod fine Synde 
være fig lede oe vederſtyggelige / ot haffde 
Midfierhed for Guds cere⸗ Som wi ſe⸗ 
Reg: 2219. etc. at Gud loffuer det hønlig i 
Jøfiay luda Konge/ ved Hulda Prophetif fa, dk 
at hand reff fine Klæder ſonder / oc hdm⸗ 
gede fig for NERKEN oe græder Må 
at hans Hierte bůfſner blot / der hand hørt 
Gude Lows Ord. Fordi / at du det giord⸗ 


⸗ 


1J 





























ſiger HERMEN / da vil ieg ſamle må 





hriskd 
— 
—J 
Mon DN 
—1 
NTL 
ii I Car, 
lun fod fg ft 
Hude art/ Må 
hu (Ren hut 
hoffer Tree Jag 
HANS hn 
—A 
Nr hud fæl ØR 
ft —11 
SYGE i kan! 
— 
MM —K 
CAN H Wt] 
—10— 


| i) fy (ål 
( h *18— 





LEDE 
—* Ul an Put be Bæds Zfftorte, 16%, 
—8 til dine Forfedre/ at du ſkalt forfamlib til 
din Graff met Fred / at dine Oyne ſtulle 
rtnjg Wohe / ſom ieg vil føre off 
— uer Jeruſalem. 

nWen naar det ſkeer aff Syenſtalckerſ/ 
milk form Der i Casapra , ſom met dette vduortis 
mn egn lod fig tyde 7 at haffue Nidkierhed 
sn for Guds are / da duer det aldelis intet for 
Bub / Men huo hannem vil teckis/ de ſtul⸗ 
4 or: le effter loelx Raad / Cap: 2.73. ſonderriff⸗ 
net te deris Hierter / oe icke allene Klæderne. 


Re Saa laſe wi om den fromme af <- 


KXu rer der hand fer de Wgudelige Sodomiters 
yin £effnce/ da riffuis hans Sial ihannemz 
nr ze, Per: 2.8. Ja fandelig / huo ſom enten 
une induortis aff Hiertet / ſon Lørh, eller i 
Hiertet / oc met vduortis Tegn> ſom 70: 
ak" fra, lad det fig være / heller det Fond væs 
anlæg ſorgeligt elleg frydefuldt/ fom Danid; 


|. 


wv fn" Der Dankede for DÆRRENS Arck⸗ 


s (ØnAG ør 
f * sl 
Æ 


voggenne 2. Samuel : 6. 14. haffuer Nidkierhed føre 


Gubs ære / da er Det altid HERREN 
v —V velbehagel igt. 


sm) b —B 
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Forklaring offuer Chriſti i 





smut lEj Dyr 
Huad vdretter da her 


met fin Oyenſtalckerje 14 
Sandelig dette / imod fin egen ME] / Ai 
sting 7 riffuer hand ide alleniſte fin ſtͤne (49, hul 
Biſpkiortel fønder / paa hues Forflige fod: | oz ni 
den hellige Guds Low malet met brede on 
Bogſtaffue/ Matthe 23.3. Numer guger. n 
Men hand riffuer Preſtedommet aff ſigee 
ſine Metbrodre / ſom de haffde i lang Tid ag ry 
handlet met / ſom Sig fue. Johan ide 1 enn 
$. Matth: 23.13. Oc det fafter hand 14 gs 
Chriſtum / fom ér den ſande ſaluede red / 
met det hellig Aand / E/a: ør. 1. oc Glædens * 
Olie/ Palm: 45.8. til it euigt Preſtedomn /⸗/ 
effter Melchiſedeks Skick. Malm: u -. 
2. Hand beſpaatter Gud. nn 
Naar det ſigis / at nogen beſpaattee 
Gud / da ér dét faa meget meent / af Gud 1* 
fratagis fin ære; fom hannem bor met SS Lg 
fe / oc det at nectis / at være i hannem fo 0, 
er dog i hannem / huilcket er Døde Gich 
ning / Comwi læſe Leuit: 24. 1. etc. sg hj * 


— 
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"iltet pinis oc Dods Siſtorie. rob 


ik ven Egyptiſte Mands Barn / ſom laſte⸗ 
KI BEDERRENS Mafin/ oc bandede/ 
ft) immtiggt HER RÆN befalede ſelff / at de ſkulde ſte⸗ 
Mid ilniu ne hannem / Oc giffuer der hos en almin⸗ 
true delig Low / huilcken ſom lafter NER 
ma. RENS Naffn / hand ſkal viſſelig do / All 
Menigheden ſkal ſtene hannem / lige ſom 
den Fremmede / faa ſftal oe Indbyggerne 
vore / Naar hand ffender Naffnet / da ſtal 
hand do. Nam: 15. 39: Den Sial ſom gior 
"SE | noget aff Fortræed / være fig Hiemfed eller 
fremmet / den haffuer foractet DERRTENY 
* ſaadan en Sial ffal vdſlattis fra fit Folck/ 
fordi at hun foractede NERNRENS 
mt Drd / oc forlod hans Bud, hun ſtal plat vd⸗ 
NET ſſettis / Skylden ſkal være hendis. 

Ser ſtulle wi oe vel aecte / af ide ſtrax 
mur Den ſom taler beſpaattelig / er en Beſpaat⸗ 
synet ter/ Thi det hender ſig * at en taler in 
andens Perſon / lige fon Dauid gier/ der 
vs hand figer/ Nalm: 14. 1. Daarer ſige i deris 
| —** Hierter/ Der er Ingen Gud. Det er oc 
afs * Noiſt / at den kand icke ſtrax ſigis en Lognere⸗ 

whom figer noget wtroͤligt / Thi det kand oe 


— 2* vel 


Mm mile 
ift 22. «ng 
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44 UDE Mw 
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Forklaring ofrer Chriſti 


vel (fe 7 at hand fanme Logn huercken 
troer / icke heller ſtadfeſter. Det kand or vel 
hende fig / at eu Torck eller Jode / icke aff 
nogen legnactig Hu / men for hand med 
ner fin Religion at være viſſ oc faſt / land 
vndertiden fige oct tale beſpaattelig / oc er 
dog icke en Beſpaattere / Thi hand ſorſtaar 
fig ide bedre / oe det hand talede / mente 
hand at være til Guds ære 7 oe icke af være 
Der imod / Som ot Chriſtus lærer/ /02an: 
16.2. at de Wgudelige / naar de ſlaer Apoſt⸗ 
lene oc Guds Tienere ihiel / eller forfølger 
dennem fra en ſted til en anden / da ſtulle de 
meene / af de gigre Gud en Tienſſte der 
met. Men huo der taler beſpaattelige Ord/ 
være fig huo hand være fand / alligeuel det 
ſkeer aff Wforſtandighed / hand maa wet 
Apoſtelen lPaulo, I. Timoth :…1. 13. bekende fig 
for, Guden Befpaattere. Ja huoſomheldſ 
der Haer daarlig imod den Kundfkaff / ſom 
hand end kand haffue om Gud aff Creatu⸗ 
rene, ſom ſkabte ere / hand er en Beſpaalle⸗ 
ve 7 oe kand ide aarſage fig for Gud / fort 


wi kand læſe Koman. 1. 20: Acor: 14 * 


prhnd 
HD 
o Urd! 
igen kld 
wlhh / ert 
nya ACE 
himon rt 
— 
uſhg ån N 
hd 
— — 
ſwelangſt 
Cru fys 
(orig Mir — 
—1 [luner 4 2 
Col, — ) 
— Nr for 
MP "7 É 


inder 





dffuet that 
Fm in Hints oc Dods Siſtorie. 165. 
Nik tt. 2 Offuer alle Beſpaattelſe / ſo m kand ſte 
dan VW ij Verden / er der en/fom kaldis Be ſpaattel⸗ 
ſe imod den hellig Aand / huilcken aldrig 
att urt fand forladis Gom wi læſe Aatth 12. 31. 
vb æres 3. 29. Luc: 12.10. Huo ſom taler it 
— må Ord imod Menniſkens Søn / hannen 

ſtal det forladis / Men huo ſom beſpaatter 
—— — hellig Aand / hannem fkal der icke for⸗ 


VW dunv— 


* * (adis. 
i mr ' Her ſtulle wi oe acte / at alle Synder / 


ja den allerringeſte oe mindſte / (om nogen 
ESynd kunde ſigis af være ringe oc liden) 
un bå Fr Nag Den euige DØD, Som ſcreffuet 
i i” fraar / Roman: 6.23. Doden er Syndens 
i Sold. Jacob: 1. 5. Naar Lyſten haffuer 
* vndfanget / da foder hun Synd / Men 
An naar Synden er fuldkommen / da føder 
Bun Døden, 

m VE Tuert om / naar wi ret anſee Gudo 
mme! Saade oc Barmhiertighed / då finde wii 
Wi fedt mil Sandhed / at derer aldri ig nogen faa ſtor 
re! gent Synd til/ af den fom bar Verdens € yn⸗ 
nd —T der / han: 1. 29. paa ſit Legeme paa Træet) 
næ Tet: a. 24. oc vdſlættede Haandſerifften⸗ 
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Forklaring offer Chriſti 


ſom vaar imod off/ Colote 2. 14. hand ſo den 


vdſlætter / faa at ingen Fordommelſe fin⸗ 
Dig i dem / ſom ere indplantede i hannem / 
Roman : 8.1. Coloff:1. 22. Vndertagen den 
ene Synd / ſom kaldis imod den hellig 
Aand / oc derfor faldis Synd til Døden 


C(icke af der. er nøgen Synd / ſom ſo forties 


ner Doden / ſom tilforn bleff ſagt) fordi af 
Den ide fortrydis / oc icke affſtaais / oc derfor 


7 kand Den ep heller forladis / ſaa er det fornøs 


den / at hun ſkal bekomme fin Lon / ſom er 
Den euige Dod / Men alle andre Synder / 
ſom aff ſin egen Natur ere dødelige Syn⸗ 
der / de bliffue tilgiffne oc forladne aff han⸗ 
nem / ſom anammer Syndere / oc ingen 
forſtiuder / Zohan : 6,37. aff dem / ſom ſig 
omuender fra deris onde Veye / Ezech: 3 
1retc. oc forlader fig til hannem / ſom e 
Forligelſen for deris Synder. 1 Joh: 2.2. 
Synd imod den hellig Aand / fald 
denne Befpaattelfe / icke for den Aarſage 
ſkyld / at den ffuldefÉe allene imod den hellig 
Aand / Thi wi vide / at alle tre Derfont 
i Guddommen / ere alle trei en eniſte 8* 


—* 
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fh Lg ' a 
VO pinis oc Dods Siſtorie. 170. 


— dommelige Varelſe. Derfor huad den ene 
AM th fortsrner / det forisrner oc de andre Per— 
Mitt ſoner i ſamme Guddommelige Varelſe. 


raa (Il 


J 
3 M k! 
HÆLEN 


kann liuſte / oec haffue ſmagt de Himmelfke Gaff⸗ 
Ahrln her / oc ere bleffne deelactige i den hellig 


Dug Aand / oc haffue ſmaget Guds gode Ord 


tilbud oc Den tilkommende Verdens Krafft / om 


(ETA mi vi 


une Cult de afffalde (oc Kaarsfefte dem ſelff Guds 


u 


rist le at de fulde kunde fornyes igen til Bedring/ 
—2 Thi Jorden / ſom dricker Regnen / der offte 
Rn kommer offuer hende / oc bær dem bequem⸗ 
CE me Vrter /ſom hende forarbeide / han faar 
pikke” OBelfighelfen aff Gud / Men den ſom bær 
fit! —* Torne oc Tidzie / bun er woduelig / oe nær 
fn" Forbandelſe/ huilcken mand paa det ſidſte 
it opbrender. 

kig 9) iij Saa 
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lig den fande Lerdom / om vor HErre Iſſu 
stillin Chriſto / ſom Paulus lærer Ebre: 6.4. etc At 
(tiger det er wmueligt / afde ſom ere en gang op⸗ 


Son igen / oc holde hannem for Spaat) 


* Al Men derfor kaldis den / Synd imod den hel ⸗ 

Nm fig Aand / fordiſaa / at den imodſtaar den 
Wit hellig Aands Embede oc Weſtilling / ſom 
MC er / at opliuſe Menniſkens morcke Forſtan SE. Fe 
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Forklaring offuer Chriſti 
Saa lære wi her aff / at denne gruelig 
Synd Beſpaaltelſe/ er icke iblant de Syn⸗ 
der / ſom ſteer imod den Ånden Tawlei 
Guds Lom / ſom taler om vor Naſtis El⸗ 
ſkelighed / huilcken wi ſtulle elſte / ſom oſſ 
felffuer/ Tenit: 19. 13. enddog vor Naſte als 
Brig ſtadis aff oſſ uden at Gud der aff for 
førnis. 1. Johan: 4. 2r. Thi denne Befals 
ning haffue wi aff hannem / Huo der vil 
elſte Gud / hand ſkal oc efffe fin Naſte. 
Icke heller befatter denne Beſpaattelſe 
i ſig den Synd / ſom ſkeer imod den Forſie 
Guds Lows Tawle / ſom Menniſtken giøe 
aff Skrobelighed / huilcket hender offte de 
Allerretfærdigfte oe Helligſte / (Som de 
hende Job / der hand forbander den Dag 
der hand vaar fød paa/ Job 3.7. Abraham 
der hand befoff Agar / Gene: 16. 4. Stå, 
ner hun icke troer / at hun ffal bliffue Frue 
ſommelig / ſom Engelen fagde til bro 
ham / Genef; atriarch/de 
hand tager to Syſtre nfruer / Genef: 
29. 28. <Mofes, vet bandflog.to gange pad 


Stenen/ Nemer : 20. 1%. Maron, der * 
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Pinis oc Dods Siſtorite. tg, 
ſtobte Kalffnen/ Exod: 32.4. Dauid/ der 


Udi Nyiys | pre 
N Wet. band bød at fæle Folcket/ 2 Samuel: 24. 2. 


Peder / der hand forſoer HErren/ Match 
26.72.) aff hues Tal ingen kand fig vnd⸗ 
—* ſtylde / ſom Dauid befender / P/a/m : 32. 6. 
LM at alle Helgene fulde raabe tl Gud / om 
KALDE Syndernis Forladelſe/ Oe det hellige 
må SWcaniffe Iohannes, ſom Chriſtus vidner; 
Tum at der vaar ingen Helliger før aff Mand 
Birk vc Quinde / end hand vaar Adatrh ; Im 1. 
Thin hand icke vdelucker fig ſelffuer aff dette Tal/ 
Whom der hand ſiger / 1. lohan: 1.8. Der ſom wi 
ene ſige / at wi haffue icke Synd / da beſuige wi 
ine off ſelff oe Sandhed er icke i off. 
50 — Saa ſtal da den Tancke være fange 
kr fra of at wi ffulle tencke / at de/ ſom ſynde 
sons OF Skrobelighed imod Gud / eller fin Na⸗ 
ſte / ſtulle ſtrax være ſtyldige i den Synd 
emod den hellig Aand / ſom aldrig kand for⸗ 
ladis / Skulde det faa være ; huo kunde da 
"sy vorde Salig? Huorfor ſkulde wi da raabe 
* huert Dyeblick tit Gud / om Syndernis 
orladelſe⸗AMacib. Caæ. om de ſtulde aldrig 
forladis off 2 


amnn 
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Forklaring offuer Chriſti 
Saa bør off derfaare at aete / at ſaa⸗ 
dan Synd / ſom kaldis Synd imod den 
hellig Aand / er icke nogen Guds beſynder⸗ 
lig Buds Offuertrodelſe / ſom feer aff 
Skrobelighed / Men er it almindelig Aff⸗ 
ald fra Gud oc den hellig Aands Kunds 
lyd 7 fom fommer aff it fortrædelige oc 
haardnacket Hierte oe Sind / oc ſtaar altid 
Guds hellig Aands Sandhed imod / oe 
leffuer met Lyſt oc Vilie i allehaande ſlem⸗ 
me Synder oc Laſter / indtil Enden / imod 
Guds Low. 


>. Huad haffue wi lenger Vid 


nisbyrd behoff! 

Caiaphas er optend met faa ſtor Aff⸗ 
uind oc Ondffaff imod Chriſtum / at hand 
icke kand toffue faa lenge / at hand horer / 
huad Raadet / ſom fad paa Benck hos han⸗ 
stem / vil ſige / førend hand fordommer 
Chriſtum. Ingen kand necte / af Caiapha 
ſo ſynder hoylig / Forſt fordi / at hand fors 
dommer Chriſtum / ſom bekende ſin Sand⸗ 
hed for hannem / at hand vaar Guds 9 



























— 7 
buhun 
—1 
—JJ 
en) 
dm) fht 
In dao gu 

—CC 
ger i ds e 
ANE 
— 
luthu Krag 
Wn 
— 
ſullichſtthrn 


Mare Mud ah 
f MIG! 
KN thg MM 





| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 





8 


"Fuer fle 
amnn 


UNG Syn) 
LAN 
Kadieh 
nthan 
Mn Alis Jan 


mer atv 


' AJ Ann em 
i VV Wi Mi HLN 


| | altan TAN 9 
AJA uu 


4 
MAR tilt "hel 
ture u 


| å / TI 
sen fan nd 4 
F 4 
I 
mn IL 

mom 
MT 


— snant OUN 
I ED MV" 


7 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


pinis oc DØDS Siſtorie. 172, 


faa vel / form hand vaar Jomfru Mariæ 
Son / huilcket Caiaphas kunde vel haffue 
forfaact / haffde hand ickun vildet loſt den 
hellige Scrifft / Moſic Bøger oc Dauids 
Pſalmer / fon hand haffde under Sender. 
Com det oc gaar offte i Verden Sange 


icke læfe met Fljd oe Beſindighed vdi dem / 
derfor dommer de oc tit oc offte / lige ſom 
Caiaphas her giør / Men faa liuder Guds 
Low/ Numer: 15.39. Iſkulle icke rotte eder 
effter eders eget Miertis'inde, 10/u:1. 8. 9 
ffulle icfe fade Guds Lows Bog komme fra 
eders Mund / Men tencke paa hende Dag 
oc Nat / at i kunde holde oc giore allting eff⸗ 

ter det / ſom ſtaar ſcreffuet i hende. 
Dernaſt ſynder hand imod fine Mets 
brødre; Thi hand foracter dennem / oc gior 
dennem til nogle Jabrodre / i det hand ſpor 
fig ide for hos dennem / ſom hannem bur⸗ 
De / før hand faa wbeſindelig dømmer. 
Wi vide alle vel / at Gud oc Chriſten Off⸗ 
righed haffue forordnet mange Borge⸗ 
Y v meſtere 


— 
— — — — 
* 
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Forklaring offuer Chriſti 
meſtere oe Raadmend paa it Raadhus / 
Thi mange Oyne ſee altid mere end it / 
ſiger gammel Danfø Mand) paa det / af 
Din ene ſkal met den anden / i Broderlig 
Kierlighed oc Gudfryctighed / fee i Sager/ 
ſom dennem faarekommer / Saa at Dom⸗ 
men ſtal gaa aff alle deris ſammendragne 
Samtycke oc Vilie / oc icke aff en emſtis 
Fremfuſenhed oc Wbeſindighed / Oc mi 
læſe 2. Paral: 19. &. etc. at Joſaphat befaler 


” allefammen dem / ſom hand haffde fæ til 


Dommere paa it Raadhus i Jeruſalem / 
at de ſtulde fee alle til / huor der bleff domti 


Sagerne. Wore Troes Artickle/ ſom de 


hellige Apoſtle fammenfætte/ (ſom alle ret⸗ 
ſindige Kircke Lærere bekende) giffue oc til 
kende/ at alle Apoſtlene ſamdrectelig haffue 
huer giffuet fin Mening fra fig / om ben 
Dom oc Bidne de ffulle haffue i deris 
(Embede / Saa bør da, alle Gudfryctige 
Offrighed / fom finde offuerſt met Amaria 
Preſt i Herrens Sager / oc offuerſt met. Se- 
badia, Iſmaels Son / i Kongens Sager / 
2. Paral: 19. 11. af de icke forſee fig met 3 
PPR, 
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Pinis oc DØDS Biftorte, 195, 
pha, oc ene domme / beſynderlig i cris oc 
Blodsſager /oc foracte de andre deris Mets 
brødris Raad oc Samtycke / ſom oc ere for⸗ 
ordnet / at ffulle være i Raad met dennem. 


4. Huad ſynis eder & 


Effter at Caiaphas i ſin Raſenhed haff⸗ 
de nu giffuet denne Blodig Dom offuer 
ISEſum / Saa beder hand nu / at de andre 
oc ffulle fige deris Mening / oc ſamtycke det 
ſamme / ſom hand (dennem watfpurt) vd⸗ 
ſagt haffde. Saadan er den Phariſaiſke 
Retfardighed / huilcken duer intet for Gud / 
Mattheg. æo. HE effter hand haffde nu be⸗ 
ſmittet ſig ſelff met ſin Dom / Saa pil 
hand nu haffue flere beſmittede met fig / at 
hand kand fige/at hand dømte icke ene / men 
der vaare ſaa mange Daunemend miet 
hannem i famme Dom; Men Caiaphas 
kom icke ihu / at Gud vil en gang føre til 
Liuſet / det ſom ſtiult er i Morcket / oe aaben⸗ 
bare Hierternis Raad / faa at huer ffal ves 
derfaris Low aff Gud. 1. Corinth: A4. 


De 
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Forklaring offer Chriſti 


De fordomde hannem alle / oc ſag⸗ 
De] Hand er ſtyldig at dø. 


Huad Myndighed oe Horſomhed den 
ypperſte Preſt Caiapbas haffuer hafft offuer 
Det gantſte Capitels Brødre / kunde wi her 
fee / At effterdi de haffue hørt Caiaphæ Mes 
ning / Saa er der icke en / ſom tør ſige no⸗ 
get imod / Men alleſammen ſamtycke den 
Som / ſom Caiaphas haffuer affſagt / af 
IJEſus ffuldedø / for hand bekender fig af 
være Guds Son / den forloffuede Mias 

Saa haffue wi her aff denne Troſt 
at vor Frelſermand / JEſus Chriſtus / ide 
offueruindis aff Vidne eller Domme / af 
være ſtyldig i nogen Synd / Men fordiat 
hand bekende fig/ at være den / ſom off vaar 
forloffuet / Genef: 3. 5. Guds Søn, & 
Marie Son / Efa: 7.14. der ſtulle frj off af 
alle deris Haand / ſom off hade) Luc: 1. 74 
Derfor dommis hand fil Dode / oe paa 
ſamme Bekendelſe doer. Saa at wi haffue 
ingen anden her effter at foruente til Sa⸗ 
lighed / oc ingen anden Grund kand — 


E 
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Pinis oc Dods Biftorie. 154. 


vden den ſom lagt er JYÆfus Chriſtus. 
r.Corinth: 3. 11. 


Det Andet Stycke. 


Nu er det ſagt / at Chriſtus er dømt til 
Døde aff der Geiſtlig Raad / effter den Lors 
Ceuit: 2411, ſom litider ont Guds Beſpaat⸗ 
tere/ for den Sags kyld/band bekende fig at 
være Guds leffuende Søn aff Stimerigis 
Rige. Derfor anammer nu Tienerne hang 
nem / oc tracterer hanner form en Guds Be⸗ 
ſpaattere / der all Beſpaattelſe/ Forhaanelſe 
oc Straff fortient haffuer. 


Beſpaattede hannem. 
Huad Hierteſorrig det er / at bliffue be⸗ 


miele ſpaattet / kunde wi vel her aff ſee / at end oc 


de Stercke oe Frimodige i Verden haffue 
langt heller ville doet / end de vilde lide Be⸗ 
ſpaattelſe Som klart er aff Samſons/ 


tv fl Iudic. M 28. etc. oc Kong Saulé/ 1.Sarnuel: | 


I" mhlk 37 + Hiſtorie. Ja det er Gud ſelff en veder⸗ 


i 
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ſtyggelighed / oc hand vil beſpotte Beſpaat⸗ 
kterne. uerb: 3. 34. Mand kand forlige 
; allting 7 vden Forhaanelſe / Foractelfe / 


Hemmeligheds Aabenbarelſe/ oc falſt Be⸗ 
ſuigelſe. Me 22. 26 etc. k/ oe fa je > 
Oe 


—— re 
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Forklaring offuer Chriſti 
Cx ſpottede i hans Anſict. 


At ſpotte ie Menniſke i Anſictet / er 
en meget (tørre Forhaanelſe / end enten bes 
fpaattelige Ord eller Slag er / Thi det wi 
ſpotte paa / det er oſſ en vederſtyggelighed⸗/ 
oe ſtincker ilde / Saa giffue de tilkiende / at 
de ere lige ſom deris Forfædre vaare/ hues 
Siele vemmede offuer det hellige Man / 
Nummer: 11. c. oc Engle Brod / Saprent: 16, 


cken der ſtincker nu for deris Anſict / oc der⸗ 
for ſpotte de nu paa hannem. 


De ſtiulte hans Anſict. 


Her ſkiule de oe tecke bet Anſict / ſom 
er det allerdeyligſte / iblant alle Menniſfens 
ørn, / P/alm: 45.3. huilcket de hellige En⸗ 
gle i Qimmelen/ 7. Pe£.:.7-12. Ebre :;1. 6.000 
hellige Konger oc Propheter paa Jorden⸗ 
hiertelig haffue begæret” at vilde ſee oc tilbe⸗ 
Be / Luc: 10. 24. Iohan: &. sø. Commd 
aff Dauids Pſalmer funde ſee / alm: æp- 
Iſkulle atſpore mt Anſict / Derfor gr 
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20. fom betyde Chriſtum/ lohan: 6.33. huil⸗ 
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Pinis oc Devs Biftorfe, 58, 
ieg DDERRE dit Anſict. Mln 72. 
as. Intet 1 Himmelen eller paa Jorden 
er mig kierere / end åt være hos dig. A 
50: 20…SYER AE Zebaoihs Gud troſte 
oſſ / Lad dit Anſict ſtinne / ſaa bliffue wi 
helbrede. 

Diſſe Kneete / ſom ſtiule ISſu An⸗ 
ſict / haffue været forhærdede Menniſter / oe 
langt verre end de Wgudelige / Thi wi les 
fe om den Wgudelig Aſolon, alligeuel af 
hand i fin Sud vaar it arrigt Menniſke / 
Dog alligenel begærer band heller at ville dø) 
end hand vil være fra fin Fader / oc icke fee 
hans Anfict, 2. FSamuel 14.32. Men diſſe 


Ahnzkunde icke fordrage deris Faders Anfict / 
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take MA 
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Siel/ fohan: 1. 3. etc. oc altdet de haffde 
1. Corinth: 4.7. Iacøb: 1.17. 


De ſloge hannem i Anſictet met 
knytte Naffue / ot ſagde / Spaa 
oſſ FEbhrine huo er Den det dig 


Effler⸗ 
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Forklaring offuer Chrifél 
Effterdi at Chriſtus haffde bekend fig 













pisk 
—I 


for Guds Søn aff Himmelen / Saa bin⸗ ket | 
de de for hans Oyne / oc ſlaer hannem 1 fy ee.+ 
Anſiciet / oc beder hannem / at hand ſtal nu mint 
ſige dennem / huo det giør / Thi huo derer Anm 
en ræt fan) Gud / hand kand vel ſee alt de gg brr4 


ſom ſkeer / huilcket de oc vel vifte aff Das 
uids Vnderujſning / Nalm: 7. 10. Du Ret 
uiſe Gud / proffuer Hierter oc Nyrer. 
Pfalm : 34. 17. HERXXÆNGS Anſict 
ſtaar offuer dem ſom ilde gior / at hand ſtal 
oprycke deris Hukommelſe aff Jorden. 
Sandelig diſſe Tienere fordommer 
alle Menniſker / oe ſiger dem at være Wgu⸗ 
delige / Men ville wi fee til off ſelff / maa vel 
fle / wi ſom nu leffue / ere langt verre / end de 
vaare / De arme Tienere vaare forblinde⸗ 
De aff deris metfodde Ondſtaff oc vrange 
Lærere / Matth: 9.36. Acior: B. 27. QX 
icke kende IEſum / rens Konge. Acr 
"2, 177. Men wi haffue ſandru Lærere oc den 
klare / hellige oc ſande Apoſtoliſke Serifft / 
ſom vidner / af JEſus er i Tidens Fuld 


noe 


kommenhed fød aff en Quinde / oc Lowen 
| — 
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—L 
ger / hvile 
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pinis oc Dods Siſtovrie. "rå, 
vndergiffuen / at hand vilde frelfe oſſ aff Lo⸗ 
wens forbandelſe / oc fin off Bornens Vd⸗ 
kaarelſe / Calat 4. £. etc. at wi ſtulle der eff⸗ 
ter tiene hannem i Hellighed oc Retfœordig⸗ 
hed / ſom hannem er behagelig alle vor Liffs 
Dage. Luc: 1.74.etc… Men huo vil nu 
necte / at Verdens Born jo tit oc offte hen⸗ 
ger Skiul for FE fit Anſiet / oe gier mange 
lonlig (for Menniſfen) forbandede Gier⸗ 
ninger / huilcke de icke tencke at Gud ſcer / 
Som Gud ſelff flager offuer / lm 
1. etc. Daaren ſagde i fit Hierte / Der er ins 
gen Gud / De due intet / de ere en vederfings 
gelighed met deris Vaſen / Der er ingen 
ſom giør gaat / Ma og. 6. etc. Encker ot 
Fremmede myrde de / oc ihielſla ve Fader ſo⸗ 
ſe / oe ſige/ DERREN ſeer det ide, ce 


i Jacobs Gud acter det icke, 


Spaat oc Folckens Foractelfer Alle de mig 
3 ie 


” 
mm 
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Forklaring offer Chriſit 
ſee / beſpaatte mig / ot oplade Munden/ ot 
røfte Hoffuedet. F/a/m : 69.9: Igbar For 
ſmedelſe for din ſkyld / Mit Anſict er fuld 
aff Skendzel. E/a:50. 6. Jeg holt min Ryg 
fil den ſom mig flo / se min Kindbeen ſom 
mig ryckte / Jeg ſtiulte icke mit Anſiet fra 
Baaltelſe oc Spet. E/ar 53.3. Bi faar 
hannem / Shen der vaar ingen Skickelſe / 
fom off behagde / Hand vaar den Allerfor⸗ 
acteligſte oe Wuxrdeligſte / fuld aff Pine 
pe Gingdom. Saa haffue de da opfylt⸗ alt 
pet ſom Gud ved fine Propheters Mund 
haffuer ladet ſpaa / at IEſus ſtulde lide⸗ 
ſom Petrus taler AFør : 3. 18. Dernaſt / ſee 
wi her Syndens Slemhed/ fon ſaadant 
haffde fortient bi ſandelig hand bar vor 
Slugdom / oe tog vor Pine paa ſig/ Hand 
er Saargiort for vore Miſgierninga⸗ 
ſtyld / oc knuſet for vore Synders ſtyld/ 
Straffen ligger paa hannem / paa det w 
fulde haffue Fred. E/a : 53. 4. er. For del 
TFredies-ke wi her / huor gluelig vred SE 
er paa Synden / at hand fader ſin eniſt 
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—6 pinis oc Dods Siſtorie. R— HUR 
mm faa haardelig plagis for vore Synder / a 

va | — 24 i — * “ 

ulk Synden ſtulde ide bliffue wſtraffet. For H 2 44 

Idet gierde / af alle kunde vide oc ſee / at der er ——— —— 


ſteed Betalning nod for Synden. Zoha Tea 2 
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saga fur 3-17. Diſligeſte Guds Sons wbegribelig 
af mer Kierlighed oc Nidkierhed / for det Menni⸗ 
flelige Kons Salighed / at hand haffuer 
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Forklaring offner Chriffi 
ie Taalmodigheds Exempel / huilcket mi 
alle bor at efflerfolge. 1. Per: 2. 2r. Chriſtus 
haffuer lidt før oſſ/ oc effterlat fie Exempel / 
at mwi ſkulle træde i hans Fodſpoer. Saa 
lader off derfor alleſammen tencke her paa/ 
haar de Wgudelige tage fra off / Gods / 
Pendinge oc Liff/ at Chriſtus haffuer oc 
idt ſaadant / De ſandelig haffuer de laldet 
Huofaderen Beelzebub / meget mere (falde 
Vere det/ met Husknectene. 2da/t 10. 25 


Den Trettende Pro 
dicken. 


— 227 10.23.66. Menom Mot 


ER genen forſamlede fig al⸗ 
Ey le De ypperſte Preſier f 
EScuſtklaage oe Jolckenis Eid 
Marc. 15. 1 ”9g det gantſte Raad] 
Matth. 27.1. oc hulde it Raad of 
ner JEſum / at de kunde fla hav 
jen ihlel. Lac. 22. 66. etc. 9— 
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pints oc Dods Siſtorie. 178, 
førde hannem hen op for deris 
Raad /oc fagde! Ch du Chriſtus / 
fig oſſ det. Hand ſagde til dem / 
Siger ieg eder det / da fro idet icke, 
Men atſpor ieg cder da ſuare iicke 
oc lade mig Dog icke løs. Derfor 
nu her effter ffal Menniſtens Søn 
ſidde hos Guds Krafftis heyre 
Daand. Da agdedealle/ Eſt du 
Da Guds Son! Hand jage: til 
dem / Jſige det / Thi ieg er, Da ſag⸗ 
De De/ Huad haffirc wi —— 
nisbyrd behoff! Wi haffue ſe ſel 
hert det aff hans und, Luc. 23.1. 
Crom —* Dob fod op / [Matth. 
27. 2. pr bunde JEſum / oc førde 
hannen bunden / fohan18 28. fra 


Coiapha til Domhuſet / Matth. 27.2 
oc antuordede Landsherren Pontio 
3 lij Pilge 
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Forklaring offuer Chriſti 


Pilato hannem | loban. 18. 28. ot del 


vpaar garle. 


—J Den forgangen Predicken talede wi 
om Preſternis Raad / ſom de hulde off⸗ 
uer ISſum om Natten / nu ſtrax effter de 
ere komne til Jeruſalem aff Hawen met 
hannem / Hues endelig Dom (effter man⸗ 
ge falſte Vidniobyrd aff fig ſelff dre fede) 
vaar denne / af Chriſtus fordommis tif 
Doede / oc ſtrax wbarmhiertelig antuordis 
det føle Folck / ſom hannem beſpaaltede oe 
forhaanede / fordi hand bekende ſig at vare 
Gude Son / Verdens fotloffuede Alf 
fias, Stu følger her aff denne opleſte Teyt / 
om deris Raad / ſom de holde om Morge⸗ 
nen / ſaa tilig ſom Soel gaar op / hues Ind⸗ 
hold er denne / At Preſterne paa ny offuer⸗ 
hører IEſum / oc ſporer hannem atter adl/ 
om hand er MeſNas, Oe der Chriſtus be 
kender fig at være Guds Son oe Acſi 
Saa ſtadfeſter de den Dom / ſom ulforn 
om Natten vaar giffuen / at Chriſtug ſtul⸗ 


de do. Oe effterdi at deris Low / ſom 9 
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pr 


pinis oc Dods Siſtorie. 179, 
giffuen om Beſpaattere / Leuit. 24. 7. etc. 
befaler at ſtene Beſpaattere / vaar alt for 
tinge en DØD / ſom de meente / at affliffue 
Chriſtum met / Saa fører de hannem til 
Hatum Landsherren / paa det / at de kunde 
faa IEſum Kaarofeſt. 

Om denne deris Rottergang ville wi 
forgiffue trende Stycker. Forſt / ville wi 
høre Preſternis Tiltale oe Sporſmaal til 
Isſum. Denæf/ huad Chriſtus ſuarer 
til ſamme Sporſmaal. For det Tredie 
huad endelig Beflutuing de Dom her ſam⸗ 
lis aff denne Samtale oc Rættergang / 
Som er / at Chriſtus ſtal Kaarfeſtis⸗ oe 
Derfor ſtal hand antuordis nuo iauoſom 
haffuer Mact der til. 

Det Forſte Stycke. 
J det Forſte Stycke ville wi fee diſſe 


sr Sex ſmaa Puncter / 1. Tiden / naar dette 

Raad holdis. 2. Perſonerne / ſom holder 

Hi) dette Raad. 3. Huor om de Raader. 4. 
st Huad Ende deris Raad ſeer hen til. Des 

i ris Retfærdighed i famme Raad, c, Hnad 
de ſpor Chriſtum adt. 
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Forklaring offuer Chriſti 
1. Tiden beſcriffuer Lucas met diff 
Ord / Om Morgenen forſamlede fig alle 
De ypperſte Preſter. /ohannes beſcriffuer 
Tiden ſaa / He det vaar aarle. Det er ſagt / 
af Preſterne ſtrax om Natten fordømte 
Chriſtum til Dode / lige formen Guds Be 
ſaͤrnttere / Men effterdi at nogle aff de 
gamle Hoffueder iblant dem / icke nu vilde 
faa op / til dette Natte Raad / Gaa maa 
de da lade Sagen Je faa lenge / at de alles 
ſammen kunde forſamlis 7 huilcket fandelig 
icke forhalis i nogen maade / Men de ſom 
allerſidſt ginge 1 Seng / der Klocken vaar 
ved Tre effter Midnat / Deere nu forſt 
tilftede igen paa Biſpegaarden / oc ſortoſſ 
uer De Eidſta oc gamle Hoffueder / ſom ffal 
ſtadfeſte den Dom / ſom vaar giffuen. 
faa maade giffue Preſterne deris Vindſto 
belighed oe Flittighed tilfende / i denne høne 
San) ſom alt Blod oc Liff / Men ſande 
(14) haffde Denne Flittighed været aff Tro 
en / ſom altid gior gaat / oc icke bliffuer tret 
Ebre: é. da haffde den været ganiff 





meget at roſe / Men nu lommer ar 
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Pinis oc Dods Bi fforte, re. 
Satan / ſom Had oc Affuind haffuer ops 
tend i dennem imod Yæfum / huilcken der 
oc driffuer dennem / ſom fine rette Knecte oe 
Fræle / der hand haffuer i fin Snare ve 
Gaarn / 2.7imot”: 2. 26. huilcket kand oe 
vel fces i løda Chriſti Forrader / fom 70- 
hannes, Cap : T3. 36. vidner / at faa tilig ſom 
Satan vaar faret i hannem / met det Sty⸗ 
cke ſom Chriſtus dyppede / oe finge hans 
nem / da driffuer Satan hannem fra Boys 
Det, fra Chriſto oc Diſciplene / Saa hand 
icke tilfteder hannem / at bliffue ſiddendis 


aa lenge / at de haffue tacket Gud / oc ſun⸗ 
get Lofſſangen. Saa gaar det alt met de 
mm Wgudelige / at de haffue ingen Huile for 
; Gatan, Mm 38.13. De ſom ſtaa effter 
min Siceel/ fætter Snarer for mig / ede 
lom ville mig Ont / tale huorledis de kunde 
giore mig Skade / pc optencke Ont den 


gantſte Dag imod mig. Fſa. 57. 20. etc. 


De Waudtlige ere fom it oprørte Haff / 
sug Fom icfe kand være ſtille / oc hendis Bolger 
opkaſter Skaarn oc Wreenhed / De Wgu⸗ 


delige haffue ingen Fred / ſiger min Gud. 
BY CR 
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Forklaring offuer Chriſit 
Den hellige Paulris giffuer oe det ſamme ill 
fende/ Roman: 6. v.6. 12.14. (huor hand 
raader / at de Romere fkulde icke tiene Syn⸗ 
den / ice heller at Synden ſtulde regærei 
deris dødelige Legeme / icke heller at hun ffal 
haffue Herredømme offuer dennem) at 
Synden driffuer de Wgudelige lige fon 
en Herre ſine Tienere / Ja at hun regarer 
offuer dennem / oc haffuer gantſke Herre⸗ 
dømme offuer dennem. Huer Chriſten ten⸗ 
cke her paa / af hand lader icke Synden faa 
Indgang til ſig / Kommer hun ind / da 
pliffuer du en Trol / oe hun din Herre / ſom 
vil belønne dig effter ſom du met Giernin⸗ 
gen fortiener/ Arpocal 22. 12. huilcken tøn 
er den euig Død / Thi at Døvener Syn⸗ 
dens Cold. Roman: 6. 23. 

2. De ſom holder dette Raad / ere Pro⸗ 
ſterne ot de Eldſte for Folcket / ſom hertil 
haffue giffuet tilfende / at de ville icke Chri⸗ 
ſto meget gaat / idet de kiobte uam til / al 
forraade HErren / pc haffue forordnet fab 
ſte Vidne imod hannem. Matihe 26. 5.39. 
Diſſe ſamme Hoffdinge oe Don 

9 
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—XX 
NNE kommer endnu off 


ſat / at døde HErren / Thi det faar ale 
—RWine 
A faſt / at Satan er icke wens met ſig ſelff⸗ 


MR ZMdatth : 12. 20. ot at den ene henger faa hare —A 
mme galden anden / af icke end Vor Fand trenge MUR 


HEE 3. Offuer JEſum. Siden ag 
vann Chriſtus vdraabte i Paradis den Fiend⸗ 
NJ fkaff imellem Quinden oe Satan / at Sas 
Ann gan ffulde fnufe Quindens Sads Hal / 
ln dmks Cenef: 3. 1. da haffuer Satan oc hans 
nine Cemmer oe Rodffaff intet forſommet fig / at 
ehen haffue ISſum oc hans Tienere fil Zdaterie 
AMunat tale om / ſom ber affmalis. J Afftis 
—M haffde de VÆfum at tage vare/ i Dag er 
mms hand oe ben ſamme / ſom de forhandle om/ 
ret tage aff Dage, Huorfor iac, cap: 2. 
ordet Te falder hannem Paalsbelſens Sieen / oc 
1 AVForargelſens Klippe / Oc den gamle 
eon falder hannem it Tegn / ſom ſtal 
MANET ud odſigi 97 Luc: 1.34. 


4 
* X— 
Her aff ſtulle wi lære) naar wiſee / at 11 
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Forklaring offuer Chriſti 

den / oe gaar bort af firide met de Offuen 
bleffne aff hendis SKO / ſom holde Gud⸗ 
Bud / ot haffue IEſu Chriſti Vidnisbyrd / 
Apocal: 12. 17. at wi da komme ihn / afde 
er icke nyet / Men aff Begyndelſen faa va⸗ 
ret til denne Dag / oc at det er icke Vnder / 
at Lemmerne nu faa hart lide / oc ſœtus eff⸗ 
fer Gods / aEreoc Liff / ſom dennem ofjte 
roffuis fra / effterdi at Chriſtus / ſom er de⸗ 
ris Hoffuit / haffuer faa lidt / Thi at Diſci⸗ 
plene ere jo icke offuer ſin Mefter. Atat: 
24 Diſligeſte veed oc den arge Dieffuel / 
at hand haffuer nu liden Tid / Apocal: 12. 
72. førenn hand oc hans gemmer ffal fas 
fast Soen / ſom brender aff brendendis 
Sly oc Suoffuel / Apocal: 21.8. Gaa fot⸗ 
ſemmer hand derfor icke den liden Tid /ſom 
hannem er giffuen / at føre SEN MOE 

Hellige. ocal: B.7- AA 
4. Mede kunde fla hannem ibid, 
Her fætter Cuangeliſten den Ende/ ſom 
Phariſcerne fee hen til / met derie aallt 
ER 220 ſom er / At fa NE fum ibid. Det 


| j Ihngo 


meget bedroffueligt / af de Woꝛdeg | 
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* Pinis oc Dods Siſtorie. 83; 
TRUN ege ek Ye | | 
W Mi te ide nock her i / at tage Gods oc Pendin⸗ 


Wi! Im ran 


dinge fra Guds Børn / Men de fader icke 
aff / førend de faar Liffuet aff dem og alle 
Rn deris Tilhengere / Som wi fæfe om den 
Wgudelig Doeg / i. Sarntiel : 22. 73. etc. det 
WKilint Hand haffde nu forføre Abimelech/ for 
Mutter hand gaff Dauid Brød oc Goliaihs 
Mik Sugrd / der hand flyde før Saul/ oe finge 
me Befalning / at fla Preſterne ihiel / Da lader 
funk] hand icke det være fig nock / åt ſſa Preſterne 
—IVVw ihiel / Men hand ſſo baade Wand, Quin⸗ 

yne De oe Born / Ja baade Faar oe Før, 
mm, De førde hannem hen op for 
| Man deris Raad. Her haffue wi den vduor⸗ 
ml ME Deplig oc ſtone Phariſaiſte Retferdig⸗ 
nam Hed at acte/i huilcken Verden giffuer endnit 
ſin Forſietighed tilkende / huilcken er ſnilde⸗ 

re i ſin Slect / end Liuſens Børn i deris 
Slect. Luc: 16. $. Wi horde huor tredſkelig 
YIN Caiaphas gick hen met fin Sag / At om 
mu” Aftenen, der hand haffde offuerhort IS⸗ 
rt” fun førend hand ſpor nogen at / huad rot 
uke” søaari Sagen / da dommer hand, paa det / 
MT UL at in⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
at ingen aff de andre Capitels Herrer ſta 
forſuare FE fum/ Men at de alle ſtulde føl 
ge hans Dom / Nu om Morgenen tilig 
forſamler hand det gantſke Capitel / paa det 
at hand vil ſynis af være faa Retfardig / af 
hand ide vil haffue Det blodige Rycte pag 
fig / at hand allene dømte den Ketfærdig 
JEſum / Men at det gantffe Capitel haff⸗ 
ur forhøre ſamme Sag / oc fordømt Chris 
ſtum. Men ſandelig hand beuiſer ſig met 
Denne Gierning / at være en aff dem / ſom 
kommer i Faarekloeder / Men induorlis ere 


glubende Viffue/ Aatth: 7.15. Men hut: 


tage fig vel vare; Thi af vden vor Retfar⸗ 
dighed bliffuer bedre / end diſſe Scriffillaa⸗ 
gis oc Phariſeers / da komme wi icke i Him⸗ 
merigis Rige. AMatthg. 20. PR 

6. Eſt du Chriſtus / fig off det: 
At de ere Wforſtaͤndige oe Wbeſindige 
Dommere / giffue de tilfende 7 Thiatde 
haffde nu fordømt hannem / fordi at hand 
bekende fig / at hand vaar Chriſtus / don 
Forloffuede Ale as, alligeuel fætter dede 


Tuitaadighed nu igen, Oet eri Sa | 
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Set — 
Pinis oc Dsods Siſtorie. 185, 


V "Cow forbudet / at domme nogen til Søde / 
* "i for em tuilactig Sags ſtyld / Som mi 
eV al læœſe Mm: 35. 12. Deuter: 4.42. naar nogen 
LÅS kom for Skade / oe ſſo fin Naſie ihiel wfor⸗ 
—X 'ttarendis / imod fin Bilie / da maatte ide 
ſudaheſ Blodhoffneren faa Dom offuer hannem / 

Yngre der bleff randſaget aff M enighe den / om 
tvaat giort mice Vilie / eller wforuaren⸗ 
dis, Sandelig / det er en forfærd * gGier⸗ 
Nning / at domme it Menniſke ſit Liff fra/for 
e nogen tuilactig oc wuiſſe Sags fyld / Thi 
Inc hviftus ſiger jo ſelff / Matth: 23. 35. at det 
juni g Blod ſkal komme offuer den ſom 
idet vdgyder. Huilcket Joderne oc vel vifte” 
der de raabte / Hans Blod kom offuer off oe 
vore Born / Macih: 27. 25. Som det oe 
giorde Fyrretiue Aar der effter / der de ſam⸗ 
bre merlig bleffue ødelagt aff de Romere. 


2 4 Det Andet Stycke. 


— 


ZEſhus ſagde til dem / Siger icg eder 
—599 Det / da tro i icke | / Men atſper 
eg eder /da ſuarei icke / og lader 
i mig 


NÅ AUD 


På 
ng MUD 
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Forklaring offuer Chriſti 


mig dog icke løs. Derfor nu bet 
effter ſtal Menniſkens Søn ſidde 
hos Krafftens hoyre Haand. 
Tuende Stycker befatter Chriſtus 
metr dette fit Genſuar. Forſt ſiger hand / 
Huad hand mener om diſſe Phariſeer oc 
Preſter. Derneſt / Huad sm menter om 
(ig ſelff / huilcket Preſterne ſpurde om, 
fr. Trende ftore Laſter ſiger hand / al 
diſſe Phariſeer ere beladde met, Feorſt / at de 
ere nogle vantro Menniſker / ſom icke ville 
lade fig vnderuiſe / oc huor offte mand pads 
minder dennem / dog alligeuel kand deicke 
fro, Det breyer Chriſtus dem / at hand 
haffde faa offte nu paa Fierde Aar fagt 
Dinnem / at hand vaar Guds Søn / dog 


troer de hannem icke / Men bliffuer være, 


den Dag der kommer / end Den def gaar⸗ 
Dernaſt / at de ere nogle ſtumm 
Honde / oe kunde icke ſuare for ſig. Atſe 
jeg eder / da ſuare i icke. Det fee mr oc vift af 
være / aff det Sporſmaal / ſom Chrifité 



























fatte dennem for / huorledis Chriſtus SW KNIV 
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MAN! 1. ft: 37 
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FAR 
pinis oc Dods Siſtorie. 124. 
ANY Dauids Son > effterdi D Dauid kallede hans 
L nem ſin HErre/ Matth 22. 45. huor der 
Shine ſtaar af ingen funde * hannem Der 
SAN paa. Saa ere de Kilder vden Vand / oc 
mi Skher ſom omdriffuis aff Hucrelund 
fi huilcke Morckens Dumhed er beuaret til 
Mr nt)  ettig Tjd / . Pet: 2.17. oc nøgle Roer / ſom 
i æret blas bort oc igen / oc de ſom bære 
my i bløde Klæder. Matthem etc. Men ber 
Multi imod ffulle Guds Børn / effter S. Peders 
tm 9 Raad / 1. Pet: 3. 15. altid være rede / at ſuare 
m huer mand / fom vdkreffuer Grunden om 
hér Haabet / ſom er i dennem / oc det met Saet⸗ 
modighed oc Fryct. 
ma * For det Tredie beuiſer hand” at de 
"Af haffue Zyrannmffe Hierter. Oe i lade mig 
dog icke løs, Huad kand være mere forfærdez 
* mel y figt oc Thnannſt / end at høre Sandhed / oe 
* i vil dog icke tro / oc der offuer ſſa den Wſkyl⸗ 
dig ihiel. Saa ere de her/ lige ſom Chriſtus 
ſosde⸗/ Iøhan: 10. 8. Xyffue oc Mordere. 


M 
Fi i 
re 

N 


vider 

n ek" 2. Derfor nu her effter ſtal 
Menniſtens Son finde hos Kraff⸗ 
hulh —P r Aa tens 
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Forklaring ofrer Chriſti 






pund 


tens hoyre Haand. Før befandt | Ott 
Chriſtus h her for alle Preſterne / at hander 

den ſandeF orloffuede Quindens Sad /Wdgonneanh 
ſom fkulde Slangens Hoffuit/ GERT 
3.75. vdi huilcken alle Slecter paa Jorden feſot 
ſtulle Velſignis. Gezef: 22.18 Oirnaſt/ X 
at bander Guds Naturlig Son / ſom alle⸗ Mrk 
stifte kand ſigis met beſt Rættigised afde 1, gh 
de til Krafftens hoyre Haand / det er / al gl fe 


være i lige Mact oe ære met Gud / ſom den 
Palm: 110. 1. taler. Det er vel ſant / at 
Guds Børn ffulle komme i den ære, ſom 
aldrig noget Oye haffuer feer / eller Le 
haffuer hort / eller Hierte kand begribe 7 
1, Corinth æ. o- Naar de nu kommei Fade 
vens Bolige/ Johan: 14. æCoc faaer afflagt 


Mag De KT gent 


Nell" 


— 
tank, df 
il lyde, | 
mf (ANN 


—*24 * 
ly (KNAS (Øs 
4 4B 


det Dodelige / oc iført lig Woodel ghid Nm 
1. Corinth : 15. 53. ot bliffue JEſu fortlane 
Legeme lig/ Philip: 2.212,00 faner hans hu i 
de oc Retfærdigheds Kiortel paa / Avocal: 6 
7.5: Efa: 01.10. Men aldrig nogen fat far 1 7" 
finde til hans hoyre Haand / ſon ſu 
Chriſtus nu ſidder / oc haffuer all Matti Ad, 
Sunmelen cc paa Jorden. Muhe 28.70. — *. 
4 


Ott 
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pinis oc gas vÄᷣſſtorie. 
Det Tredie Stycke. 
Denne aarle Rættergang fager nit 


ſeadan en Ende/ at de alleſammen ſige/ 
Wi haffue hørt aff hans egen Mund / at 


hand haffuer bekent fig for Mefåa oc Guds 


Sen? Derfor haffue wi nu ide lenger 
behoff / at føre Vidne i denne Sag / 
Wi ville felff bære Vidne der om 7 Saa 
" faar Da det gantffe Raad op / oe binder 


IEſum / fom en Wgudelig Menniſke / oc 


" fører hannem fad hen til Pontius Prlaturmn 


TE Landeherren. At de det gtorde / findis ats 


ſtulige Aarſager. Forſt hor Gud. Der⸗ 


nn naſt / hos Joderne. 


Hos Guider Scrifftens Sandruhed/ 
baadei Figurer oc Dropherier/ ſo mendaige 
ftuide gaa frem. Joſeph aff ſine egen Bro⸗ 
drẽ ſelgio de Yfmacliter. Gonc/: 39. 28. Sami 
* bindis aff ſine egne Landoͤmend / aff tre 
Tuſinde Joder / oc ofſuerantuordis Phili⸗ 
Eeane / fom ſtunge hans Oyen vd. Judic: 
3. 5. Chriſtus haffde oc offte fpaact / af 


— SBennifins Søn ſtulde antuordis Hed⸗ 
Aa ij nin⸗ 


— ————————— 
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Forklartiug offuer Chriſti 
ninge / ſom fulde beſpaatte / forhaane nt 
beſpotte hannem. Løc: 18. 32. Chrifus 
JEſus vilde oc ſelff dommis for Hednin⸗ 
gis Domſtol / paa det at hans Baand kun 
de loſe Hedningene / ſom vaare bundne inge 
Syndſens oe Dodſens Baand Ma 


at de funde met frimodighed træde frem for 


daadens Stoel til Gud Fader. Ebre: 4.16. 
Wi vaare dode I vore Synder oc Offuer⸗ 
trodelſer / Men hand haffuer Liffactig giort 
off 1 Chriſto / vdi hues Saar wi ere helbre⸗ 
De, Ephef: 2.5. Her foruden vilde Chriſtus 
oc dommis baade aff Joder oc Hedninge / 
for hand bar baade ”fødernis oc Hedninge⸗ 
nis Synder / ſom ffuldetro paa hannem/ 
lige ſom ſpaaet vagr / Genef: ææ. atvdi 


hannem fkulde alle Folck paa Jorden blir 


ue velſignede / C aa haffue da alle der ſom 

ville legge fig hans Død til gode / oc tro pag 

hannem / at forlade fig til) at hand haffuct 

betaldt for dennem oc er Forligelſen for den 
gantffe Verdens Synder. LIohan: 2.2. 

Nos Joderne vaar oc Aarſag. Foſſt 

fordi / at Fortis Pilatus haffde det bagi, | 
eg⸗ 
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” 
a han 
M 


K! 


pinis oc Dods Siſtorie. 156. 
Regimente fra dennem Som Jacob ?x⸗ 


Dernæſt faar Jøderne der hen / afde fun 
de fan bekomme en ſfendelig oc ſtammelig 
Dod til Chriſtum / ſom vaar af Kaaroſe⸗ 
ſtis / Thi haffde te ſfulde dodet hannem/ 
Saa haffſde te icke kunde dodet hannem ans 
derledis / end at de ſfulde haffue ſtenet hans 


nem / effter Louen/ Leuit: 24. 14: huilcken 


De vilde icke fade ſig noye met / Derfor føre 


* "Be hannem til Prlaturm, at hand fand bliffue 


Kaarsfeſt / at baade hans Gierning oc 
Naffn kand faa fommei vanære hos den 
gemene Mand. Foruden diffe Sager/faac 
De oc der hen 7 at de faa kunde vden Almu— 
ens Opror faa hannem aff Dage, Thi de 
tenckte / at der ſom de haffde faret frem met 
Chriſto til Dode / da haffde Almuen / ſom 
der elſtede JEſum / Johan: 12. 19. oc vaar 
bleffuen hulpen aff hannem / fra Dieffue⸗ 
len oc deris Siugdom / Mare: 7. 37. reiſt 
ſig op imod dennem / oc reffuit hannem aff 
deris Hender / Huilcket de vel viſte / at ingen 
Aa iij for⸗ 


Ek 
— —— 
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Forklaring offuer Chriſti 
fordriſtede fig til at giøre det naar ham 
vaar i Pilats Foruaring 7 ſom haffde Wad 
offuer dennem / at ſtraffe dem. | 


Den Fiortende Pre⸗ 


dicken. 


NS ) Atth. 27. 3cetc. Der Tu 
3 das, ſom hannem for⸗ 
raadde ſaage det at hand 





vaar fordømt til Dode /da angrede 


hannem det / oc band bar De trediue 
Solff Pendinge til de hpperſte Dres 
ſter oc Eldſte igen / oc ſagde Jeg 
giorde tide / at ieg forraadde wſkyl⸗ 
dig Blod. De ſagde / Huad for 
mer det oſſ ved; See du der til, O 
hand kaſte Solff Pendingenen 
Templen / ffyndede fig. der fra | &t 
hengde fig ſelff / Actor. 1.18. pc 9 
Hil 
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pinis oc Dods Siſtorie. 187. 


i i. KR å 
mitito/ or alt hans Induol vd⸗ 
ueltis. 

Vende Stycker ville wi aff denne op⸗ 
Slaeſte Text forhandle, Før; ville wi 
anſee /ude Scrifftemaal / ſom er befatteti 
hans Bekendelſe / vei Preſternis Affloſ⸗ 
ning. Derngſt / om hans jammerlig En⸗ 
deligt oc Affgang aff denne Verden. 
67 * 2 vel = 
Det Forſte Stycke. 
J det Forſte Stycke haffue wi at acte / 
1. Hanb Naffn / ſom ſeriffter. 2. Tiden / 
haar dette Scrifftemaal gioris. 3. Huor⸗ 
ledis hand met Ord oc Gierning beuiſer 
fin Penitentz / oc befender fine Cynder, 
4 Suad Troſt oc Affloſning Preſterne 
giffue hannem. 
J. fudas. Hans Naffn / fon ſcriff⸗ 


wul fer/ fættis her vdtryckelig / at det er /udz, en 


aff Chriſti Tolff Diſciple / Oc den ſamme 
Iudas, ſom forraadde ISſum met ſin Kyſſ. 
Her aff paamindis de Menniſker/ fon faa 
lonlig gaar vnder Jorden met deris Naſte 
Aa üüij ng 


k 
(stks 
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Forklaring offuer Chriſtt 


til all Forræderj / oe mene dog / at det al⸗ 


drig ffal komme til Liuſet / ſom Maas giorde 
met Chriſto / At de mercker her / at 
maa / huad heller hand vil/ eller ey / til Co 
ſet. Det vil alt faa gaa til fom Dauid la⸗ 


ver / Pain 40;"210k Sud vil ftraffe Dent 


Wgudelig / oc ſotte hans Wgudelighed for 
hans Oyen / oc føre hans Naffn til Liuſct. 
Oec Chriſtus ſelff ſiger Lac: 12.2. atintet 
er ſtiult / ſom jo ffal aabenbaris / oc ſom 


mand jo ſkal faa af vide. 


2. Sagedet/ at hand (JEſus) 
vaar fordømt til Dode. Herbeſcif⸗ 
uer Zdatthaus Tiden / naar ludas begynde 
forſt at giore Penitentz / ſom vaar / der hand 
ſeer at Phariſeerne (ſom vaar den helligſie 
Sect iblant Joderne/ Ador: 26.5. aff hues 
Mund Folcket i tuilraadige Sager fkulde 
ſpore oc finde Sandhed / Denter: 17.8.) 
haffde fordømt Chriſtum til Døde / ocnu 
offucrantuorde hannem Porntio Pilato, ſom 
kaffe Mact / effter Verdens viſs/ af 
Kaarsfeſte hannem / hulcken Oed * 

vi 


kile 
LUS 
—IVoL 
mut 
ATL 
syer en 
gn Com, 
Mguden 
fa begge ad 
—II 
Hragan/ jr, 
UT 
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hd mile) ar Å 
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KLUDE 
ti pinis oc Dods HSiſtorie. 


ty veltenc er / der vil offuerkomme Chriſtum⸗ 
(mn * Thieffterdi at Preſterne / ſom ſkulde haff⸗ 
— mi ryg Samuittighed i ſig / haffde fordomt 
MAd be Chriſtum / faa ved hand vil / at Pilar, 


ru fon vaar en Hedning / acte icke meget om 
ske Vt møgen Samuittighed / Saa at det derfaa⸗ 
ing * re vil gaa ilde til met Chriſto paa det ſidſte. 
Uh Nu begynder Judas forſt at lencke fig om⸗ 
lvl: de da vaar det aft for ſilde / Thi hand vaar 
sole bedragen / Forſt aff Mennmifkelige Tan⸗ 
min cker / Thi her ſynis vel / at Judas haffde vip 
nn fdigmeent / at Chriſtus ſkulde vel haffue 
HAM MAN kommet aff fine Fienders Hender / ſom 
Mu band viſte / at hand offte haffde tilforn 
un giort / ſom der ſtaar Math: 2.14. Luc: 4. 
b 30. Johan: 7. 406. Iohan: 8. sg oc end flere 
ore gun Stader. Men ſandelig / det vaar Dieffue⸗ 
[ens gloende Pile / Ez4ef: 6. 16. oc Indſkud/ 
Thi det vaar imod Chrifti egen Ord oe 
Atuarſel /» fon /udes offte haffde hørt / 70- 







rd”? han: 12. 32. Naar ieg bliffuer opheyet fra 
—* Jorden / da vil ieg drage alle til mig. 70- — EM 2 | 
tuun Zan 3.14 Lige ſom Mſerophoyede Slan⸗ 2— — 


mer geni Orcken / faa ffal Menniſkens Søn 
Aa v opho⸗ 
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Forklaring offer Chriſtt 
opheyes. Math: 12. 40. Lige ſom Jons 
vaaritre Dage og tre Natter i Hualfiſtens 
Bug / faa ffal Menniſkens Son vare ire 
Dage oc tre Nætter mit i Jorden. Effterdi 
da / af Ma icke trode ſaadanne klare Ond 
oc Spaadom / ſom Chriſtus haffde ſagt 
hannem / Saa haff uer hand da nu den ſom 
hannem fordømmer / Som er det Ord / 
Chriſtus haffde agt hannem / Johan: 12. 
48. Su0 mig foracter / oc anammer icke mi⸗ 
ne Ord / hand haffuer alrede den hannem 
nm) Det Ord ſom ieg talede / det ſtal 
domme hannem paa ten yderſie Ng 
Faa gaar def til met mange i Ver⸗ 
den / de ville blande deris egen Forſtand / 
ſome ren Daarfkaff for Gud / Cuinch 
2.14. met Guds Ord / fom er faa hoyt fra 
deris T ancker/ ſom Him melen offuer Jo⸗ 
Boh” Efa: 55.8. Sad atde forfalffe Suns 
30 / 2. Corinth: 2. 57. lige ſom en Bin 
tapper forfafffer Bin / Se forlade Gud/ 
ben fer unde Kilde / oe gigre dem her orde 
vdhugne Zrønde / ſom ere dog fulde off 
Hul / oc giffue intet Vand/ Jeres: 28: 
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hoſſie heh 
vige pinis oc Dads Siſtorie. Bø, 
un Ja den Phariſaiſte Surdey / Zac: 1201. 
blande de met det reene oe klare Guds Be⸗ 
msn falning / Mim: 19.9. Huilcket er / at tage 
fra / oe legge til Guds Ord / imod Guds 
egen Befalning / Deuter: 4 2. Iſkulle in⸗ 
tet legge til Det Ord ſom ieg biuder eder / og 
SEM ſkulle intet tage der fra, Oc Johannes fis 
NU ger / at Gud viltage det ſamme Menniſkis 
mi Part / ſom faa omnender Guds Ord / effter 
mune fin falffe Mening / aff Liffſens Bog / oe 
INF aff Den hellige Stad / oe fra dem / ſom ere 

fot forenet Liffſens Bog / Apocal: 22. 19. 

—XRX Dernaſt vaar hand bedragen aff Go⸗ 
um righed / ſom er en Affgudsdyrckelſe / Ephef? 
vumis. oc en Roed til alt Ont/ Timo:h: 6. 10: 
In Som wi læfe om hannem/lob 12. getc. der 
Avl ddarsa log den wforfalſlet kaaſtelig Nar- 
un hyghi 115, oe ſaluede IEſu Fødder met; Da ſiger 
nit dødes Simonis CØn/ Ifcariot, ſom hannem 
forraadde / Sui bleff Denne Salue icke folde 
for tre Hundrede Pendinge / oc giffuit Fats 
ige? Det ſagde hand icke/ (ſiger Euange⸗ 
liſten) af hand actede Fattige / Men hand 
Waar en Tyff / os haffde Pungen / oc bar 
ør nv" huad 


2 Fm 


— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
—R— 
































4 
—WX 
9 11 


10 




































Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


— — ——— — 


” —* 


Forklarin gofaer Chriſti 


huad der bleff v dgiffuit. Wi laſe oe/Matt: 
20 at hand haffde trediue Solff Pens 1, 


dinge kierere / end hand haffde Jeſum / De⸗ 
for ex hand hannem icke værd. Mn: 10. 37. 
Eaa bør oſſ Chriſtne/ atblguevſ 
aff Skade / oc vide / at det Vaſcni 
denne Verden forgaar / 7 — — 
De at huo ſom elſker det / ſom er i denne 
Verden / ſom cer Oyen Lyſt / Kibdens Lyſt 1; 
Det hoffærdig Leffnit / hand er ide aff 
| ud, I lohan: 2516, Saa er det off bøntig 1; 
fornøden / af mi holde mere aff Jatobs 
Veſſignelſe / end aff Eſaus røde Mad / 
Genef: 25. 31. Thi den ſamme Guds Vii 
ſignelſe giør rige Fold, . Prouerb: 10.22, 
Halm: 112. I. CfC. 
For det Tredie / Haffde hand Jede⸗ 
nis Venfſkaff kierer / end hand haffde E⸗ 
ſum DC hans Diſchiyle. — * anneg cap: 3.30. 
figer / af das reiſte fig op fra Bordet / ol 
gick vd fra YE fu oc hans Diſciple / oe gin⸗ 
hen til Phariſeerne / at hand vilde forrao⸗ 
e IEſum / Marc: 14. 10. oc antuorde Pho 
—* hannem. Saa gaar det derfor 9 
ä 





Has! 

f i —— 
—V if Wi! 
Ll 
TUC 
NT 
NUL 
nn bd 


ul; M MAY 
MÅ heh 


Al tyit/ i | | 
en É (a | 
ARE hk 
mn * X [i 


Mei 


” LN * 





8 Ls 
« mm RED: 


ON pinis oc Dods Hiſtorie 100. 


rue AAK ; 
Weg nem⸗ (om Dauid tærer; Pfalm :18: 27. Søg 
Mn hg Den Hellige eſt Du hellig / oc hos de! From⸗ 
wnchim me eſt Du from / oc hos den Reem ci du 
Onnn keen oc hos den Fortrodne eſt du fortroden. 
— Det vaar hoylig at ynſte / denne 
Wi vw * é &; ig 
üienne Verdens onde Ende / at der icke vagre 
sn dr hule faa mangt aff lunde Brødre / ſom ver er/ 
huilcke der forlade Gud oc hans fattige 
NS sg — 3* T* 
"Byt: Dlaple/ oc giffue fig Ul den Waudellge 
Verdens Hob / ſom endnu Raadfta imod 
Chriſtum oc hans Saluede / 2 2, 
Alt for denne Sage ſtyld / at de haffue hel⸗ 
ler ære hos Menniſkene/ end ære hos Gud 
Mi c ⸗ 
sl Fog: 12.43: | 


| 3. Jeg giorde ilde at ieg for, 
få a raadde det wſtyldigt Blod. Her 
fave" maa det alendige Menniſke til / huad heller 
A hond vil / eller hand icke vil / at bekente fin 
ora, Sandhed / at hand haffuer giort ræs. 


J 


— 
— 


Slyp Ms ' Saa maatte oc Cain/ Genef: g: 73 befende 
JV fig/ ilde at haffue giort. Oc Pharao, Exod: 


fr:4 00-74» 25. at hand ſeride imod Gud / huilcket vil⸗ 
Eaun de gaa hannem ilde aff. 
Lære 


en En 


— 
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Forklaring offuer Chriſtt 

Lere fig her alle de / ſom nu faa kryg⸗ 
gelig leffue i deris Tyrannj / imod Scho⸗ 
ſer / Kircker / Encker oc Faderloſe BØrn os 
kand det icke finde I dekis Samuittighed / 
Den tid vil komme / at naar deris Forſuar/ 
ſom er den leffuende Gud/ 7/4/m: 68. 6. 
kommer / da ffal Samufttigheden vaagne/ 
Apocal: 20.12. oc da er det at befrycte / af det 
er for ſilde /Thi de daarlige Jomfruer / 
ſom icke haffde Olie i Lamperne / der Brud⸗ 
gommen kom / maatte høre denne Reſt/ 
Jeg kender eder icke Matih: 25.12. 

Or hand bar de trediue Solff 
Pendinge til de ypperſte Dred 
Eldſte igen / oc kaſte dennem i Tem⸗ 
plen. Aff denne lede Gierning (enddeg 
at wi ffulle haffue it andet Forſat end hand 
haffde) haffue mi at lære; Huor bønlg me 
bør at ſty det Onde / ſom er / at wi cke alles 
nifte fraar aff det Onde / eller fortryde” ål 
wihaffue giort ilde / Men wi ffulle flet laſt 
det Onde fra off / oe ffille off aff der ma” 
hi huo fom rører ved det Wreene/ i 
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aa J Pinis oc Dẽds Siſtorie. ist, 
mig biffuer oe wreen / Jedi: 13.7. oc alle hans 


ME Gierninger ere wreene for HERAEN. 


ASE Hag: 2.14. ctr. Oc DERREN forbiu⸗ 
KUNDE der ſelff / icke alleniſte / at ingen Skoge 
iv maatte være iblant Iſraels Dotter / Men 
it ocſaa / at Preſten maa ide indfore nogen 
au Sføgdøn i Guds Hus/ i noget Loffte. 
Kitt Derszer ? 23. IS. Gaa (æle wi / at Gud lod icke 
Ittai allene forbrende den Kalff / ſom Iſrael 
(Sin haffde giort fig til en Affgud / Men hand 
ul mu Jod ve Aſken der aff kaſte i Floden. Exod: 
åg; 22.20. Difhigefte (od hand icke alleniſte ned⸗ 
stu Prnde Baals Altere 7 ſom de ofrede til 
mme Baal paa / Men hand lod or Skowen op⸗ 
NINE brende / ihuilcken Alteret Rod. Jædic: a. 25: 
vælige Her hos necter ieg icke / at mand kand 
mm JO vel vende det / ſom er wlowlige atſpurt / 
til en nyttig Brug / Men dog vil der følge 
men Otraft/ for det er wlowligt atſpurt / Oe wi 
1J gi bør met allerſtorſte Flid / at vocie off fra det / 
Yi Fa ſom er wreent / oc aff Gud forbuden. 
me, SJer aff ſee nu hine Verdens Men⸗ 
—2 niſter / ſom elffe Pendinge offuer aft det» 
pat” fom er i Verden / ja mere end deris eget Liff 
vᷣt 


| AM —3 
— ÅU AM 
Hun 
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Forklaring offuer Chriſti 

oe Siel / At ſamme Pendinge / ſom nu dre 
dem faa fiere / De ſkulle bliffue dennem lige 
jaa vederſtyggelige / ſom de ere dem nu kiere / 
Saa de met Inda ſkulle fafte dennem fra 
ſig / oc ynffe i Hierte oc Sind / at de haffde 
aldrig ſeet dennem / Thi det bliffuer faſt 
ſom Chriſtus ſiger / Matth: 16. 26. af det 
hielper it Mennifke intet / om hand kunde 
end vinde all Verden / naar hand der offuer 
ſkal tage Skade paa fin Siæl/ Deatde 
Wgudelige gigre dem megen Wio for; 
geffuis / De ſamle / oc vide icke / huo det 
ſtal faa / P/alm: 39.7. Oc at de intet ſtule 
føre her aff Verden met ſig / lige ſom deoc 
intet haffue ført i Verden met fig. +75 
wioth: 6.7. i; 


4. De fagde / Huad komme 


det off od See du dertil. Dig 
Ord befatter Preſternis Affloſning 7 ſom 
de gaffue Jude, Met huilcken de giffuell— 
kende/ at de ere viſſelige de Leyeſuenne / ſom 
fihe oc forlade Faarene 7 naar de ſee Vſ 


ucn fomme / Zohan : 10.13. Ja de ere it 
hedre / 
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pinis oc DØDS Siſtorie. 192 


—8* bedre / end den Preſt / ſom gick omkring det 
mm nn arme Menniſte ſom Roffuere haffde ſla⸗ 
fik get halff dod / oe fadet ligge paa Marcken. 
mug | Luc: 10.31. Huad haffuer diffe Preſter vægs 


! pet meget haardhiertede Fold 7 De ſtaa oe 
å "> det arme) Menniſtis ynckelig Klage⸗ 
maal / oe der offuer feer Den ene paa den ans 
J Wit dens oc ingen aff dennem ide engang bluis 
der ved / alligeuel at de ere ſtyldige i det ſam⸗ 

—R 1 me oFpldige Blod / ſom er forraad / Ja de 
lee oc grine der af / ſom det kom dem intet 

—* — * oc derfor ſige de / See du der til / Oec 
Micke engang tencke der paa / at de kaldis Dres 
963 oc Hyrder / ſom bor at haffue omhu for 
ſine Faar / Aldor : 20. 28. be vaage offuer 
dennem / ſom ere ratte ſande Aandelige 
WVectere/aff hues Haand Hud vil fræffue 

ME deris Bio) ſom icke bliffue atuarede / Eze- 
| "7 yn chiel: 33.6. etc. Lidet actede de den haarde 
—* — 5 ver ſtaar Ezechiel: 34. 2. ert. åt 
* Gud raaber ſelff X Ve offuer Det 7 oc ſiger 
rr Jig at ville fræffue fin Hiord aff deris Hen⸗ 
sl Der / ocvilgiøre det til en Ende / met de on⸗ 
ye Horder / at de ſkulle icke mere være Hyr⸗ 
Bb der / 
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Forklaring offuer Chri 


der / at de ſtulle mere føde dem ſelff / oeop⸗ 


ede HERRENS Faar her effter. 
Gud Allmectigſte lad bette Ord 
Huad kommer det oſſ ved vare langt 
fra alle Guds Ord Tientris Mund / Sa 
Den Tancke fra deris Hierte 7 At naar de 
ſee noget Menniſke fare vild fra Sandhed/ 
at det fulde tenckis eller hotis aff dem / 
Huad fominer det off? Men langt heller 
giff dem alle Din Aand oc Naade / at de eff⸗ 
terfolge den ſtore oe flittige Hyrde / Ezech: 
34. u ſom aldrig lader aff / at ſoge effter de 
frauilte Faar / før hand det finder / Lacen 
z. Oc met S. Pouel brende / 2. Coriath: 
tr. 29. naar de ſee nogen bliffue forarget / 
y. Corinth: 9.22. St åt bliffue allehaande 
for huer mand / paa det de kunde jo alls 
regne giøre nogle Salige / oe altid at fem 
tfevaa / at de ſtulle gigre Gud Regnſtaſ 
Ebré? 3.17. MER 
Her hoe bor oc alle Chriſtne vel atho 
tencke / effterdi wi ere alle Lemmer i it Lege 
me/ 1. Corinth: 12. 25. at ingen bør at ſige 
naar hand feer fin Broder oc Nafte 9 
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BOR hen 
'Ø —9* Pinls oc Dęds Siftotie. 195. 
We iBedroffuelſe / Huad kommer det mig 
is ede (Som oc de Wbarmhiertige ſuarer 
vist deFattige 7 lacob. 2.16. Farer vel/ varmer 
— eder / oc metter eder / oe giffue dem bog in⸗ 
VANN, get fif deris Legemis Nodtorfftighed) Thi 
165, Jacob/ cap: y. 19. ete. befaler of alle / af 
MAN wi ſtulle omuende den 7 ſom far vild fra 
Mk er Sandhed / oc omuende Syndere fra fin 
munens Vildfarelſe / Huo det gior / hand 
Mint hielper en Sicel fra Døden / Det ſamme 
ee giger oc Nuluc, Calat: 6.1. Der ſom it Mens 
o niſtke offuerfaldis nøgen maade aff nøgen 
Broſt / Da ffulle de hielpe hannem til reette 
adigen / met en Sactmodig Aand / ſom ere 
Mandelige. 

Offuer aft dette / bør oſſ oe her vel at 
Naete / at den / ſom paamindis aff n anden/⸗ 
ul sink band ide ſuarer oc ſiger / Huad kommer 
eet dig ved? Tag dig ſelff vare (Som den 
VLbreer ſuarede 2797, der 240/s por han⸗ 
eem adt / hui hand ſlaer ſin Noeſt/Suarer 
oand / duo haffuer ſæt dig til en Offuerſte 
mme c Sommere offuer off? Exosl: 2. 17. etc. 
bå Men Gude Børn ſtulle langſ heller ans 
—1 Ob if nam⸗ 


hat 9 hg 
HAGL lg 
wil 
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Forklaring offuer Chriſit 


namme ſaahan Atuarſel oc Formaning | V 
See ſom aff Menniſten /Men ſom aFnqulbon 
Sud ſelff / der bruger allehaande Middel 1" 


talt ift! 

tilsat føre oſf til ſalige Vere. Den Vik] |) J 
Salomon i fin Predicters Bog / 7.5. fu | MWN 
ger oc / af det er bedre / at hore den Vſſie nyg m 
Straff / end ;at høre Daarernis Sang 99— 
Endnu til dette ſom ſagt er / haffe oi 
fjer at mercke aff diſſe Ord / Huad komme one 
det oſſ ved? Huad det er / at forlade Gud / —*— 
oc driſte paa Forſterne oc ſtore Hare i)” sy 
Verden. KSandelig / det er lige form Dø] 17/0 
UidP/alm: 146. 3. ſiger / Der er ingen Ga⸗ — er 
lighed at froruente Thi de ere lige ſom bin) f mt, : 
Køerftraa / hito der hælder fig / at ſtoe pag møg —1 
dem / Bani > ſtinger fig aff dem/ Fæech: aſ] Wu on fg 
ex. Su ncket aae her met (in egen fort] AV n:2 ; 
Skade fø rføger / De anammede hannen | tu NM" 
gierne oe g ladelig / der hand loffuede / hand AE R 
vilde gior dennem til vilie / o forraade JE) Up, 
ſum / Mace 14.11. Men nu Iudas haffutt —— 


— 


— ⸗ 


å 


vdret paa i deris vegne / denne dodelig Dit —*— 
ning / oc fa ar i Liffs Fare / ſige de til han⸗ Mht 7 
nem /See u der til / Huad kommer det då —* 


— — . 
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Iofur the pinis oc Dods Biftorte, 194. 


Ma ; mm Det Andet Stycke. 


rv 4— 
AMR Mt le 


Hand gick bort / oc hengde fig ſelff / 
oc braſt mit i to / oc alt hans 
—J Induol vdueltis. 


IND) dt 
—2 ik Or re wi de 
edun J diſſe Ord haffue wi den Anden 


AVart / form indeholder tuende Stycker / 1. 
Athand gaar bort fra alle Fold, 2. Huad 
Dod hand faaer/oc huor forſẽreckelig hand 
re doer / at hans Induol vdueltis. 


kk I. Hand gick bort, At den arme 
dn bedroffuede /udas gaar bort fra Kircken / oc 
nude aff Menniſfens Samfund / oc hen i en 
merck Vraa oc Stod / Det giorde alt 
marie, Den onde Aand / ſom foer i hannem offuer 
hr lg — Borde / Johan: 23. 2 at hand ſaa gaur 
bort / paa det / at ingen ffal fomme oc for⸗ 
bindre hans onde Forſat / Thi huo ſom 
gior ilde / Band hader Liuſet / ot kommer icke 
et fil Liuſet / at hans Gierninger ſkal icke ſtraf⸗ 
” got fis, lohan 3. 20. Saa førdis Cain/at hand 
mm” fiftede fin Broder Abel paa Marcken / at 
life" Band kunde fla hannem ihiel. Genef: 4. 2. 
—9* big paa 


— 


— 00—— 


Ek 
mmm 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 



























4 
XXX 
9 10 11 







Forklaring offuer Chriſti 
Paa Marcken / ſom ingen vaar / ſſo M/A 
den Egypter ihiel. Fxod. 2.17. etc. Iden 
vilde Marck / kaſte Jacobs Sønner deris 
roder Joſeph i Graffuen / oc folde Yp 
maeliterne hannem. Geneſe 37.18. 


2. Oc hengde fig ſelff / oc braf 


mit i to. Wi laſe en jammerlig oc ſorfer⸗ 
elig Hiſtorie / 2. Parat: 2s. 12.etc. Quorle⸗ 
dis af Amazis, Kong i Jeruſalem / lod føre 
Tij Tuſinde aff Seers Børn / ſom hand 
haffde fanget i Krig / offuerſt paa en 
Steenklippe / oc ſtyrte dem ned offuerſt aff 
Klippen / ſaa at de braſt alle ſonder. End 
dog af dette vaar meget ynckeligt / Saar 
Juda Endeligt end mere forfaærligt / Thi 
Lucas vidner / at band vaar fin egen 
Manddraber / oc faa jammerlig haffig 
haffuer hand kaſt fig neder / af hans Bug 
er reffnet der aff oc hans Induol er vduclt. 
Denne de jammerlig Endeligt ſpaa⸗ 

pe Dauid om/ Mm : 109. $. ett. Com 6 
S. Peder vdlegger/ AFor: 1. 20. De beuſe 
mig Ont for Gaat / oc Dad for J— 




































pga 
En Vun 
tg fol fan 
Han onen 
ål btifu V 
meme 
ſ / OMAN 
KN 

ler hut 
hniffe Cats h 
—V 
Wiſiſ 
KANE hh 
hen Syn, 

") (tm 9 
Lana 
Min ude As 
—7 


— —— 

| FIM. D 

MMA (fg * 
4 Mr 


— — — — — 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 








Fe fig 


| AVG" 20 


—M— 
AA 
k ALUU Ten 


i 
ii 


IR 


— " P 
i 1— 
ul, Ull ("| 


ra 


—M 


J 
9 
mt —M 
i i 
NA "dy: ta 
i rt JE, 


” vw. 
utunt —01* 
W Sår] Want 
W 


— J 
Mi SID M 


AA J 
kk 4 J J 
nm 4 N v 


pinis oc Dods Siftorte, 19%, 
hd. SærWgudedige offuer hannen / oc 
Satan ſtal ſtaa vd hans hoyre Side, 
Huo ſom lader hannem lære fig/hans Leff⸗ 
netſtal bliffue Wgudeligt / oe hans Ben 
ſtal vxre Synd / Dans Dage ſkulle bliff⸗ 
tre faa / oc en anden ſtal anamme hans 
Embede. ; 

Her haffue tvi i Juda at acte / Duer 
gantffe Satan forblinder SMenniftens 
Saligheds Oyne / Døden/ ſom er forffres 
ckelig 1 fig ſelff den beſmycker hand ſaa/ at 
De Det icke befinde / faa at de ſelff kaſter dens 


SUD nem i Døden. 


Dernaſt giffuer hand dennem denne 


winner Tancke / at de meene / at de ved Døden ville 
imo pndfly Guds Haand / ſom aldrig nogen 
ile Fand vndfly / Dewter: 32. 39. T hi den er afs 
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In leuegne/ Bfalm : 139. 7. ete. (Huort ffal ieg 
gaa hen for din Aand / oc huort ffal ieg fiy 


bort for dit Anſiet / Far ieg ti Himmaen/ 
Da eſt du der / Gior ieg min Seng Helff⸗ 
kede, ſee da eſt du der Tager ieg Morgen 
Sgueernens Vinge / oc bliffuer hos det hder⸗ 


* jvc Haff i Saa ſtulde dog din Haand føre 


DD inf mig 


Ek 
— ——— 
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Forklaring offuer Chriſti 












ud 


mig der / oe din hoyre Haand holde mig) 0 — 
Der offuer icke beſinde at Ooden er ſomen pe 
Genſtj til den euig DØD. Ja faatiligfom | mur 
de Wqudelige dø / faa tilig fører Dieffue⸗ rd 
len deris Sial til Pineſteden / ſom er enig | mu NE 
Merck / Graad oc Tandanidfel / Adatrh: | JEXKEN 
22.3. Som wi vide aff Chriſti Ord / om nunein 
den rige Bonde / oc den Wgudelig Fraad⸗ : 
fer. Luc: 12. 20. Item, 10. 23. M 


Effterdi at Guds Born ſee daglige oe 
befinde / at denne Verden / ſom ligger alde⸗ 
fig i det Onde / lohan: 5. 19. hun acter en 
ſaare ringe ting om ſaadanne gruelige Cr 
empel / ſom hende fættis for Oyne / Men 
ſlaer det faa løft hen i Veret / ſom der vaar 
ingen Fryct eller Fare paafgrde / Saa ville 
wida aff gantffe Hierte oc Sind / bede den 
Euige Gud / fom allene haffuer Liuſet/ der 
kand opliuſe til Salighed / dem ſom kom⸗ 
mer til Verden / Zohan: 1.9. at hand vil 
opliuſe fine Born / at de kande i hans Lius 
fee Liufet / Halm: 36.10. oc der vdi futttlig 
ved hans gode Aand bliffue fort / Komani⸗ 
14. paa hans Bey oc St/ Mu 25. f p 
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pinis oc Dods Siſtorie. 196. 
icke bliffue forarget aff den onde Verden, 
Matth : 18.7. Men altid maa være redebon/ 
at ſtaa for Chriſti Domſtoel / oc giøre hans 
nem Regenffaff / Roman: 14. 12. ſom tro 
Knecte / der altid haffue deris Oyen til 
NERREN/ Til faa lenge / at hand 
miffunder fig offuer dennem. F/4/m : 123. 3. 


Den Femtende Dres 
dicken. 


RS GE Atth, 27. 6. etc. Men 
3 de ypperſie Preſter toge 
Seolff Pendingene / oc 
ſagde / Det ſommer fig icke / at wi 
legge dem i Guds Kifte Thi det ere 
Blod Pendinge. Saa huͤlde de it 
Raad / oc kiobte for de ( Solff Dens 
dinge) Actor. 1. 18. og wretfardig 
Lon Matth. 27. 7. en Pottemage⸗ 
ris Ager / til at Jorde Pillegrime 
Bbo vdi/ 
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Forklaring offuer Chriſti 
vdi / Aclor 139 oc det er kundgiort 
for alle dem ſom bo i Jeruſalem / 
faa at den ſamme Alger kaldis paa 
deris Maal Hakeldama, det er/ en 
Blodager / Matth. 27. $. etc, indtil 
pag denne Dag. Da er det fuld, | 
kommet / det ſom talet er ved Drøs 
pheten — Cap. 1. 10.) 
ferémiam, per ſom hand figer / | De 
haffue taget trediue Solff Pen⸗ 
binge | der Den Solde bleff betalet 
met / huilcken de kiobte aff Sfrads 
Born / och —* giffuet dem for en 
Pottemageris Ager / ſom DE 
RENhbefalede mig. 


SKR ÅL le oplæſte Text ville wi Trende 


. 1 
Efter forhandle / 1 Huad det ere for 
Pendinge / de hulde Raad om. 2. Huorſor 


ſamme en dinge maa ide komme ĩGudbs 


Kiſte. 3, Sug ad der kiobis for ſamme Pen⸗ 
dinge. Di 


æ DD. - 
kl 






—2 
AT 


| hur) ip: 

k om NAME VI 
that, (få 

J i mot 
—J1 kd 

—J —RX 

Ki * 1J 

Nu SOLE Vend 


R MIT —* 


ig ig AWN 


—1 
—T * 
— 
| — — 


4 
He 
N HAM 
W "ill KIR 






Must 


Ade th: Pinis oe Dods Sifforte, Boy, 
ho | Uk Det Forſie Stycke. 

ME Mamba, i ' 

MM in in Huor diſſe Pendinge daare kommen 


ln, fra / fon ludes faftei Kircken / det ſiger oſſ 
amin AActhæus, cap: 26. 14. etc. Met diſſe Ord⸗ 
—M Da gick en bort aff de Tolff / ſom hed Iu- 
nu i das Ifcharioth, til de yppperſte Preſter / oe ſag⸗ 
MINDE De / Huad ville i giffue mig / ieg vil forraa⸗ 
åde cder hannem Oe de bøde annen tres 

106 diue Solff Pendinge. 


— Der vaar tuende flags Veet paa Pen⸗ 


sker: dinge hos Søderne / ( Joderne veyede faa 
[nt PDendinge til Buer andre 7 ſom wi vener nu 
funk SUD til huer andre) Det ene flags Dect 

bur Faftisenalmindelig Sekel (deter 7 Bee ) 
am for den vaar giengſe i all Kieb ve Verd— 
BAN flig Haandtering 7 oc ſamme Sckelvaae 
it faa god / ſom fjerde Parten aff en Dalcc 
oral Jorn tvi kalde en Marck Danſte. Sr dens 
Fr " ing Sekel kand mwi leſe Gehef : 23. 16. at 
Abraham gaff Ephrom Fire Hundrede 
gr Sekel Solff (det er, It Hundret Rigs 
Daber) for den Ager / Jom Sars ble bes 
ri” graffuen vdi. 

Den 


EN É er VESTER 
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Forklaring offuer Chriſti 
Den anden flags Sekel / (eller Vect) 
bet vaar den ſom de brugte til Kirckens 
Haandtering / oc kaltis Helligdommens 
Sekel / oc vaar dubbelt faa meget ſom den 
almindelig Sekel / Thi Helligdommens 
Sekel vaar faa god ſom en halff Daler / 
eller To Marck Danſke / Om huilcken wi 
fæle Exod: 30-53. Huor Gud befaler / af 
huert Hoffnit 1 Iſrael naar Adofes talde 
dennem / ſtulde giffue en halff Sekel (Det 
er / en Marck Danſke) til Gudstieniſie / 
for fin Siols Forligelſe / at der ſtulde ingen 
Plage komme paa dennem / naar de vagſe 
talde. 

Her aff fee wi / at Preſterne haffue ide 
ſparet Pendinge / paa det de kunde komme 
IsSſum aff Dage / De veyede hannem ie 
met den Vect / ſom giengſe vaar i Kia 
Sal / for den vaar ringe / Men giffuer 
hannem gierne dubbelt op / oe veyede han⸗ 
nem ſtrax met Helligdomimens Sekel / Oc 
Matihæus, cap: 206. 15. ſiger / at de bode han⸗ 
nem ſtrax Zrediue Solff Pendinge / tå 


er / Femten gode Oaler. Lige ſaa Gaffue⸗ 


milde 


— RA 
ma 
mi 







—3 


vand 


bedene /) 
WT 
emo / Jod 
mann 
nende 
— — 
— 
Aum Iu 
fem 
Mweh 
nt, Cul 
raden 
ET 
[[ "KA AN 
tr —u 1*F 


— 
J Na 





ver hr 
if Stil ) 


— 
folie Mio 
—D — 
— 
| MI M 
AO) fram 


MALaslt. å 
MUN JUN 


mm 2 


pinis oc Dods Hiſtorie. tog. 
milde vaarede imod Vecterne / der kom oe 
ſagde dennem / at IEſus vaar opſtanden 
fra de Døde / at de oe giffue dennem Pen— 
dinge nock/ ſom Matthdits, CAP : 28. iå ta⸗ 
ſer / paa det de ſtulde ſige / at Diſciplene ſtaal 
hannem bort / der de ſoffue. 

Huor de haffue faaet ſamme Pendin⸗ 
dinge / ſom de ere faa runde offuer 7 laſe wi 
Maith: 23. 14. huor Chriſtus raaber Ve 
offuer dennem / fordi at de opaade Biduers 
Huſe / vnder it helligt Fin mer deris lange 
Boner. Saa fer wi da her aff / at det haff⸗ 
ter altid været de Wgudeligis vijs oc ſtick⸗ 
af tage fra Guds Lemmer / vnder it hellige 
fFin / det de fulde leffue aff/ Oc naar de 
haffue faa vnderuent fig det / faa bruge de 
det ſaa rigelig / at de paſſe aldrig huad det 
ſkal kaaſte/ kand de men faa derig vñde For⸗ 
fær frem. 

; At Preſterne ere i Kircken / ber ludss 
— * un Pendinge fra fig / der aff ſee wi/ 
dur uttige De haffue ladet fig finde / At 
en Part aff dennem tage vare paa Tieni⸗ 


ſten i Templen / ſom vñar nu ſtor / Thi at 


Paaſte 
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Forklaring offuer Chriſti | vs 
Paaſke Hoytid gick nu faſt paa / Oe kaldiz un 
ſamme Dag derfor Beredelſens Dag 7 HULL 
Luc: 23. 54. faa de haffde baade det Offer 1 Nr kar: 
ſom daglig ſkulde offris / Exod: 29.39. ett. | td) pl 
pc det andet / ſom nu fulde beredis til Hey⸗ mffag 
tiden / Exed: 12. at tage vare paa. Paa 1m:737 
det / at intet fulde forglemmis aff dennem / nr! 
faa tage en Part vare paa Templen / (06 |. SÅ 
Fjolde fig til Skyggen / ſom ſkulde paamin⸗ NR 
de dennem om (71/04) oe den anden Dart | NA 
legger vind paa/ at fla Legemet (Chris AM 
ſtum) til Skyggene ifid. Cobf: 27 1 
Saa fre wi her/ af E/asas, cap: 1. 5. haffuer | * df 
ſagt ræt / At deris Sender vaare Blodi⸗ J— ” 
ge; huorfaare deris Offer kunde icke lechis * 
HERREN. Hide 

% fige maade handle endnu den ſterſe 

Part aff Verden met Chriſto. Papiftet —1 
ac Muncke henge ved deris vduortis Giet⸗ Kl hygg, 
ninger / ſom ere aldelis en Skygge / ol hide | vig 9 
pe dem icke. Tyrcken tager fat paa Chri⸗ —* 
ſtum / oc faa meget/ ſom mueligt er / tager så STAY 
hannem aff Dages i det hand necter «Mef LAN . 
Liam, oc ihieſſlacr Chriſti Lemmer⸗ sider —T My 
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ner fie Ø 
mid Pinis oc Dods Biftorie, 99 
LE i —R 
26 det er icke at vndre paa / at Chriſtus ſiger⸗ 
Wange at være kallede / oe faa at være yde 
NÅ ms naalde/ Adasth: 22. 14. Oe den Vey af 
maiar PE bred / ſom føber til Fordommelſen 
nm øge den ſneffuer / ſom (løber til Liffuet. 
WM sadatih : 7.13. etø. 
Cd 
farming Det Andet Stycke. 
un Det ſommer fig icke / at wi legge 
M —8 dem i Guds Kiſte / Thi Det ere 
par afg Blod Pendinge. 
Ari Tuende Stycker befatter diſſe Ord⸗ 
Huad det er for en Kiſte / ſom de her kal⸗ 
ve em sg * Kiſte. 2. Aarſag/ huorfaͤare af 
ører Bijte Pendinge mag ide komme i ſamm 
Guds Kiſte. * 

rr Den i Guds Kiſte. Huad denne Sige 
rat anſee / det kunde wi offte leſe/ baade i 
2 Det gammel oe ny Teſtamente. Exod: 5. 
— 59 befaler Gud / at Folcket ſkulle giffue 
så *— HERRE =R opløftet Dffér / faa at huer 
bar Guld/ Selff / Kaaber Gule Suce/ 
170 ØL Ga⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
gt Gode Haar / Skarlagen / Purpur⸗ 
















AW SAA 
vi 


"MIN ETTT 
æn! 
hatit VAN | 





Suit Silcke / Rodlyde Vadreſtind / Graf 7" me 
finne Skind / oe Fyrtre / Olie til Lamper 
ne / oc Buer til Salue / oe til velluctendigs 1? 
Rogelſe/ oc Onyx, ot indſætte Steene il NE 
Uffkiortelen / oe til Bryſtſpannet / Date Fm 
Gude Bud er Iſraels Fold faa lydige / at NG 
De bære faa offuerflodig frem / at Mſes las nj NG 
der vdraabe / at ingen (fulde bære mere frem tt Don 


fil Melligdommens Loffting / ſom der ſtaar 
Exod: 36.5. etc. 
Deuter : 16. 16. etc. befalet oe Gud ſit 
Folck / ſigendis / Tre gange om Aaret 
ſtal all Mandkon aabenbaris for HER 
MEN din Gud / paa den Stad / ſom 
DERREN ffal vduelie / paa den wſu⸗ 
rede Brods Hoytid / oc paa Vge Hep⸗ 
riden / ot paa Loff ſalernis Hoytid / Der ffal 
ingen aabenbaris Tomhendet for NEN 
REN) huer effter fin Haands Gaffue⸗ 
effter den Velſignelſe / om HERR EN 
din Gud haffuer giffuet dig. Nehemie, 
cap: 10.32. ſiger Folcket ſelff / at de ville vel 


uillig Jarligen giffue Den tredie Dat dl 


en 


hN fyn" 
LUND 

Gahn fre 
Mum 
Klm Fora 
—V bøj 
ß at No 

VIN 


NM ' 

W (114 AV hl OA 
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MÅ pinis oc Dods Siſtorie. 200 
— NS 


Sint it * æ . — — Æt: i 
rn enSedel/(deter/Tj S filling oe To 4/2. 
LANE Danſke/ ſom er den tredie Part affen halff 


9 "Nu 
186 i My 


br OR rel elernnn FE, 6 (ax OR i a i | 
MUD ODIN ms forſte Fruct / tii DERRENS. SYG) 


Kinks oc de Forſtefodde aff deris Sonner / oc aff 
amme deris Fe / oc det ferſte aff Deyen / oc deris 
mn ir Lofftelſe til Preſterne i Kircken / hos deris 
mulfny Guds Hus / Ya til den Kiſte vdi Liggende⸗ 
fæis Hus. Her aff kand wi nu ſee / at denne 

sukker Kiſte / ſom Preſterne her taler om / vaar en 
unde Tru beſynderlig Fornaring i Gude Hus / til det 
Liggendefe / ſom bleff ſtenckt oc giffuet til 
GSuds are/ til Offer/ni Preſternis Buder⸗ 
boldning / oc til Guds Huſis Ophyggelſe. 
ng Es tMatthaus, cap: 27.6. taler ocom denne 
| 8Kiſte/ kalder hende xogsarap, Corbanan, det 
ig — Kirckens Liggende fæ, Corba, er it Sy⸗ 
me ene Ord / ſom ſiuder faa meget / ſom en 
Skenck eller Gaffue / Thi det ſom bleff 


fkenckt oc giffuet / bieff famme Kine forua⸗ 


, sitt ll Uge 
get æret. Marcus, CAD :12. 41. QC Lucæc. cap: 21.1. 


44 
—Am 9* * i 
nen gnides lamme Kiſte rxzopvaaksos, Gazopbys 
å rd HIP 2 $ i: ) 
ll — & 6 laciiune 
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Forklaring offuer Chriſti 
acium. Gaza, paa de Perſers Maal / er it 
Liggendefe / Oc bvadxrop, ſom er it Græd⸗- 
ſte Ord / bemercker faa meget ſom en For⸗ 
uaring. 

Forſt / paamindis wi her aff denne 
Kiſte/ at det haffuer været aff Arilds 
Tid (Fra Gud førde Folder aff Æoypil 
£and/ Aar for Chriſti Fødfel 1508. oc for? 
ordnet iblant dem 1 Orcken fin hellig Pac 
fig Arck / Exod: as. 10. oc Tabernackel / 
Exod: 26.1. fon vaar Guds Naxverelſis 
fynlig Tegn / Lenit: 16.2. Ja den Hillig⸗ 
Dom / i huilcken Gud vilde bo iblant dem, 
Exod: 25. 22. Jeg vil være til ſtede / octale 
met dig aff Naadeſtolen. Dernæft vid se 
lomon lod opbygge Jeruſalems Tempel / 
Reg: 6.1. fom HERREN vilde oc felg 
bo1/ 1: Reg: 8. 1: ſom vaar Aar for Chriſi 
Fodſel 1027. ) ſaadan Skick / at mand ſtul⸗ 
de giffue Aarligen til Guds Tieniſtis SP 
hold / aff fin Formue oc Velſignelſe / ſom 
de haffde aff DER REN / Oc Chriſtus 
ſiger oc til Jøderne; ZMatih: 22. 2r. MEW 


fulle giffue Gud / det Gud bør, Detilde 174 
fkulle giffue Sud / ø 500) ha 


MUD 
mv fom anne 
raa talte 
Hine flet 
ulig 
—— 
IVä 
—VV —— 
RUNER 
XL 
— — 
Uh nus dir 
tan Ås amt 
— Arms: 
Mn in re kon 


Ant, (1 
fir! ALT 





Wit: pinis oc Dods Siſtorie. 2or. 
BGBalater/ cap: befaler Paulus, at den 
ſahn ſom vnderuiſis / ſtal dele allehaande Gaat 
met den / ſom hannem vnderuiſer. 
küchzh h. Saa fkal dette altid faa off for Oyen / 
fun om, GE wi tencke til / at elffe Sud aff ganiffe 
an Sind / Siæl oc all Formue / Denter: 6.5. 
hide effterdi af alt det wi haffue/ 1. Corinth: 4. 7. 
midt Det haffue mi her offuen ned fra Liuſens Fa⸗ 
derne der / Zacob: 1. 177. At wi derfor giffue hans 
nem noget lidet aff ſit eget. 


li 2. Thi det ere Blod Pendinge. 
nninsJer figede Aarſagen / huorfor at ſamme 
"un Pendinge maa icke komme i Guds Kiſte/ 
ugen iblant Guds Liggendefa / for deere Blod 
mme Pendinge / Huor met afde paaminde / af 
penuiden Wgudelig / oc hans Offer oc Gaffue/ 
hnnteckis HERREN aldelisintee/ Thi det 
neẽ unſtaar altid ved lige / At ingen teckis Gud⸗ 
bden ved Troen. Ebre: 11.6. Derfor ſagde 
my Merren oc ſelff / Luc: 21.3. etc. at den Bis 
mn DES Skarffue / ſom hun kaſte aff fit ſimpe⸗ 
Male gode Hierte i Guds Kiſte / vaar hannem 
KTacemmelig / offuer ale Phariſeernis 

Se ij Off⸗ 


Av 
J 


inn 
DN. 
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Forklaring offuer Chriſti VELG 
Offuerflodighed / ſom de kaſte i Kiſten aff] friet 
deris ſtore Mod oc Hierte. hj ALDE 

Kand ingen Blod Pendinge rig annet 
HERREN: Phariſcerne figer afdeig | mv 0 
Ney / Deden hellige Scrifft ſamtycker der] / M 
famme / E/a: 1. 1. At Gud vil ide tage] ang) oe 
Offer ſom er Blodig. Huad ville da hine | Gernn 
Wgudelige ſige her til / ſom vende derig [ye fru 
Necſtis Gods of Pendinge til ſig / Frb ts 
aabenbarlig Tyrannj / Na vnder it Keb) ax 
færdigheds ſtin / Som Jeſabel giorde ved vill 
Naboth / É Reg: 2r. 2. Quad ville hine) yhlyy 
Wgudelige Husholdere mene / ſom tage! ehf! 
fra deris fattige Tienere deris Løn / eller — 
forholde dem den / imod Guds Low / Le ' 
mit: ig. 55. Er ſaadan Gods ide Bol NAVN 
Pendinge? Sandelig / vender de ſigicht 
Inare der fra / da faaer de Lon mel El mm E 
Sønner, 1. Sarriiiel: 4. 1. De alendigi fo: * 
Blod raaber Haæffn. Deuter: 24. 15. Gad! bygg, 
at DERREN vil. fige til fanden! pm 
Wgudelige / Huad i giorde en aff diſſ 
Mindſte / ſom tro paa mig / det gode mg 
mig. Matth A. Se bd —1 


— 


— N 


— 
ge ER * 


E ag Fr * — mm 
8 2 z - £ z 
rå — — 
- ERE Ed rs an * — —— ç — 
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pinis oc Dods Sifſtorte. 202. 
; Her haffue mi nu it herlige Vidne paa 
mon Chrifti Wſkyldighed / aff Chriſti Hoffuet 
Fiender / idet De falde diſſe Pendinge Blod⸗ 
ag pendinge/ Huad er det andet / end de kunde 
aaa fige / Diſſe Pendinge ere forbandede 
VPendinge / fordiſaa af de ere brugte i den 
er femme Gierning / at JEſus / det wſkyldigt 
Blod / er forraad aff Juda for diſſe Pendin⸗ 
—* | giß ſtyld. 
* Det Tredie Stycke. 
kun Saa hulde de it Raad / ockiobte for 
fun de Solff Pendinge / oc wretfær⸗ 
dige Lon / en Pottemageris A⸗ 
ger / at Jorde Pillegrime vdi. 
syne Diiſſe Preſter giøre fig lange Tancker 
full om diſſe Dendinge/oc befinder vel / at de vil⸗ 
hle komme til Folckis Munde paa det ſidſte / 
vi Jul) faa at huer mand ffal haffue at ſige aff dens 
nem / Derfor/effeerdi afde maa icke komme 
Guds Kiſte / at de dog kand vendis til en 
mrs nuyttig Brug / tencke de paa / oc beſlutte faa 
Paa det ſidſte / afde ville kiobe en Jord for 
“⸗ Ccüij ſam⸗ 


ly 


Ek 
——2 Fe 
1* 


mm 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſamme Pendinge / til at begraffue de Frem 


mede vdi / ſom kom Aarligen Op fil Tem⸗ — *0 


plen / aff huilcke mange bleffue dode i Jeru 
ſalem. | 

Ser ville wi anſee / 1. Huo diſſe Billes 
grime ere / ſom her talis om. 2. Huo de kiobe 
Jorden aff. 3. Naar de kiobe den. 4. Huad 
ſamme Jord bliffuer faldet. s. Huoſledis 
at Serifften bliffuer i dette Kiob opfyldt. 

J. Til at Jorde Pillegrime vdi. 
Diſſe Pillegrime ere icke alleniſte fremmede 
Joder / ſom icke bode i Jeruſalem / oedog 
Aarligen / effter Guds Low / Deuter: 
komme tre gange op til Jeruſalem / Mn 
ocſaa andre fremmede Kremmere oc Kieb⸗ 
mend / ſom komme til HNoytiden mer deris 
Kram / at ſelge oc kiobe met Joderne / naar 
Hoytiden haffde Ende / Som wi laſe AéF: 
2.5. at der vaare allehaande / offuer Atten 
flags Landsmend i Jeruſalem / paa indse 
Hoeylid / der Apoſtlene finge den, hellig 
Aand ſynlig. Aff alle diſſe Fremmede / baa⸗ 
De Joder oc andre / toge vel diſſe Phariſce 
Skenck oc Saffue/ Men der ſom det 9 
ig/ 





( A Må 144! 
Mhos sem / a 
å (4 BÆR 
innen DENS 
j — Less 
Å NH NAM I" "| 
få " CET 
Nnmnae/ vagt 
fl nun 
Muſht 
MENTE HE 


the VIN Fo 


"NMN 








—XR 


un Pinis * Dods Siſtorie. 203, 
R —* ſig/ af nogen aff ſamme Fremmede dede i 
RAuſalem / da holt Phariſeerne fig alt for 
Mn hellige / (enddog de vaare icke vden Abras 
hams Hore vnger / ſom Chriſtus ſelff kalle— 
de dem/ Mith? 12. 39.) at ſamme Frems 
sr mede oe Pillegrim maatte icke komme i 
— Jord hos dem / enddog Jorden hører alt⸗ 
NR) ſammen HERREN fil/ P/alm: 24.1. 
May ae den æg / ſom vaar imellem Joder og 
it MINDE Hedninge / vaar nit ved Euangely Predi⸗ 
maid cken / oc Chriſtum ſelff /nedbrøt. Ep4; 2. 14. 
ne Her aff fee wi / at det haffuer altid væs 
nen Fl hos Guds Fold en hæderlig Vijs oc 
snit” Ofid/ at begraffue de Dødis Legemer ha⸗ 
derlig oe grlig / oc icke kaſte dem hen / ſom 
Baſters Legemer / i huilcke ingen forſtan⸗ 
dig Siæl vaar / icke heller nogen Opſtan⸗ 
delſe for dem er at venie. Saalæfewi/ at 
Abraham begroff Sara, oc kaaſtede It 
Hundret gode Daler paa Ford til hendi⸗ 
—2 Begraffuelſe/ Gem: 23. 15. tr. Saa begroff 
ene" oc Fofeph fin Fader Jacob 1 ne: 
ne 0 joſeph fin Fader Jacob hæderlig” Gene. 
fan ⸗o. etc. Saa haffde oc Joderne deris Be⸗ 
mt” graffudfe i deris Hawer oe Vrtegaarde/ 
"PUNG Cc iiij ſom 
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Forklaring offuer Chriſti 


fon Joſephs vaar / vdi huilcken IEſus 


bleff lagt / Iohan: I9. AI, Denne ſamme 
Skick holde endnu Guds Born / for det 
Haab ſtyld / ſom de haffue om Legemens 
Opſtandelſe / 1 Corinth: . 13. eic. efter 
Chriſti egen Ord or Forloffte / at den 210 
ffal komme / at alle de / ſom ere i deris Graff⸗ 
uer / ſtulle hore Menniſkens Søns Røg, 
oe de / ſom gaat haffuer giort / ſkulle opſtaa 
fil Lifſſens Opſtandelſe. Zohan : s. 28 etc. 
Wi maa det oc vel her beflage/at man⸗ 
ge (diſſ værre) giore mere aff Soffærdigs 
hed oc æregærighed / end de vel haffde be 
hoff/ huilcke der tencke faa gantſke lidet paa / 
at Deden er Syndens Gold / Roman: hk 
23. af De derfor burde at tencke paa / afd 
kunde vndgaa den euige Dod / oc vende ſaa⸗ 
Dan Offuerfledighed til Guds ære / fattige 
Schole BØrn / oc andre ælendiger til Kla⸗ 
De oe Fode / huilcket Gud haffuer loffuet / at 
ville betale. Matthe 10. 42, 
2. En Pottemageris Alger. 
Dette ſkede icke vden Guds ſynderlig For 


ſiun / at denne Pottemager haffuer ha 


dennt 









ben 


V 
sie ert) 
ning net 
ſand hal få 
ſahon / un 
uende / Ln 
— |" N' 
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amt 
hico Munh 
Vin, frk 
ASTI 
—EXx 


ptt Tomtom 


wd 
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Wi 9 pinis oc Dods Siftorte, 204. 
na dl denne Ager fal / Thi Gud vilde faa kom⸗ 
1000 me diſſe Jøder til” at ihukomme den Vel⸗ 
kh gierning/ ſom Gud beuſſte deris Forfædre / 
der hand hialp dennem fra den Egyptiſtke 
mudvig… | Særældom/ ſom de haffde met Leer at berede 
bye De brende/Exod :s.g. Gom Dauid oc ſiger / 
imens Hal: ér. 7. Jeg tog Byrden aff deris Skul⸗ 
tor Dre/ oe føfte deris Hender fra Potterne. 
3. Her er det vel at mercke / at de Frem⸗ 
mede oc Vdlendige / faner nu ført Rum oc 
Frihed i Jeruſalem / der JEſus er dømt til 
Dode aff Phariſcerne. Huilcket vden tuil 
[aa ffeer effter den Viſs oc £om / 10/0 : 20. 6. 
Im om Manddrabere / huilcke der ffulde være 
Cynic" i fremmede Stader / til faa lenge / af den 
uma offuerſte Preſt Døde i Staden / ſom Mand⸗ 
man drab vaar ſteed vdi. Chriſtus / ſom er den 
vol pypperſte Preſt effter Melchiſedeks Skick / 
un Dfalm: uo. Ja en euig Dre / ſom Aaron 
fy! vaar / Exod:. 28. 43.94 er hand dod / (fordi 
Den ſom er dømt / hand haffuer Døden i 






4 








— 91 Haanden) oc haffuer funden en euig For⸗ i —X 
ør mn loſning ved fit Blod / Ebre':: 9. 12. for alle UKA 9 10 11 
"nel fattige Fremmede oc Vdlendige fra Him⸗ 

—— Cev merig / 
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Forklaring offer Chriſti —T 
merig / Saa huo hannem vil anamme / de 1 syng] 
fand vorde Borgere oc Indbyggere i den yin 
Aandelig Iſraels Borgeffaff.Eph: 2.12:ete. un Nuftech 
4. SDe deter kundgiort for alle 1 pude 
Dem / fom bo i Jeruſalem / Saa at (nn 
Den ſamme Ager kaldis paa deris HYMAN 
11 4 Maal Hakeldama det er [ Blod ß søer 
HLN Ager. At denne Ager / ſom bleff o tit | gr. 
FAR ba Alte ts diſſe Pillegrime / kaldis Blodager / er Aar⸗ 64 
ſag baade hos Phariſeerne oc hos Gud. Nine CR na 
Hos Phariſeerne vaar denne / at de vl/ 
de faa met denne vduortis Hellighed beſny/· 
cke deris Blodig Gierning / at de haffde for⸗ 634 
raad IEſum / ben Wſtyldige / for diffe 1 by Vig 
Pendingene / Diſligeſte kommer Jødamomt | ,5 
Halſen / Thi wi maa jo det bekende / af det 
vaar en ſtor Barmhiertigheds Gierning 1 MET 
at lade Fremmede ærligen beftede til Jorde. —— 
De Rige fager altid dennem / ſom bekaaſte 
deris Begraffuelſe / Mende Fattige vil faa 
hielpe til Førde. Saa vilde Phariſcere 
haffue denne Roes hos Folcket/ at. hu 1", 
gang der Folcket naffnet ——— ANT 
WH ly x 
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| pinis oc Dods Siftorte, 205; 
[fulde de fige aff Preſternis Gudfryctighed 
at de haffue vent den Blodig Pending til 
Guds Naffns ære oc deris Naſtis gode. 
Hos Hud vaar denne Aarſag/at huer 
gang noget Menniſtke horde dette Naͤffn 
Hakeldama, Da ffulde det ikufomme / af 
IEſus/ deris Frelſer / ble ivffyldig fold aff 
Iuda, oc wſtyldig dømt aff Phariſeerne oc 
Priato til Døde / ſom Jødæs ſelff vant / oc 
Preſterne her met / at de kalde ſamme Pen⸗ 
dinge Blod Pendinge / oc Ageren/ ſom de 
bleffue vdgiffuen for / Blodager / Oe det ſkal 
—— til Verdens Ende ſom Cuans 
geliſtens Ord gi lkende / inde 
LÆSE giffue tilfende7 indtil paa 
F5. Da er Det fuldkommet | fon 
fagter ved Dropheten / te. Sande⸗ 
lig denne Potiemager/ſom ſelger fin Ager/ 


i 
SA 


ant diſligeſte Phariſeerne/ ſom fiøbe den/ haff⸗ 


ue icke feet lenger hen / end Pottemageren til 


gr Pendinge / oc Phariſeerne til deris Ondfkaff 
beſmycke⸗Men fjer ſee wi dog/ at ved det. 
e«Kieb oe Sal fuldkommis det / ſom Guds 
Maund ved Pr opheten Z achariann,cap:11.12, 


haff⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 
haffuer talet / offuer de Fem Hundrede / To 
pc Treſindstiue Aar tilforn / om fit Folckis 
Wtiacknemmelighed / Haardnackenhed oc 
Ondfkaff / imod deris Hyrde / huilcket vil 
hliffne en Aarſag til deris Odeleggelſe. 
Lige ſaa opfylte Gud ſin Spaadom 
ved Keyſer Auguſti haarde Befcriffuelfe til 
Skat/ Luc: 2.1. ſom vaar ſkeed ved Otte 
Hundrede Jar tilforne / ved Micheam Pro⸗ 
phete / cap: 5.1. at Chriſtus ffulde fodis i 
Bethlehem. Saa forfremmer endnu Gud 
daglig fin ære; ved De Wgudelige / enddog 
at de ſelff kand det icke forſſaa. Saa er det 
dog de Gudfryctigis Troſt / at alt det Go⸗ 
de / ſom Gud haffuer ſpaaet om / ſtal dem 
viſſelig vederfaris / at der icke en Joza dlleg 
ricke forglemmiſs. Mattha s. 18. 
Her ſtal oc actis/ at Jeremiz Naffne 


her indſat aff Bogtryckerens Forſeelſe / ot 


icke aff Euangeliſtens Forſeelſe / i den ſied 
her ſtal faa Zachariæ Naffn / hos hu ilden 
Prophete wi læfe diſſe Ord / ſom Adatihans 
haffuer her indført / i faa maade cap: mt 
2. etc. Jeg fagde til dem / Behager de ea 
DE ; 
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Pinis oc Dods Siſtorte. 266. 
jaa bærer frem faa meget ſom ieg gielder/ 
om t icke ville / ſaa lader det være, —8* de ve⸗ 
hede faa meget ſom ieg galt / Trediue S olff 
Pendinge / Ot HERREN fagde til 
mig / Kaſt dem hen/ at de giffuis Wotteiiias 
geren. Hey en drabelig Sum / før hullcken 
leg vaar vurderet aff dem / oe ieg tog de 
Trediue Solff Pendinge / oc kaſte demi 
DERRENS Hus / at be ſtulde giffuis 
Pottemageren. 

Der haffuer været nogle Gudfryeti⸗ 
ge / [om Baffue forlyſtede ſig ien Aandelig 
Forklaring offuer diſſe rd. Pottemage⸗ 
ren / haffue De ſagt / at være Gud Fader/ 
ſom kaldis offée i Scrifften en Pottema⸗ 
ger. M. og. Du lehouak eft vor Fader⸗ 
wi ere Leer / Du eſt vor Pottemager / wi ere 
alledine Henders Gierninger 6 
See / lige ſom Leeret er i Pottemagerens 
Haand / Saa ere i alle aff Iſraels Hus i 
min Haand. Roman: 9. 20. Huad eſt du 
Menniſte/ at du vilt bruge Rotten met 
Sud? Siger oe Leeret til fin Poitemager/ 
Gjorde du mig ſaa? Haffuer icke Pottema⸗ 

geren 


— Ek 
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Forklaring offuer Chriſti 
geren Mact / at gipre it Kar til ære / oeit 
andet til Vangre. 

Ageren / ſom denne Pottemager fels 
ger / haffue de lignet ved Guds offuerflodig 
Naade / Thi at lige ſom Menniſkens Leger 
mer ligge i Jorden oc raadner / oc finde dog 
ingen Smerte / Saa ligge Guds Born 
pdi Guds Faderlig Naade / oc huile ſig/ 
Saa enddog at Verden ſynis / at giøredem 
offte for Skade paa Legemens vegne / fag 
er det dog lige ſom de icke funde den / for den 
Troſt ſkyld / ſom de haffue aff Guds Naa⸗ 
de / ſom dem er giffuen. 2Corinth: 4.16. 
Der ſom vort vduortis IMenniffe raadner / 
faa ffaldog det Induortis fornyes Dag fra 
Dag / Thi vor Bedroffuelſe / ſom er time 
lig oc lot / gior oſſ en euig oc offuer all maa⸗ 
de ſuar Herlighed / Wi ſom icke fee til det 
Synlige / Men til det Wſynlige. Saa 
haffuer Dauid/ Mlm: 103. forlyſt fig 7 ot 
huilt ſig i den Faderlig Naade / ſom hans 
nem vaar beuſſt / der hand figer / Min 
Sial loff DERREN/ oe huad font 
imig / hans hellige Naffn. Min Sialloff 

NEN 





—2* 
VAREN 
ande 
galt 
Hd, Det 
udledt 
—V 
Ind gale 
M.HYen 
udg / faa 

hudtal idea 

Muydon 
Finn 
bort orne 

hamre if: 


“ frø 
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MET ANN « 
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Ade hill 


pinis oc Dods Siſtorie. 202, 
NERREN/ oc forglem ice det Gode⸗ 
ſom hand haffuer giort dig. Den ſom for⸗ 
lader dig alle dine Synder / oc læger alle dis 


ne Breck. Den ſom frelfer dit Liff fra For⸗ 


” 


dærffuelfen/ den fom kroner dig met Naade 


oc Barmhiertighed. Den ſom giør din 


Mund glad / oe du bliffuer vng igen forh en 
rn. HERREN er barmhiertig og 
naadig / taalmodig oc meget miffandelig, 
Hand fkal icke altid trætte 7 oc en heller være 


ud vred euindelig. Sand handler icke mer off 


gnkffh effter vore Synder / oc betaler oſf icke effeeg 


vore Miſgierninger. Thi ſaa hoyt ſom 


* Himmelen er offuer Jorden / fader hand 
Naade bliffue mectig/offuer dem / ſom han⸗ 


Lrem fryete. Saa langt ſom Oſten er fra 
Veſten / lader hand vore Offuertradelſe 
Lare fra oſſ. Lige ſom en Fader forbarmer 
mi) fig offuer Børn / faa forbarmer NERE 


en nj RÆN fig offuer dem / ſom hannem frycte, 


990 


Preſten / der kisber denne Ager / Guds 


Guds Søn/ (om er en euig Preſt / Exod: 


pi Barmbiertighed / haffue de lagt” at være 


men 28.35. effter Melchiſedeks Stick, Palm: 10. 


| 
| ” M⸗ 
OY ba MINT 
Byt 9 ' 


<a 


ſom 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſom er ſaluet met Glædens Dlie 7 Palm: 
45. &. oe den hellig Aand. E/a: ør.r. AU 

Denne Preſt haffuer vdlagt for denne 

Ager / Blod Pendinge oc Vard / ſom er vs. | ' 
hans eget hellige Blod/ 7. Pet: 1. 19. huilcket ll | ML 
Faderen bekende / Matib: 3.17. atværefig | VI 
en Fyllyſt oc fuld Værd i alle Maade. R 

Pillegrime / ſom der ſkulle haffue Be⸗ 
——* oc Lod i Guds Barmhiertighed / "IM Y 
haffue de ſagt / at være alle dennem / ſom ere 
Fremmede fra denne Verden / faaatends 
Dog de ere i Verden / faa ere de alligeuelicke 
aff Verden / Iohan: 17. 14. lige ſom Chris 
ſtus oc hans Diſciple / oc icke vaare aff Br: 
Den / De ſom bekende fig / her ingen blif/ 14 
uende Bolig at haffue / Ebre: 5. 4. dl AM 
Borgeſkaff / Philip: 3. 20. eller Glæde 7 To: br —44 
han: 16. 26.. Men baade deris Bolig 7 m | DNK, 

lip: 3. 21. oc deris £iggendefæ/ E/a: 53.6 AVU (lg 
«Matth: 6. 20. ja deris vette oc fande 1 fj joy 






























Liff / Coloſſ 3. å at være | ry ” 
i Himmelen. Ng 
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pinis oc Dods Siſtorie. 2 


Sen flerde part 


aff vor HErris JEſu 
CHriſti Pinis oc 
Dods Hiſtorie. 
Den Sextende Pre⸗ 
dicken. 
Ohan. 18. 28. etc. Wen 
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Foͤrklaring offner Chriſti 
men. Da ſagde Prlacus til dem/ 
Saa tage i hannem hen / oc dom⸗ 
mer harman effter eders Low. Dø 
ſagde Joderne til hannem / Witaa⸗ 
re ingen drabe. Paa det at JEſu 
Ord ſkulde fuldkommis / ſom band 
ſagde / der hand gaff tilkende / hull⸗ 
cken Død hand ſtulde do. Marc. 15. 
2. De uøperfie Preſter oc de Eldſie 
begynte at flage hart pag hannem / 
Luc. 23. 2. oc ſagde / Denne finde 
wi / at hand affuender Folcket / ot 
forbiuder / at giffue Keyſeren Skat/ 
pe ſiger / bander Chriſtus / en Kon⸗ 
ge, fohan. 18. 33 etc Da gick Pilas 
rus ind igen i Domhuſet / ve kallede 
JEſum / oc ſagde til hannem / Ch 
bu Føde Konge? Jéſus ſuarede 


” — 


Maiih. 27. n. ſtaaendis for Dans | 
hem 






















tdl 

hal han. 1. 
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hd haft 
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X 
8* Pinfs oc Deds Siſtorte. 209, 


U Elldtu HL 
uke, fem / 7oban, 18. 34. etc. Taler du det 
30 aff dig ſelff / eller haffue andre ſagt 
im MØDE om mig? Plarus ſuarede / 
Er ieg en Jode:? Dit Folck oc de 
yperſte Drefter antuordede dig mig / 
— * Huad haffuer du giort? JEſus 
arede / Mit Rige er icke aff denne 
Verden / Vaare mit Rige aff denne 
Verden / mine Tienere ſtulde ſtride 
derfor / at ieg icke ſtulde antuordis 
vh le Joderne. Men nu er mit Rige icke 
dn der aff. Da fagde Platus til høre 
ne nem / Saa eft du alligeuel en Kon⸗ 
ml get JEſus ſuarede / Du ſiger det / 
ru dk Jeg er en Konge / Jeg er der til fod oc 
NUL Folnmen i Verden at ieg ſkal vidne 
FT, Sandhed / Duo ſom er aff Sands 
me hand hører min Røg. Pilatus 
ger til hannem huad er Sandhodi 
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Forklaring offuer Chriſtt 
En Tredie Dart aff vor HErris JEſu 
Chriſti hellige Pinis oe Døde Niftos 
rie / haffue wi aff Guds Naade her til hort/ 
ſom indeholder / huad der bleff ſagt oc giort 
i det Geiſtlige Raad paa Biſpegaarden, 
Følger nu den Fierde Dart / ſom indehol⸗ 
der / huad ſom ſagt oc giort er for det Verd⸗ 
flig Raad i Chriſti Sag. 

Denne oploſte Text befatter den For⸗ 
ſte Rærtergang for det Verdſlige Raad/ 
hues "Indhold er denne / De ypperſte Dres 
fler oe de Eldſte iblant Joderne flage haar” 
delig paa IEſum / Men Platus, ſom en 
flittig Offrighed/ forhorer met god Beſteed 
begge Parter / Forſt Preſterne / ſom flage 
de / Dec fiden IEſum / ſom bleff anklaget. 

Tuende Samtale befatter denne Teyt. 
Forſt / de ypperſte Preſters Samtale met 
Pilata, vden Raadhuſet. Dernæft / Pilati 
oc IEſu Samtale / form ſkeeri Domhuſet. 


Den Forſte. 
Den Forſte Samiale / Preſternis md 
Pilatø, forgiffuer oſſ / 1. Staden / — 
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foer 8 


"ig pinis oc Dads &iftorte, 210, 
wo gale met huer andre. 2. Phariſeernis vd⸗ 


EN, uortis Retfærdighed / Hoffmodighed oc Lo⸗ 
gen / ſom de giffue P//aro Dommeren for/ 
* Oc huad Pilatus ſuarer til huert igen. 
. Jøderne ginge icke i Domhu⸗ 
nm fl, Diſſe fromme Geiſtlige Herrer/ ſom 


—ien her fil haffue leped /edam, at forraade Jæ- 
itu hm / De ſom haffue / effter falſte Vidne / 
sinn fordømt hannem til Dode / Oenu haffue 


mu ført hannem hen til Nacum, at de kunde faa 
bannem Kaarsfeſt / De ſamme lade fig her 
mt, Pære alt for hellige til / at de vilde gaa paa 
mn sRaadbufct/ fon Dommeren ſad⸗ Lige fom 
Dommeren / eller Domhufet / eller oc det 
Var / ſom der blaſte / kunde haffue beſmit⸗ 
tet dennem. Saa fee wi atter her Verdens 
— Hellighed / ſom er induortis ſtinckende for 
Gud/ Math: 22. 27, oc aff hannem fors 
—2 domt. Matih 5. CP, 

—10 Paa det de ſtulde icke bliffue 
ik vreene / Men maatte æde Paaſte. 
I diſſe Ord giffue De deris Vndſtyldning 


al syg for/Buorfor de icke vilde gaa ind paa Dom: 
—* OD iij huſet / 
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Forklaring offuer Chrifig 
hufte/ fom den Hedning Platus fad / ſom 
vaar denne / Iſraels Folck / Joderne / haff⸗ 
De Gud ved atſkillige Ceremonier oc Skick 
ſtild fra Hedninge / ſom ingen Forſtkal 
giorde ſig enten paa Dage / eller Mad / el⸗ 
fer anden Skick / ſom Gude Fold effter 
Mofis £ow/ Numer: 19. M. Leuit: m 
ſtrengelig holt / Oc Guds Low haffde ocbe⸗ 
falet / at de ffulde ingen Samquem håffue 
met Hedninge / Men langt heller” afde 
ſtulde gaa vd fra dennem / Som der ſtaar 
Leuit: 26.12. Diſfligeſte liuder Lowen Nu 
mer. 9. 6.etc. at ingen / ſom vaar wreen / 
maatte æde aff Paaſfelammet. Den 
Vndſkyldning er flor nod for Verden / 
en for Guder den bemenget met Oyen⸗ 
ſtalckerj / Thi de ere gantffe wreene for 
Gud / Deris Sender ere wreene oc Blodi⸗ 
ge/ Efa: sp.3. Oc deris Fødder lober lil / at 
pdande wſfyldigt Blod. E/a: sø. 7. 

Her indfalder it Sporſmal aff denne 
deris Vndſkyldning. Hui ſige de / at W 
ville nu Fredagen til Afften æde Paaſte⸗ 


lammet? Aade de icke Paaſkelammet/ de 
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Pinis oe DØDES iſtorie. 21, 


Mun UTM : ede År 

rv Jbeſus aad det met fine Diſciple/ ſom vaar 

ai, Torsdagen om Afftenen? Com de Tre 

' Sas Euangeliſter vidne 7 2darsh: 26. 17. Marc: 
ig ge. 12. LUC: 22.7. ef. 

EEN ffulle mi 

KR Her ffulle wi acte / at Yøderne icke aade 


Mk Paaſtelammet paa den Bag oc Tid » ſom 
vig J Gud dennem i Lowen/ Exod: 12. 6. befalt 
Alu haffde fom vaar den Fiortende Dag i 
(nya .edprils Maanet / Men de aff deris egen 
Malm Baafund/ giorde det ſaa / at naar den Førs 
ilt fle Sodebrods Dag / ſom vaar hellig/ falt 
M ind paa den Femte Dag i Barn, ſom er 
im Torsdagen / ſom de ffulde æde Daaffelams 
film met / Saa forholt de met Paaſtelammet ag 
rnl æder til Fredagen om Afftenen / ſom vaar 
mrk hellig i fig ſelff / Thi famme Afften vaar 
regnet hos Joderne til Sabbaten / Oc det 
m Soorde de at de icke ſtulde holde baade Fre⸗ 
—69 Dagen og Sabbaten hellig / Saa at de icke 
—28 . ſtulle faa mange hellige Dage effter huer 
er andre, 
use r ſce wi Roj 

en Her ſee wi nu / at Chriſtus haffuer eff⸗ 
er yder Guds Low/ Exod: 12. paa den rette 


mu— — —* 
—* WMaanet / Dag / Stund / Deuter: ox 
LEE DOd iij Stad⸗ 
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Forklaring offer Chriſti 






















Stad / edet Paaſkelammet met fine Diſci⸗nhunde 
ple / Saa at hand haffuer / ſom hand ſagde Gothon/ 
til S. Hans Baptift / opfylt all Retfar⸗eyluih 
dighed / Adatih: 3.7. Saa at idfenogen | Canin) 
lota er bleffuen forgæt i noget Stycke /xonc 
Oe i faa maade haffuer giort oſſ Ende paa | hsm 
Mofis Ceremonier, Matth:11.13. oladetoff (05.00 ! 
ſeet Legemet til famme Skick og Ceremo- Hm 
nier,Coloff: 2.17. Daa at wi ere nu icke len⸗ [un Eanun 
ger bunden til dennem i nogen maade / at MWdob / E> 
folde vor Paaſke. Huorfor de hellige A⸗ Whardnh 
poſtle haffue oc ſtrax effter Chriſti Opſtan | ao, 
delſe / vent Daaffe Hoytid fra Iodernis vig | 
Sabbat / ſom vaar Löuerdagen hen til 114%) 
Sondag / paa huilcken Dag Chriſtus ops 11/00) 
ſtod fra de 9 øde, Una her tilfon 

Dernæft fee wi / at Jøderne haffue ligt 
ſkendelig mere actet deris egen Paafundoe — 


Menniſkelig Dict / end de haffue acket 
Guds hellige Low / ſom oc Chriſtus ſiger / 
Marc: 7. 5. Rat ſmuct haffue i nedlagt 
Guds Bud / paa det i kunde holde eders 
Paaleggelſe. De forbandede € hriftum/& 
ſagde / at hand brod HERRENS re 
a 


i 1 tau AAN sl " 
M Vi R til 
IM Ik, fé am 
BLL TET 
W MAA L | 

MV vw | M 


Amnnnt KOR 


dit 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 








NFt (ty 


AU NM 
NM 
” AA ” 
” Oli W 
R | —B 


mv 4 ' * 
WE 
| N ' 


u 
j MANN IE 


2 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


pinis oc Dods Siſtorie. 212. 
bat/ For hand gaff den blinde fine Dyen 
paa Gabbaten / Iohan: 9. 16. For hans 
Diſciple pluckede Ax / oc aade for Hunger 
om Sabbaten/ ZZatth: 12.2. For hand 
hialp den om Sabbaten / ſom haffde ligget 
Siug hos dem i Otte oc Trediue Aar / lLo⸗ 
han : s. Ia. etc. Huileket vaure ratie Sab⸗ 
bats Gierninger. Men de giørdemn ſelff 
ingen Samuittighed der paa / at de imod 
Guds Low/ Exod: 12. 6. æde Paaſkelam⸗ 
met / naar dem ſynis gaat. 


Da gick Pilatus vd til dem / oc 


ſagde til dem / Huad Klagemaal fo⸗ 


re i imod dette Menniſte? Forſt gig 


uer Pilat1s her tilkende / it Wmygheds Ex⸗ 
empel / idet hand / fom er en betroet Mand 


v aff Keyſeren offuer JIoderne / fader fig ide 

i. være for god til / at gaavd til diſſe hoffœr⸗ 
dige Menniſker / ſom holt fig for hellige til/ 
at gaa ind paa hans Domhus. Huor aff 
i «Dommere oe Affrighed haffue her at læs 
Fare / At de oe / naar hine fore Hanſer kom⸗ 
Ime / ide acte deris hoffærdige Noder oc 


Od v bras 
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Forklaring offuer Chriſtt 
braffende Ord / Men at de langt heller lære 
aff denne Hedning Ps/a1o, at tage flittig vas 
fe pag deris Embede / oc gaa baade vd oe 
ind til de Store / paa det af den Fattige og 
Retfardige maa nyde fin Ræt: | 
Dirnæft bemfer hand fig en mild oc 


etfardig Manor T hi hand ide bander be 


offuerfuſer Jæfum / eller kaſter hannemi 
Stock oc Jern / for de ſtore Herrer haffuer 
Flaget paa hannem / Men hand gaar vdtil 
Joderne / oc vil vide / om de vide nogen 
Tyffuerj / Roffuer / eller andet Sfaldhed 
met Chriſto / effterdide haffue ført hannem 
en bunden Mand for Ratten. 

2. De ſuarede / oc ſagde til hare 
nem / vaare Denne icke en Nis dede⸗ 
re / Da haffde wi icke antuordet dij 
hannem. Huor meget Phariſeerne haf⸗ 
ue holt aff deris Vjsdom oc Myndighed/ 
kand vel aff dette deris Suar ſees / Som de 
vilde ſige mi ere Moſis Diſciple/ Iohan: 9: 
28. vetfærdige Mend / wi haffue offuerhon 
hannem / oe domt hannem ſtyldig / ig 

| i 
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pPinis oc Dads Siſtorie. 213, 
hug, til Band oe Dødes Straff / Derfor haff⸗ 
Rxuer du icke behoff / at ſpore adt huad hand 
Mun. haffuer giort. Diſſe Phariſcer oc deris 
mk" Metbrodre/ſom endnu leffue / haffuer Das 
than MID 2/20 : 73. &. talet om / Deris Perſon 
AL haffuer fig op / ſom en feed Bug / Huad de 
Ele/ Det ffal være talet / ſom det kom ned aff 
fee Himmelen / oc huad De fige/ det maa gielde 
paa Jorden. 


tive) Pilatus ſiger til dem/ Saa tas 
frk ger i hannem ben / oc dommer han⸗ 
mune nem effter eders Low. Sandelig / dette 

"MM befaler Guds Low / Exod: 23. 7. at ingen 
sign al dommis til Døde / før hand er offuͤer⸗ 
dort oc offueruunden i Lowen / Som den 
"SER fromme Mand Nicodemus 0 indfører / til 
li NNE at forſuare Chriſtum / Zohan: 7. så. Dem⸗ 
magi Mer oe vor Low it Menniſke / førend mand 
aut forhorer hannem / huad hand giör? Her 
Meun aff paamindis Dommere / at deicke fade 
dem forſtracke aff ſtore / hoffmodige og 
traadzige Ord / ac: 7.6; oclade faa Rat⸗ 
een falde met Skamme / Thi aldrig er nos 
| gen 
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Forklaring offner Chriſti 
gen Tyran (aa ſtor oc ſterck / at Gudfry ⸗ 
tige Dommeris Forfuar er jo ftørre / ſom 
er Den leffuende Gud / ſom ſider ſelff 4 
Dom oc Ræt met dem / 2. Paral. . Saa 
haffuer mand icke at fryete for den / ſom 
kand ſla Legemet ihiel / Men for den / ſom 
kand kaſte Sicl oc Legemet i Helffucde. 
Macth 10. 28. 


Joderne fagde til hannem / Wi 


fagre ingen drabe. Det er viſt / atde 
Romere haffue effterladet Yøderne / ſom 
Ioſcphus bib : & cap: 11. (de bel: Iud.)vidnet / 
Der Landet bleff ſtifft iblant de Romeris 
Offrighed / Dom oc Rattergang / ja end 
ocſaa / at firaffe huo der giorde imod Mols 
Lowe / ſom vaar at Hudſtryge / effter Lo⸗ 
wen / Deuter : 25. 3. ſom der ſtaar Exempel 
Adovr: 5. xo. 2. Corinth: If. 24. Diſlig ſie 
at ſtene Guds Beſpaattere / effter Lowen/ 
Lenit: 24. 14.etc. Vnder huilcket finde 
ſtenede den hellige Rey/ anum, Adtor : 7.3 
De derfor fagde pe Platz, at de ſtulde tage 
Isſum hen / oe domme hannem effter eg 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 214. 
Relsgions Lowe / oc firaffe hannem effter 
ſamme Lowe. Men her ſige de / at de laa⸗ 
reingen dræbe. Forſt / at de kand faa met 
ſaadan Oyenfkalckerj locke Pilatum til, at 
Kaarsfefte IEſum / Lige ſom de vilde (iz 
ge / Kiere Herre / wi fattige Mend / enddog 
ni haffue vel Aarſag / effter vore Lowe at 
Dræbe hannem / Saa ville wi dog intet ber 
igibre / førend J⸗ gunſtige Herre/ ſom wi 
alle bekende for vore rette Offrighed/ ſiger 
ders Dom oc Mening her til. De Oyen⸗ 
ffalce actede icke at giøre den Chriſten 
Offrighed nogen ære her met / Men diſſe 
ſmigrende oc føde Ord giffue de Pilaø, paa 
Det at deris Skalckhed kand gaa for fig, 
Saa lære fig her alle Chriſtne Offueroff⸗ 


ghed / at de tage fig vare for ſaadane fal⸗ 
ſte Folck / ſom diſſe Phariſeer affmaler. 


Dernæft ydmyger de fig faa vnder 2 


git, Tato, fordiſaa / de vel vifter at Aimuen heng⸗ 
deeffter Chriſtum / før hans Predicken oc 


Sl 


Mirackel /han. tigg. AIt der ſom Phari⸗ 


leerne haffde begynt noget imod Chriſtum / 


vden Zrlati biſtand / da haffde Det icke fan⸗ 
get fremgang. SIGE 


—— nd 
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Forklaring offuer Chriſti 

Her hos haffde Phariſeerne ſaadan en 
Mening / at der ſom Pilatus vilde tage ſig 
denne Sag til, or lade Chriſtum Kaare fe 
ſte faa kunde de være vndffyldede / om der 
kom noget ont effter / oc ſige / den Romer⸗ 
ſte Offrighed haffuer dette giort / huilcken 
Mact wi torde icke imodſige. 

Saadane Wgudelige Menniſſer føls 
der Verden / huilcke der mener / af kand de 
faa en liden Skiul oe Paaſkud / faa ſtam⸗ 
Mic de fig flet intet for Gud / at bedriffue ale 
Ondfkab / Men tend dog /at det er lige me⸗ 
get for Gud / huad heller du ſelff / eller ved 
en anden gier / Det ſom Synd er / Thi 
Scrifften ſiger / at Dauid ſlo ſelff Ma⸗ 
ihiel/ 2. Samuel: 12.9. huilcken hand for⸗ 
Icreff. Tenck oc dette at vare en aff Sø 
fans Gierninger / at du gior ont ved en an⸗ 
den / Thi Sathan haffuer førft faa fange 
dig / ſom er Hoffuet til det Onde. Dernaſt 
haffuer hand fanget Den anden ved dig⸗ 
ſom du opuecker met dig til det Onde / Saa 
ſyndede Saul dubbelt / der hand befaledt 
Doeg / at fla Preſterne ihiel / .Famu: Fer 


A 












—2 
hnd gror 
i Cul 
AT 
ace dennet 
Ny di 
ns vom 

me tt NÅ 

ton 
i (lohad: nt 
wMaftlhend 
NEN TEN 

mdr mene) 
whafüt be 
Og M i 
MON ] J (Mn 
mel fernisl 
ALEN 
i: Madre 
— — 
"Vote han 
FN NER 
tdl 
ATTYRY 
Nhu, m 
Hf 

































—XRE 
* pinis oc Dods ssiftorte, 218; 
NRA Thi hand giorde Doeg en Manddraber 
(Hvo, metſig / Saa ſynder her Phariſeerne dub⸗ 
mur PE, af de giore Matum ſtyldig i Chriſti 
Blod met dennem. 


J 
Fr 
| J HA J— 


Mt vill É i 2* 4* — 
—* Den Fierde Aarſag til denne Phari⸗ 
bernis Ydmyghed / hafuer Euangeliſten 


ti 


mn nm Johannes met diſſe Ord optegnet / Daa det 
hat Isſu Ord ſkulde fuldkommis / ſom hand 
mir ſage/ lohan: 12,32. Matth: 20. 18.) Det 
Cm hand gaff tilfende/Huilden Dod hand ſkul⸗ 
Unit De DØ. Diſſe Ord bør offret at forfaa/ ſaa 
en at wi icke mene / at denne Chriſti Spaa⸗ 
n dom haffuer dreffuet dem til Denne ſſemme 
Mme Blodig Dom / eller at den haffuer hafft 
nogen Vdretning eller noget Tilfellis met 
alm hin denne Phariſeernis Gierning. Det er me⸗ 
gm get vel ſagt aff en aff de gamle Forfœdre/ at 
gyde Ting / ſom der er ſpaaet om/ aff Patri⸗ 
ercherne / Propheterne oc Chriſto / huilcke 

wi vide / af være ſandrue i deris Spaaͤdom/ 

Maledis / at det de haffue ſpaaet om / er en⸗ 

een fuldkommet / eller ſtal fuldkommis / lige 
I ig om ſpaaet er / Icke ere ſkede / fordi at det er 
aa ſpaact / at ffulle ſte Men fordi at de 
por ſtulle 


— rerr— — 
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Forklaring offuer Chriſti 
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ſtulle fÉe / derfor er der ſpaaet om dennem. ln 
Saa bekende de hellige Apoftle 7 Achr· 4 GM) N 
æ7. etc. at Herodes, Pontius Pilatus, met Hed⸗ —T Ni 
ningene oc Iſraels Folck haffuer fuldfoms | fynd 
met met Chriſto / alt det fom Guds Daand. | fm 
oc Raad haffde før betenckt / at ſtulle ſfe. Ofun 

Diſſe Ord ſkal ſimpel oc Leeg Folck leg⸗ / Con/ 
ge vind paa ret at forſtaa / at de giore god y Jin) 
Skilſmiſſe imellem Guds Gierning / om ffſn 
er vor Igenloſning / oc imellem Jude, fon 1 ne; 
er Forrederj / oc Caiap/a, met det gantſfe Sul 
Folckis Gierning / ſom er Wgadelighed / nel 
oct en Blodig Manddrab / Difligefte Plade Very, 


Blodig Dom/ til huilcken hand haffuer la⸗ 
det fig driffue imod fin Samuittighed / for 
Jodernis Venſkaffs ſkyld / J huilcket alto 
ſammen Gud Allmectigſte huercken vaar 
Hoffuet eller Aarſag / enten i ſin egen Per⸗ 
ſon / eller ved Middel i nogen maade / Men 
deris egen Ondſkaff oc Vanart dreff dens 
nem til denne Wgudelighed / Huilcken de⸗ 
ris Ondffaff Gud Allmectigſte / aff fin 
wrandſagelig Bjsdom/ haffuer ſaag / imod 
deris Forſtand / henuendt / at hand baß 

avl 


g / (hmm $ 
—1 C 0 
Mr hann, 
LER 
FAM ME / IN 
Mt 
Nyd 
AMINNEN / la 
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pinis oc Dods Siſtorie. 216. 


adliſpurt fin ære der ved / oc ladet fin ens 
baarne Son / Chriſtum / ſom vaar det 
WMenniſkelig Kons Forloffuer / lide vnder 
deris Wgudelighed / oc betale fin Fader det / 
fon hand paalagde det Menniſkelig Køn 
for deris Offuertrædelſis ſtyld / ſom vaar 
Doden / Genef: 2. 17. ot i faa maade ved 
ſin Sons Pine / giorde en euig Forligelſe 
hos fig ſelff fin Son / 2. Corinth: x. 19. for 
alle dem / ſom Sønnen anammer / oc troer 
Npaa / Som wi læſe Zohan: 2. 2. at Chris 
ſtus er Forligelſen for den gantſte Verdens 
ESynd / Saa at alle de / ſom tro paa Søns 

Mnen / (ſamme Forligelfe ) ffulle haffue 
me Race, at vorde Guds BØrn. Zohan: 1.12. 


Lige faa vende oc Gud de Aſſyriers / 


mm Chaldeers oe Romeris Wgudelighed til 


rive fit Naffns are / i det de betalede Joderne 
an den Lon / ſom de haffde fortient met deris 
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AadbModuillighed / ſom de haffde beujt Gud / 
imod fin hellige Low. Lac: 19. 43. etc. 


Denne finde wi / at hand aff 


uender dolcket / oc forbiuder / at 


giff⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
giffue Keyſeren Skat / oc ſiger / hand 
er Chriſtus / en Konge Effterdia 
Pilatus vilde nu / ſom Guds Low befaler / 
Exod: 23.7. ingenlunde ihielſſa den Rets 
Færdig; Men endelig vide / huad Ont hand 
haffde giort / før hand vilde ſamtycke noget 
met Jøderne; Saa liwe de paa Chrifum/ 
oc ſige / hand forbinder / at giffue Keyſe⸗ 
ren Skat / oc ſiger fig at vore en Konge / 
Oe effterdi hand er imod Keyſeren / fag 
bør hand at ſtraffis aff Keyſerens betrode 
Mand. 

At dette vaar aabenbarlig Logn / al 
hand ſtulde forbiude / at giffue Keyſeren 
Skat / kand wi her aff ſee/ Manb 17. 27. 
Gaff band Skat baade for ſig oe S. PE 
ber, Matih: ææ. 21. Befaler hand / at giff⸗ 
ue Gud / det Gud tilhører; oc Keyſeren / dd 
Keyſeren horer til. 

At hand ſkulde haffue begærer nogen 
Verdflig Kongis ære / kand oc vel her aff 
ſees / af hand ide giorde / Johans ; 6.15. DØ 
ber mangfoldige Fold / ſom hand nn 

pi 


—1 
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1 SU 
hannem fil, 
UL 
—XR 
Minde / M 
— 
siden, å 
|| Merdiat : 
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Bk, | — Wins oc Deos Siſtorie. 2 
— 0 i 

i * ſpiſet met de Fem Byg Brød, vilde haffue 
"Ha , I gjort hannem ul Konge / vigede band fra 


MH gennem. "Sa hand vide end ide tage fig faa 
HUN ig: meget Verdflig til / at hand vildedømme 

W pen Quinde / ſom Isderne haffde grobet i 
FN nl aabenbarlig Hoer / oc haffde ført for hon 
RYU nem i Kircken. fohan:s.1m. Ja icke det rins 
— geſte Verdſlige Embede vil hand vdrette/ 
Mara ſom fand være / at befale/ af den ene Bro⸗ 
Mamh der fulde ſtiffte Arffue met den anden. 
hut Løc: 12. 14. 

Aff denne Logn tage wi Forſt denne 
„Treöeſt / at vor Forloffuer CHRISTYS, 
ſom ffulde paa vore vegne være wbeſmittet / 
hand findis oc her / imod Jødernis Logn⸗ 
en wbeſmittet Mand / Saa hans retfærdig 

Kiortei/ E/a : 61. 10. ſom ev den ſande Bryl⸗ 
LG" tung Kiortel / ſom wi ſtal flade off met/ 
MODNE Agagzth : 22. 12. er endnu wbeſmittet 1 alle 
(ie Maade. 
uhx hehe Dern aſt ſee wi / at Satan / ſom er en 
see Cogner aff Begyndelſen / Iohan: & 44. oc 
haffuer icke ſtammet fig / at liwe paa Gud 
Peff / for vore forſte Forældre) Gene: 3. etg 

Er ij and 


—* J (at Ål 
bal?" | ll t. 
"ll 





mmm 


—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 
























—XXX 
9 11 


10 

































1 
| Forklariug offuer Chriſti un é mM 
hand haffuer icke ſiden ladet aff / at bruge en 
fin Løgn ved fine Lemmer ocTienere / Ja Alhed 
end oe paa de Stader / ſam Gud Allmectigs | 0 
fe ſeiff haffuer loffnet / at ville lave fig fm, en— 
de / ſom er hos Chrifine oc Gudfrnctige | SÅ 
Dommere oe Affrighed / oe derfor falder | - 
dennem Guder / 2/a/m: 82.1. for hand vn Nuhe 
ſelff finde i Raad met dem, 2. Pera/: 19. Ht Sonet 
Daniel: 2. 47. Amaal/ hul 
Tencker eder om / i ſom fører Søgne (1/1 Omk 
for Chriſten Offrighed / J ſtaar icke allen | Cr 
fre for Menniſken oc liwer / Men for Gud [fn 
ſelff / ſom kand vel fee eders Løgn / oc Fens (nuet alg 
der / at tere Satans Tienere / Thi Gude IM md fo 
Srunditol ligger faft/oc haffuer denne Be 1100 Org 
ſegling / Gud Fender fine, 2. Timoth «+ 2.19. | tdr 
IRaatte her nøgen ſige / Hui vildeide 1 1,491, 
diſſe Phariſeer flage paa Chriſtum før Pile * gys 
to, at hand haffde befend fig af være Bude. Mn Å 
Søn? Det giorde de aff deris Werdflig — 
Snedighed / for de vifte vel / at Pilates, faa Ah np 
vel ſom andre Hedninge / actet en faar | "Nut? 
ringe ting om Jodernis Relicion, oc hudd NA 
deris Relizions Sager vaare — AL ſude 


— — 
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—X Pinis oc Dads Liſtorie. 218, 
VANN A AX 2 " pe " iG 

Rn lig, ber beuarede Hedninge oc Verdflig Off⸗ 
Mai, righed fig ſlet intet met Som wi laſe om 


tut, Galbon, Actor. 18. 15. der intet vilde haffue 
—1 met Jodernis Religions Sager at ſtaffe. 
ran Den Anden. 
ek Det er Pilatioc Chriſti Samtale/fom 
sn tnu fede i Domhuſet / oc indeholder Trende 
Sporſmagl / huilcke Pilatas giorde til Chris 
min fium / 7. Om Chriſtus er Søde Konge. 
mon Huad Chriſtus haffuer giort Joderne / 
effterdi de flage paa hannem. 3. Om 
amt brifius er alligeuel en Konge 7 enddog 
t6mtmlband er ide Jodernis Verdſlig Konge. 
DOe huad Chriſtus ſuarer til huer aff diſſe 
Tre Scycker. 
DRE DN: gick Pilatus igen ind i Dom⸗ 


and 

æn i 
Pte 

Ud 


ange bufet/ pe kallede FEſum. Pilarus beui— 
pure Jer fig en meget flittig Mand i ſin Beſtil⸗ 
—1 Ming/ Thi hand haffuer nu hort Anklager⸗ 
anne 7 oc met ſaadan Vindſkibelighed / at de 
Nn maatte endelig ſige hannem Aarſag / huor⸗ 
—— or De haffde bundet Iſſum / Nu gaar 

Ce iif hand 





mm — 
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Forklaring offner Chrifti 


hand ind til IEſum / ſom de anklagede” mg 


vil hore / huad hand vil ſige om deris Klas 
gemaal. Sandelig / haffde denne Hedning 
Pilatus Tuſinde gang læft den vſſe A 
ps Vnderuiſning oc Raad til Chriſtne 
Dommere / da kunde hand ide haffue beufſ 
fig mere Retfærdig / end hand her giør, 
Saa ſi ger Salomon, Sapient ALeſc Wret⸗ 
færdighed odelegger alle Land / oe if ont Leffe 
net kuldkaſter de Veldigis Stoel. Saa ho⸗ 
fer nu i Konger / oc mercker / Lærer i Dome 
mere paa Jorden. Tager til Oern / i ſom 
regeere offuer mange / i ſom opheye eder 
offuer Folckene / Thi eder er Offrigheden 
giffuen af DERREN/ oe Mact aff 
den Heyeſte. Huilcken ſom fkal ſpore / huot⸗ 
ledis i handle / oc randſage huad 1 ſticke. 
Oc hand ftal komme gruſelig offuer dem / 
met en ſtarp Dom / ſom anſeer Perſonet / 
oc giore icke rat / Thi Offuerherrer ocde 






























sd 
dy foret 
lange. E 
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her buff 
Hofutſan 
AAN 
whhd /a 
magen Kong 
ſhom hu 
mg aft 
ir hof dj 
Mean fa 
[ongt koma 
MAU: 244 
il kli 9— 


sr * aA ' 
nm KE] É 
i i 
Mel t - 

frie lø 
MIG Kong 


AA 
Mr Mead 
WIN i VFL — 
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— Cane 
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4 
VIN IN | ag 
' ” FNV 


—2Meo i 


Veldige ſtal ſtraffis Veldelige. "hg 
i. Eſt du Jode Konge. Aarſa⸗ BAT 


ge haffde Joderne giffice Pilar til dette 
Sporſmaal / idet de ſagde / at band — 
| d 


Ps 
Jr 
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Ng hen 

k J— pinis oc Dods Hiſtorie. 219, 
an Mk, at giffue Keyſeren Skat / oe ſagde fig af vas 
luk Een Konge. Saa fpører derfor Maugom 


in Chriſtus er Jodernis forloffuede Konge. 
MALLE | S 


| Mer haffue wi at aete / Huorledis Jo⸗ 
Man "Ta É * SØ 
Sår ke derne haffue faget Aarſag til at falde Chris 
sr um Søde Konge / Sandelig icke før den 


—I | il 
| 4/0 Sags ſtyld / at Band begærede eller ſtod eff⸗ 
midi ler nogen Kongelig ære vaa Jorden / ſom 


adn wi filforn beuffte / ren derfor faldis hand 
Mar en Konge aff Søderne/fordi de hellige Pro⸗ 
mur pheter haffde offte Faldet den forloffuede 


tin hol] €216/0am en Konge/ Zach: 9.9. See / din 
mani Konge kommer / en Retfærdig ocen Hiel⸗ 
mikel per. 2/al: 2. 6. Jeg vil fætte min Konge paa 
here! mt hellige Bierg Zion. Jer: 309. De fkulle 
bheh her effter tiene DERREN deris Gud/ o 
byge Dad deris Konge / huilcken ieg vil opue⸗ 
(nn pjgk fe Dennem, Mam. 2.2. lige ot de Vife aff 
Oſterlande / Huor er den nyfodde Joder⸗ 
sie Konge? Iohan: 1. so. kalder oc Nathanmaél 


PÆN Hem Iſraels Konge. Luc: 19. 38. VAR 
alu Palmeſondag raaber Almuen / der Isſus 
Ler! der inde Jeruſalem / Velſignet være den 


mit” Ronge/ ſom kommer i HEſdens Naffn 


| 


de AND 755 Bøn 
(40 ad Ee inj Isſus 
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Forklaring offuer Chriſti 
JEſus ſuarede / Taler du det 

aff dig ſelff / eller haffue andre ſagt 
Dig Det om mig? Chriſtus giffuer ig 
Sporſmaal for it andet / oc holder fig ſom 
it andet Menniſke / der vifte ide Foſckens 
Tale oe Mening / enddog hand er den/fom 
tilforn ſagde Phariſeerne / huad Ont de 
tenckte i deris Hierter. Maub. 94. 

Dern eſt ſporer Chriſtus / om hand tas 
ler det aff ſig ſelff / det er / om hand haffuer 
Denne Mening om Chriſto / at hand ſkulde 
være Konge / effterdi hand feer ingen Verd⸗ 
flig oe Kongelig Foore paa hannem / huer⸗ 
cken paa Klader / eller noget andet / Eller 
haffue Joderne ſagt det / at hand vilde være 
Jode Konge / da burde ſo dennem / at haff⸗ 
ue beuiſt det / ſom de haffue ſagt. 


Er ieg en Føde? Dit Folckoe 
de ypperſte Preſter haffue antuor⸗ 
det dig mig. Pilatus bliffiter vred oc fore 
tornet / for Chriſtus vilde icke ſtrax ſige ſom 


hand vilde / oc mener / at Chriſtus — 
al 
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Pinis oc Dads ꝓiſtorie. 220. 
att hannem alt før riage / for hand vaar en 
Hedning / huilcke Jøderne elſke icke gierne/ 
Saa ſiger hand derfor / ſig ingen Jode at 
vare / oc acter en ringe ting om deris MA 
oc Konge / De ffinder derfor Sagen paa 
Jøderne oc Preſterne / ſom daglig giorde 
Folcket Forhaabning om c446/02 T ilfoms 

melſe / ſom de meente / ſtulde vorde en Verd⸗ 
flig Konge. 


2. Huad haffuer du giort? Met 


hi diſſe Ord befaler Pilatus, af Chriſtus ſfal 
giffue hannem tilkende / om hand haffuer 
S8giort noget / ſom Joderne kunde haffue 


Aarſag aff / at fige det om hannem/ af 


[1,61 
se MU if fr 
ng Pan 
“M 
sø i” 
uu— 
fir le 
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hand haffuer befend fig for nogen Konge. 


Her til ſuarer Chriftus/ oc necter icke⸗ 


t hand jo er en Konge / Men hand beken⸗ 
Sr oc / at hans Rige vaar ide aff Denne 
maj CY 

Ny eden. Oe der Pilatus det horde / ſiger 
band Tredie gang til Chriſtum. 


5. Saa eſt du alligeuel en Konge? 


Aalu, faa vel ſom andre Hedninge/ haffde 
denne Mening / at der vaare flere Verden 


Eep paa 


— ⏑⏑üú’IJI 
-» Fr 
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am — —— L ar 
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FIork larueg offner Chrifti fit) 

a Jorden / end ſots en / Oc meente ders 1 em 
or / at Chriſtus vaar en Verdſlig Konge/n 
dy en anden Verden/ ſom hand ide 1), 6 
rende, ra 
Til denne Hedniſke Blindhed i lau mg 

at borttage / ſuarer nu Chriſtus ſaa farer 1 
at Platus i alle Maade kand fig aldrig vnd⸗ 
tur 


fylde at hand haffuer jo hørt aff Chriſto 
god Beſkeden / huad hand fulde oc burde 
at dømme om Chriſto oc hans Rige Saa 


Å £ e. 
et 


' ' i 34 

at den hellige Paulis höylig roſer denne * 
Chriſti Bekendelſe / oc Falder den en god M É J 
SBekendelſe. 1. Tirmorh: 6.3. LADEN 
Aff denne Bekend hu; EX 

Aff denne Bekendelſe / ſom Chrifug Ninas 

AG Mabarrd) 


giør for P/aro, der ſpor hannem / om band 
er en Konge / ville wi / til vor fore Vnda⸗ 


uiſning/ diffe Fire Stycker acte / 1 Al Pr ha 
Chriſtus befender fig af være en Kongt. Un 
2. Huordanne en Konge Chrifuser, 3, 1 NNDErT, 
Huor vdi hans Rigis Regimente fiaat 1" May 
Huo der ere fande Borgere ve Indbyg Hs 
gere i ſamme Chriſti Rige, MOT 
J. Du figer det / Jeg er en Konge. 
Met diſſe Ord bekender Chriſtus / at * * 
mr "UR 
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Pins oc Dods Biftorte, 32t, 
tr en Konge / oc trøfter Of i faa Maade⸗ 
Thi vaar hand ideen Konge / huorledis 
funde da Guds Børn vdtagis aff Sas 
lans / Syndens oe Dedens Baand? Ep: 
2.3. 2. Timoth: 2.26. Huorledis ſtuldeẽ de 
ellers / naar de vaare end vdkommen / bliff⸗ 
ue deftandige 1 faa mange farlige Krig oe 
Feide / ſom Satan / den ſtrydende Løve 2 
z Fet:s. & Verdens Forargelſe Adarrh : 18, 
7. Krød oc Blod / Ephef: 6.12: fører dem 
paa / der ſom denne Konge / ſom er euig / 


wdodelig oc allene vjs 7. Timoth: 1-17. vden 
——6 huilcken Ingen kand giore noget/ Iohan: 1. 
ut icke hialp ocreddede dennem 2 At de ffulle 
mer PIDE/ dennem ſaadan en Konge at haffue⸗ 
mn, Saa befender hand det nu her for Pi/ero. 


Wi vide vel / at de hellige Forfadte 


| —5 haffue icke DETTE jaa klarlig forſtaact. 
Adam / oe de andre Patriarcher/ i 2255, 
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nå Aar / haffde dette Naffn at iroſte fig met / 
Quindens Sad/ Genef: 3. 5. Til ſaa 
lenge / at Jacob Patriarch faldet famme 


Quindens Sæd Silo, det er / Sterck/ 
ſecacſ: 49.10. Siden i Køng Dauids Tid 
fom 
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Forklaring offuer Chriſtt 































kom denne Kongelig Titel op/ Der aff / a 
Kong Dauid finge Forjattelſe / at MAia⸗ fø 3 
ſtulde fodis aff hans Sad. 2 Samuel; 7, INN 
12. 1. Paral: 22. 9. Oc der effter haffuer Das SUN i 
uid i fine Pſalmer / oe de andre hellige Pro⸗ — 
pheter / kaldet Mehiam ved en Kongelig [MG 
Titel / Som oc Gabriel Engel figortilaer | MENN 
riam, at ver ffal icke være Ende paa hans fo 
Kongerige; Luc: I, 32. Ja denne Kongẽelig Mantel 
Naffn oc Titel vaar paa det ſidſte kommen [of ; 
faa iangt / at Hedninge / ſom komme til 11 Mme 
Jeruſalem/ viſte pe at ſpore effter den ny⸗gen ja 
fødde Jode Konge. (Adatrh: 2.2. Saab (nm fj 
kreffter Da Chriſtus her end oe / i fin Forn | nm 6; 
dringis Tid / at hand er en Konge, whnen 
Saa lader off derfor være ved ie gade | "Ulm 

oc frit Mod / effterdi wi ere icke vden Kon⸗ hg, 
ning / FJa wi haffue ſaadan en Konge/fom "ng, 
icke er Verdſlig / men Geiſtlig / Icke døde tg 
fig oe forgengelig / men wdodelig oc wfor⸗ Mn: 
gengelig, 1. Tirnoth:1. äοer ſtal icke vare Ur, 
Ende paa hans Kongerige, Zac: 733 Hr 
Enddog af wi ere regnede ſom flacfede AIT 
0 


Faar⸗ Roman : &.36. oc actede for Jordens 
Sif 
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pinis oc Dads Siftorte. 

Sitoff oe Viudunder⸗⸗ Grinih 
Gaa lader of dog alligeuel/ fige frem Ticå 
uernis Oyen fee paa Setrerttis Nendeivpe 
Tieniſte Pigens ven paa hendis Site 
ſtruis Hender / altid haffue vore Oyen 
PAA JJER REN vor Gud / indtil hang 
hielper oſſ. Halm. 123. 2, 3 

Maatte her nogen ſpore / Kand hand 
oc hielpe oſſ Denne Tancke er en wir 
Dig Mening om derne Konning / TR 


int hans egen Fader Dauid haffuer bekend 
vild, hannem fin HErre at være, Palm: 110.14. 

Ja den euig Gud haffuer oc bekend Kans 
nem for fin Son/ alm :2. 7. et; Saa at 
* alle Engle maa tiene hannem/ Palm : 97 its 


c 


oec tilbede hannem/ Palm: 97.7. Faa at 

*3* hand er beruſtet 7 åt alle hang Fiender maa 
ddis for hannem / huiicke hnd truer at 

hielſta met it Jern Rjs. 2.9. 


Sporer nogen at/ om hans Fiender 


fryeter for hannem / då maa Den vide, at 


* A — Satan ſelff torde fare i it Sun⸗ vden 
re get | SK Forloff/ Adatih: 3 31. Siugdom/ 
pjN SMEG så. 16. et ODoden ſelff Johars sit pc 


—— 


viger 
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gt ker SR poler: 
— e+ dd sg . £. "Ad : Gøg 4 
N pPhiis oc Døde Siſterte. 
—0— lideoe drage? Ebrez 11.37. Her ſuaris/ Af 
NAG, Chriftus haffuer da ingenlunde bortuend 
gg fin Omhu for dehnem 7 Men naar deals 
lxchaardiſte lider / faa er hand allernæſt / 
Vmue Chi hand er met ſine i Modgang · 
Kunar pr. 75. Saa at Guds Bern de Glede og. HF 
—XR fryde 9— end oe aff Modgangen Roman 2 02, ER 
INR $ 35 Galat: ør. 2. Tirnelb: 4. 7. ) 5 (TU 
| ha NEN Chriſtus ſelff befaler / 7— ag; —— mr | | 
umulige Ja maatte nogen ſige / Alt maa Guds AHR 
Born lide / i huad Glade de haffue. Des 
er dend ſtulle wi da oc vide / at i det de lide / ſaa off⸗ 
* leruinde de / CGrin: 10, 1. Thi at de friſtis 
lcee offuer formuen / Saa bør dennem oc⸗ 
* ſaa ved ſtor Bedroffuelſe at gaa ind i Him⸗ — 
ås en merig/ A 14.22. Huilcke Bedroffuelſe Rg. 
eicke at ligne imod den Sertiahed / form < (7 
—* ſtal aabenbaris/ Roman: $. 18-5a ſandelig⸗ : 
* naar detabe FAaa vinde de det euige 
—— oc ſande Li. Matti: 10. 39. Ite, 16.2. 
man, Maattehdnit noget Barn figeHui 
Math hialp band fig icke ſelff aff diſſe ſine Fien⸗ 
BEL då Ders Sender? See her / der hand ſt F ſelff 
pulten bunden Mand / da oefalede hand» at ve 
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Forklaring offuer Chriſti 
ſtulde lade hans Diſciple gaa / oc det ſkede nr, 
Johan: 18.8. Der hand alleniſte bekender fig 
at være IEſus / falder alle hine beuebnede 
£Landefnecte til Jorden / oc laa / ſom de haff⸗ 
de været Døde. /ohan: 18.5. Der hand hengs 
de paa Kaarſſet / ideen Time før hand op⸗ 


gaff fin Aand i Faderens Hender / da gaff ſan 
hand den arme Roffuer det euige Liff. Luc: (gg 
Indn / 


23.43. Der hand haffde nu opgiffuet fin 
Aand / da formorcker hand Solen / da ro⸗ 
ſter hand Jorden / da oplader hand Graff 
sterne, CACitih: 27-52. Nu kand alle Men⸗ 
niſke her aff acte at haffde Jæfus vilt aff 
fine Fienders Sender / da haffde det været 
hannem ingen Wmage / at fla dennem alle 
ihiel med fin Munds Var / ſom Peeruas ſſo 
Ananiam, Actor: 5.5. Men nu vilde hand 
ice aff deris Sender / men hand vilde forſt 
beſpaattis /Hudſtryggis / Tornekronis 
Kaarsfeſtis / lade fin Side opſtinge / &t 
leggis i Jorde / Fordiſaa / at hand haffde 
de ioffuet / at hand vilde det lide / ſom 
vore Cynder haffde fortient / oc henge vo⸗ 
ke Synder paa ſit Legeme paa Trau 

J. 
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pinis oc Dods Siſtorie. 224. 

r. Pet: 2.24. Paa det / at hand faa kunde 

giøre alle dennem frj / ſom tro paa hans 

nem / fra Synden / Satan os Helffuedis 
Saand / huilcke hand tog fangen / Halm 
68.19: fom en veldig oc frimodig —*5 — oe 
in Bouald aff Folcket F/alm.: M. 9. etc. 

Der haffuer lagt alting vnder fine Fodder / 


Ut Ebre: 2.4 oc endnu daglig ved fine Lem⸗ 
frue mer firider/ Roman : 7. 23. indtil hand ende⸗ 
rn: fig vdi dennem faaer aldelis dodet oe affliff⸗ 
uet Den ſidſte Fiende / ſom er Døden / oe 
avler jaa baade hand oc Lemmerne beholde en 
hønen euig Seyer oc Trin mphur. LCoroi. 2ææœic. 


Effterdi da / mine Brodre / at wi haff⸗ 


ue ſaadan en Konge / ſom er baade meetig 
oc villig / Ja ſom er oc it Menniſte / oc vor 


kiere mun anuel, Sud met off / hos Gud 


Faders heyre Daand>/ r. Johan: 2. r. fom 
haffuer all Mact i Himmelen oe paa Jor⸗ 
den/ Muchẽ 28. 18. oc elſter oſſ/ ſom en Fa⸗ 
der ſine B Born / Pfalm: 103. 13. Dc vil aldrig 


forſtiude nogen / ſom Faderen haffuer giff⸗ 
uet hannem / 70/an: 17.12. 06 —— ff 
"hannem / Than: & 37. oc icke heller kand 


df enten 
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Forklaring offuer Chriſti pine ” 
enten det Tilkommendis eller Pæruerens | Mi AN 
dis / eller nøgen Creatur / ffilleoff fra bane 1 pl 
Rierlighed, Roman: £. 39. Huad ville wi da yt 

2 — vu 
reddis for? Siger hand ide ſelffuer / Fryd 
inter du liden Hiord / Thi det er Faderens 
Vilie / at giffue cder Rigét. Lac: 12: 32. 
Ere der jo flere ſtercke Guds Engle form 1 

ſſaer Vogneborg om off/ P/alm : 34. 8. end | i 
fom der ere Wgudelige i Verden. Enddog 
at denne Verdens Forſte puder meget/ 
hand er dog offueruunden. Johan: 12. 31 | Nuhel 
Itern, 14.30. Verden er haard oc ond / Chri⸗ Venee 
ſtus haffuer dog offueruundet hende. yngle 
hån : 16.33. Euangelium ey Iodernis For⸗ 4) Sør myg 
argelfe oe Hedningernis Spaat. 7. CorimtE 4, ni, 
i. 23. Det ér Dog en Krafft til Salighd / 9— 5* 
for dem ſom det fro. Roman: r. 16. | Fem * 
Derfor lader oſſ bede Gud / at hand 1 
oplade vore Trois Oyen / at wi met 
kand ſee den Wfiunlig/ Ebre: 11.27.00 mel —2** 
Elifæi Tiener fand ſee de mange gloend 
Vogne / met huilcke Hud ſſaer Vogneborg 
om off 2. Reg: 6. 17. huilcket giffue of Se ha TS 
for JEſu Chriſti vor Herris ſchld / ami⸗ 
2 OR | Ty 


Ce MÅ 
mg Je 


ab (Nelra art 
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pinis oc Dods Siſtorie. 228. 
2. Mit Rige er icke aff denne 
Verden. Her ſkal wi forſt vel acte / huad 
her menis ved dette Ord Verden / Icke 
Himmel oc Jord / oc huad der indeholdis 
vdi / enfoldelig at forſtaa / Icke heller for⸗ 
ſtaais her ved det gantſte Menniſkelig Køn 
allene / Men her forſtaaer Chriſtus Verd⸗ 
flig Politie / ſom hør til dette timelig Liffs 
Beſkyttelſe. 


Icke heller taler Chriſtus her / om ſit 
Rigis Bredhed oc Langhed / ſom er vider 
end Himmelen oc Jorden / Eſa: 66-71. 1 huil⸗ 
cke alle Knæ maa bøve fig for hannem / 
Eſa: 45. 23. Men hand taler om / huorledis 
hans Rige ffal ſtyris oc regæris 7 Som 
Chriſtus vilde ſige / Saadan en Konge ce 
Jeg / at mit Kongerige ide giør de Rome⸗ 
ris/ eller nøgen Berdflig Kongis Riger el⸗ 
ler Regimenter / nogen Skade eller Aff⸗ 
breck / icke end i det ringefte-fom være kand/ 
Oe lige faa langt ſom mit Aandelig Rige 


er atſkild fra deris Verdſlige / Saa langt er 


Det oc fra / af ieg vil affuende Folcket fra 
of i Keh⸗ 


— ———— 
— 
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—X 
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Forklaring offuer Chriſti 


Keyſeren / oc forføre nogen Verdſſig Ry 
gimente oc Offrigheds Beſtilling. 


Wi ſkulle oc acte / af Chriſtus talex 


icke heller om den allersffuerſte Guddom⸗ 
melige Mact / ſom Fader / Søn oc den hel⸗ 
lig Aand er tilfellis / i den ene Guddomme⸗⸗ 
lige Varelſe / oc haffuer offuer alle de Crea⸗ 
ture / ingen vndertagen / ſom ſtabt ere i 
Himmelen oc paa Jorden / oc vnder Jor⸗ 
Den, Men her talis i Stycke vijs oc wiry⸗ 
ckelig om den Aandelig Herredom oc 
Maͤct / ſom Sønnen Chriſto (lige ſom den 
Forſtefodde iblant mange Brødre Jer giff⸗ 
uen / Roman: 8.29. Effter hues maade at 
tale met / (effter hand haffde giort fig til 
vor Broder / i det hand anammede Abra⸗ 
hams Sad til ſig / Ebre: 2.17. 0 opfylt fil 
Embede / for huilcket hand kom i Verden / 
ſom vaar / at til inter giore Dieffuelens 
Gierninger/ 1. Iohan: 3. ) da er hand ſyn⸗ 
lig i vort Kiod oc Blod opfaren / Acher a⸗ 
offuer alle Himle / Epåef 4. 10. til bude 
hoyre Haand / fon vor ſande Megler oc 
Taalſmand/ Iohan: 2.1. oe ſtyrer oc 

rega⸗ 
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⸗ 
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pinis oc Dods Siſtorie. 226. 


Vi regerer nu / ſom aff all Cuighod / fin 


Chriſten Kircke / ved den hellig Aand / 
Johan : 14. 24. ſom er vdſend offuer hans 
Apoſtle oc Ords Tienere. Aor: 2. 4. 
MAtih 10. 20. 

Saa forſtaa wi nu / at Chriſtus haff⸗ 
uer icke nectet / at hans Rige er fo her paa 
Jorden / ſom hans Børn leffuer / offuer 
huilcke hand oc Aandelig regærer 7 Men 
hand ſagde / at det vaar ide aff Verden / 
det er / Verdflig oc Jordiſk / oc at hans Ri⸗ 
gekand ide omſtifftis eller forkrenckis / ſom 
Verdſlige oc Fordiffe Riger oc Regimen⸗ 
for kand. 

Her hos haffue wi oc at acte / at huad 
ſom hører til vor Legemis Ophold oc Be⸗ 
ſkyitelſe / icke lyckis vden for dette Chriſti 
Rige / faa vijt ſom de kand være nogen mid⸗ 
del oc maade til / at beuocte Legemet / ſom 
ſkal i euig ære oe Salighed / Saa at Chri⸗ 
ſtus vil faa forſiune vore Legemer / at der 
ice it Saar ſtal falde aff voris Hoffueder / 
Matth: 10. 30. Som oc Paulis 1. Timot: 4. 8. 
figer / af Gudfryctighed haffuer Forloffte 

Ffiij baade 
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Forklaring offuer Chriſti 
baade paa det næruerendis os tilkomm 
bis Gode, 


Effterdi da wi vide / at vor Kongis 


Chriſti Rige er icke aff denne Verden / At 
wi derfor / faa mange ſom bekender met 
Kong Dauid/ P/alm: 16.5. HERREN 


at være fit Gods oc fin Arffuedeel / ſame 


oſſ Liggendefæ i Himmelen / Adarth: 620. 


oc efjterfølge den gode Kiøbmand/ / ſin 


folde alt fit Gods for en kaaſtelig Parle / 
Matth:13. 46. Ja lader oſſ/ effter S. Dans 
ſis gode Raad / foracte baade Verden / oc 
aft der / ſom er i denne Verden / 1. Iohan: 
2.15. Oc føge de Ting / ſom er offuen til. 

Colo/f: 3. 2. Å 
3. At ieg ſtal vidne om Sandhed. 
Her haffue wi at beſinde / at effterdi Chri⸗ 
ſtus haffuer nu ſagt off/ at hans Rigeer 
icke aff denne Verden / Saa fkulle widog 
acte / af Chriſtus taler icke her om den 
Sandhed / ſom en Naturlig Scribenter 
ſoger / at hand kand i ræt Sandhed finde 
Creaturenis Egenſtaff / Naturens Aarſag 
og Pdretning. Icke heller taler Sri 
(43 
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pPinis oc Dods Siſtorie. 227, 
herom den Sandhed / fom en Juriſt ſoger 


i Low oc Rættergang/ huad Sandt er/ og 
buad Løgn er / huad Rat er / oc huad Wrot 
er, Men Chriſtus taler allene hér om den 
Sandhed 7 ſom er om den leffuende Guds 
ſalige Kundſkaff / ſom er en Himmelſke oc 
Gudelige Kundſkaff / huilcken fører vore 
Hierter oe Sind vden før / oc offuer denne 
Verden / huilcken Kundffaff oc allene met 
rætte kand haffue denne Titel / ſom er 


d Sandhed. 


Til denne ſalige Sandheds Kund⸗ 
ſtaff ere Tuende Veye. Den Ferſte / kal⸗ 


dis en Naturlig Kundſtaff. Den Anden» 


en offuernaturlig Kundffaff oc Aandelig 


Aabenbaring. 


Den Naturlig Kundſkaff / ere de off⸗ 


uerbleffne Leffninger / effter Synd Faldei / 
il aff Guds Billede / ſom Gud 1 Skabelſen 
br beprndede Adams Sial met / Som er nu 


ice andet end fom en liden Gniſt / ſom er 
bleffuen igen i Menniſkens Kundffaff oc 
Forſtand / ved huilden de kand kende aff 
Skabelſen / at der ex en Gud til / huilcken 

Så üij de 


sm 
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Forklaring offuer Chriſtt 
be bor af tiene / Oc der. ſom de icke tien⸗ 
hannem / ſom en Gud / effterdi de kende 
hannem aff Skabelſen en Gud / faa ere 
de icke at vndſtylde for Guds Dont, 2ø- 
2998473 £ I: 20. FC. 

Den offuernaturlig Kundfkaff er den/ 
huilcken ide Kisd oc Blod aabenbarer/ 
Måtth : 16.17. Wen allene den euige Gude 
fit hellige oc ſalige Ord / ſaaledis / at den 
liden Gniſt / ſom er bleffuen igen aff Guds 
Billede i oſſ/ daglig fo mere oc mere forogis 
ioſſ / oc føreroff i Guds Varelſis oe Vi 
lies Kundffaff / faa wi komme til / bedre at 
forſtaa hans Raad om vor Salighed/ 
Actor: 20. 27, oc vide/ huad fom off er giff⸗ 
uen aff Gud / oc at demme om de Aandel⸗ 
ge Sager. 7. Corinth: 2. 12. etc 


Denne fande Meologia (Det er / Guds | 


ſande Kundfkaff / huilcken den hellig Aand 
ved Zacharie Mund / Lrc:r. 77. Faldet 
Saligheds Forſtand / huilcken Forſtand 
Chriſtus ſelff Falder det euige Liff Zohan: 
17.3. Det er det euige Liff / at de kende dig) 


allene en ſand Gud / oc den du vdſende / 
Isſum 
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"RS fur tha 
å J | pinis oe Dods Giſtorie. 228. 
603Isſum Chriſtum/) ſtulle wi ære og acte / 
Fieee offer alle Menniſters Forſtand / Thi 
FN for (fy: i de Nalurlige Menniſfe forſtaar intet aff 
SONNE Guds Aand / det er hannem en Daarlig⸗ 
hed. 7. Corinth: æ. 14. De lohannes, cap :T. 78. 

Ba me Didner / at intet Menniſte haffuer nogen 
an fidfeet Gud / Men at den enbaarne Søn» 
mune fon er i Faderens Sfiød / hand haffuer 
RO  forfyndet off hannem / Som oc Chriſtus 


” te æ 
am ag hj Ad ANSER 
ADT 


adgnn ſelffuer 7o4an :18. 37. ſiger / ſig derfor af væs 


— i i — 
m J * na 
KARLS AN 


KUHN 
AJ NH 


rr. — 
n HM, 
de dk KALLE TEEN 


ernn re fod / oc kommen til Verden / at hand ffab 
Hee vidne om Sandhed. 
BF) ham fm Saa er da Chriſtus IEſus den Sans 


sunde oe Eniſte (lige ſom 240/6s vaar den 
Ardſnhen Enifte 7 aff hues Mund Folder fulde 
vxatlamalk anamme Lowen / ſom de fulde intet tage 
ae fra / oc icke heller legge til) Deuter: 4.2.) 
irer i ſin Faders SUS / Ebre: 3.5. huilcken ſom 
kun fører off Den ſamme ſalige Sandhed i 
Verden / Ileban: 1. 17. effter ſom Gud haff⸗ 
deloffuet/ Denter: 18. 15. CAcfor: 3. 22. ſit 

wir. ol en Prophete i hues Mund hand 
vil legge Sandhed» Huilcken ſamme Pros 
phete Chriſtum af være / — Faderen / 
BY T Y De 


—— 
ære 
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Forklaring offuer Chriſti 


pt derfor befaler / at alle ffulle hore ans 
fem, Matth. 17.5. 


Denne ſamme YÆfus Chriſtus/ eff⸗ 
terdi det er hans Embede alleniſte / Sande 
heds Lius at optende / for alle dem / ſom 
komme i Verden / Zohan: 1. 19. Saa haff 
tier hand derfor opliuſt / ved ſit Oid be 
Mirackle / fine Diſciple / at de kende hans 
Herlighed / oe frode paa hannem / Johan: 
2. . Oe ſiden / ſom Verdens Liugs/adarh: 
5. 14: ſende dennem vd / offuer den ganiſke 
Verden / at predicke Fuangelium, Det er / 
ven ſande Saligheds Kundffaff / Adarc: 
16. 3s. til det euige Liff oe Salighed. Oceff⸗ 
fer at de ere bortſoffuede / faa fender Gud 
endnu daglige fro Arbeidere/ Luc: 170. 2. 
Apoſtler / Propheter / Euangeliſter / Hyr⸗ 
der oc Lorere / Epbef: 4. meic Gom de 
ffulle paa hans vegne til Verdens Ende/ 
ved hans Lius / vife Menniften Liufet, 


Plain: 36. 10. 
4. Duo ſom er aff Sandhed/ 


hand horer min Roſt. Ser giffuc 


Chri⸗ 


"| — 


















Ine ſon 4— 
Munk 
mn dau ford 
—V 
Auffn / poh 
gere Sørger 
Nfienan 
Angr Hud / al 
1/1 fulde 


sæ JAK IM 
ål: im Ny 


NTE 1) 






Nuhelig Vdr 
NU 


- 
J Arter . 
J Wij HM MM 
FT. 


HIS É 
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Pinis oc Dods Alftorie, 229, 


"hj Chriſtus Farlig tilkende / huo der ere hans 
fande Borgere oc Indbyggere i hans Aan⸗ 
MULAN Al delige Rige/ſom ere / de der hore hans Roſt. 
* Wi ville diſſe Trende Ord her vel acte / 
men NER 1, Huad det er for en Roſt / ſom wi ſkulle 
* høre, 2. Hues Roſt det er. 3. Huad Fris 
an) hedde haffue / ſom høre ſamme Roſt / at de 
"AAN! Ul allene ere Borgere i Chriſti Rige. 
X ION PA hm J. Roſten / er det hellige FEuangelium og 


'inlaule gladelige Bud / fa den fande C hriſti Lærs 
KN RY fo dom 7 1 huilcken vor Salighed ſtaar / Ro- 


MG Fun man: 170. 77. fom Gud haffuer aabenbaret 
"lak følt wed de hellige Patriarcher / Gene: 12. 17. etc. 
mulfytik oc haffuer giffuet Moſi hende i Steens 


sk bun be farole / Exod: 31.18. ø€ ved satffillige 3 Figu⸗ 
Kann rer oc Ligneiſer / Ebre: 1.1. haffuer hende 


affmalet/ Siden klarligere ved de hellige 
mn nu Øropheter/ fom ere opliuſte 1. Per :1. um. de 
dreffne til at ſpaae/ 2. Pez: 1. ar. til faa lenge 


* va at Tiden bleff fuldkommen / at Gud fonde 


oſſ fin Son / Galar: 2.4. fon i fin egen 
Perſon / Johan: 1. 17. fod oſſ høre ſamme 


"ru Ud nfl Roſt / oc bekende fig at være evnen Liff⸗ 


uet oe Sandhed / Johan: 14.6. Gom oe 
Paulus 


MOM 


—— 


— —— i 
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Forklaring offuer Chriſti hist) 
Paulus ſiger / Ebre: 1.2. At Gud talede i ydre 









off i diſſe ſidſte Dage ved ſin Son. inge 
Z.Nin Roſt. Ser feemwiflarliger busk 


at Chriſtus bekender for fin Roſt / alle deris 
Roſt / ſom ere vdſende aff hannem / huad 
heller det vaare Patriacher / Propheter/⸗ 
ler det ere hans Apoſtle oe Ords Tienere/ 
da tale de alle / icke aff deris Mund / men 
aff Chriſti Mund/ Adatih: 10.20. Som | 
De Zacharias figer / Luc: I. 70 A Gun HMMM 
haffuer talet ved fine hellige Propheters JN 

Mund. Oe Petrus bekender oe / at der er in mk 


gen Prophetie vdgangen aff Menniſkelig Mbhſt / n 
Vilie / Men Guds hellige Menniſter ar HV did 
pære trengde fil aff Den hellig Aand / at tas 1744073 
fe. 2. Petr. 20.etc. Derfor ſiger Chriſius / t/r fag 
Johan: 16.3. At den hellig Aand hand ffal 1" mn, 
ſtraffe Verden / for Synd / for Retfærdigs Ihre 
hed oc for Oom. NAM) hak. 


3. Huo ſom er aff Sandhod, — 
Her ffulle wi Forſt acte / at i denne Siad / Small 
er icke alleniſte at hore Guds Ord / at høre lb —X 
det met vore vduortis Orne / oe huercin Sår 

AUF: 


J 


— 
Nas ba FE 
mA —*2 
ud J sag Å 
| duüquen *1 
. (Au RIP J J 
KN ftul rr 


zut / uun 





ØL 





ting hen É 
LATE KR Pinis oc Dods Siſtorie. 230. 
"ga" tro det / eller leffue der effter Men Chris 
HNG ps ſius ſiger off ræt / huad det er / at høre r⸗ 
NG be / LC. 1128. Salige ere DE / ſom høre 
"ege MA? Guds Ord / oe beuare det. Roman: 2. 12: 
OT dte de / ſom allene høre Lowen / bliffue 
ART perfærdige for Gud / Men de / ſom gior Lo⸗ 
TNS wen / bliffue retfærdige for Gud, CAatu 
Ing 2.2. De ſkulle icke elle / ſom ſige til mig / 
HErre / HErre / komme i Himmerigis Ris 
le ge / Men de / ſom giore min Faders Vilie 

uk. i Himmelen. 

Yin fr Dernaſt fee wi / huilcken herlige Fris 
tsk hed de haffue / ſom høre Guds Ord oe bes 
uare det / af de allene ere aff Sandhed / 70- 
udtniy Pan: 14.6. oc ere Borgere oc Indbhaggere i 
wii Duds Rige / oe haffue alle de Priuilecia ve 
Srihed / ſom intet Menniſkis Hierte kand 
eencke / De haffue Guds Søn, Chriſtum⸗ 
TT tilderis Konge / ſom hand bekender her før 
… Pilato, De haffue den hellig Aandtil deris 
fy fane Regenter/ Ronan: 8. 14. De hellige Engle 
ar Ser gg AOK til Vectere offuer Staden / Palm: 34- &s 
su ud DE haffue i deris Frihed / af Kongen vil 


rr 
0” 


Siffue dennem / alt huad deris Hierler be— 
gere 


mr 


— —— 
—⏑——— 
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Forklaring offer Chriſtt 
gære aff Landet. alm: 37.4. Forſee de fig | BLX fg 
aff Skrobelighed / faa vil hand ide fraffe 1 4 ate 
offuer deris Formue / 1. Corinth: 10. 135. 06 altan 
vil aldrig vende fin Maade fra dennem. 
2.Samuel: 7. 15. Naar de haffue nogen É * 
ſtund ſkattet til hannem met en god Bilie/ ſtkagdn 
faa vil hand giore dem frø / oc bekende dem hann it 
for fine villige Børn / Match: 25. 3400 NV deuh 
giffue dem Part met fig i fin euige Bolig. | 
Iohan:14.2… Den ſamme DErre os Kon⸗ OM — * 
ning / ſom kand offuerflodig giøre / offuer td hehp 

ul alt det / ſom wi bede eller forſtaa / effter den Sør hy 
DU SØ Krafft / ſom arbejder i oſſ / hannem vare us 
gerei Menigheden / ſom er i Chriſto Iſu⸗ —11 
altid fra Euighed til Euighed / Amen. nn 
Ephef: 3. 20. etc. NA 20 


MH elsane) 
NANMIN yt 


Den Syttende Pre⸗ 














— M 
Va: ER Ohan. 18. 28. Pilatws figer — 


— til hannem / Huad | MU 


—B 0 
ESandhed: Oc der — Mom 
de 


— ” Fa 
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Pinis oc DØDS Biftorteé, dit; 
SFSR 


ho —9* dette ſagde / gick hand vd til Joder⸗ 


9 


l 


demnn neigen / oc ſiger til dem / Jeg finder 


ie fin Manny. ingen ſtyld i dette Menniſte. Matthta⸗ 


5 Mit 22. Oc der de ypperſte Preſter oc 
Eſdſſte klagede paa hannem / da ſua⸗ 
nem tede hand intet, Marc. 15.4. Dø 
Natmetjge fpurde Platus hannem atter adt / oc 
ann ſagde / Suarer du intet / See / huor 
piner Hørt de beklage dig? Matth. 27. 13. 
suk ere. Horer Du ide Oc band ſua⸗ 


meet” mene hannen icke tilit Ord. Gaw7z%v då 
at Landsherren oc forundrede fig” 


NT ſaare. Luc. 23.5. etc. Men de hulde 
ERE. ved oc ſagde / Hand haffuer oprort 
gEytt dolcket der met / at hand haffuer 
udg Kære hid oc did / ialt det Jodiſte 


„Land / oc begynte Galilæa, hid ind⸗ 


' 
u 


Van, Bd je til, Der Pilatus hørde Galilæam, 
i hun ” fpurdehand/om hand vaar en Ga⸗ 


J 
J 


V I 9 
Cap i, lilg⸗ 


”a 
* ———————— 
La —— — 
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Forklaring offuer Chriſti 


filer? Oc der hand fornamat 
hand vaar onder. Herodis Affrig⸗ 
hed / da forſende hand hannem til 
Herodes, ſom vaar oc vdi Jeruſa⸗ 
lem vdi de ſamme Dage. Der He 
rodes ſaae JEſum / bleff band meget 
glad / Thi hand haffde gierne lenge 
ſiden ſeet hannem / thi hand haffde 
hørt meget om hannem / oc haabe 
DIS / at ſtulde fee it Tegn aff har 
nem / oc hand ſpurde hannen i man 
ge Maade / Sen hand ſuarede 


Iw 
AV 










hils d) 
oatuß 

—M 
mg | Vi 
mandig sk 


— 
-— 


— 
Vi Kamal så PT 
UNR LSE 
F 4 * 
Hu dd WIL 
has Plader f 
KAN! v Le mn 
"HI (6 Ant 4" i 
Wi HE 4 KA 
ret hannen 
OM * Aa 
um ⁊ i 
for RU Gfu 
6 sal J 
Joa Maal 4 
(& eN ER SE | 
Mi i My i 


1 ” 
Hf Jnd— 
VW 4 Mi i i sg 


hannem intet, ST de ypperſte Dre | É ps | ' 


fro Scrifftklaage ſtode oc klagede 
hart paa hannem. Men Eero: 
des, met fine Hoffſinder / forattede 
ot beſpaattede hangem lagde it huit 
Klæde paa hannem / oc ſende han⸗ 
nem til Pilacum igen. Daa om —8* 

⸗ 
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5* ac Dods Siſtorie. 2323; 


Ed 


bleffue Patus ot Herodes Venner 
met huer andre; — * de vaare for 
huer andris Fiend 


re denne Textis — ville wi 
Fire ſmaa Stych r fremfætte. Forſt/ 
Ny uorledis P/latres gaff act paa / oc domte 
pin den fføne Bekendelſe / ſom Chrißus 
giorde fer hannem / om fit Aande elige Rige 
oc Regimente. Dernaſt / Haffue mi at ſee⸗ 
huor ſtille € br: ſtus taude til alle Ibdernis 
Klagemaal / oc Alati & porſmaal. For det 
Tredie / Huor det kommer / af Pilatus bens 
der JEſum til ——— oc huad Chriſto 
vederfaris hos hannem. For det Fierde / 
Huad Gaffn oc Nytie der kom aff/ Som 


ME ere diſſe Tuende / Chriſtus faaer en huid 
IKiortel / Oc Pilatiis oc Heredes bliffue 
Venner. 


— 
Oet Jorſte Stycke. 


J c ø —4 J 
Her til forbandlede mi den Sø ſte Rot⸗ 


— tergang ſom PrletjssR ol: paga Ch wfti ve ane 


mod Jederne / ſom ſt ode oven for Dom⸗ 


i fr 
X 38 h et. 
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Der Pilatus hører / at Chriſti Rige ſtal ſtaa 




























| Forklaring offuer Chrifti 

huſet. Diſligeſte huor Pilatus haffuer off⸗ 
uerhort Chriſtum / om hans Rige oc Regis 1 sinn 
mente 7 Til huiſtket Sporſmaal Chriſtus my 
haffuer faa beſtedeligen hrarct 7 af Pilatus ge ” 
kunde fig intet ondifnide I nogen Maas ges af 
de / at hand horde jo / at Chriſtus bekende —— 
fig for en Aandelig Konge” ovat hans 
Kongerige bleff ſtadfeſt ved Sandhed/ a NSt 
icke ved Verdſlige Vaaben oc Verie. Ot skan) 
aff Sandhed / ſaa foracter Hand baade FINN 
Ehriſtum oc hans Rigis Regimentet 
ſiger ſpaattelige til Chriſtum / Huagad er snes 
Fandhed & Lige fom hand vilde faa * 
haffue ſagt til Chriſtum / Eß du ideenane 4. LES 
ben Konge / end at bit Rige ſkal byggis vch 
Sandhed / da duer du icke meget / Thide 1 Nyt dl 
fom ville ſige Sandhed kand huercken 
haffue Verdens Venſtaff / eller nogh 
Fremgang / Oc fandelig / det er ide vden bond 
iøfe Folckis Arbeide / at ſaa effter / atvide | Ain 
huad Sandhed oc Løgn er / oc intet vi 1 Cy 
Menniſke fætter fir Liff i Fare derfor. DE] Nm, 


palet 
X1 









derfaare ſtynder Pilatus fig faa —J —X 


308— fig Å 









NG ofret flg 
Ft hot lg 


late LN 
4 In 


Im mi un &« w 
| J J 
J Mn (lt i 


ni, » te: 
Om huad Sandhed vaar. 


S/X GÅ 


- 
LAT abe! SYN 
Å DULNPAO mu 
I "Vw i Il 
ELLA nb (VARE 
af W " Mik (4 
—4 


ON Manu, 


Pinis oc Aods Bilfterte. 333; 
Chriſto / Thi hand actet icke meget om / 


Her er Verdens Borns Affmalning / 
Thiat De met Plato lade fig vel ſynis / af 
ville vide Sandhed / oc giøre fig ſtor W⸗ 
mag oc Bekaaſtning der paa til oc offte / 


fulu Men denne Verden beſuiger dennem / faa 


Wnn at deris Hierte oe Hu Dragis andenſteds 


J 
— 
— Cd 
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fat hen / at naar de ffulleend høre Santhed/ 
mel faa giffue de fig icke til ſtunde men lobe bid 


pc did i denne Verdens Beftilling oe Om⸗ 
hu / afde kand icke faa fat paa Sandhed⸗ 
Huilcket Chriſtus haffuer oc giffuet tilken⸗ 


de / Tuc: & L. met den Sad / ſomn falt iblant 
Torne/ huilcken Tornene quelde. 


Da gick Pilatus pd til Joderne 


—* pe ſagde til dem / Jeg findet ingen 
Skyld dette Menniſte. Følger nu 
uk” den Anden Rættergang / ſom Pilatus holt 


paa Chrifii Sag met Joderne / vdi huil⸗ 
cken hand endnu / ſom en retſindig Off⸗ 


im righed/ lader fig finde flittig at ſoge i Sas 
gen / Oc effter hand haffuer ide fundet 
Eg i bog 


va 
















4 
ilde 
9 10 1 















Forklaring offuer Chriſti 
hos Chriſtum / det ſom Yøderne ſagde va 
hannem / faa vndffylder hand Chriſuum 
aabenbarlig / oc intet acter diſſe fore Pers 
rer / ſom hannem anklagede / Men ſiger fin 
Sande frilig vd / huad hand meene/ Alf 
Chriſtus er icke ſtyldig idet / ſom bleg ſagt 
paa hannem. Dette oc flittelig at gur⸗, 
befalis Chriſten Offrighed / 2. Paral: 19. 7. 
Sspient:6 8: Deuter: 1.17. J ſtulle ingens 
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BE i sig INN TURE 
Peſſon anſee i Dommen / Men i ffullehøe 1. 


Fe Den Mindſte faa vel ſom den Siorſte/ J 
ſtulle icke fryete ſor nogen Mands Perføs 
ne / Thi Dommens Embede hør Gud til, 


Det Andet Stycke. 


Der de ypperſte Preſter oc Eld⸗ 
fie klagede pag hannem / da ſuarede 
hand intet. Her fEal ingen mene / af 
Chriſtus foracter Offrigheden / met dette 
åt hand tier ſtille / oc icke end ſuarer Landes 
herren Hato, der hand ſporer hannem adt / 
fri hand vilde icke ſuare for ſig / Thi at wi 
vide / alligeuel Chriſtus er en Konge ou 
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pe 


pinis oc Dods Siſtorie. 234, 


ly alle Konger CT. Timoth mg, IS. Saa haffuer 


hand dog giort Verdſſige Offrighed den 
tilbørlig re oc Tieniſte / ſom dem bør at 
haffue / Saa hand Sfaitede til dennem / 
Matth : 17. 27. oc befalede / at giffue dem 
Cfat/ Adatth : 22. 21, oe ſuarede ocſau Pilatø 
filforn / ocfagde hannem all Sandhed vd 


om fig, Johan : 18. 37. Icke heller taude % 


Chriſtus / ſom den der vaar ſkyldig / oc kun⸗ 
de icke vndſtylde fig ſor det / fon vaar ſagt 
om fig / Men hand taude ſtille / for hans 
retfærdig Sag vaar faa klar / at den haff⸗ 
be icke ny mere hehoff ar forklaris i nogen 
Maade / enten for Joderne / eller for Ma⸗ 
to, effrerdi at huer mand vifte / at det vaar 
Logn / ſom Yøverne fagde hannem paa for 
Pilato. Icke heller vilde Chriſtus befale fine 
Born / met dette at hand ber tier ſtille/ ag 
De ſtulle icfe/ eller maa icke / forfuare fig før 
Dom oc Rat / Thi Chriſten Offrighed er 
jo Guds gode Orden oe Skick/ oe derfor⸗ 
at de ſtal holde alle Mand / Fattige oc Ri⸗ 
ge / Leeg oe Lærde / vnder Low ot Reet⸗ 


Komm: is. ZX vil Chriſtus icke heller 


G g iij haff⸗ 


— ——— — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8? copy 3 






























2 4 
IXXX 
MR — 





Kaa 


Forklaring offuer Chrifft 


haffue ſine Ord (AMatth 5. x0o. Der ſom 


nogen vil gaa i Ratte met dig / oc tage din 
Kiortel / da fad hannem oc beholde Kaas 
ben/) faa forſtaaet / at hand der met vil for⸗ 
binde fine Børn / at bruge Low oe Rotler⸗ 
gang met huer andre; Men hand vil de 
met raade fine Børn til Zaalmodighed/ 
Devil / at ingen ffal bæffne fig ſelff / der 
ſom end ffulde miſte baade Kiorteloe 

e. Men Chriſtus taude her faa ſtil⸗ 
le / at hand vil lære oſſ / at der er lid at tale / 
oc Der er tid at tie ſuille / Som os Salemon 
lærer i ſin Predickers Bog / cay 3.7. huil⸗ 
cket Chriſtus of giorde. For Casaphabefens 
De hand / at hand vaar Guds Son. 24err: 
26.64. For Pilato bekende band / at hand 


vaar en Aandelig Konge / oe hans Rige 


bleff oppygt ved Sandhed / or hans Ind⸗ 
byggere vaare allene de fon Sandhed 
anammede. /øhar sig 37. Gaa tier hand 
nu ſtille / effterdi hand haffuer faget 7 huad 
Sandhed vaar / for begge Parterne. Her 


Hos taude hand / ſom octilforn er lart/ af 


Egifften ſtulde opfyldis/ Eſa 9-7 4 
an 
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pinis oc Dads Siftorte, 235, 


hand lidde / taude hand ſtille / oc lod icke fin 


Sund op. P/alm: 38. 14. Jeg maa være 
ſom en Ooff / oc ide høre; Oc ſom en 
Dumme / der ide oplader fin Mund - 
Oc ieg maa være ſom ten der icke bører/ 
oc ſom den der haffuer ingen Genſuar i fin 


Mund. 
Det Tredie Stycke. 

Men de hulde ved / oe ſagde / 
Hand haffuer oprort Folcket der 
met / at hand haffuer lart hid oc did / 
ialt det Jodiſke Land / or begynte i 
Galilæa, hid indtil. Aff dette Joder⸗ 
his Klagemaal / faaer Pilatus Aarſag/ af 
ſende IEſum fra fig hen til Herodem, Men 
ſamme Ord giffue off at acte / dette fføne 
Vidnisbyrd / ſom her gaar / om Chriſti 
Flittighed / at hand haffuer lært i det gant⸗ 
jfe Jodiſte Land / oe begynte i Calilæa, Saa 
alle Mand at ſige aff Chriſti Pres 
dickcnoe Mirackle / faa at ingen haffuer fig 
at vndſtylde / at de haffue fo ſeet Liufet oc 

Gg iiij de 


4 
IX 
aen 
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Forklaring offuer Chrifit 
bet forſtut / oc elſte nu mere Morcket end 
Liuſet. Johan: 1. s. 

Her haffue tvi nit at acte/ at de kaldede 
Chriſti Predicken en Opror. Seler vel 
ſande / af naar nogen ny Loerdom former 
iLande / ſom icke er for hort/ da buffuer 
Folcket vnderlig der aff ARen-at-Lærdonis 
men ſkulde derfor kaldis en Opror / det kand 
icke met Rætte ſte / Thi den Spror/ fon 
ſteer / den kommer aff det loſe / wſtadigeve 
wforſtandige Folckis Sind / eo ide aff 
Guds Ord / Som wi vide i vore Manns 
minde / der Meſter Dans Thauſſen be 
gynte forſt I Danmarck at predicke / Anno 
CHRISTI Ty 33. huor gantffe oprørffe 
Folcket vaar / ſom wi kand laſe i Crlig oc 
Velbyrdig Arild Huitfelds Kronicke / fon 
er giort om Konning Chriſtian den Tre 
die / Hullcken Lerdom / ſom wi oc nu haff⸗ 
ue / oc kand icke ſigis / at vore en oprorſſe 
Læardom. Saa haffue altid Verdens late 
ferdige Hoffueder / lagt Gud oc hans helli⸗ 
ge Ord Aarſagen til / naar noget Ont er 
kommen i Land oe Rige / ſom mi laſe om 

Achab / 
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pinis oc Dods Siftorie. 236. 
MAchab / 7. Reg: 18.17. oc om de Joder i 4/42, 
xwihn Actor: 21. 28. otom Phariſeerne/ AéZor : 6: 
hr mn Br fom oc i dette Stad Falder Chriſti Lærs 


tm donten oprorſke Lærdom. 
ide msg" For det Tredie / At de ſige / hand haff⸗ 


banen Mer begynt i Galilæa, da haffue wi oc at acte 
eodernis Blindhed oc fore Spaat / ſom 
de holder Chriſti Lærdom for / De ſige/ 
hand begynte i Calilæa, oc falde hannem en 
Nozareer / ſom den der ffulde være fodi det 
ringe Stod / oe Land Nazareth i Galilæa, 
CNI "Som oe det wrene Menniſke Mlianus Apo- 
n Aata kaldede JEſum foractelig oc beſpagite⸗ 
amin igen Galilger / oc icke vilde vardis til / af 
Try hen fage Isſu Chriſti Naffn i fin Mund. 
mshanim Men denne Fødernis Blindhed kom her 
Worceit aff at Chriſti Moder Mria, oc hans Fos 
ut. fferfader Joſeph / bode nogen Hund i Naza⸗ 

som hint Feb / fom Gabriel bebudede hende; Luc: r. 
rerum 26 De fiden fra den tid de kom aff Egypten RA: 
igen / Adetth: 2. 23. indtil Chriſtus lod ſig HUE 
skue dobe aff S. Dans Baptiſte i Xortan 7 HEL TE 
i muml PTath: 3. 16. Saa at det vaar faa Søder 
* ben aabenbaret / af IEſus vaar fød i Betbics 
uk Sgy hem / 
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Fortlariug offuer Chriſti 


hem / i luda Stad. Huilcket ſandelig vaar 


viſſelig Satans Beſtilling / ſom end oc kal⸗ 
dede IEſum en Nazarcer Adare: 1. 24, 
Luc: 4.34. huilcken ber forblinder Almuen/ 


ved falffe Lærere / ſom vifte aff de hellige 


Propheters Spaadom / at 2defdas Fulde 
komme aff Bethlehem i Jude Stamme/ 
Miche st. oc icke aff Galilæa, ſom hørde 
Paa de Tide icke til Bethlehem / Som de 
Hoeylarde oc fagde / der Herødes Afcalonita 
ſpurde dennem at / huor Chriſtus ſtulde fo⸗ 
dis / Da ſuarede de / J Bethlehem / i udi 
Stad/ Adatth : 2.5. Huilcken Phariſcernie 
Kundſkaff bleff klarere aff Hyrdernis Be⸗ 
kendelſe Lac: 2. 17. aff Zachariae Gpaa- 
Dom/ Zuc: 1. 68. aff Simeonisot Anna Pro- 
phetindis Vnderniſning / Luz : 2.30. ete. 
Men ſaadant altſammen ſlaes vnder / ot 
liffuer intet omtalet for Almuen / Der off⸗ 
uer henge Joderne ved deris Fabel oc Men⸗ 
nifflig Dict / (Huilcket intet ratſindig 
Guds Barn bør at giore/ * 14 
Wi fkulle icke mere være Børn 7 oc lade off 
Køre oc vugge aff allehaande Lerdoms i 
å * 
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* Gig Pinis oc Dods Aſſtorſie. 37, 
mi formede Menniſkens Skalekhed oc Be⸗ 
ty pragtrt / Men wi ſtulle alting proffue eff⸗ 
MG, ger Lowen oc Vidnisbyrdet / E/a: & 20.) 
AM ta faa at de mene flet oc aldelis / at Chriſtus 
ML I ti vpaar fød i Nazareth / i Galilæa, oc ville dere 


—92 


Nyn / ah.faare icke anamme hannem for den forloff⸗ 
MI hh uede 21022, oe raabe derfor oc ſige / at hand 
Xct cl, haffuer begynt af predicke førft I Galilæa, i 
kit —18 ſit Federne Rige. 

re Da forfende hand hannen til 
vann Flerodes, ſom vaar i Jeruſalem vdi 
—8 ſamme Dage. Chriſtus foris ſpaatte⸗ 
FE itu fig oc forhaanlig paa Jeruſalems Saber 


Kumme — 

€ I ud 

BB — 
- — 


fra Dombufet til Hersdem, Lige ſom hand 
UUlorn bleff fort fra Anna til Caiayſiam, fra 
u—ſpha til Blatum, Daa det wi ſtulle fer oc 
ur ate Syndens Slemhed / ſom Spaat ec 


— fé: Forhaanelſe haffde fortient / Failcket icke 
kunde affflettis / førend der maa ffe ſaadan 
ae SBetalning for den / Thi de ſtide op for 









por Gun, oc vdfræffuene Betalning aff Guds MUUHE 4 
mk Søn, ſom haffde loffuet / at vilde lide for V x— 
nm" WMenniften. Genef: 3.5. HE — —— | 
Mr 0 Lu Der⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 


Dernaſt/ at wi ſkulle alud offuerueye 
oc ſee huor ſtor vc wrandſagelig Guds Ef 
ſtel ghedeer / imod det Menn'iſkelig Kon / der 
icke vilde ſpare fin enbdaarne Seen Manla⸗ 
de hannem lide fdadant-foreffrloban: 2.36: 
Diqugeſte Sonnens Kierh ghed / der haff⸗ 
her eiſtet Menniſfken mere / end fig ſeiff⸗ 
Philip ; 2. 4. etc. Saa at der fand an 
haffue flørre Kierlighed / end at hand / form 
Agder fit Liff for ſine Wenner. Man rs. 0. 
Jor det Tredie / fee wi her aff Gunde 
Borns Rilkaar denne Verden / ſom er/ 
vt fØris fra en alendighed ti en anden / aff 
de Wgudelige Som € hriſtus haffuer oc 
fc Fare Ord giffuet dem denne Bilfaar 
tufende/ Ahan: 16.7. etc. Dette haffuer jeg 
falet hl eder / at i ſtulle icke ſͤrargis / N 
ſftullefordriffue eder af derie Scholer / O 
Den id ffal lomme ⸗at huc ſom ihiclſlaer 
cderFol mene / hand gigr Gud en Tien⸗ 
ſte der met. Det fant S. Staphen 
158.00. Pouel / Accor: 21.30. der Joderne 
i Jeruſalem ſtotte dennem af Scholenoe 
Templen / oc lucte Dørren til for sg, 
l 
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pinis oc DØDS Siſtorte. 258. 
—X Til Herodem 4089 (SN: 
UN Kent i RES —* Siden Spirein 


MVA 309 4 fl ny 4 W ars 
XR Kegimnentet bleff tagen fra Aderne / fag 
ide  Daffue der varet Trende ibſant Yøderne7 


ALU udi! 
" ON Pejs N J 
Mn; Snit Sy VET EL Na fn H: rodes, ſom Cc ef: — 
Mn —* — 
AA TS. ca): 9. Sonet." Den Torſte Xl 
Mn Men &. Cap: 9. vidner. Den 9 orſte / Pack 
. 1 


| FIG FRREST 0 ART se 1 
— Herod ———— ſom oc kaldis Herodes 
den Store / Det vaar hand, fom Matthæus, 


8 dt "TREN KK lam ø 

J 2. 10. frøer 7. Der ſlo de wſkyldige Born 
hhieli Bethlehem / oe ide andre omkring⸗ 
liggendis Byer / Der de Viſe aff Oſter⸗ 


Lust lande haffde ſpurt hannem / huor den nys 
Muti fødde Jodernis Konge vaar. Oc hand borde 
"om Umm i Jeruſalem. Sen Anden, vaar Herodes 

refmimm dretepas, ſom vaar Konge i Galilkea, Lac: 
ud 3.7. oc hand lod fla Hoffuedet aff S. Mans 

ti fluen Baptiſte/ Marced 27. Oc ſogte end oc eff⸗ 
iaen ber / af vilde fange Jeſum/ Luc: 13.21. Oe 
denne Herodes Antipas er den / ſom Se ſus 
nb, ſendis nu hen til. Den Tredie Herodes, 
* vaar Herodes dersppa, øt hannem tale La 
ning (OM / Adfør : 12. 2. etc. for ben Eaas 
ſkyld / at hand lod S. Jatob Halehugge⸗ 


Be 
TUAr - 


r lod laſte S. Peber i Fengſel. 
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Pins oc DØVS iſtorie 25Ø, 


Forſt føre wi her / at der ere mange t 
Verden/ ſom lade ſig vel ſynis / at elſte Or⸗ 
dens Tienere / oe hore dennem / oe met Flid / 


Men de leffne dog it wreenligt Leffnet/ 
omme aabenbarlig / oc ſomme lonlig / Oc 


de ſamme / naar de hore / at deris Synd 
breyes dennem / ſaa forfolger de enten lonlig 
cller aabenbarlig Ordens Tienere / ve ſaa 
meget ſom dem mueligt er / naar en liden 
Aarſag giffuis dennem / ſamtycke de / af 
omkonme den / ſom dennem ſtraffer. De 
ſamme / ſom faa effrerfølge Herodem An- 


mt zipam, de ſtulle vel tage fig vare / at de 


bliffue ide / paa det ſidſte / met hannem / 


uf Adfor:…4. 27. den Chriſten Kirckis oc hen⸗ 
i å ders Lemmers Fiende oc. Forfølgere / huil⸗ 


cke det vil bliffue hart at ſtride imod Braad⸗ 
Den, Aor. 9.5: 

Dernaſt bør off ot at acte / met huor⸗ 
danne Oyen wi ſkulle begœre / at fee É bris 
fium mer. AF Verdens Begyndelſe haff⸗ 
ue der været Tre ſlags Maade / at fee 


Chriſtum met / ſom den hellige Scrifft 


taler om. 
Sa 
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Forklaring offuer Chriſti 
Den Førfie / vaar hos Patriarcher / 
ſom haffue hafft mange flags Syner oc 


Aff malning / Som Chriſtus vidner/ 


han : 8.56. at Abraham ſage hans Dag, oc 
gledde fig. Propheterne oc Sfracs Folcki 
Mof Tid / ſaae Chriſtum ved Ildſtotten 
re sibftøtten i Orcken/ Exoød: 13. 22: 1 Cø- 
rint5240. 1. etc. 04 MA ige andre Tegn oc 
Lignelſer / huilcke alle vaare en Skyggehil 
Chriſti Legem Colof]: 2417. 

Den Anden Syn / er i Chriſti egen 
Perſon / der Guds enbaarne Sen haffde 
nu anammet Menniſkelig Kiød oc Blod 
pan fig / i hucken wi ſaae hannem/ fand 
Gud oc Mond / fa/ En enbaarne Son aff 
Faderen/ Johan:r 14. huilcken Syn vaa⸗ 
rede fra hans Fodlſel / Luc: 2. 7. ve til hand 
bleiff optagen i Himmelen fra Difcplene 
tåctor: 1. 9. 

Den Tredie Syn / er endnu ho6 1, 
ſom er 1 hans hellige Ord / Corinh 

12. pe Sacramenler / i huilcke ol fa 
fe hannem indin Badens Ende 26 
rikth:. 11. 26. 

Her 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 248, 


Her foruden er den Fierde flags Syn/ 
ſom ftaar til effter dette Liff / naar wi ſtulle 
faa hannem at ſee / lige ſom hand er. 1. 1ø- 

2. 2: 
Saa ſaae dog Herodes IEſum i fin 


"mt Fornædrelfe / Philip :-2. 7. ja ſaa fornedre⸗ 
de /af hand vaar nu actet for den Ringeſte 


iblant alle Fold / E/a: 53. 2. eic. Paa huil⸗ 


den Chriſti ringe Geſtalt hand forarger 


ſig / oe tenckte ide mere eller hoyer om Chris 
ſto / end at hand vaar en fattig Tommer⸗ 
mands Son/ Matth: B. J. Mart: 6. 2 


nhh pe vaar fommen. aff en foractelig By oe 

ha £and/ Nazareth i Galilæa, lohan: 1. 46. aff 
huilcket intet gaat vaar at foruente / Saa 
ul vide wi Dog / at denne Syn hielper hane 


nem intet til Salighed / oc hans Glæde 
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rs 


vaar Verdſlig oc falfk. 


Thi hand haffde hort meget om 
Chriſio / oc foruentede at ſee it Tegn 


aff hannem. Tuende Aarſager fætter 


Lucas i diſſe Ord / ſom vaar til Herodæ 
Gladſtaff. Den Forſte / Fordi at hand 
ng  bofjø 
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Forklaring offuer Chriſti 


haffde høre meget om hannem. A 
141. ſtaar der fereffuet / at Herodes, en aff 


De Sire Førfter / der hand hørde det Rytt 
om JEſu / da figer hand til fine Tienere/ 
Denne er den Døber Iohannes, hand er ops 
ſtanden fra de Odde / derfor gior hand fags 
danne vnderlige Gierninger. Den Anden 
Aarſag er denne / At hand haabedis / at ke 
it Tegn aff hannem. Sandelig / det er icke 


at forundre / at Herodes begærer. / at fee 


Tegn aff Chriſto / effterdi at Tegn ere ſaa⸗ 
danne / ſom ere icke almindelig / oc kand ide 
gioris aff huer mand / Oec der til hafſde 
hand hørt, at IJEſus giorde ſaadanne 
Degn / ſom aldrig noget Menniſtke haffde 
giort aff Verdens Begyndelſe. /ohan:3. 2. 
Mart. 7.37. Der til viſte hand / at allige⸗ 
uel S. Dans Baprif7a, hans Predicantet / 
vaar en merckelig Mand i fine Predicken / 
Saa haffde hand dog aldrig feet nogen 
Tegn aff hannem. lehan: 10. 41. SJerfor 
haffde hand nu Lyſt / ſom it Verdflig 
Menniſke / at fee Tegn / oc actet intet om 
Predicken. Oe ſandelig / det er vel at øn 

EN ate 
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SL: ng — — 
reg Pinis oc Dods Siſtorie. 241 
tt) y å i alder fom Herodes haffde icke befryctet ſig / 
Inat hand ſtulde haffue bleffuet ſtraffet aff 
Chriſto / for fit flemme wrene Leffnet oe 
Se Fanddrab / Adatrh: ig- 3. da haffde Band 
fa pel draget til Chriſtum / der hand faa gierne 
« ln, vilde haffue ſeet hannem⸗ Luc: 9.9. Men 
nu holder hans Ondſtaff hannem tilbage / 
MANN ag hand kand ide komme / ſom oc E/4izs, 
I OR cap; 59. 2. ſiger / at vore Synder er det / ſom 
ſtiller off fra Hud. 
mums » — Effterdi at Satan pleyer end oc ved 
nam Mirackels Syne at beffuffe Menniffen/ 
mm faa ville wi tale noget lidet om Mirackle. 
brat Wh got J Almindelighed kaldis alt det fom 
skumle fører Folcket nogen dyb Forundring Mi⸗ 
bil rad. Men i ſynderlighed falde mi det 
Wirackel / ſom ſteer offuer Menniffens 
Forſtand / ſom mand kand ide finde Aar⸗ 
mm ſage til i Naturen / Com det / at Solen 
gſiod ſtille paa Himmelen / loſu. 10.53. De 
4 at Vand bliffuer Bin / Johan: 2.9. Ot 
alle andre Chriſti oe Apoſtlernis offuerna⸗ 
turlig Gierninger / om huilcke wi kand læs 
e urc. 16.17.0tc. 
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Forklaring offuer Cbrift. 


Her aff følger det / at ingen a 

ſelff kand giøre Mirackel/ Oben Any afg 
ne / aff hues Mund / Haand oc Maet/ alle 
Naturlige Aarſag kommen er⸗ huilcten 
der oc kand / naar hand vil / dennem oms 
uende / Saa hand allene gior / huad hand 
vil / i Himmelen oe paa Jorden. M. 
Loffuet være Gud HERREN/Iſraci⸗s 
Gud, ſom allene gior vnderlige Giernin⸗ 
ger. 2/alrn: 72.18. Pfalm: 136. 4. 

Saa lære wi her aff / at enddog Gud 
Allmectigſte bruger offte Naturen i mange 
fine Mirackle / faa kand wi dog icke tillegge 
Naturen / at være Aarſag til ſamme Mis 
rackle / Men wi ſkulle vide / at Gud allene 
gior ſamme Mirackle / vden Naturens ræts 
fe Brug, Som wi laſe om det Oſten vær, 
ber bortdreff de Grashopper aff Egypten 
fra Pharaone »Exod: 10. By. oc der torgiorde 
Det røde Haffsbonde / Exod: 14. 21. for Yp 
raels Børn. Til ſamme Var at opueche / 
vaar icke nogen Naturlig Aarſag / Men 
Guds Vilie / ſom allene kom ſamme Vær 
til at blaſe. Lige faa giorde Gude Forſiun / 
vden 
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Pinis oc Dods Hiſtorie. 242. 


ig øden all Naturlig Aarſag / at Man falt 
daglig ned / til Folckens Føde / i Orcken / 


Numer: it. 7. Saa bleff Vand Blod / 
Exod: 7. 17. vt Møfis Kap en Hugorm. 
Exod: æ. 3. Gaa giør Gud offte / ide 
allene vden Naturlig Aarſag / Men ocſaa 
imod Naturen / Gom hand giorde / der 
Maria bleff Fructſommelig met Chriſto. 
Luc: 1. 35. Derfor bekende oe S. Peder 
ræt/ at huerden hans Skygge/ Ador :s. 15. 
ide heller hand ſelff / Actor 9. 34. giorde 
nogen helbrede / / Men Gud ſelff / ſom ved 
Mirackle ſtadfeſte Apoſtlernis Predicken. 
are?: . 20. 

Tuert imod diſſe Guds Tegn / ere alle 
ſalſte Tegn oc Mirackle/ ſom enten ſkeer 
aff Gockler / eller aff Traaldoms Folck. 
Beſuigerj/ ſom wi falde Gocklerj / ſteer 
i Trende Maade / 1. Somme ere aaben⸗ 
barlige Beſuigere / ſom Baals Preſter vaa⸗ 
re / huilcke Flias ihielſſo. Reg: 18. 40. 
2, Somme Gocklere ere mere liſtigere oc 
ſnildere til at kaagle Folckis Oyen / faa af 
de ſynis aff Almuen / at gjøre vnderlige 

DD üij Gier⸗ 
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Forklaring offuer Chriſet 
Gierninger / enddog at det er idel Beſuige⸗ 
x / ſaa at de kand met Snildhed rore oc vens 
De deris Legems Lemmer / eller oc aff Na⸗ | eg 
kurlighed kand bruge Gocklerj. 3. Her fore MC 
uden er det Tredie flage / ſom oc er gantffe —34— 
vederſtyggelige / huilcke wi falde Trans ME 
fold / ſom haffue giort Venſtaff mei de 570) 
onde Aander / met huilcke te ocomgaars, Nagd 
Huilcke Menniſker Gud ſelff befaler / 1. roder hg 
Der ffal tagis fra hans Fold. Deutr filie Fun 
Diſſe ſamme forblinder Satan ſaa / at de NM SAR 
ſynis offte / at fee oc høre det / ſom aldrig | —59 


Fa 


vaar / eller ſteer /Ja de mene fig ſeiffuacee 
offte / at være Blffue + Katte ocerdg 
ide 7 Men Satan fand faa kaagle deris bi, 
Dyen / at deris eget Legeme fpnis/ at være ' Sako 
Det / ſom det icke er. Om faadarme Cas, 1604" 
fans Gocklere kand mi laſe 1. Samuel: 28.17. * my 
huor den Traaldquinde / ſom Saul fløde 14. 
fil / lod Saul fee den ſalige Samuelis ror 1 "> 
phetis Geſtalt / faa af Saul vifte icke ans fn —* 
det / end det vaar Propheten Saxuel, Suite | M)hh 
cket vaar Satans Gocklerj / ſom kaagle⸗ SVN 7 
de baade Sauls os Quindens Oyen — ot yen sg 

fr | 
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pinis oc Bøvs Hiſtorie. 243. 
Satan fyntis / at være Samuel ſelff/ Bites 
Siel vaar i Abrahe Skiod / oc hans Le⸗ 
geme / ſom haffde tient Gud / kunde Sa⸗ 
fan ingen Mact haffue offuer / at føre 
nogen Stad / fra fit Soffucfaminer oc 
Huileſtod. 

Herodes ſpurde JEſum i man⸗ 
ge Maade. Huad det haffuer værer / 
ſom Herodes haffuer fourt Sæfum adt / vil 
den hellige Euangeliſt ide ſeriffue / vden 
ali tuil fordi / at Band haffuer intet gaat fas 
let, Huad Gaat fand der komme aff den 
2Bgudelige Blodhund / ſom lod Palshugs 
ge S. Hans Baprifla, ſin egen Preſt oe 
Siceleſoargere. Chriſtus ſiger fo fl, Luc: 
6. 45. Det ſom Hieriet er fult aff / det lober 
Munden offuer aff. It gaat Menniſte bar 
Saat frem / aff ſit Hiertis gode Liggende⸗ 


fæ, Men it ont Menniſtke bær ont frem / 


aff ſit Hiertis onde Liggendefæ, 

ce. 
Men JEſus ſuarede hannem 
mtet. Sondelig/Herodes Den Raff / Zac: 
5.32. ex ir værd / at hand ſtulde hore Xi 


Hh üiij helli⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti nå 
hellige Mund / effterdi at hand vaar opliuſt ut 
ved S. Hans / oc ſtod da Sandheds Aand sek 
imod / faa kand det icke lættelig fer at hand |. mn 
kand faa Sandheds Aand i fit Hierte 7 md, bg 
Ebre: 10.26. Men hannem ffeer her» ſom gh hligt, 


i 
Efaias, cap: 26. 10. ſiger / at den Wgudelige nyd mn 
ſtal ide fee Guds ære, Oc derfor vilde e il 

Jong —* 


icke Eliſaus mere ſpaae for den gudelige NT 
Kong bram, 2. Reg: 3.173. Ot Chridusvil ME 
de ey heller lade den onde Slect ſee nogen UN 
Tegn. Afatth : 12. 39. Saa haffuer da ffinder fora 
Herodes, effter fin fortiente on / en ond Je 
Samuittighed / ſom giffuer hannem Vid⸗ — 
ne om det / ſom hannem hendis Ser Aar. N/u 
ber effter / forſt til Rom / der Keyſer Casse (ram 
Caligula domte hannem for fin Ondfkaff / hed 
fil en euig Landflyetighed / De ſtrax der eff⸗ 1.2 hr 
ter bleff Faldet aff denne Verden ul Gudes Km lg 
Domſtoel af anamme Dom for fine 1 no 
Gierninger / ſom fede 47210 Chriſti 40. fon Ry 
wi læſe hos /o/erhum,libi18. Antiq: cap: 9 | n 
| 


uld 
Oe de hpperſte Preſter oc Scrifft d 


AOR 
klaage ſtode oc klagede bart pad hy ta 
bt" 
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pinis oc Dods Siſtorie. 244. 
" hannem / Men Herodes met fine 
t Sofffinder foractede oc beſpaattede 


hannem. Her giffuer Lucas tilfende 7 
huor haardelige Jøderne haffue endnu raa; 
bet oc ſtriget met deris Løgn paa Chriſtum / 
Vden all tuil faaregiffuet / at hand ſtod eff⸗ 
ter Konge Titel oc ære. Huilcken Jodernis 
Klagemaal Herodes haffuer fpaattelig ans 
nammet / oc derfor paa det hoyeſte met fine 
Hoffſinder haffuer beſpaattet IEſum. 

AF denne Jodernis Klagemaal / oc 
Hedningers Beſpaattelſe / haffue wi denne 
Troſt / at ingen Sag for nogen Affrig⸗ 
hed er gangen ISſum imod / Saa at oc 
denne Wgudelige Herodes finder flet intet i 
Jo ſu Leffnet / ſom hand kand ſtraffe / alli⸗ 
geuel at Joderne ſige meget / faa kand den 
Wgudelige Herddes dog vel fce / at det er 
Løgn oc Dict / ſom de faaregiffue. 


Det Fierde Stycke. 
De hengde it huid Klade om 
— | oe fonde hamem til Pu 
9 DY tum 


mm ” 
— mm 


"| 
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Forklaring offuer Chriſti 
tum igen. Daa den Dag bleffue På 


latus og Herodes Venner met buer 


andre! Thi de vaare før huer ans 
dris Fiender. J dette Fierde Stycke 




















GA 
—I (mink: 
lm Indn 
UD tj 
ny Judd 





haffue wi dige Tuende Stydter at acer 7 1 

ſom dette vdretter 7 at Chriſtus fendis til 5 
Herodem. 1. Chriſtus faaer en, huid Kion — i G 

fef. 2, Herodes og Pilatus bliffue Benn 4 jr 

ber met, * 

I. De hengde it huid Kladeoff reg 

tier JEſum. Dette huide Klæde kaſter haneſet 

Herodes offuer IEſum / til Spaat o For⸗ adn 
R haanelſe / Thi de Romere haffde ſaadan en tdr 
Slick oc Vijs / naar nogen haffde begerct tid ta 

+ nogen hoy Beftilling / da at alle and 6 
kunde det vide / faa hengde de it huid Klade —* 
paa hannem / Saa giør, Herodes het mi 


Chriſto / dog beſpaattelig / oe vil ved dette 
huide Klæve faa meget giffne Pilaro or Al⸗ 
muen tilkende / (effter Jodernis falſte Klas 


y PA tre 
KANU 
1 i 


* | KE, Pr 
gemaal) at Isſus vil være Jode Konge tun 
Saa ſee wi her/ at enddog Chriſtus er m M SN 
Hedningenis Spaat oc Jodernis Forarr 
geiſt / "MIN 
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pinis oc Dods ssifforte, 243: 
gelſe/ Corinth: 1. 23. Gaa ffcer det dog / at 
M det / ſom Verden holder for en Daarſtaff / 
UN er for Gud den ſande Vſödom/ Thi 
ml Guds Daarlighed er vjſere end Menniſke⸗ 
"MUN ta" ne ere. 1. Corinth: 1:25. Det huide Klade / 
Mit! Ch, fon Herodes hofter for Spaat / det vaar en 
nfl Visdomaff PHERREN / Thiat huide 
EX Blik Klader / ſom den hellige Scrifft lærer / bes 
mercker Renlighed oc Wſtyldighed / E/x : 
NON hg. 278. Mocal 17.1. Saa loſe wi oc Matib 
7. 2. at YE Klader bleffue huide ſom it 
CLius / i hans Forflaring paa Thabor Bierg. 
Saa vidner da dette huide Klæde / imod 
sk Herodis oc Jodernis Mening / at IEſus er 
Munn en wſtyldig Mand / Ya at hand er den / 
hilst: fom Faderen haffuer ſamtyckt til de heye 
mu Beſtilling / at hand al være Dommer off⸗ 
uer alt Kieod. Zohan: s. 22. 0 frosne vrd 


—R 2. Da bleffue Pilatus ot Hero» 
(å * stk des Venner .Huorfaare Pilatus oc He- 
gu rodes vaare Wuenner / ſige icke Euange⸗ 
6 liſterne / Men der menis / at Herodes haff⸗ 
uer fager til Miſtycke / at Platus fod nogle 

PE | Mend⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 

Mend / ſom vaare aff Galilæa, onder. Hero. 
dis Affrighed / affliffue i Jeruſalem/ oc 
lod ſamme Mends Blod blande met deris 
Offris Blod / Luc: 137 Huor i Herodes 
lader fig tycke/ at Pilatus haffuer giort hans 
nem en liden Spaat. Icke fordi/ at Herø- 
des ſtotte noget om / huor der handledis / 
tide eller vel / met Joderne / ſom hand Aar⸗ 
ligen vilde haffue Tribut oc Skat aff 7 
Men allene/ for Prlztus haffde icke giffuet 
hannem ſaadant tilfende / før det vaar 
giort. 

Her aff fee wi / at Verdens Venffaff 
er icke ſtadige / men de henge allene tilhobe / 
ſom Samſons Ræffue met Rumperne / 
Iudico ix. 4. Hiertet er dog langt fra huer 
andre” Oe det» ſom de fade fig tycke / at hol⸗ 


De ſammen vdi / der imellem ſidder den glo⸗ 
ende Brand / Hoffordighed / regerighed | 


Had ot Affuind / ſom tender den I op 
imellem dennem / ſom dennem felffuer for⸗ 
færer, Galat: 5. 15.- SE om 1 bide oc opadt 


huer andre indbyrdis / da ſcer til / at icht 


bliffue fortærede iblant buer andre. 
Sme 
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Weſeda 
HOR Calm pinis oc Dods Siſtorie. 246. 
—— Guds Børns Kierlighed/ ſom er aff 
"Sa, den hellig Aand / er faadan / at de / efſter 
Arr Chriſti Exempel / elſter dennem / ſom dem 
Ute forfolger/ Matiheg 44. oc mit i Ogden 
Mat Yi beder for dennem / Saa giorde Chriſtus 
fon) ucq 22. 34. Stephaniis, Alloy: 7. 60. EX 
mia faa vil Gud / af hans Børn ſfulle elſfe huer 
fu Trhrs endre 7 lige ſom Hand haffuer elſtt off. 1o- 
tag ØdÆ.s 13. 12. . 

— Hender det fig ſaa / at der kommer no⸗ 
gen Tuedract op imellem Guds Børn, da 
RER Ve effterfølge de Peuli Raad / Ephef4. 20. "At 
tm DE lade ide Solen gaa ned offuer den 
air tede, oc giffue ide Dieffuelen Rum. 
Men findis her nøgen iblant dem/ fom lag 
made De fig falde Guds Børn, ſom dette icke ville 
vaner giøre 7 faa tage fig vel vare / Lige ſom den 
Varmen Suend / der icke vilde tilgiffue fin Naſte 
Klag Den ringe Skyld / der hand bad hannem” 
ivr” ble kaſt i Fengſel / oc antuordet denhem/ 


J - 
tas 


—— fom piner Saa vil og ver Himmelſftfe RUDE . 
Jun" Fader giøre imod dennem / ſom ike vil tils/ AUA 
NR 9 10 11 


giffue aff Hiertet / huer fin Broder hans 
Styld. Math ; 18. 33.01. Coal 5 ag 
fo Say Ile fy os Den 


Å id; ræv J 
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mp Luc. 23 

Den Attende Dres *— 
dicken. tan 

KRP nn. OD 
A (es Pc. 23.13. etc. Men Pr Mu 


atus kallede de ypperſe 
Preſter / oc de Offuerſe dn 
oc Folcket tilſammen | oc ſagde til 
dem / I haffueført dette Mamie 
tilmig / fom den der omuender doß 
cket / De ſee / ieg haffuer forhert 
hannem for eder / oc finder ingen aff mee 
De Sager hos dette Menniſte fon 
i ſtylde hannem fagre | Herodes ide 
heller; Thi teg fonde eder ti hannen ⸗ 
Ore fee] mand haffuer intet ført han⸗ mk id 
nem paa / fomhand bør at Dø fade | 
pe] Derfaare vil ieg ſtraffe hannem hed 
pr lade hannem løs. Mach. 27154. ne 
Hien pag Hoytiden ſtulde Saren | Burg 


— — 


M f ' 
MD plad, 


yt, i . å 
MAN 
mia — 





— — 
"ag . 





VRE Sadugane / Matth. 27. 15. giffue 


* pkt: 23. 19. huilcken ſom met de Op⸗ 
cerſte vaar kaſt i Fengſel / ſom haff⸗ 
de giort it Mord vdi it Sprør i 
Staden. Marc. 15. 8. Oc Foicket 
rare gick op / oc bad / at hand vilde giore 


⁊* se Wi 


NSA ſom hand pleyede. Marc, 27.17. CY 
mg” dede vaare ſorſamlede / ſagde Pi- 
gin rne lat så tilden/ lohan. ig 39. K haffue 
ihren Saduaane / at ieg ſtãl giffue 
mk” ederen løg om Paaſtken / Maceh. 27. 
mint 77. Huilcken ville i/ at ieg ſtal giffue 
Lee cder løg [ Barabbam, eller JEſum / 


m Å F 
—W Marc. 
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Forklaring offuer Chriſti 
Marc. 15. 9. Jode Konge / Matth 
27.17. fom kaldis Chriſtus? Marc". 
15.10. Thi hand viſte vel / at denps 7 - 
perſte Preſter haffde antuor det han 
nem hen aff Dad, Matth. 27. 9tc 
eder Pilatus hand ſad paa Dom —F å: 
ſtolen / ſtickede hans Huſtru Bud * 
til hannem / ot lod hannem ſige / Be⸗·⸗ 
te dig intet met denne Retferdign 
Jeg haffuer lidt meget i Dag vdi "NM 
Dromme for hans ſtyld. Men MYCN 
De ypperſte Drefter oc de Eldfle toge HT, 
Folcket met Ord / at de ſtulle bede — 
om Barabbas , oc affliffue Jſum, tt 
Da ſuarede nu Landsherren OT le 
fagde til dem / Huilcken ville i At Un 
ieg ſtal giffue cder løs aff die TON 
Luc. 23. 18. etc. Da raabte dey 
gantſte Dob / oc ſagde / Bort MENS, 
beam 1" gg 
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Få ”n tg Pinis oc Dods Siſtorie. 24% 
NU dk dettrte/oc giff off Barabbam løg, Da 
MIS tier raabte Prlarus atter til dem / oc vilde 
MM tiny lade JEſum løg / Matt). 27. 22. oc 
Tae fagde / Huad ſtal ieg Da giore met 
Mud JEſu / om huilcken der ſigis / band 
tumler Khriſtus. Men de raabte alle oc 
hzh ſagde / Kaars feſte Kaarsfeſte bane 
ahdhn hem. Zac. 23. 22. Da ſagde hand 
nn Tredie gang til dem Quad Ont 
uhm hoffer da denne giort? Jegfinder 
vhrhug hk Igen dødelige Sag met hannem / 
Derfor vil ieg ſtraffe hannem / oc 


* 
tt i! AU 


bde hannem los. Men de ſtrege end 


weget mere / oc ſagde / Kaarsfefte 
bannem / met ſtor Skrig / or bega⸗ 
rn tede / ar band ſtulde Kaarsfeſis. 


M syne Cy A | É. UL 
aktør" LX deris or de ypperſte Prefiers 
ker" Sfrig fick offuerhaͤund. 
TDende Stycker ville vi affdenne Tert 
bly ”"Faaregiffue, Forſt / ville wi anſee Nloci 
| i of 


—— 
- ærmer 
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1. At hand aabenbarlig fælder Yøderne for I" 


"Daa Chriſtum / finder baade Pilatus oc He- 





Forklaring offner Chrifi —2* 
ør hane Huſtruis Forſot oc Redebonhedett ] Cl J 
at vndſtylde IEſum / oc at redde hannem "TUR 
alf Jodernis Hender. Dent” haffue NEN 
wi Jodernis Blindhed oe Affuind imod ret 


IEſum at betencke. TNT 
= (CZ i i A F M 
Det Forſte Stycke. Je 


lung) Mau 
hade pype 
444 (Moe 
hole / NØ 


Quor flittig Pilatus haffuer været til) 
åt fin Chriſtum los / kand wi fee her aff / 


uke at een 
fre Hand id 


os ak furer tele 
rodes,af' være Logn. 2. At hand fætter Jer dende 
M j ll 


ſum imod en rot Hoffuetſkalck / bedere” 
nem vduelle huilcken de ſelff ville / forhaa⸗ — 
bendis ingenlunde / at de ſtulle lade en 4 Sd 
Manddraber løg. 3. At hand figer bem 1 UN 
bart vd / at Lowen beſkytter FE fums offers | 
Di hand er wſkyldig / faa at ingen kand gi 
re hannem noget 4. At hand gaar felff | SVN 
frem / ot befender / at JEſus er it retfære "Tao 
dig Aenniffe. 5. At hand beder for hans" 

nem / at de ville lade hannem nyde det / paa T 
i Dudfirggelfe, HE Vine 


AS UND 


Sgnere / Fordi at det / ſom de haffue ſagt 


— 


9 
OUH Ål 
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Pinis oc DØDS Siſtorie. 249; 
. See / ieg haffuer for hort han⸗ 


nem for cder / oc finder ingen aff de 
Sager hos dette Menniſke / fom i 


ſtylde hannem for Herodes icke hel» 
ler, Diſſe Ord begynder den Tredie Rot⸗ 


ilt fergang / Pilatus holder paa YÆfu vegne/ 
mod de ypperſte Preſter / oe Offuerſte / 


oc Folcket / J huilcke Ord hand klarligen 
beuifer / at de liwe paa IEſum / effterdi at 
huercken hand ſelff / ſom haffde flitteligen 
offuerhort IEſum / eller Herodes, ſom band 


ſender dennem al / met Isſu kunde finde 


det mindſte fon næffnis kunde / imod 


mr Sefum/ Saa er Chriſtus effter Lowen 
munden en retfærdig Mand; Thi i To 
” eller Tre deris Mund ffal Sandhed ſtaa. 
Mm Deuter : 17. 6. 


Dette Exempel ffulle vel Dommere 


i, arte, oc lære aff en Hedning / met huad 
urt" Flid oc Driſtighed de ffulle giøre deris Em⸗ 
Mi Bede, Som er / at de oe gierne hore andre 
orſtandige Folckis Mening, i tulraadige 
Sager. Dernæft / at de bluis icke ved / af 


Ht ij ſige 
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Forklaring offuer Chriſti UL 
fige det / fomSandheder./ alligeuel atdet | MM 1 
er de Store oc Offuerſte for Foſcket imod / —99— 
Gaa befaler Gud ſelff / at de ſtulle giører |» 
2. Parat: 19.6. Oc denne Befalning effter⸗ SEE 
fulde Daniel, imod de gamle Skalcke/ for UNO 
haffde ſagt Logn paa Sufannam, Dantel: ty filt si) 9 
ecc. Her hos oc / at wi troſte oſſ/ ſom ere hr and 
ſtyldige aff IEſu Wſtyldighed / oc ace 
her / fo haardere oc lenger der klagis offuer —*4 mi 
JEſum / jo klarer bliffuer hans Wffploige TUN KN 
hed, Saa at Pilatus, ſom er it Qoffuet oc hls | Bor 
Rund for Juda Hus/ oc Herodes, ſom er 
—— — ** — Month I, 
den Storſte oc Offuerſte i Called sb 
dette Pidne /Is ſus er en wſtyldig Mand 
Saa maa wi endnu glæde oſſ / Zoe 
Torfoffiter Chrigus/ Ebre :7. 22. ſom haff⸗ * 
£ : g . — W i al ; 
ner taget Verdens Synder paa figlohan: |, —33— 
7. 36. er død ſom det ſande Paaſkelam / vi 
HM ul og 
huilcken ingen Lyde findts 7 Exod. 
r. Pet: 1. 19. Sa ſom den Retfærdige / forde ty Ng 
Wretfordige. 1. Per: 3.18. Dette vidne baa⸗MNnd 
de latus oc Herodes aabenbarlig / for den 
gantffe Verden / enddog at Herodes fot ljn pg 
ſtod det icke ſelff. y —** 
i 2. ag M 


— — — 
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Pins oc Dødes Siſtorie. 250, 


dpaa den Tiden Fange / en beſynder⸗ 
itu for andre / en Misdeder oc en 
ure aksen Morder / ſom hed Barabbas, EL. 
faner Huilcken ville 1/ at ieg ſtal giffue 
—3 (der løg / Barabbam, eller JEſum / 
ge fg SA Konge / ſom kaldis Chriſtus! 
Oerſt haffue wi her af acte / Huor aff denne 
Sedugane er kommen 7 at hand ſtal giffue 
mmm ennen en Fange los. Dernaſt /Tiden 
Rpaa huilcken de ſkulle haffue denne Fange 
ſornẽnulse. For det Tredie / JFodernis Frihed / at 
onde het Nandoherren ffulle giffue dennem/ huilcken 
mn (yde begærede, For det Fierde / Huad for Per⸗ 
Ujonlffoner Aams giffuer denne Seduaane paa / 
; muomere/ IEſus oc Barabbas. 
Effter Hoytidens Seduaane. 
— Ocr menis / at Joderne / ſom gierne icke 
474J Si iif pleye 
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Forklaring offuer Chriſti 
pleye at lade fig noye met Guds Ord / men sv 
at blande deris Menniſkelig Dict or Skick —4 "SN 
der iblant / Mirc. 7. 8. haffue forhuerffuct J 
dette hos de Romere / der Riget bleff ſtiff — 
imellem de Fire Forſter aff Rom/ Zuc:3.% SUM 
at de ffulle giffue dennem huer Paaſke TE" 
Fangeløs. LI Det begærede de / at de vilde ION 
(i Abe vijs ) effterfolge Gud / ſom fparede Tan CE 
dennem / der hand ſlo ihicl alle Førftefødde MUN 
iblant de Egypter / Men de ſynde hønligen MED 
fjer met / Thi Gud befaler / at deſtulde ins TMU, 
ret legge til hans Ord / oc icke heller tage der MIN mk 
fra / Deuter: p. 2. Men det gipr de her. RV om) 
Mand haffde befalet dem / Exod: 12. 27. al, Fjæ 
æde Waaffelammet/tilen Hukommelſe paa KU ok 
ſamme Guds Befrielfe / der met fuldede Moe 


haffue ladet fig noye / oc icke lagt noget dr | | Oy ty 


fil. Det er vel for Loff værd 7 at beuſſ n 
Barmhſertighed / oc at ſty Blodgarighed HA ry, dj 
oc den ſtorſte Ret fom offte kand vært —* NY, 
Wrot / Men mi ſtulle ſee til diſſe TO SM mn 
cker/naar wi beuiſe Barmhiertighed. Ferſt 9 * 
om den Maade/ 1 huilcken wi giolt —18 


Marmhiertighed / haffuer Grund J— "Bi ” 


—=—3 HF 


F 





Un 
M v 
—* et (ren 
* W 
MED Met Byt 
FN LW MUN ' 
AMM va 4. 
sd WLo 0 
MR 
BR: Td —R 9 
ANER / rt 
AT i ' * 
by 1368 9 My 
side hal 
ST Mann fat 
Nshal i 
DEN tr u 


tritertde Hud " 
Kira TBA N My 


J * 
” MANA la Niel Al 
så dl: Vu i mi ul 


så ” hh 

” hj J fe — v 
| "EL 

| — cd 

" é "LI 

TU 


. . TT 
J (L AM ' "— 
i | Aal 4 
> alu! MÅ 


Pinis oc Dods Siſtorie. 2519 
Ord. Dernæft / at ſamme Barmhicrtius 
hed ſtal ffe til Maade / ſom er / naar Of⸗ 
tighed/ ſom giør Barmhiertighed / ſyn⸗ 
Der icke imod fit Embede. Her hos, at 
ſamme Barmhiertighed ſkeer icke til Bas 
derſaatternis Skade / oc imod alminde 
Fred / ſom Offrighed er i ſynderlighed for⸗ 
orduede aff Gud til / atſkaffe Fred oc Ros 
lighed CLand oe Rige. r.Timoth: 2.2. Faa 


uke figer ieg derfor / at den Offrighed / form fag 
die der en almindelig Roffuer / Tyff oc Mis⸗ 
deder løs / hand beuiſer lige faa fore Barm⸗ 
hm biertighed / ſom den / der kand haffue en 


glubende Viff fangen / oc ſlaer hannem 
igs iblant Tuſinde Faar / iblant Build 


icke it eniſte bliffuer wſkadt aff Vlffuen. 


2. Om Paaſte Hoytid. Her 


jr kemi klart / det ieg ſagde tilforn/ at Joder⸗ 
us hebaffde (i Abe vijs) forhucerffuet denne 


Seduaane aff de Romere / at de funde faa 
bis mere beuiſe Barmhiertighed paa Paa⸗ 


mar gf Søvtid» Paa huilcken dennem vaar 
mv, Barmbiertighed vederfaret. Men her er 


| 
"| 


qu vær en ſtor Blindhed for diſſe Joder / Poͤaſke⸗ 
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w In 
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Forklaring offuer Chriſti 


lammet aade de / hues Blod de ſitryge off⸗ 
tier deris Dortræ / Exod: 12. 7. at paamin⸗ 


de dennem / at Chriſti Blod ffulle frj vene tl/ 
frem fra Gynden / r. Johan : 1.7. ſom vaat NL 


Aarſag til al Wlycke Roman: s. 18. Dog 
alligeuel ladede Synden være wſtraffet / oc 
giffue en Morder oc Roffuer los / oc beſyn⸗ 
derlig paa den hellige Feſt oc Hoytid / ſom 
er imod Guds Low / Denter: 2.5. Mor 
Gud befaler / at mand ſtal oprycke den On⸗ 
de / wanſeet Stad eller Tid Som mi læs 
fer / at Benaia befalis aff Salomon, at hand 
ſtal icfe fpare den Manddraber Joab / ſom 
vaar flyed til Alterens Horn / at hand der 
kunde vore tryg / Men hand ſtulde ihielſſa 
hannem ved Alterct/ 7. Reg: 2.31, De wilo⸗ 
fe icke / at enten Alteret eller Kircken er der 
offuer bleffuen beſmittet / Thi at denide 
helligis igen for Gud / ſom andet / der bleff 
wreent. ærmer: 5. Denne Salomomis BØ 
falning / er icke imod den Low / ſom Gud 


haffde giffuet Nummer: 35. 6. etc. Deuter: 1 


19.3. etc. om de frj Stader / eller Zilfluct/ 
huor den / ſom kom for Skade / im fn 
. il 
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pinis oc Deds sifforte, 252 
Vilie oe Forfæt/ oc ihielſſo fin Naſte / ſtul⸗ 
le vre fri fra fine Forfolgere oc den Dedis 


Slect / Thi at naar den fom Manddrab 
bedreffuet haffde / kom i ſamme frj Sta⸗ 
der oe Tilfluce / da ſtickede Offrigheden 


2 å 
Å Cont dun 


hannem ſtrax i Rætte / Ot fands hand da⸗ 
at haffue ihielſlaget fin Noſte mer Vilie oe 
Forſæt / da bleff hand ſirax antuordet dens 
nem / ſom Sagſogere vaare / oe hand ſtod 
(in Reet / oe ſinge effter ſom hans Gierning 


tit førtient haffde Gaa at ſamme frj Stoder 


befriede flet ingen moduillig Manddraber / 


Wi) Ya de ſamme Stader vaare end oc den/ 


ſom aff Vaade / Manddrab bedreffuet 


haffde / ſom en Spaat oc Straf / Thi 


hand maatte være ſom en fangen Mand 
i fanme Stader / baade fra Venner st 
Gods / indtil den ypperſte Preſt døde. 

Om nøgen vilde forſuare diſſe Ioder / 
oc ſige / De giorde ræt der met / at de gaffue 
Birabbam los / Effterdi Chriſtus befaler 
ſelff / Atatth: 6.12. af wi ffulle forlade vor 
Naſte / lige fom wi ville haffue Forladelſe 


aff Gud. Denne ffal oc vide / —JV 
| ' 


Jiv 
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Forklaring offuer Chrifti 
To wens. Det er it / at forlade fin Naſte/ 
huad hand kand haffue fortørnet en met / 
paa fin Perſons vegne / oc kommer icke ans 
Dre til Skade / Huilcket Chriſtus befaler; 
enten Broderlig aff Hiertet at tilgiffue/ — 
ler oc om Skaden er før ſtor / at bruge Lop 
ot Rat met hannem / vden all Had oe AF 
uind i nøgen Maade. Oe det er it ander, 
at forlade hannem / det Gud befaler / af 
ftraffe hannem før / ſom ere aabenbarlige 
Cynder oc Laſter / Huilcket mand endelig / 
eff fer Guds Low/ Denter: 13.5. ſkal (age aff 
Staden fra fig. 

F. Huilcken de begærede. Per he 
wi Jodernis Frihed i denne Seduaane/ 
ſom er / at Offrigheden falde være endelig 
forplictede til / at lade en Misdeder los / e⸗ 
fer det rygloſe Folckis Begering. Her aff 
ſtal alle Chriſten Offrighed fære / af de 
vocte fig / at de giøre fig icke ſelff til nogle 
wforſtandige Sedninge » Der giffue deris 
Vnderſaatte ſaadan Seduaane oc Fris 
hed / ſom er imod Guds Bud oc Befal⸗ 
ning. er ſom noget Menniſke begærer 
nogel 


en NR 
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pinis oc Dods HSiſtorie. 353% 


noget aff fin Offrighed / ſom er imod 
Guds Bud / Da ſtal Offrighed ſuare ſam⸗ 
me Mennſke / At mand bør mere at atlyde 
Gud end Menniffen/AdFor: 4. v. Oc huil⸗ 
ffen Chriſten Offrighed det icke gior / hand 
er langt argere enden Hedning/ Thi Hed⸗ 
hinge vifte icke aff Guds Low / Epheſ. 2. 12. 
Men en Chriſten Offrighed ſkal altid haff⸗ 
ie Guds Lowbog for fine Oyen / oc effter 
Den allene ſtal hand domme / oce icke ander⸗ 
ledis. 10/4: 1. &. 

4. Hullcken vill i / at ieg ſtal 
giffue eder løg / Bambbam, eller 
FEſum / Føde Konge / ſom kaldis 
Chriſtus? J venne Lignelſe ville wi 
frerr: Figuren i det gamle Teſtamenite. 
2, Deris Beſcriffuelſe / ſom lignis imod 
huer andre. 3. Huad Troſt her følger aff. 

. Figuren fæfe wi Leuit: 16.7. cic 
denne Guds Befalning / Gud ſagde tit 


Mofén, Befal din Broder Aaron, at hand: 


tager To Gadebucke til Syndoffer / oe 
dem ſtal hand ſticke for HERREN/ * 


= —— - 2 Øm 
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Forklaring offuer Chriſtt 
for Forſamlingens Tabernackels Dør, oe 
band ſtal kaſte Laader om ſamme To Bu 
cke / en Laad for DERREN/ Oden an⸗ 
Den paa den Buck / ſom ſtal les ladis⸗ oe 
hand ſtal offre den Bud / ſom NER: 
RENS Laad falt paa / ti Syndoffer/ 
Men den Bud / ſom Laaden falt paa / af 
hand ffulde ladis los / den ffal hand ſticke 
feffuendre for HERREN: at handgige 
en Forligelfe for hannem / oc fade ſaa den 
ledige Buck hen i Orcken. 

2. en Forſte Perſon / ſom Pilatus i 
denne Lignelſe faaregiffuer / er Barabbas, 
ſom føder paa Danſte / Faders Søn / 
der er / ſaadanne / ſom Forældre lade left 
ue efter ſom de ville / oc icke optucter dem 
I Rafffelfe oc Guds Befalning / Som 
Tantes vdkræffuer aff Chriſine Forældre 
Ephef: É 4. 

Denne Barabbas, falder Adatiheus : 
en Beſynderlig / Oc lohannes legger Aar⸗ 
ſag der til met diſſe Ord / Barabbas vaat 
en Roffuer/ Oe Lucas bekender / Barab- 
bam at være kaſt i Fengſcl/ for it Op⸗ 

| tør 


” — — 
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TIE. 


M. 

om ed 
fer hor ft 
mv hafuer vt 
ute hofuæl 
nem / for Mt 
ener Send 
Lr fomvar 
Ahſthr haft, 
fie fit oe 
Mig vilde hr: 
Mihde / Ma 
ÅLLTNT 
tat falk 
Mo/ gf 
— 
—JXW 
HELEN 
Nu 
LET 
* 
—4 
"nag 


— 
MA 
My! 








—X pinis oc Dods Aiſtorie. 2644 
anſ * oe Manddrab / ſom vaar bedreffueri 
Nyayn Graden, 

udi fon id Denne Beſcriffuelſe giffuer off at be⸗ 
(dn Byg N tencke / huor flittig ocfnild Pilaric ondes 
filkra;un; Perren/ haffuer været i denne Lignelſe At 
band icke haffuer lignet Chriſtum imod alle 
dennem / ſom hand paa den Tid haffde 
fangne / Men imod den argiſte Hoffuer⸗ 
ſtalck / ſom vaar iblant dem alle / ſom ſam⸗ 
me Opror haffde giort. Huor met Places 


— 
dolls / AN 
ayey9 
— 
he: LE 
| —* giffuer ſit gode Hierte tilkende / at hand 
endelig vilde befrie ISſum aff Jodernis 
TE Sender / Thi at hand ingenlunde tenckte / 
HAM IN ae Jøderne ffulde være faa flemme oc ars 
Aen vige / at de ffulde bede om en Roffuer oc 
nun Manddraber / oc affliffue den fon Pilates 
rå tim" baffocgiffuee Wſkyldigheds Vidne nogle 
fruen gange De der haffde helbredet Almuen aff 

allchaande Siugdom / Adarc: 6.56. Saa 
Børla, [Me AE de haffde giffuet hannem Vidne/ af 
jꝙ; hand haffde giort alting vel. Aare: 7.37. 
ute NV Jak Dernaſt fee wi 7 at de arme Hednin⸗ 


br ge” f deris allerbeſte Forſæt / haffue hoyligen 


i tr il faret vild mod Guds Lom / Thi ab Ioder⸗ 
søde nis 
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Forklaring offuer Chrifit 
nis Seduaane lydde om en Miededer / af 
giffue los / Oc nu fætter her Platus Chri⸗ 
ſtum før / lige ſom en Misdeder / huilcken 
hand ſelff haffde offte bekend / at være wſkyl⸗ 
dig / oe ingen Misdeder / Saa at det er jø 
viſt / ſom Paulus bekender / 1. Corinth : 3. 1. 
at Verdens Vſsdom er en Daarlighed 
for Gud. | 
Den Anden Perſon / form denne Lig⸗ 
nelſe giffuis paa / beſcriffuer Platus met diſſe 
Lyd) JEſus / Jode Konge / ſom kaldis 
Chrifus. Sandelig / denne Beſcriffuelſe fmen 
ſteer icke vden vor ſynderlig Zrøfi/ligefom (5040) 
pe alt det / ſom ſereffuet er / er ſereffuet oſſ til ikon" 
Lærdom oc Treſt / Roman: 15.4. Thi at Him 
diſſe Trende Titler / ere alle tro Chuſine n/ of 
ſodere end nogen Honig / Thiat den SL nlnn 
fie Titel 7 IEſus beuiſer oſſ Chriſtum 1 
effter Engelens Ord / Adatth: 1. ar. endnu 
i fin Fornedrelſis Tid / at væreen Frelſert 
pc Saliagiorere Com Matus, imod ſin 
egen Forſtand / her falder C hrifium / ide | * 
ved noget andet Naffn / end IEſum/ ſom i (i dn 
(yderen Frelſere oc Saliggibrere. RUN 


— å —" 
2 * = -—- — & * 
— == 
, Sy 2 i * — 
ar mdr SE ie SE — — 
e * * * — 


i Natten, 
KA UD Ma 
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|" Ehe thy pinis oe Dods Siſtorie. 253; 
Rema fy Dernaſt / falder hand hannem Chris 
— fium / det er / Saluet oc forordnet til Preſt 


Min, 
MO MALI 


5 


Mg oe Konge / huilcket IEſus er begge; ſom 
Ning Den hellige Scrifft vidner / P/alen : Tro. At 


Mute! fag Chrifuser en euig Preſt / effter Melchiſe⸗ 
nun deks Skick. Oc Efaias ſiger / IEſum ag 
Ma aauh være ſaluet met den hellig Aand / at hand 


ſtal predicke Forløfning forde ſonderknu⸗ 
abee ſede Hierter / oc Frihed for dennem / ſom 
ann bundne ere / oc at troſte alle Bedroffuede. 
fas) Ty ft: E/4: 6Tr.T. etc. 

Bay For det Tredie / kalder Matus JEſum / 
muklk Jode Konge / Huor met hand giffuer klar⸗ 
ert — lig tilkende / imod Jodernis Raab / Isſum 
a GE være Den forloffuede Mand / ſom fulde 
urdrmiel føde Jøderne / aff Dauids Sad / naar 
Dauid nu vaar henſoffuet met fine Forfo⸗ 
—e. 2-Samuel: 7. 12. 


—W Saa befatter da denne Rlati Beſcriff⸗ 
re uelſe / Chriſtum at være baade Gud oc 
em; Cube) SRand/ ſom Verden vaar forloffuet  Ge- 
kgn mel: 3. 15. der ffal til intet giore Dieffuelens 
Gierninger. £ Johan: 3.8. 


mr. 3. Her 


— 


Es 


rr 
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Fork laring offer Chriſti iris: 
—— Her aff / at ISſus/ ſom er wſkyl Tr. om 
dig / fættis imod den Wgudelige / følger 17 
Denne Troſt /at Chriſtus er jo viſt lommen "4 hit 
fil Verden / at hand / ſom en Wſkyldige / p.t 
vil lide forde Skyldige / at hand kand føre han ' 
Dennem til Gud. 1. Per: 3.18. 1. Corinth 3 KUL 
22. Roman? sy. Is. "HUDSE 


| On or 
3. Da fagde Pilatus Tronig É i 
gang til dem / Huad Ont haffuer 4 
Da denne giort? Met diſe Sd gif ⸗ 
ue nu Pilatus Den Tredie gang ſin glung 
hed tillende / at hand vilde redde Sefum 5 ,, 
aff. Jodernis Pender / Thi hand kaſfet 
dennem Gude hellige Low for / fondene 
nem ſelffuer vaar giffuen / at de ſkulleleffue 
effter Exod: 20. Huilcken Low / ſom 1 
dus klarligen lærer / Roman : 13.3. ber icke iil⸗ TD 
ſtader / at giore noget retfærdigt IMenniffe 
noget Ont. Hnor vdi wi ſee / en rot Chri⸗ 
ſten Offrigheds Embede / ſom er / idea 
nogen mands Vilie oc Venfkaff / at pla⸗ "Male 
ge noget fattigt Menniſke / vden det kand 6 Sam 
Lowlig ocſlallig beuiſis / Huad Ont Sø lang 
VIGE RAR 


— 


tar, 
Nun 


Ma, 

Møn! åd 

AMIN fyr 
' 4 


— 


RX 
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ik —D pinis oc Dads Arftorte. 256. 
HR dn Menniſke / ſom paaklagis / giort haffuer. 
na ln. Eg T. 17. 

tm hm 4. Jeg finder ingen dodelig Sag 
CNN / met hannem. Her befender Pi/a74s, imod 


VEL hs alle Jodernis Raab oc Skrig / af IEſus 
gren retfærdig Mand / oc haffuer aldelis 

Ny (av jr neck Ont giort / huorfor hand (fulde do. 
⏑— 


5. Derfor vil ieg ſtraffe han⸗ 
nem / oc lade harman los. Her fee 
LN sg den Femte Maade ſom Mazs bruger 
vr denne Rættergang / at giffue Yæfum los / 
ESom er » at hand bider for hannem / af 
VAR AN Sønerne 7 effterdt de ere faa forbittrede paa 
MMS” Hannem / oc fand dog ingen Sag giffue 
IMLNVES Kamnem / at de ville da fade hannem nyde 
LÆR) LL Det paa it Hudſtirygelſe / oc lade hannem 
gen dao der met fare. 
TUD ULD Her haffue mi at aete / at Pilatus haff⸗ 
Anre ger ingenlunde Ret til / eller Befalning aff 
fx føl nogen Guds Low / at Hudſtryae IEſum / 
| ne il en ſetferdig Mand / Men handtaler her / 
fl efter den Hedniſke Viſs / ſom vaar hos de 
ane I Romire / form hand vaar kommen fra / at 
Kk de 
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Forklaring offuer Chriftt hel 

de Hudſtryge alle dennem / (vden alleniſte Tu o 
"De / ſom vaare fodde til Rom /) ſom bleffue ON 
paaklagede / hos huilcke der fands dog icke Lyme] 
nogen Dods Sag / Com wi kand klarlig rinder 
læſe AdFor : 16.37. etc. nette fl 
tilig at paa! 


eder Pilatus fad paa Dom⸗ Fyn 
ſtolen / ſtickede hans Huſtru Bud Man 
fil hannem / oc lod hannen fige f mme 
Befatte dig intet met denne Ret⸗ ſe/ 
fardige | Jeg haffuer lidt meget TT” 
Dag vdi Dromme for hans ſthld. 
Her giffuer Euangeliſten Matibæus tuften 4 
de / huorledis ata gode Forſat bliffuer ſͤr ⸗/ 
cket / aff hans fromme Huſtruis Paamin ⸗ 
delſe / at hand ſtal ſlet intet Ont giͤre de 
retfærdige YE fu. bike to 
J denne Pilari Huſiruis Begerinn orn 
haffue wi af acte / Førft / Tiden” aab 114,4, 
hun fender hannem Bud / ſom er / der hand KM J 
nu ſidder paa Domſtolen iblant Raade. hus 
Huor met hun giffuer tilkende / at bun ickt * 
letelig lader Chriſti Ned gaa ſiz 
H6 


— 
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Nm ig pinis oc Dods HSiſtorie. 2395 
US YTTRYAN Hierte / Thi det er vitterligt; at ingen for⸗ 


ſtandig Quinde / aff nogen latferdig Aars 
ea fager ſender fin Husbond Bud / naar hand 
mm I finder for Dommen / oe paa Gude vegne 
* ſtal vdrette fit Embede / oc alle mand giffue 
I raty yo flittelig act paa hannem, 
HMihnDermnaſt/ haffue wi at ſee denne hen⸗ 
LN ig Dom / om Chriſto / Befatte Dig intet 
Må EVNE mer Denne Retfordige / Som hun vilde faa 
Unit meget ſige / Kiere Mand / befatter eder al⸗ 
WAbſn delis intet met / at ſamtycke noget imod JES 
Al... fam / Thi hand lider Wrat aff Jøderne / 
HØ der fegger meget mere Bind paa / aff all 
minerne Syge 7 at hand bliffuer los giffuen. 
—— Vdi denne Hedniſte Quinde / haffue 
mmanen alle retſindige Chriſtne Quinder it herligt 
milk Spepyel / vdi huilcken de ſkulle ſpeyle ſig / oe 
fsl, ſee/ huorledis de ſkulle altid raade deris 
vs him Mend til Retfærdighed oc Metynck offuer 
deris Naſte / Oe ingenlunde effterfolge den 
Wagubelige Ahaliam, Konning Auri 
SDaatter/ huilcken der raadde fin Søn 
se sy dhafiam, Jeruſalems Konge / til alt Ont / 
mer sys Gom wi læfe 2. Paral: ææ. 3. Ye heller den 
Aa dut Kkij Wou⸗ 


* 


XX 
9 10 11 
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Forklaring offer Chriſti 



























pres 


Waudelige Je/abel, ſom vaar værreend den  virtlam 

Wygudelig Achab ſelff / i debat bun ingen ef 
Lowlig Middel vilde tilbindemet Naborh,… | Je 
der hun vilde haffuc hans Vjngaard / Men hine 
vnderfundelig / ved ſin Scriffudleocarrige  hrfmada 
Skalckis Logn / ſtiller hannem baade ven lis ikonet 
fi. Liff / oec hans Arffuinge af met Vin— * ON 
gaarden. 1. Reg: 21.8. etc. Icke heller atde on Phyrusi 
effterfølge den Wgudelige Herodias Eps Vu) ci 
einpel / ſom føgte effter / vden all ſtallig 
Aarſag / at omkomme den hellige Døber ſ)n 
lohannem haptiſtam. OMatth : 14. 8. None 
… For det Zredie/ legger denne fromme | — 
Quinde Aarſagen til / huorfaare hun aa ins 
fordriſter fig iil/ at ſende ſin Husbond y 9, 
Bud, ſom hand ſidder pad Domſtolen / 
Thi ( figer hun) ieg haffuer lidt meget i "va ß 
Dag vdi Oromme for hans ſtyld / Som MS Én 
hun vilde ſige / Dennegantffe Mat (Ch TRYK i 
Jeoderne regnede deris Dag fra Solen inn 
gick vnder / oc faa til Solen gick vndee N 4 
igen / ſom er Fire oc Tiue Timer») haff⸗ "ml, 
mm “ 


uer ieg icke ſoffuet rolig Men IEſu Gag 
oc Wſtyldighed er altid kommen mig faa⸗ 
É 


i (By Nul! 


ELLEN 
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len hagl Pinis oc Dods Siſtorie. 258, 


ng, te 7 ſaa tilig mine L yen ſyntis / at falde 
dderh * uil Soffn. 

—ER Dette haffue mi af act om Drømme, 
Knus Aenddog de ere offte / ſaa ere de dog icke als 
ud forfengelige / Thi wi vide / at de oc faa 
STAN egnis iblant Drophetierne / Nærner: 12. 6. 


um SC ere en Guds ſynderlige Aabenbaring / 
Som Pharaonss Drømme / huilcke lofeph 
vdlagde / Gerief: +41. 26. Com oc Jarl Pro⸗ 
phet/ cap: 2. 28 befender / År Gud vil vd⸗ 


Am, move —* 
URL rig (Ul 
. Mun i 
Pads Ma ul. 
W * in 4 


* J de Eldſte ſtulle haffue Dromme / oe de vn⸗ 
Mig ge Drenge Syner. 
— Marr Offte fagde wi / Thi der komme ve 
vd mange Drømme aff Kiedelige Tancker 
mur huilcke der ere faa forfengelige oc falſte/ at 
ugen antefer mere wuiſſ/ end de ere, 
Fam rant" Der ere atffillige Meninger om dens 
Juul ne Quindis Drøm, huor aff den ſkal haff⸗ 
mm dykl ue ſin Aarſag oc Vdſpring / Somme me: 
shui fln er / at den er kommen aff Dieffuelen / at 
—599— hand i faa Maade vilde forhindre Chriſti 
Dod / Ved huilcken / oc vdi huilcken/ det 
Wenniſtelig Køn faaer deris Liff / effter 
KE iij den 


gm AM 


9 
90 —2* 


mm mm >= 
- Pr —— — mr 


dd — så | Hi 
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giffue fin Aand offuer alt Kiod Saaat . 






























Forklaring offuer Chrifti 




























pris 


den Figur / der Adam ſoff / bleff Ena giore MM ” 
en leffuendis Quinde/ Gene(: 2. 21.) hule mn] 
cket De beuiſe faa Maade/Åt denne Luis vin 
de / vaar en Hedniſtke Quinde / oc vdi Sa⸗ AAR 
fans Rige / at Satan derfor ſkulde haffue NYD 
brugt hende til /-at forhindre Menniſtfen V"" 
Salighed / Men denne Mening ſynis / at DIN 
pære alt for ringe. msn 
Der ere andre, ſom giffue denne Aars Ti) at dem 

fag/ at denne Quindis Drøm fkulde haff⸗ Tutor nn 
ue fin Aarſag der aff / at Joderne haffde o / hak 
om Dagen tilforn været hos latum, des Mat 
ris Verdſlig Offrighed / oe begæret hans — Nun 
Hielp oc Biſtand / til at fange oc binde Ahele 
JeEſum / Huicket Pilari Huſtru vel vaar Mdr, Oy ak 
ditterligt / oc derfor forn hendis Samuits 1 
tighed gaff hende Vidne / at Yøderne fore |, 
fulde FJæfum aff Had / haffuer hun drmt 1", 
om Natten / det ſom hun flitteligen om Das ryg 
gen tilforn haffuer betenckt oc offuerueyet / Am 3 
ſom er / at IEſus vaar en wſtyldig Mand. N 
Men huad endelig Aarſag der haffuer titan 
gærer til/ ville wi lade bliffue her ved / / at UR 


Gud Allmecligſte haffuer / ped * 
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Madenw 
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CAN fre * 
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KL DERNE Ka 
ml 

RET) ' —9 
M mm 9 4* 
Skeel Ol del 
RØNNE M 


—UV 
J 


Mi 


==. FEER 


pinis oc Dods Årftorte, 259. 
Hedninger / Mand oc Quinde / opuackt 
Vidnisbyrd / ſom haffue vundet dette tig 
vor ſtore Troſt / at IEſus Chriſtus er den 
wſtyldig Mand. 


Det Andet Stycke. 

Det Andet Stycke / indeholder 7% 
dernis Blindhed/i huilcken giffuis tilkende/ 
Forſt / at de intet ſuare Pi/ato, ſom ſtælder 
bem for Løgnere / at de haffue ſagt det om 
Chriſto / ſom huercken hand eller Herodes 
kunde finde” at være ſandt. 

Dernaft / af de forffinde Liffſens For⸗ 
ſte / oc vduelle oc begare en Mantdraber og 
Morder / De giffue der met tilkende/ at de 


ere ſelff ſaadanne / ſom den de vduelle/ Thi 
jus Det ſtaar gierne / af Abfolon vdueller Acbi- 
igu rophel til Raadgiffueroc Cangeler / 2. 54- 
mtyy Prrtel: 15. 12. De at Eſau tager Iſmaels den 
Canangers Daatter til Suftru / Geneſ 
mi 28. 0. Oc at Manias Raadflaer met Sap- 


—1 mynte i . 5 
4 EL 9 phira, ſin vnderfundig Huſtru. Actor5. 2, 


"4 


øv 
F 
J 
4 
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wd 
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For det Tredie / at de begare / at hand 


2 ſlal Kaarsfeſte Chriſtum / huilcken hand 
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Forklaring offuer Chriſtt 

faa offte haffde ſagt / at vore en wſfyldig 
Mand / Ja haffde bekend hannem for en 
Saligaiorere / ſom deris egen Maal lyder / 
ESVS) oc ſaadan en Saliggibrere / ſom 
der vaar forordnet oc ſaluet (CHRAISTVS) 


at vore Jodernis Konge. 


For det Fierde / at pe giffue flet ingen 
X arfag for / huorfaare Chriſtus ſtulde aff⸗ 
liffuis Men allemiſte raabe end ydermere” 
øcfige / Kaarsfeſte / Kaarsfeſte hannem. 
Om denne Jodernis Raab oc Ondſkaff 
ſpaade Jeremias, cap: 12.8. Min Arffue⸗ 
Dec! bleff mig lige ſom en brollende Lewe i 
Skowen. Dec E/aias, cap : s. 7. Hand bier 
Afler Ret / feer da er der Plaggeri / effler 
Retferdighed / ſee / da er der Kræremaal, 
Ren maatte nogen ſige / Huad haff⸗ 
uer dreffuet diſſe Joder / at de haffue faa 
hadet oc forfuld JEſum⸗ fom aldrig haff⸗ 
ster fadet aff / at gigredem Gaat / ſom han⸗ 
nem haffue giort Ont? Mattes 45: Fan 
delig dette / at Chriſtus haffuer ſagt dar 
nem Sanden / De fordi hand haffuer fag 
dannem Sanden / forfølge de bang | 
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ll i: md ! 
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Penſun 
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i foracir | 
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hos Tail 
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pinis oc Dods Sifforte. 260. 


Johan: 8.40. oc faa meget; ſom mueligt er / 
legge te Vind paa / at baade nederlegge 
hans Perſon oc hans gode Rycte. 

Men huad ville wi ſige? Huad kand 
der være mere / fon ſrider mod it Chriſtne 
Meinmſkis reite Embede oc Kald Thi 
Forſt foracter ſaadan Dad oc Affuind 7 
Guds hellige Naffns ære / ſom en rætfins 
dig Chriſten bør for alting at adiſpore oe 
forfremme / effter ſom din Forſte Guds 
Lows Taffle / Deuter: 6. 5. vdkraffuer / 
Huncken Chriſtus hl forklarer / Macche 
22. 37. mect diſſe SYD / Su ffaft cl fe Gud 
aff dit gantſte Hierte / aff gantſte Ci, oe 
aff gantffe Sind. 

ZJernæft er den tuert imod den Anden 
Guds Lows Taffle/ hues Sum er denne/ 
At wi ſkulle eiſte vor Naſie / lige ſom off 
ſelff. Leuit: 78. 

Her hos vaar i Ioderne denne Aar 
fag / at de ſaae daglig IEſum / at bhiffue 
affholden aff Folcket / for fin Predicken cc 
fore Mirackels ſtyld / Oe de der offuer he⸗ 
fryctede ſig / at ſtulle blue fornedrede/ oct 

Fy Erun⸗ 
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&; Forklaring offuer Chriſtt 
runden aff de Romere Ødelegai 
De oc ſelffuer tale / lohan fyr — Som Mi 
Denne ſlemme Laſt / ſom findis heri Ix⸗ | 
Dernc/at de hade VE fum/fordi Guide Aand 
lader fig fer krafftelig i hang Predicken oe —— 
Gierninger/ſtulle alle Guds Born flittelig 9 ig 
fage fig vare for / at den ene icke fortryder/af [KS 4 
Sud giør vel mod den anden/ Men langt SÅN 
heller met Guds end glæde ſig / naarde "rr. lt. £ 
høre oc fee / at Gud er frafftig hos derig hNetnenh 
Brødre / Gaa giorde Moſes, der det bleff ie | 
hannem ſagt / at E/dad oc Adedad Prophate⸗ NMN | 
Fede vdi Guds Leyer / Mmer 11.26. Sag MW —V 
giorde lohannes, der hand herde IEſum at vo 
være merckelig oc mere affholden aft Ab 1, 
muen / end band vaar/ han. 3.30. Som ot 
filforn er rort. De ſandelig / det befaler off 
Apoſtelen / Rom: 32. 11. at wi ſtulle glade off 
met de Slade, De ville wi oeræt bekende / a 
gisre de fig ſelffuer For Skade⸗ ſom fortry⸗ IM W 
der en andens Velfard / thi Rulus Gør sr2 1 
7. Widner/ at alle de Gaffuer / ſom giffuis oe NOE 
ſtenckis nogen aff Gud / ſtenckis oc giffuis | Alter 
filden ganiſte Menigheds Nyile oc 9 43 0 
nm 
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pinis oe Dods Diſtorle. 

Doen Nittende Pres 

— dicken. 

EN 52 Ohan. 19.1. Da tog Pilas 

ae GG NS us JEſum / oc lod Hud⸗ 
TIE 





— ſuryge hannem, Mattb. 
27. etc. Men Landsherrens 


— 
= 
* 
8* 
2 
> 
— 
== 
—* 
2 
er 
* 
—— 
— 
— 
Fa 
—— 
— 
— 
CF 
pr 
—2 
2 


hans Hoffuet | oc it Rør i hans 
beyre Haand / oc boyede Knaene 
sejren for hannem / oc beſpaattede hannem / 
Jimi (oe begynte at hilſe hannem) oc ſag⸗ 
kurt" ge / Hil pære du fire Føde Konge. 
mt dohan. 19.3. De de gaffue —* 


. TELT 
' HU ” 
ne ind⸗ 


— — — 
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Forklaring offuer Chriſtt WA 


Kindheſte / Marc. 15.19. og de ſpytie Meſt 
paa hannem / oc toge Roret ot ſloge lt 
hans Hoffuet Der met / oc fulde vad inst) 
Kna / oc tilbade hannem. /ohan. 19. ty 
4. etc. DIG gick Pllatus pd igen | oc forklare 
fagde til dem / See / ieg leder hannen kir 
hid vd til eder / at ifruldevide/ ae) 
leg finder ingen Skyld met hannem, id 
Saa gick Rſus vd / og bar Tors hem: 
ne Kronen oc Purpur Kladet. Denn 
hand ſiger til dennem / See / hull- 99 
cket Menniſke. Der de ypperſie un 
Preſter og Tienere ſaae hannem / 
raabte de oc ſagde / Kaarsfeſte 61 
Kaarsfeſte hannem, Pilatus figer tk 214 
til dem / Tage i hannem hen) æn 
Kaars feſte hannem / Thi ieg finde 4, > 
ingen Styld met hannem. Føden |" 
ſuarede bannan / Wi haffue dt NARG 

| Low nd N 
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Pinis oc Dods HSiſtorte. 262, 
UT | £ s 
NLow oc effter den Low ſtal hand 
item UL DØ / Thi band baffucr giort fig ſelff 
bohn "ll til Guds Son. 
SAV UMD ig — 
sti Pile Vende Stycker ville wi til denne Tex⸗ 
tis Forklaring faaregiffue. Forſt / om 
Ndſſe acſtillige Beſpaattelſe oc Forhaanelſe / 
ſom Chriſtus lider aff Landsherrens Tie⸗ 
innen here i Domhuſet. For det Andet ville wi 
LEDE | ” 
acee det ny Klagemaal / ſom Joderne føre 
av i imod Jæfum / at de ſige / hand haffuer 
Mi 1 huh a 
MA LA giort fig fl ul Guds Søn, 


— Det Forſte Stycke. 
mintibs Am ' : 
Huad diffe Beſpaatttelſe oc Forhaa⸗ 


mas 
i E (| i 


— ⸗ 


AN + 43 
UI ll 


frie | 
K Umm unnelfe ere at anſee / haffue wi diſſe Trende 
m MAN Stycker aff Texten af acte. I. Staden / 
34 huor de ffee. 2. Huad atſkillige Beſpaat⸗ 
Km gelfe oc Foractelſe de bære paa Chriſß um. 
2 st Hank it PD e , 
GES Huorſedis Matiss bruger diſſe Forhaa⸗ 
fe hummel dl nelſe til at los giffue Chriſtum. 
6 st lt É Ce * 
søde, . Da toge Landsherrens 
Stridsmend JEſum til ſig i 
rug) M mend IEſum til fig i Dome 
huſet. 
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pins 
banlir oc Dem 
Ipyheien 20 


Forklaring offuet Chriſtt 


huſet. At Landoknectene oc Joderne fage 
Sæfjum ind 1 Domhuſet / (Som er den bem 
Sted / huor Guderne haffue loffuet fig ——0 
ſelffuer / at ville ſidde ved ſine Tienere / oi pile ahe 
hore Dom oc Raettergang / Deuter: 16.20 TF" 7 
Sapient: 6.3.) ot der bedriffue deris Skalch⸗ 
hed met hannem / der met giffuis tilkende VET 
Verdens Blindhed / ſom fætter Brill KN belig 
paa Gud / i det de tage den Fattige oc mg. 1 J 
Wſkyldige offte i lenlige og hemmelige — 
Steoder / oc pine oc plage hannem der lon⸗ —IJ | 
lig / huilcket de ffamme fig ved / at giore * SY STN 
aabenbarlig i Folckis Naruerelſe Gag] XI u hann 
gick det tifforn paa Bifpegaarden MENT 6 lt 
Thriſto / Saa gaar det oc nu til her paa n 7 Orla 
Domhuſet met hannem / Saa at Lem Niras fy 
merne haffue fig icke at forundre / om Bet Monna, 5 
dens Børn handle i lige maade met den⸗ Hm en fon 
nem. Matth : 10. 25. | i åt N fer hu 
Dern aſt fee wi ocſaa / at Satan dt Hur uhg 

hans Rigis Vnderſaatte/ ere icke wens 






RER TEN 

met fig ſeiff / Luc: 11.18. Men huadſom⸗ KR hine 

heldſt den ene begærer 7 Det necter icke d hnn 

anden / Som wi her ſee i de or — 
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2 sj pinis oc Dods Hiſtorte. 26%, 
vMNbhen 


ni Phariſeer ocdenne Hedning Pil4ro, Huor 
— om Propheten Micheas merckeligen taler / 
Huad Forſten vil/ det figer Dommeren / at 
It Band ſtal gisre hannem en Tieniſte igen, 
Ny uch: 7. 3. 
ri 2. Huad de Beſpaattelſe ere anroren⸗ 
g / Ang dis / ſom Chriſtus lider paa Domhuſet / op⸗ 
e nel regne de hellige Euangeliſter beſynderlig 
Adtyh Ti ſlags. 1. At de føre hannem aff hang 
fr ilklym egne Klader. 2. De Hudſtryge hannem, 
mnsyk 3, De hengde en Purpur Kaabe om hans 
hem nem. 4. De Krone hannem met Torne, 
ut mr F. De faae hannem it Rør i fin høvre 
Haand. 6. De boye Knaene fpaattelig for 
u hannem. 7. De ſlaer hannem i Anſtciet. 
6.·De ſlaer hans Hoffuet met Roret. . De 
ytte paa hannem. 10. De ſpaattelig bils 
mer fe bannem en Konning. 2 
mer. At de føre hannem aff fine egne 
—4 Kleder / vaar Aarſag hos Joderne / oc hos 
—5 Gud. Hos Joderne vaar denne Aarſag / 
jun" atde vilde (fom her effterfolger /) nu ſtrax 


Hudſtryge hannem. Hos Gud vaar Aar⸗ 


um” Jag / at hans Søn ſkulde met fin ſaligheds 
| Kior⸗ 


dd " 


te 
fø y J 


— — — — — — 
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Forklaring offuer Cbriftt 


Kiortel oc Kledebon⸗ Ef/1: ør. 10. Klade de 
nøgne Adams Born / Geneſtʒ. 1. ſom fine 
til fæfum oc hans Retfsrdighed / Som of 
Panlus flarligen lærer off / 2 Corinth: 8.9. 
J vide vor HErris IEſu Chriſti Naade/ 
at alligeuel hand er Rig / faa dleff hand dog 
fattig for eders ſtyld / Paa det 1 ſtulde bliff⸗ 
ue rige formedelſt hane Fattigdom. 


2. At de Hudſtrhge hannem det ſter 


effter ſom de hel ie Propheter ſpaaet haff⸗ 
De / paa det / at mi ffulde bliffue helbrede 
ved hans Saar / E/a: 53.5. Ocat Dauids 
Hus oc Borgerne i Jeruſalem kand haffue 
en fri aaben Kilde imod Synd oc Wreen⸗ 
hed/ Zachar: 5 1. Huilcket Johannes otſa 
paaminder / der hand ſiger / IEſu Chit 
Gnds Søns Blod / renſer off aff all 
Cynder. 1 lohan: 1. 7. 

3. At de kaſte en Purpur Kaabe offutt 
IEſu Blodige Legeme / der met opfyldis 
Din Figur. Mmer: 4.5. etc. W det Slarla⸗ 
gens Tecke / ſom Aaron oc hans Sonn 
ſkulde fugbe Pactens Arck vdi / oc hendis 
Helligdom / Thi aulus ot vidner / Ebre 

9.1 AW 
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ven Arn | 
fa Ju, Gene 
ah / jam dt 
hm Moler hør ht 
IN, Erxsd: 2.2 2/7, 

W has Tan | 


——— 
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Hem 


NET 
(nr Var — 
Hit Torne Het 
—1 
Konger ror 
MV Ria) af 
LAN 
Helga 

At it J tut 


affu 





Fm. 





foer tya * 

— Pinis oc Dods Siſtorie. 2646 
lg lg, rr. Arden at betyde JEſum ſelffuer. Oc 
M 


un til de Coloſſer / 2.3. befender hand / at alle 
He ude Visdoms oc Kendelſis Liggendefæ 
TT Or bigger frulce i Chriſto. 

BENE 4. At de Kroner hannem met Torne / 
Tåyudy der met opfytere Den Figur vdi den Buck/ 
IND) Duannk ſom Abraham ſage henge ved ſine Horne i 
(nun Tornene / der hand bleff forbudet» at ſlaete 
MINEN NE fin Søn Ifaac, Genef: 22. BB. Derneſt op⸗ 
at Inu fyldis her det / ſom den Torne BufÉ bety⸗ 
uhh de / fom 240/es ſaae drende / os Dog icke for⸗ 
ut: brende. Exod: 3. 2. etc. 

me uld Ser hos Tornekronis Chriſtus aff 
vage! Joderne / at de der met ville giffue tilkende⸗ 
* at Chriſti Rige vaar it foracteligt Rige / 
Vge ſom Torne Krone er en foractelige 


TIN, 


RKrons / imod en Guld Krone / ſom denne 
Verdens Konger Kronis met / Saa hol⸗ 
dis oc Chriſti Rige / aff De Waudelige / it 
oraeteligt Rige / imod denne Verdens Ri⸗ 
ret gene Herlighed. 

meg. At de giffue hannem it Ror i fin 
— hoyre Haand / giffue de oc tilkende / at de 
um" ace Dang Regimente oe Scepter icke ans 
1 $ | derle⸗ 


——— 


— | Hi 
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Forklaring offtrer Chriſti | pet 
derledis 7 end ſom it brodet Rør / huilcket / handn/ 
Der ſom nogen vil helde fig optil/ da bre adr 
det / oe (fader en / oc hielper hannem ide, grnnt / 
J9 Effter huilcken Mening Parsons Mate hyrde / ft 
HRK | erlignerveden Rør Kop. Ezechiel: 29.6 Mt" ÉM! 
TA Ea 136.06 MAVED 
6. At de bøve Kræ for hannem / der], dend 
4 gisre De til Beſpaattelſe oc Forhaanelſe / og hv) atdeadt 
HAN icke effter Apoſtelens Vnderuiſning / A ghett Me 
it AM | lip: 2. 9.etc. At alle deris Kræ / ſom erei —1 venne 
Himmelen oc paa Jorden / oc vnder Vors byr ol Im 
den / ffulle boye fig for hannem / ocatalle” 13, %y ti 
1 unger ffulle bekende hannem en HErte / ſuenn 
4— ht: til Gud Faders AEG; met Farten / fa 
MATE 7. At de fla hannem paa Munden ly, Som, 
giffue de tilkende / huad Mening de haff / fre 
ue Tornekronet hannem / giffuet hannem 143 re, 
Scepter i Haanden / oc boyet deris Ku 
for hannem / Som er / at de der met ville 1,4, lig 
befpaatte oc forhaane hannem / oc hatte fig. 
Rige oc Regimente / oc altid af ville imod 1, * 
UKA ſtaa oc vndertrycke det. — 28 
Har s. At de fla hannem paa Hoffucht SN 
ib FR 


| | ; XRV 
de giffuet ha 
* lg Kør / ſom de haſfde giffuct Bak fg 


Å 
| 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 





N hatte 

RT bi 
Åb in 
ng i 


NL Udi 49 


Me Ray th 


Mel ons ly M 

| AA tut re " 

Cd WrH/ i 
SK, 

fas kr ter | 

sw” Mitt 

4 MY em 
mivi 90 

au 

falme 


ſud RÅ 


2 
— 
* Ng: 
bark sa hun 
unge 
dut 
"" kup) 
ark 


—— 
—— 


Early European Books, — ProQuest LLC: 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


banet 


Pims oc Dods ᷣiſtorie. 268; 


nem i Haanden / der met ville de giffue til⸗ 
"fonde at de ville til intet giøre hans Rige 
Noc Regimente / Oc lige ſom de nu fla Tors 
nene fønder / ſom ſidde i Kronen paa hans 
"arge ; Saa ville de nederbryde bane 
Rige oc Kongelige, Krone. 

o, At de beſpytte hannem / giffue de 


MUD giffende / afde acte hannem / ſom det Allers 


feendcligſie oc Allerforacteligſte / ſom kand 


MIN fees for Menniffens Ohen/ huilcket mand 


vender oifaa Oyne oc Anſict fra. 

10. At de hilfe hannem Søde Konge / 
giffue de tilkende / at de nu naſten ere kom⸗ 
ne met hannem / ſaa langt / ſom de gierne 
vilde; Som er / at hans Rige oc Mact er 
aldelis actet / hos Ieberne oc Hedninge / for 


jen Beſpaattelſe oc Forhaanelſe / Huilcket 
il oc Paulus hekender / 1. Corinth: 1. 23. af hand 
syg Moc de andre hellige Apofile / predicke den 


Kaarsfeſte Chriſtum / fon er Isderne en 

Forargelſe / oc Gjræferne en Daarlighed. 
Diſſe mangfoldige Forhaanelſe oc Be⸗ 

fpaattelfe / ſom Chriſtus haffuer lidt oc vd⸗ 


ſtaaet / haffue wi faa rette: Icke at wi 
nu 


k 
— — — 
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9 10 11 





























Forklaring offner Chriſti ps 
nu ffulle førge offuer IEſum / ſom witro ul" 
at være ophønet fil ære oc Herlighed/ ol] 
lip: 2.9. Icke heller / af wi ville der me rn 
HEE 9/5 erne komme noget blodhiertigt Menniſke tib/ at minde? 

| grade oc hyle offuer ISſu Chrifti hellige hr es 
VWunder oc Saar / Men det haffue mi hun Gt 
giort / Forſt / at wi ville at huer Mennſſe om trae 

ſtal ſpeyle fig her i Chriſto / oc ſe Syndens adcer ll 

Slemhed for vor HERRE / huilcken Hut 

ber ſaadant fortient haffuer / ſom Chriſtus nna) 

her lider. KANDE 
Dernæft/ at wi ville hine haardnadede finn nr 

Menniſte or Spaattemulere / ſom i denne mad. 

Verden foracte Helffuede oc hendis Pine / hafa ly 

ot mene intet ſaadant dennem for af ſtaa / 

at de ſtulde fer oc kende her i Chriſto / huadd 

De haffue endelig at vente effler dette LF) / Nn 

ſom er lige ſaadant / oc wſigelig værre Dis hun, 

ne / oc det vdi all Euighed Som ulx Syg 
klarlig færer / Ebre: 10-26. etc. huor hand hm, 

faa ſiger / Der ſom wi fonde fortradelig 45, g 

effter wi haffue anammet Sandheds BO Frigg, 

kendelſe / da haffue wi fremdelis idea n 
Offer mere for Synden / Men en 9 — 

For 


i 
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k X 
pinis oc Dods Sifſtorie. 266 


X 
—J — 
LN: 
' 
| P 


NT /- at te . 
* Chi naar nogen bryder Moſe Low / da fab 
ER Ve 7 do vden Barmhiertighed / formedelſt 
o eller Tre Vidne / Deuter· 17. Huor 
sr meget værre Straff mene i/ at den ſkal fors 
liene / ſom traader Guds Søn met Føde 
der / oe acter Teſtamentens Blod / at være 
wreent / formedelſt huilcket hand er helliget / 
Mm NT oc beſtemmer Naadens Aande 
5. Her hos / paa det af wi kunde fe Gud 
fur Faders oc Guds enbaarne Sons ſtore oc 
Crutminr wrandſagelige Kierlighed oc Elſkelighed / 
uMfunk fom haffuer faa elſtet off / at Faderen icke 
un kma) haffuer fparet Sonnen/ Johan: 3. 16. Icke 
Aobih heller / at Sønnen haffuer actet fin Gud⸗ 
an dommelige ære; Men haffuer fornadret 
BGs / oc vndergiffuet fig ſaadan xlendighed / 
arie Potlip: 2.7. Huilcket wi ſkulle flittelig oc al⸗ 
ly ark Ad offuerueye / at Guds Søn haffuer der 
nwet giffuet fin Kierlighed tilkende / at hand 
baffuer elſket oſſ ſaa / at hand er død for vo⸗ 
ee Synder / der wi endnu vnare Syndere. 


Kr æ W i 
a [Tae Han 
MØRK "il 


nå ROAR ; 5. &. I. Iehar: 3. 16. 


*7 Æ 
—24 El ig For 





—ñ Z —hf ñ 


r få 
vi 
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Forklaring offuer Chrifti 

For det Fierde / at wi daglige / ſa altid) 
ſkulle ihukomme / at alle Guds Forloffter / 
Figurer oc Lignelſer / ſom ſkede i det gamle 
Teſtamente / de ere alleſammen opfylte i 
Isſu Chriſto / Huorfaare Iohannes, cap: 
T, 17. bekender / at Naade oe Sandhed ct 
giffuet ved YEfum Chriſtum. 

Her ffal unge Fold vel giffue act paa / 
at her eride nogen Wenlighed imellem de 
hellige Euangeliſter / Matchæum, Marcum 
oc lohannem, ſom beſcriffuer Tiden aiſtil⸗ 
lige / paa huilcken diſſe Forhaanelſer haffue 
fig tildraget / Thi der ere atſtillige Aarſa⸗ 
ger hos dennem / i ſamme Tids Beſcriff⸗ 
uelſe / faa at Matihæus oe Marcus ſtiffue 
ſamme Beſpaattelſe / lige ſom de ſkulle haff⸗ 
ue fig tildraget / ſiden Chriſtus vaar fors 
dømt aff NRlato, Oe det giore de for Tuende 
Aarſagers ſtyld / Forſt fordiſaa / at de fas 
re frem i Isdernis Raabs oc Skrigs Be⸗ 
ſeriffuelſe / at Pilatus ſtulde — 
fun. Dernaſt fordiſaa / at det loſe Fold 
haffuer igentaget deris beſpaattelige HM 
oc Forhaanelſe / imod Chriſtum / der hand 
nu 
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n ; Bent tell 
Vare ocfører hannem vd for Foicket/ oe figer til 
dennem / See / huilcket Menniffe, Saa 
fkal nu ingen mene / at IEſus er To gange 
Tornekronet oc Hudſtruget vnder Mam, 


V 
MD 9 
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pinis oc Dods Siſtorle. 262, 
nit er domt til Døde, Huilcke de tilforne 
brugte / Der de Hudflætte oc Tornekronede 
hannem. 

Wen bhannes vdi fin Beſcriffuelſe / 
indfører ſamme Forhaanelſe oe Beſpaat⸗ 
telſe / Hudflætning oc Tornekronelſe / førs 
end Chriſtus bleff fordømt aff Plad til 
Oode. Lt ſandelige / ſaa er Tiden ræt at 
forſtaa / ſom Johannes haffuer ſcreffuet / 
Thi hannes vidner» at Pilatus. haffuer 
giffuet IEſum til ſaadan Pinactighed / 
Tornekronelſe / Hudflattelſe ot Forhaa⸗ 
nelſe / for den endelige Sags ſkyld / at hand 


met ſaadan Pinactighed vilde ſtille Iſder⸗ 


nis rede oc Forfæt / af IEſus icke ſtulde 
bliffue fordømt til Kaarſſens Galie / Huil⸗ 
det lættelig kand befattis her aff / at Matu⸗ 
fager IEſum ved Haanden / der hand er 
nu faa ælendige Tornekronet oc Hudfleet / 


Thi SEfus gaar ind igen paa Domhuſet / 
EL iii nice 


⸗ — — — 
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Forklaring offuer Chriſti 
met den ſamme Torne Krone / oe det ſam⸗ 
me Purpur Klade / ſom hand hafſde paa/ 
Der hand gick vd met Fato til Joderne / 
Men dog / der hand kommer ind / lider 


hand beſpaattelige Ord oc Tale / ſom ude 1" 


forn. 


3. Da gick Pilatus vd igen] og 


ſagde til dem / Seer / ieg leder han⸗ 
nem hid vd til eder / ge i ſtulle vide / 
at ieg finder ingen Skyld met han⸗ 
nem. Diſſe Ord giffue oſſ nu tilkende/i 
huad Mening den Hedning Platus haffde 
offuerantuordet Joderne oc Landoknectene 
SE fum tilat beſpaatte oc forhaane / Com 
vaar / af hand i faa maade funde løs giffue 
JEsEſum / De derfor figer hand nu til den⸗ 
nem / Set / faa ynckelig haffuer ieg fadet 


fare met hannem / enddog ieg finder aldelig 


ingen Skyld i hannem / eder til Viliede 
Tieniſte / Saa lader hannem derfor mi 
bliffue / effterdi i icke Keller finder Skyldi 
hannem; - Saa fee wi da i denne Pad 
Vndſkyldning / Oauide Spaadom 
v 
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Pins oc Dods Siſtorie. 268. 
være fuldfommen/ Pfalm : 17.3. Du rand⸗ 


" fager mig/ oc finder intet. 


læ 


Saa gid JEſus vd / oc baren 
Torne Krone oc Purpur Klæde / 
Oc Pilatu figer til dem / Cce/ huil⸗ 
cket Menmiſtke. Effter at Platus haffuer 
nu bedet Joderne / at de ſtulde lade IEſum 
fare, effterdi hand er faa offuermaadig ide 
handlet met aff Stridsmendene / oc fager 
dog icke Ben met dennem / faa leder band 
ISſum vd til dennem / i denne alendige 


ul Seftalt / Hudflat / Tornckronet 7 oc met 


det rode Purpur Klade / ſom vaar kaſt off⸗ 
uer JEſu blodige Legeme / oc beder den⸗ 


nem / at de ffulle fee oc ſtue hannem / om 


sa mas sml 
LM an es 


noget Menniſke aff Verdens Begyndelſe 


er ſeet eller hort faa jammerlig oc ælendig 
at vxre plaget / vden all Skyld oc Brode 
inogen Maade / Huilcken Mening hand 


befatter met dette Ord / der hand ſiger 


mr sl til Joderne / Sce / huilcket Menniffe. 


| 
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Diſſe Pilari Ord haffuer Konning Sa/o- 
"mon ſpaaet om vdi fin bøn Sang cap: 3- 


(y u.met 





EH 
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Forklaring offuer Chriſtt pe 
ir. met diſſe Ord / J Zions Dottre / gaar q tlatſ 
vd / oe feer Konning Falomon met den Kro⸗ſnbehn 
ne / ſom hans Moder Kronede hannem n fn) 
Met / paa hans Bryllups Dag / os paa igrnh 
hans Hiertis Glædis Dag. onned 

Der de ypperſte Preſter oc Tiene⸗ id: 
re ſaae hannem / raabte de os ſagde / pe 
Kaarsfeſte / Kaarsfefte hannem 
Forſt fre wi her / huad Guͤdfryctighed oe 
Methnck der findis vdi diſſe Phatiſcer e Om 
yppeiſte Preſter / ſom ſkulde være Bude, 5, 
egen Folck / Som er / at Pilatus den Hed⸗ —598 
ning kand haffue ſtorre Metynck ofun 
JE fin end de haffue / Om hiꝛilcken Iy· "Å 
dernis Maardhiertighed Jeremias faa |. 
haffoe / cap: 10. 21. Hyrderne ere blefnetil |"? 
Daaxer / oe ſtotte inteto m HERREN. Nyp 


Da ſagde Prlatus til dennem ms 
: Muhth 
Tage i hannem hen / oe Kaarsſe 
ſter hannem / Thi ieg finder ingn 
Skyld i hannen. Diſſe Ord gif ti Å 
endnu tilkende / at Pilatus ftaar i ſit fa 

| Lt 
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free | 
Av Bug Pinis oc DØDdS Siftorte, 269, 
Islam, Forſart / til at forſuare IEſum / De derfor 
Na 66 ON ſiger hand beſpaattelig til Joderne Tage i 
Wnn hannem hen / Som hand vilde faa ſige/ 
Hai SYN FJeg vil ingenlunde være eders Jabroder / 
oxc fordemme den / ſom ieg veed min Sam⸗ 
AN uittighed / at i aff Had oe Affuind / oc ide 
IK nn for nogen Synd ſtyld / haffuer føre mig 
fun Paa. Huor aff alle Chriſten Offrighed bør 
n hes fua i) endnu at lære” at de anſee mere deris gode 
Samuittighed / oc deris hoye ve hellige 
RKald oc Embede / ſom de haffue aff Gud 
effuer 7 Roman: B. end de anſee noget 
Menniſtis wbluelig Begæring / Thi det 
bor altid at ſtaa wryggelig hos alle Chriſt⸗ 
Nfl Nne / at wi bør mere at atlyde Gud end Men⸗ 
niſten. Accor: 4. 19. 


5 Det Andet Stycke. 
Mur "Jøderne ſuarede hannem / Wi 
IT, L: ut ſtal hand do / Thi hand haffuer 

giort fig fl til Guds Søn, De 


psu! Ul haffue wi forhandlet det ſtorſte —* 
om 


—ñ nñnin — — 


2 


? 2 
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skur haffue en Low / oc effter den Low 
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Forklaring offuer Chrifti 
ſom vaar om dc mangfoldige Beſpaattel⸗ 
ſe / ſom Chriſto ere vederfaret / paa huad 
Stad / huorledis be ere fede / oe til huad 
Ende Hlatus dennem vend haffuer. Folger 
mu effter det Andet Stycke / ſom er Joder⸗ 
nis ny Klagemaal / huilcket de nu forſt ans 
giffue for Pila1o , at FE fus haffuer bekend 
ſig for Guds Sen. 

Om dette ville wi diſſe Trende Sty⸗ 
cker acte / 1. Huorfaare de faa lenge tie dette 
Klagemaal. 2. Huad Lowe dem ſynis / at 
Chriſtus haffuer ſagt imod. 3. Aff huad 
Aarſag de haffue faget dette Klagemaal. 

I, Vøderne her til / aff deris Menni⸗ 
ſkelig Snildhed oe Vnderfundighed / ide 
haffue vilde faaregiffuet eller ſagt Alato den 
rætte Aarſag / huorfor de haffue fordømt 
Chriſtum i deris Preßemode / Com vaar/ 
af hand haffde bekend fig at være Guds 
Son / Huilcket de giorde fordiſaa / at be vel 
viſte / af den Hedning Blatus ſtulde lade 
fig forſtrocke / oc icke ffulde torde fordriſte 
ſig lattelig / at giore den noget / ſom beken⸗ 
Der fig en Guds Son af være; Oc 9— 
derlig 
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Pinis oc Dods Siftorte, 270. 
derlig / der ſom hand (od forfare hos Almu⸗ 
en om Chriſti Predicken oc Mirackle / met 
huilcke hand haffde beujſt ſig Guds Son at 


vare / da ſtulde hand ingenlundevilde haff⸗ 
ue met Chriſto af beſtille / Oc derfor haffue 
de her til faaregiffuet Landsherren denne 
mr Løgn / at Chriſtus ſtulde vilde ſtaaet eff⸗ 


ter afvære Iode Konge. Men nu / effter⸗ 


di Alatus finder i Sandhed Sagen icke faa 


at være/ oc derfaare felder dennem for Log⸗ 


An nere / Saa nødte denu til / at giffue dette 


Anne 44; mA i 
J sm NG AN 1 


Arn tes Mette fig 
sø VU 
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hy. Klagemaal for / at Chriftus er Gude 
Son. Yde faa at forftaa / at hand fkulde 
være Guds Son / effter den Mening, ſom 
de hellige Engle kaldis Guds Bern⸗ Job 7, 
Icke heller ſom Konger oc Forſter / oc alle 
rætſindige Dommere / kaldis den Heyeſte 
Guds Born/ Palm: $2. 6. Ade heller ſom 
alle tro Chriſtne / Genef: 6. 2. kaldis Guds 
Børn, Men aff Guds egen Natur oe 
Voarelſe/ſom ſtulie ſidde til Krafftens høne 
se Haand / i lige Mact met Faderen. 

2. Wi haffue en Low] oc effter 


om den Low ſtal band do / Thi band 


haff⸗ 


rå 
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Forklaring offuer Chriſti 
haffuer giort fig ſelff til Guds 


Søn. Joderne / ſom anklagede Chris I 


ſtum / oc vilde affliffue hannem / fordi hand 
haffde bekend fig at være Guds Son/ſy⸗ 
nis at ſee hen til de Lowe / ſom Gud haff⸗ 
de giffuet imod Affgudsdyrckere oe Guds 
Beſpaattere / Exod: 22. 18. etc. Du ſkaſt 
icke lade Traaldkoner leffue / Huo ſom off⸗ 
rer til Guder / vden alleniſte til DER 
REN ,/ hand ſkal være forbandet Deuter 
1. 1. etc. Der ſom nogen Propheie ſtaar op 
iblant cder / oc giør noget Tegn eller Vn⸗ 
derligt / De vil vende cder til / at efterfølge 
andre Guder / fom 1 icke kende / da ffullet 
icke lyde hannem / eller effterfolge hannem / 
Men den Prophete ffal do / fordi at hand 
vilde vende eder fra HERRrEN ederb 
Gud. Lenit: 24. 16. etc. Huilcken ſom ban⸗ 
der eller Laſte HERRENS Naffn / 
hand ſkal viſſelig DØ. 


Diſſe Lowe tale klarlige om Affgude⸗ 
dyrckere / falſte Propheter oe Guds Sv 
ſpaattere / Huorfaare de ingenlunde * 


* 
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oc med 


' 
m 


pims oc Dods Biftorte, aft 
henforis imod Chriftum / fom er ſelffuer 
Guds enbaarne Søn / oc den ſande Pros 
phete / Deuter : 18.15. eic huilcken Gud Fa⸗ 
der ved Jordans Flod haffde befalet alle 
Menniſke at hore Zdatih: 17. 5. Som oc 
vdi alle fine Gierninger ſogte fin Himmel⸗ 


3 . Huad Aarſag Joderne haffue hafft 
til / at de ſige / at Chriſtus haffuer bekend 
fig aft være Guds Son / kand wi loſe i 
Beſynderlighed hos Johannem ,s. 17. etc. 


huor hand faa taler / Min Fader arbeider 
hid indtil / oe ieg arbeider ocfaa. Huilcke 
Ord Jøderne forſtode / (ſom Zohannes 
ſcriffuer) at Chriſtus bekende fig at være 
Gudds Son / oc giorde fig Sud fig, Ot 

derfaare mene hannem at tale ſpaattelige 


Ord imod Gud / oc figer fig at haffue Low 
oe Rat til / at affliffue hannem / ſom en 


Legnere oc Guds Beſpaattere / ſom der fis 


ger fig at være Gud / oc er dog it elendigt 


Huor hoyligen Joderne haffue faret 
vild i denne deris Mening / oc huor blinde 
De 
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Forklaring offner Chriſtt 




















1 


de haffue været / kand wi her ſee / atten mø 9 
flæt forglemmer / at Mſa, fon dennem 
vaar forloffuet / der ſfulde være Konge paa 7— 
Zions Bierg / ffulde icke allene være Guds uran 
Søn/ Tfalm: 2 7. Men odaa Daud⸗ P 

&æd/ 2. Samuel: 7. oc it fandt Menniſte/⸗ 

vnder en Perſon / Huilcket de her forgin AMM 


me / os sø allene til Shrifti Legemlig Sø 
ſtalt / oc foractelige Vilkaar / oc icke ocſaa 


giffue act paa hans Gierninger oe Mrack⸗ 


le / huilcke der nockſom vunde om hannemn /⸗ 


at hand vaar Guds Søn aff Himmerigis 
Rige; Som hand oc ſelffuer viſer dem til 





fine Gierninger / oc beder dem / at deſtulle vil 
kende aff hans Gierninger / at hander den 41, 
forloffuede 446/2as, om huilcken Moes i, — 
haffde ſereffuet. både ar * JN 

Oc denne deris Blindhed henge de ſaa VU 
hart ved / at de glemme at randſage Scriff⸗ hy 
ten / huad Sandt eller Løgn vaar. —M 

Denne Jodernis Fremfuſenhed ſtulle * — 
alle Chriſtne vel tage ſig vare for / at de ick ASO 
letferdelig domme om nogen Ting / Met 7 afg 
at de ks heller efterfølge De Borgere NN: få 


Berkhs 
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Den Tiuende Dre: 
dicken. 

Oban 19.8. etc. Der Pis 
tu⸗ horde det Ord / fryc⸗ 
tede band fig end mere / oc 
hand gick ind igen i Domhuſet/ ot 
ſiger til JfEſum / Hueden ef du? 
Sen JDſus gaff hannem intet 





É Suar. Da fagde ? slaves til han⸗ 
nem / Taler du icke met mig? Veedſt 


* icke / at ieg haffuer Mact / at 

Kaarsfeſte dig/ cc at fg haffuer 
Start) at giffue dig løst JEſus 
mared e / Du haffde — * Mact 


—R m offucx 


— — — 
—————— 


H 


Pinis oc Dods Siſtorie. 278 

eræa, om huilcke Paulus vidner/ Accor. 17. 

. etc. at de haffue met allerftørfte Veluil 

u lighed anammet Apoſtlernis Lærdom / o« 

J— daglige randfageti Scrifften/ om der haff⸗ 
morr ſig ſaa. 
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Forklaring offner Chriftt 


offuer mig / der ſom hun icke vaar 
giffuen dig her offuen ned / Derfor 


Den ſom antuordede mig dig / hand 
haffuer ſtorre Synd. Der effter 
tenckte Pilatus paa / huorledis hand 
kunde lade hannem løs / Men Før 
derne raabte / oc fagde / Lader du 
Denne løg / Da eſt du icke Keyſerens 
Ven / Thi huo fig giør til Konge/ 
hand er imod Keyſeren. Der Pula 
Lus horde Det Ord / ledde hand JE⸗ 
ſum vd / oc fætte fig pan Domſo⸗ 
len / pag den Stad / ſom kaldis 
Steenlagt / Men paa Ebraiſte 
Gabbatha. Oc det vaar Bercdel⸗ 
ſens Dag i Daaffe/ ved den Siette 
Time / oc hand figer til Jøderne) 
Seer / det er eders Konge Mende 
raabte / Bort / bore met hannem / 
Kaars⸗ 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 27% 


—* Faarsfeſie hannem. Prlarus ſiger 
uden! Skaͤl ieg Kaars feſte eders 
8 Konge De ypperſie Preſter ſuare⸗ 
/2 Bi haffue ingen Konge vden 
NG yſcren. Matth. 27.24. er Pilao 
MIME faae / at hand beſtaffede intet / 

Main at der bleff ft meget ſtorre 
HE Bulder / Marc. 15. 15. hand vilde 

NE dog giøre Folcket Fylleſt/ Luc. 23. 
n 24Oc Pelatus domde / at deris 
— R M Begaring ſtul de fie, Matth. 27. 24. 
simmere." Da tog band Vand / oc toe⸗ 
ment de Henderne for Folcket / oc ſagde / 
"Gym Jeg er wſtyld —— ne Retfardigis 
Mul Bled] —— Da ſuarede det 
lunt gantſte Jolck ve ſagde Hans 
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Forklaring offuer Chriſtt 

kaſt i Fengſel [for Opror oc Mord 
ſtyld 5 om SEES bade / Matth. 
27. 206. Men JEſum lod hand 
Hudſiryge oc befpaatte/ Luc. 22. 25, 
or fi hannem hen effter deris Vi⸗ 
lie/ Matth 27. 26. at hand fuld 
Kaarsfeſtis. 

TVende Stycker ville wi aff denne o 
Slægte Text faaregiffue. Forſt / ville J 


tale om denne ſidſte Rættergang / (om Bi 


latus holder paa YÆfu vegne imod Joder⸗ 
ne / vdi huicken hand Forſt flittelig taler 
met IEſu / om det ny Klagemaal / ſom de 
haffde ført for hannem / at Chriſtus ſtulde 
haffue bekend ſig for Guds Søn. Dernaſt 
ſtaar hand Joderne haardelig imod / oc bes 
Fender / at de endnu / ſom tilforn / liwe for 
hannem paa IEſum. For det Andet / ville 
wi høre/ huorledis hand met Tegn oc Ord 
vndſkylder fig / at hand ide for nogen 
Synds ffylddømmer IEſum Men allene 


woluelige raaben ſtyld. 


— as. 


tilftæder hannem at Kaarsfeſtis / forderis || 
| "DL 
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pinis oc Dads Siſtorie. 274. 
Det Før Stycke. 


Ddi dette Forſte Sinde haffue wi 
diſſe Trende ſmaa Puncter at acte / 1. Aars 
ſagen / huor for Chriſtus oc Pilatus komme 
filfammen igen paa Domhuſet. 2. Huad 
Deris Samtale haffuer været. 3. Huorle⸗ 
dis Pil4rus bliffuer oprort / at hand later fig 
aff ſamme Samtale beuege/ at hans fin⸗ 
dis flitteligere der effter / end ſom tilforn / at 
los giffue IEſum. 

HD Aarſagen / huorfor Platus tager 
Isſum i Beſynderlighed ind paa Raad⸗ 
huſet / oe giffuer fig paa ny i venlig Tale 
met hannem / vaar Jodernis ny Klage⸗ 
maal⸗ ſom de forde / at Chriſtus haffde bes 
kend ſig at være Guds Son/ Huͤilcket der 
FHlatus horde / ſiger Johannes, frycter hand 
ſig Mere / end ſom tilforn. Saa at wi ice 
her / at det Bender Pharifcerne / lige ſom de 
finctede/ at Pilatus fulde forfærdis, at gio⸗ 
Fe JEſu noget / naar hand horde / at hand 
naar Guds Søn, Aff dette haffue wi at 
larc / af de Wgudeligis Samuittighed / 

Mm iij ſom 








ForFlaring offuer Chriftt 
ſom giffuer dennem Vidne om deris Ond⸗ 
ſkaff oc hendis Fruct 7 er aldelis Guds 
Vidnisbyrd / ſom vidner i deris Hierler sat 
effterdi de giore imod hans Low oc Befal⸗ 
ning / ſaa fkal det oc viſſelig vederfaris dens 
nem / det ſom de frycter for i Gamuittigs 
heden / vden Tro oc Kierlighed / ſom er; 


Guds Vrede oc den euige Fordømmelk/ 


Huorfor Salomon ſiger/ Prouerb: 10. 24. 
Det ſom den Wgudelige frycter for / ſtal 
hannem vederfaris og møde. 
2. Da gick Prlatus ind igen i 
Domhuſet til JEſum / oc figer til 
amnnem / Hueden eſt du? Eſſter at 
lats horer/ at Chriſtus er en Guds 
Son / da befryeter hand ſig heyligen / fordi 
at hane haffde ſaa wffyldelige antuordet 
Is ſum Krigeknectene / ſom hannem haff⸗ 
be Hudſtruget / Tornekronet / beſpaattet oe 
forhaanet paa det høvefte / Oc derfor vden 
all Forſommelſe ſtynder fig ſnarlig ind til 
SX fum/ at hand kand faa af vides huilcken 


aff Hedningernis Guder der vaar Chriſti 
Fader / 
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Mu) Pinis oc BØDS Siſtorie. 275, 
IFader / oe ſiger derfor til hannem / Hueden 
mn I et du? Som Mlatus vilde ſige / Chriſte / 
ſige mig frilig vd / om du eft icke Au⸗ Son/ 
om de Cretenſer tilbeder? Eller du eft e⸗ 
nere, ſom de Pap dyrcker? Eller du eſt M 
re merne, ſom er hos de Athenienſer? 
Aff Denne Pslars Fryct / ſom hand her 
inn Baffuer/ fordi hand haffner Hudſtruget en 
mn than Oude Soen / efter fin Hedniſte Vijs ag 
Mine tale / haffue wi at ſee / at Hedningene haff⸗ 
rn ue heyligere fryctet for deris Guder / fom 
Muti Maare falffe Guder / end ſom mange aff 
Verdens Børn frycter for den leffuende 
MENE nd) Thi Hedningene befryctede fig hoy⸗ 
sngtll figen» ſom Alati Exempel vidner, at gigre 
sr ilnun Gudernis Børn noget Ont / Men denne 
Verdens Børn fryeter fig flæt intet / at 
Hubdſtryge oc Tornefrone den Allerhoye⸗ 
** flis Børn / idet de tage fra dennem / icke 
leeniſte Gods oc Pendinge/ men odfaa 
| Blod oc Liff / oc mene dog der offuer / alde⸗ 
rune lis ingen Straff dennem at ffulde paa⸗ 
me yfomme. Sen de ſamme ffulle vide / at faa 
—* — ſandt ſom Guder Gud, da ffaf Band haff⸗ 
uk HERE ORM iik ne 
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Forklaring offuer Chriſti 

ne ſig offuer fine Fiender / Som hand ot 
ſelffuer taler E/a:1. 24. Jeg ſkal troſte mig 
ved mine Fiender / oc hæffne mig ved min⸗ 
Modſtandere. Saa haffuer derfor ingen 
af mene om Gud andet / end at hand jo vel 
kand hæffne fig offuer fine oc fine Børns 
Fiender / Som /as, Gedeonis Fader/ tales 
de ſpaattelig / (oc dog Chriſtelig ) om 
Baal / (hues Altere hans Son Gedeon, 
met fine Lunde / haffde hemmelig om Mats 
fer nedbrudet oc ophrend / ) der hand ſiger 
til Ephrons Borgere / Huo ſom der ſtrider 
for Baal / hand ſkal dø inden Morgen/ 
Thi er Baal Sud / da haffne hand fig 
ſelffuer / offuer den / ſom hans Altere og 
Lunde haffuer forſtorret. Iudic: 6. 30. etc. 


Men JEſus gaff hannem in⸗ 
tet Suar. Chriſtus tier ſtille / oc ſuarer 


Maio intet / Forſt / for den Sags ſtyſd / adl 


Chriſtus icke vaar der kommen til at fors 
ſuare ſig / ſom den der vilde los / Men hand 
fader fig finde her langt heller / at opfylde 
bet / ſom Propheten E/aias, 13. 7. fpaait 
haff⸗ 
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w 3 " Pinis oc DØDS Siſtorie. 278, 
| J haffde / Som er / at hand icke oplod ſin 
fr" Mund / Men at hand tier file / lige fom 
LGuigr Det £am / der ledis til Slacterbencken. 
InDernaſt—/ fordi Chriſtus vel vifte at haff⸗ 
de hand oplade fin Guddommelig Mund/ 
oe bekend den for fin Fader / ſom ſtabt haff⸗ 
de Simmel oc Jord / oe alle Creatur / da 
haffde Pilatus befpaattet oc forhaanet hans 
nem / at hand vilde ſaadant fige / effterdi 
RUNNING Hand vaar faa alendig oc foractdlig for 
Menniſfens Oyen. 

Her aff haffue wi af fære / at enddog 
wi ſkal altid være redebon / at ſuare den⸗ 
funk nem / ſom off tiltaler / om vor Chriſtelig 
Bekendelſe / 1. Per: 3. 15. oc icke nogen maa⸗ 

len el de nede Sud vor Himmelſke Fader / for 

nogen Menniſke/ Adarth: 10. 32. Saa bør 

oſſ dog af acte / at wi icke kaſte Dærfler for 
Suin / eller Helligdommen for Hunde. 

er byt tMeatth: 7. 6. Saa haffue mi nu offte 
hert / at Chriſtus / naar hans Fiender haff⸗ 
ue adtſpurt hannem / aff if one Forſet / da 
haffuer hand tiet ſtille / Men naarſom⸗ 
rr id Faderens ære anrordis / da haffuer 
⸗ * M my band 


— — —— 


mm == | 
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; M Forklaring offuer Chriſtt 

and frimodig / foruden all Fryct oc 
bekend huad Sandhed dig, dda 
ſtet oc ſtraffet / Hulcket wi bør oe at legge 
ind paa / at effterfolge / effter ſom all den 
hellige Scrifft er nyttelig til &ærdom / til 


Straff/ til Forbedrin 13 | 
nd 
2. Timoth : 3, 16. g cruiſning. 


Pilatus ſiger til barmen! Tale 
du icke met mig Veedſt Du icke/ at 
ieg haffuer Mactt / at Kaarsſeſe 
dig / rat ieg haffuer Mact atgiſ 
Lie dig iOstViſt er det / at Pilatus funs 
de vel met en god 
Isſum løs / oc befrie hannem fra Joder⸗ 
is blodige Forfæt / lige ſom Lyras befride 
S. Pouel fra de sprørffe Joders Pender/ 
Adør: 21.32. Men fandelig / band haffde 
Ingen Mact til / at Kaarsfeſte Yehim/ 
Thi Lowen er icke giffuen for ben Retfar⸗ 
dige / Men for deris Skyld / ſom foractet 
Lowen / oc ide ville være hende Pdige. 
1 Timsth: 1.9. Saa beſcriffuer Pilatus off 


ganiſke merckelig / met diſſe Ord / Jeg haff⸗ 
CE 


Samuittighed giffuet 
































Hed 


i 
—8 M 


oc baade tro⸗ heri 


utan dont 
—— 
adeſ 
ytret 
vymdeaa 
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—X 
in dk, pinis oe Devos Siſtorie. 277. 
RMam Mm "wer Mact / at Kaarsfeſte dig, Denne Verdens 
tut" ørns Hiertelaw / ſom mener ſig / at maa 
fy —8 'giøre huad dennem ſynis ſelff uer gaat / for 
firm, den Sage ſkyld / at de fee aft Gud hafftier 
ml effterladet Det Menmffeliq Køn at det fand 
"igtøre ont / oc omkomme fin Neſte / oc dog 
doffte vndgaa Menniſkens Straff. 
| —* 9 JEſus ſuarede / Du haffde in⸗ 
gen Maͤct offuer mig / der ſom hun 
i, ide pa ar giffuen dig her offuen ned. 
Vdi dette fin Genſuar lærer Chriſtus / 
9 / Huor aff all Verdſlig Mact oc 
Myndighed er. For det Andet / Giffuer 
hand tilkende / huor langt ſamme Mact 
— vande fig. For det — At de / ſom 
* 8 vn dgaa deris — 38 de vnd⸗ 
gaar Menniſkens Straff. 
— * ed T. Met diſſe Tuende Ord / ſom Chris 
me mn uftus her bruger / Offuen ned / paaminder 
band off, at all Mact oc Myndighed, ſom 
vær iblant Mennifkene / (Huad heller de 
m mn haffuc bekommet den Arffuelig/ older — 


—XX 
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Forklaring offuer Chriſti bit 
aff Vdkaarelſe/ eller ocſaa i andre Lowlige di 

Saade /) kand icke tilſcriffuis/ ag vre old 
kommen / enten aff nogen Slumpelych vi 

Eller oc aff Wa is i 2 DR 
aneternis Vdrettelſe Olle 1 

aff Menniffene egen Fortieniſte / iAIler flor Omni 

Bedrifft / Men de maa det alle befende, gførvd 

| De haffue faaet den aff hannem allene; pe) Mn 
hov. 8, huilden Kongerne regære/ Pronerb: $. 355, MUN 
"75,8, Ja aff den Gud / ſom er faadan en retfærdige fl 
HEER Sr 6.1. dig Dommer / der nedtrycker den ene 7 gg) 2 
HERR om 7. Opbøner den anden F/alon : 75. 8 Huilcktt nn, 
(MEG oc alle Chriſtne Konger bekende/ met dens "ul fr 
fag deris Titel / ſom de lade ſcriffue i deris — 
Breffue / Wi N. den Anden met Gude tiv ah 
Naade / ete. N. Konningsete. Suildce den buk 2 
vife Konning Salomon, Sapient: 6.2. ett tur før 
klarlig færer / oc paaminder alle Konge / mon 
NE net diſſe Ord / Horer nu i Konger/oc met (ry, 
0 cker / Lærer i Dommere paa Yorden, Zar tim 
(I HAR ger til ren 7 1 fon regære offuer mange / | 
iſom ophører eder offuer Foickene⸗ TÅ ny v, 
cder er Offrigheden gifucn.aff DER hl, w 
REN / oc Mact aff Den Heyeſte/ huilckin 
ſom [fat ſpore / huorledis i handle / oc fn 
age 
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Pinis oc Deds Siſtorie. gt 
ſage / huad i ſticke. Oc Panlus det ſamme 
giffuer iilkende Roman: 13.1. Der or icke 
Afrighed / vden aff Gud. 


Dernaſt paaminder dette Ord 7 
Offuen ned / alle Offrigheds Mend / at end⸗ 
dog de ere her / de Offuerſte i Verden / Sag 
haffue de dog en DÆERRE/ huilcken ſom 


endelig vil falde dennem til Regnſtaff i fin 


Mi / Luc: 16. 2. ett. Nuilcket oc Dauid 


Poaminder 7 P/alm : g2. 6. etc. Jeg haffuer 


Inn vel ſagt / J ere Guder / oc alleſammen den 


Hoyeſtis Born / Men iſfulle do ſom Men⸗ 
nnfen / oc ſom en aff Forſterne gaa til 
mu Orunde, Malm: 76.3. HERREN 


dn, borttager Forſternis Mod / oc er forfærlig 
vmmkk blant Kongerne paa Jorden. Huo dette 
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Vrmig icke acter hand maa befrycte ſig / at det ſkal 
un gaa met hannem / ſom det gick met Marao- 
van —J Exod: 14. Sennacherib, 2. Reg: 19.37. 
” E/a 3738 Nebucadnezar, Daniel: g- 28. 


tAntioche den Ettore / 7. Ataccab + 6. 16 


Achab, I. Reg; 22. 38. ot met Mange andre 
Wgudelige. 


End 


— — 
























4 
X 
— — 
































Forklaring offuer Chrifti øl 

Enddog det er viſt / at her vdi Almin fund 
deliahed talis om Berdflige Offrighed⸗ MUS 
Mact / at den er aff Gud» Saa er der dog 
oe vift / at ingen Mact / huor ringe den arr 

er fo aff den famme Gud / Roman: 13.1. ride dl 

Huofor at alle Husbender oc Huſtruer bø ige 

ocſaa vil at betencke fig / huorledis at de brug MINEN 

ge Denne deris act offuer deris Tund ⸗N 

at de icke ſelffuer opnecker Guds Vredeee an 

Straft. offuer ſig · Thi den Eud / ſom opr Én 

lcd Balaams Alens Mund tilat frak 
Tſin Herre / ſem giorde fig.nffurervold, Nem Rn 
22.28. Hand ſtal oe ſin Tid ſelffuer oplade In 

fin Mund / oc ſatte deris Wgudelighed oe n 

F pranffe Hierte / ſom de beuiſe imod ſam⸗ a 

me deris Tiund / for deris Lyne, Zhu td, 

haffuer Ond befalet / at Aſenet ſtal huile sn 

paa Sabbats Dagen / Denter: 5.14. Ding 

ligeſte at mand ffal icke binde Munden nr 

paa den Oxe ſom tærffer / Deuter: 2 4ÆN fig 

Da vil jo Gud meget mere / at Drengeet my 

Piger / fom ere ffabte effter hans BDR 4, 

Genef- 1.26. ſtal haffne Naturlig Nattis AUG ROM 

Hulle / oc det nodterfftige Brød for 9 bug 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 270, 
a arbende. Dernaſt bør ocſaa alle Dafemend 
DN at betencke/ at enddog de ere Hoffueder 
erer offuer deris Huſtruer/ Ephef': s. 
neg. Saa bør de dog at betencke / at Quin⸗ 
mu gerne ere icke derfaare deris Tieniſte Dige/ 
| DEN * ere tagne aff deris Side / oc 1 faa 
Maade deris eget Kiod or Blod / Geme/- 2. 
LYT Uiar Ya it ſkrobelig Kar / met huilcket de ſtulle 
ce hjandte forf landelig. r. Pet: 3.7. 
lei in For det Tredie / troſter ocfaa dette Ord/ 
då: ——— alle Gudfryetige Offrighed/ at 
ureris Mact oc Velde er icke aff nogen for⸗ 
Mengelig Verdens Ting /Men er aff 
9 nmelen / fra den Allmectige Gud / Saa 
ut de kand met frimodige Hierter ſige met 
wedeon, Guds Førde; Her er NÆRrens 
Sen & Gedeom. lødic: 7.20. Offuer alt 
nitte paamindis wi / af Chriſtus figer til 
Aum, ſom er en Hedn ug / at den Mact / 
Mm hand haffuer / er giffuen hannem aff 
” Bud / At end orſaa den SR aet oc Inns 
ks ghed/ ſom de allerhaardeſte oc værfte 
— 2 Verden haffue / er oc aff den 
idet fuende Gud ſelffuer / Huorfor den hellige 


J *— [i Petr iså 
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Petrits befaler oſſ / at være all Menniſtelg 
Skick vnderdanige for DERRENE 
ſkyld / Være fig Kongen / ſom den Offuen 
ſte / Eller Hoffuitzmend / ſom de der vdſen⸗ 
dis aff hannem / Oe ſiger derfor til Tie⸗ 
nerne / at de ffal være Herrerne vnderda 
nige met all Fryct / Icke alleniſte de Gol 
oc Milde / Men oeſaa de Ænderlige/ 1. Pet: 
2. 13. etc. Men her ſtal vnge Fold pevd 
gete / at de ingenlunde atlyde ſaadanne vn 
derlige Offrighed lenger / end de befale det / 
fom kommer offuerens met Guds Bud 
oc Befalning / Thi det er retfardeligt / 
at mere adtlyde Eud / end Mennſten, 
Actor : 4. 19. De det fkal altid vel actis / ſom 
Chriſtus ſelffuer befaler / at wi giffue Gud / 
det Gud bør / oc Keyſeren / det Keyſerin 
bor. Luc: 20. 2s. 
2. For det Andet / Giffuer Erin 
her tilkende / at amme Mact / ſom Men 
niſkene er giffuen aff Gud / er altid i Gud⸗ 
Haand / faa hand kand den formere os for] 
mindfke / oc driffue Den effter fin fej Bill) — 
naar hans Guddommelige Vilie tilſige/ ng 












Forklaring offuer Chriſti 1 
rf Sure 
; ſopge lb ), 
)fand vend 
if: 16,33, gal 
derſon⸗ 
nr Gud 
ß Dag dl 
Menvdil 
rang 
MNſomkam 
end 
chat: 296 
fe Hald aff dyr 
lille, Mater: 


9 — 
IK 1 Ae | 















































hodehgafſe 
Hul Te Nos 
tdſadnbud 


—64 80 
AMT DI] omk 









i um n | has N 
NO EK 


TNM ” | 
mat lg 







Er JT 
NUHHK lut | 







| MAE 4— 
ulmer e "RA 
| . 


Suotr NM! (0 Hergg 






—X 
WRV pinis oc Dods Sifſtorie. 280, 
Vin Huorfor Salomon, Prouerb : 2.7. bekender / 
Minna Kongernis Dierteeri Guds Haand / oc 
Vu, hand kand vende dem huort hand vil / Po⸗ 

Nim erb ; 176.33. Laaden faftis i Skodet / Men 
lt det falder fon HERREN vil. Huilcket 
Ki! lun ffal være Guds Børns ſtorſte Glæde 7 af 
ur deris Dage icke ſtaa vdi Menniffens Hen⸗ 
sårer ders Men vdi Guds alleniſte / Malm: 37. 16. 
ſom er en HERRB til athidpe7 oc en 
BGud / ſom kand vdredde aff Oeden / Nalm 
mm 22 oc er en gloendis Muer om dennem/ 
ß_r. 2.5. Saa at it Hoffuet Daar kand 
icke falde aff deris Hoffuet vden Faderens 
VDilie. Math: 10.30. De de Wgudelige / 
ad ſig være huor ſtore de være kand / mue 
NNE gg endelige affſtaa imod deris egen Vilie/ 
KAD agifelffa den Gudfryetige / naar Gud en⸗ 
delige vil / Som mi fee vdi Lnatha, huilcken 
ud Kong Saul, hans Fader / endelig vilde haff⸗ 
um" ge ihieifſaget / at Sud vd Almuen / imod 
ufe &ongens Forſet oc Vilie/ befrier hannem. 
LL I. Sarpuel: 14. 43.0tc. Difligefe vdi S. Pe⸗ 
fr! der / huilcken Gud tog aff Fengſelet / den 
er MNat / (om Herodes vilde haffue ladet hans 
ski Sen nem 
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Forklaring offuer Chriſtt pi 
nem affhugge anden Dagen, C4Zor: myte! ) 
gf. etc. Tuert om fer wi igen / af Gud hand uſent 
lader Acag, de Amalechiters Konge / aff⸗ fyn delt 
liffue/ huucken Konning Saul endelig vilde tun Moy 
Der ffulde leffue. Sammel: 1. 3.etc… Sag 4, sml: 
giffue diſſe Exempler nockſom / baade Prlaro Hymnen. ? 
oc hans Meibrodre / ſom ſige fig at haffue fyn Chile 
Mact at Kaarsfefte oe los giffue / huem Toy ar hide 
De ville / effter deris fri Vilie / at betencke / Ben meget 
huor ſtacket oc ringe deris Mact er / naar mis Mnt 
Gud vil kaſte dennem Ringen i Noſen / oe og form 
HR: Bitzelet i Munden / E/4: 27. 29. Gaaatde huorforat J 
ADAM maa fare den Vey fon HERREN Tilde, ha 
UR vil / oc icke ſom de ſelffuer ville, — 
OM 7. Derfor den ſom antuordede 
— hl). ROGGE I 
—9 wig dig / hand haffuer ſtorre Synd. 
Ha Met diſſe Ord giffuer Chriſtus tilkende / 1) 
PORN de Fold (ſom ſynder oc misbruger deri 1,6) v 
Autoritet oc Myndighed / oe lader ſig raa Sug 
de oc føre aff andre tit at giøre Ont / fordi is * 
dennem er giffuen Macten /) ſtulle ingen 
lunde miſte deris Straff / Men at hun ſtal 


big dennem viſſelig / Huilcket Chriſtus 
m 


W/ of hud! 
Mitte og 
in fy fa tg 
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Pinis oc Dods Vſſtorie. KE 
Shina mee betifer / der hand figer / at Joderne 
haffue ſtorre Synd end Pi/arses. Ioderne / 
det at de haffue forſtut oc fordomt den for⸗ 
loffuede Prophete or Konning/ Detster : 7£ 
va 18: 2 Samuel: 7, 13. Com Gud haffde ſend 

il dennem. Pilatus, fordiſaa at hand ufe 
ſom en Chrifien Offrighed bør, bruger fin 
WMact at hielpe den / ſom lider Wrat / 
UN Sen meget mere fader fig beuege aff Ib⸗ 
NINE geni Venſkaff / oc aff Keyſerens Mact / 
mad” gl at fordomme den / ſom er wſkyldig / 
mer Suorfor at det følger effter / at huo ſom lis 
BE det ſynder / hand ffal lidet ſtraffis / oc huo 
gåden — fom høvlig ſynder / hand ffal hoylig ſtraf⸗ 
fio / Gom oc Chriſtus ſelffuer færer/ Matt: 
MANN søg, Sandelig ſiger ieg eder / det ſtal gaa 
Mun: üdeligere til met de Sodomiters or Gomo—⸗ 
sult riters Land / paa den yderſte Dag / end met 
rug den Stad / ſom ide vil høre Apoſtlenis 
Tale. Her hos larer Chriſtus / at ingen 
suk ſom gior Ont / kand fig faa vndfkylde for 
; ny ud / at hand fand vndgaa fin Gtraff/ 
huilcket de Fold ſtulle vel betencke fom 
nl lader fig faa lattelig føre til det Onde⸗ 
* ven ij naar 
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Forklaring offuer Chriſtt ar 
naar de haffue nogen ringe jfr 
—8 ffue nogen ringe Aarſag og —* 

ondpen, 
3. Der effter tenckte Pilatus smut 
Paa / huorledis hand funde lade tors 
hannem los. Met diſſe Ord giffuer 70 et forde 
sannes Euangeliſt tilkende / huorſedis Pile Haner 
Aus er bleffuen til finds aff Chriſti Dred tt! —1 
cken / (vdi huilcken hand ſagde hannem / at hullin 
hand fulde viſt forlade fig til; at alligeuel Frk Por 
Joderne haffde anflaget hannem / dog ſtul⸗ ik, 
De hand ingenlunde miſte ſin Straff / eff/ NMaf 
terdi hand ſamtyckte met dennem i deris on⸗ "tidl 
de Forſot /) Som er faaledis/at Pilatus bes Em) tln 
gynder hoyligere / end tilforn / at betencke munon 
fin Sag / oe derfor legger nu flittelig Vind 1 nn 
paa / at löos giffue IEſum. Thi diſſe Tan⸗ urhunda 
cker vexerer Platan, Forſt / At hand ten⸗ ulOnn 
cker paa / at Chriſtus vaar en Guds Son Ii 


huilcken der viſſelig vilde betale den Wræt/ 
ſom hans Søn vaar giort. Dernaſt / At 


fu ltegjer 
KÆTTER 


hand hører nu her / at Chriſtus icke bluis nytgo, 
ved / at forkynde hannem den tilkommendis Engg 
Straff / ſom hannem vil offuerkomme ting, 


om 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 282. 
om huilcken hans Samuittighed giffuer 
hannem oc Vidne. For det Tredie / Ten⸗ 
cker hand paa / at hand haffuer faa daarlig 
giort imod ſit Embede / effterdi hand vaar 
en Offrigheds Mand / oc fulde ſtaffe Low 
oc Rot for Fattige oc Rige / Oc der imod 
offuerantuorder den hen vnder Bodelens 
Hender / tilat Hudſtryge oe Tornekrone / 
om huilcken hand haffde ſelff offte vundet 
for alle Mand / at være it wſtyldigt Men⸗ 
niſke. 

Her aff haffue wi af fære / huor fars 
ligt det er af fonde / oc fare frem / fra en 
Synd / octilin anden / Thi at alligeuel 
Samuittigheden ligger ſtille til en Tid / oc 
lader Menniſken fare frem i det Onde / 
Saa vil hun dog alligeuel paa det ſidſte / 
naar all Dndffaff er bedreffuet / opuaagne/ 
oc giffue Menniſken Vidnisbyrd / baade at 
De haffue ilde giort / oc at de viſſelig ſtal fors 
uente dennem aff Gud Straff derfor. 
Saa gid det Marao i det rode Haff / Exod 
14.25. Saa gick det met Juda, der hand fas 
ſie Pendingene i Templen/ Acatib: 27. 4. 
ven iij Saa 


d 


' — 
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Forklaring offuer Chriſti 

Saa gaar det oc her met Pilazo, De faa vil 
bet pe gaa met alle Wgudelige / ſom ſamle 
fig Brede paa Vredens Dag / oc Guds 
retfærdige Dom / ſom ſtal giffue huer effter 
fin Gierning. Roman: 2.5. 

Men Joderne raabte oc fagde/ 
Lader Du denne løs / da eft duicke 
Keyſerens Ven / Thi huo fig gior til 
Konge / hand er imod Keyſeren. Eff⸗ 
ter at Isderne hører / at Platus ſtaar dens 
nem ſo lenger jo haardere imod / ocvil løg 
giffue ISſum / Saa lade de fare deris Klar 
gemaal / af Chriſtus haffuer bekend fig at 
være Guds Son / oc finer til deris forſte oe 
gamle Lsgn / der de ſagde / at Chriſtus 
vilde giøre ſig ſelff til Konge / Oc kaſte her 
Pilato for Keyſerens Autoritet oc Myndig⸗ 
hed/ for huilcken de lade fig hore / at de ville 
flage hannem der ſom band lader ISſum 
los. Huilcket deris Klagemaal / der ſom 
Pilates , ſom en forſtandig Mand / haffde 
giffuet ræt act paa / ba haffde hand ice 
hafft behoff at befryete ſig / Thi — 

anſte 


* T 
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pinis oc Dods Siſtorie. 287, 


anſee det / at Yæ&fus er en Konge / da er 


hand en Konge / oe dog icke imod Keyſe— 
fon / Thi der vaare mange vden for de Ros 
merffe Grentzer / ſom befende fig for Kons 
ger/oc vaare dog icke imod Keyſeren. Diſſi⸗ 
geſte er der oc for Skilſmiſſe imellem Chris 
fir Rige oe det Romerffe Rige Thi Chris 
fit Rige er it Aandeligt Rige) Men der 
Romerſke Rige / er it Jordiſte oc Verdſlig 


NINE Rige. Dernæft er det oc falffe / at de fige/ 


(hur £aderdu denne los / da eft du icke Keyſerens 
un Ren, Thꝛ huo fig gior til Konge / hand ce 
mod Keyſeren. Fordi / ſom Jodernis Me⸗ 


gt ning giffuer tilkende / bør diſſe Ord at for⸗ 
valg ſtaais om det Menniſke / ſom vilde begære, 


sk MM 


yt at være Verdſlig Konge i Jodedommet / oc 
: forjage Keyſerens Mact oc Befalninggs 


Lend / oe icke om Chriſto / huilcken ingen 


In 
44 W 
ba MI 
u Fy "| 
É. 
i ” J 
— 
(| 


i i 
” 
y 


” al. 


Slade eller Affbreck haffde giort Keyſeren 
paa hans Rige oc Regimente / Huorfor det 
er meget falſkt / /at de truer Nato, at hand 


(Fulde falde i Keyſerens Wgunſt / om hand 


lod ISſum los / effterdi JEſus er ide i faa 
Maade Keyſerens Wuen eller Fiende. 


Nu üij Del 
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Forklaring offuer Chriſti . 
Det Andet Stycke. nen 

Der Pilatus hørde det Ord født 
ledde hand JEſum vd / ocſatte fig | 


pag Domſtolen / etc. Ser efterfølger 
det Andet Stycke / ſom wi faaregaff / | 
ſom er / huorledis Pilatus (effter hand x ulk || 
ved wbluelig Raab oc ſterck Truſel offuer⸗ rn Non 
talet / at hand ffal fade JEſum Kaarsfes na atdn 
ſte /) met Ord oc Gierning vndſtylder ſig hahand 
for Joderne / der hand nu ſidder oc dom⸗ coſne 
mer IEſum / at hand vil være wſkyldig Them 
Chriſti Død. Pdi dette Andet Stycke ft koge 
haffue wi at acte / 1. At Pilatus icke aff an⸗ Cinf/ mk 
dre Aarſager fordømmer IEſum / end for nnhmn 
Jodernis Raab oc Truſel ſtyld. 2. Sto⸗ FOA 
bens Beſcriffuelſe / ſom band ſidder oe dom⸗ nNnnen 
mer Sæfum. 3. Tiden / naar Chriſtus finn Tinn 
bliffuer fordømt. 4. Huorledis Pilatus toct niltuih 
fine Sender i Wand. 5. Huorledis llauu YU Nr 
forklarer det at hand toer fine HT Til n 
c. Om Jedernis Blindhed 7 af dene g 
Ont / icke alleniſte offuer dem ſelff / men oce Tilt Ng. 
ſaa offuer deris Bern. 7. I huad — "mir, 


Du 
J OR 
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NC Svea 

eg pinis oc DØDS Siſtorie. 284. 
KLOR Pølarus vdraaber Dommen / ſom er / at B4- 
I hav rabbæs giffuis los / oe IEſus antuordis hen 


J 


es 
dunhe flat Kaarsfeftis, 
' 


J 
m 


— fg 1. Der Pilatus horde det Ord / 
KV mn, Jedde hand JEſum vd. Mer haffue wi 
tilt Før at fee / huor meget Keyſerens Auto 
unit riger oe Maffn funde vdrette hos latum, 
lle fom er/ at den nedlegger all Pilari gode For⸗ 
hub fær / faa hand acter mere Keyſerens Ven⸗ 
"rn fra, end fin egen gode Samuittighed / oc 
in reddis mere for den Straff / ſom Keyſeren 
hn kunde legge hannem paa / end for Guds 
Straff 7 om huilcken Chriſtus haffde jagt 
menig "hannem tilforn / Saa at Det ſkeer her, ſom 
tri: |adicheas, 7.3. ſpaade / Huad Forſten vil / det 
ſiger Dommeren / at hand ffal giøre hans 
nrem en Tieniſte igen⸗ Men alle Guds 
Boeorn ſkulle vel betencke/ det Jeremias ſiger⸗ 
4. At den Mand er forbandet / ſom fore 
Her fader fig paa Menniſken / oc holder Kiød 
er for fin Arm / oc bortniger fra HERREN 
mi DE met fit Hierte / Thi fandelig alle Konger 
pe ixoe Wenniſter ere lige fon brudne Ror / 
* ny huil⸗ 


vin 
J 
| 
, Pt , i 


FE AE 


— 
— SF 


— —* * — « 
—— i . 
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| Forklaring offer Chriſtt —1 
huilcke der gaar ſnart ſonder /oe ſtinger dn ? 
Henderne / naar wi helder oſſ til dennem, Tum 
2. Reg: 18.21. Dernaſt paamindis wi/ af fragt 
vor Frelſer VÆfus er icke domt for nogen fot Honn 
Skalckhed eller Synds ſtyld / Men for ugen 
Isdernis Raab oc Keyſerens Fryct / Saa fyn) 
at wi haffue off at troſte / at den Retfærdige file fol 
er DØD for de Mretferdige / Per”. 18. 04 af ; Uma 
hand er en fuldkommen Forligelſe / ved fin ku Col 
fuldkommen Lydighed oe Wſkyldighed/ fo Hehe, ton 
Den gantſte Verdens Synder, 1 lo: 228 rt) Met hr 

2. De fætte fig pag Domſto⸗ 
len / paa den Stad / ſom kaldis — 
Steenlagt / Men paa Ebreiſke —5 Ørn 
Gabbathas. Fyen hellige Citangelif Jo 1 (4 
bannes, cap: 19. 13. haffuer ber paa Gradſte 
oc. Ebreiſte Tungemaal / befcreffuct off DE 
Domſtolen ot Staden / fon Pilatus ſiddet NA 
der handdømmer Isſum. At hand kaldßee 
det Steenlagt / Aros JO, det er icke ſaa / 
ſom almindelige Veye oc Gader ere ſteen⸗ 
lagde / Men met ſaadan Kaanſt oeFlid / 


VV— 
i MR 9 fe ; 
fon mand pleyer at legge Kongelige Sal/ "M tw 
| me "KM 


NM band 


? 


i: i 4 "| 

flader) at 

(17 LL UN RL 

U— N 

bål) 14408 
a VAR 

9 i —48 


SAND KN 314 
IAN 
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pinis oc Dods Sifforte. 288. 
met Aſtrog oc andre faaftelige Stene / 


Huor om wi laſe hos Pin: (ib: 30. cap; 2. 


Huor met Euangeliſten vil giffue tilkende / 
atend oc Hedningene haffue hafft Som oc 
— iftor Act oe gre / faa at de end 
ochaffue beprydet den Stad / paa huilcken 
1 De ffulde holde famme Som oc Rættere 
"gang. Dernæft falder hand famme Dom⸗ 


X * merens Stoel / —— bet hellige Spraag / 


NGabbatha,veter paa £ Danfke/ det ſom er op⸗ 
hoyet / Met huilcket Ord hand vil giffue 
ulkende / at Domſto! en vaar opheyet off⸗ 
ler alle Holt / faa at huer mand kunde fee 


Dom merens Perſon/sc klarlige høre hans 


Sententz oe Dom. 


— 
J — — 


2 i 
oe W" 


J— Hu! 
då | 


> aber 


mmm gi Difligefic fee wi her / at Pilatus, effter den 


ag Sa 


—— 
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Ledde band JEſum vd. Dette 
Ord / vo / giffuer offat betencke / huor flit⸗ 
telig oc vindſkibelig for Verden / baade Jo⸗ 
der oc Hedninge / haffue taget fig vare vdi 


Blods fager / at de vilde være aldelis wfkyl⸗ 


Adige / 1 wſkyldigt Blod at vdgiffue / Thi wi 
læſe 2. Samu 15. æ. at Jederne haffue vdi als 
sir mindelige Porte / afifage Dom oe Rat. 


Ro⸗ 
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Forklaring offer Chriſti pll: 
Romerſke vijs / leder IEſum hen vd til Foli] Im)! 
cket ynder aaben Simmel / huor Domfior fn) 
len er forordnet / oe der forkynder Dødfens vd 
Sententz or Dom. Huor met baade Joder fa MO 
oc Hedninge haffue giffuet tilkende / afde fan Sd 
ris Domme oe Døde Sententzer / ſom de hd ode 
haffue i ſaadan Almindelighed for alle dender 
mand vnder aaben Simmel affſagt / haffue dm. 
været faa rottelig offuerueyet oc forhandlſe⸗O 
de / at De vilde ſtaa til totte for ſamme dis Wi 
Dom / baade for Gud oe Menniffen. 4 

At Chriſtus faa dommis vnder gaben Hrh 
Simmel for alle mand / er icke ſteed alleniſte UN) dr je 
effter Den Jodiſfe oc Romerſke Vijs fo 
nu ſagt er 7 Men ocſaa til vor ſtore Troſt. Vurder 
F hi Guds Søn vilde her / at det fulde vær Dog, fy 
re aabenbarlig for alle Menniſke / at hand ry Te 
er Den ſelff ſamme Retfærdige / ſom ſtulde yeh 
dø for vor Wretfæerdighed / Eſa sg BÆK 
Huilcket Folcket kunde vel her aff forſſaa/ 2, 
effterdi at Pilatus giffuer flæt ingen SØ tg, 
Sag tilfende / vdi Chriſti Dods DOME 
ſom hand ellers pleyede at giore / vdi al wndne 
Miodederis Fordommelſe. RUE? 

De⸗ I le 
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—XR 
J nl pinis oc Døos Hiſtorte. 286. 
RDernaſt / dommis Chriſtus vde paa 
—9* Torffuet / ſom alle mand kommer tilhobe/ 
—5 for den Sags ſtyld / at hand icke bær it eller 
she Meal faa Menniſkers Synder / Men 
Verdens Cynder / Johan: 1.29. Derfor 
vllde hand odaa ſtaa iblant dennem alle⸗ 
lige ſom den der vaar ſtyldig / oc bar alle de⸗ 
ng Synder. 
ink 3. DE det vaar Beredelſens 
Daag i i Daaffe/ ved den Sieite 
hine tie Her beſcriffuis oſſ den Dag oc 
EStund / der JEſus bliffuer fordomt aff 
"Made Tad Pilaro. 
Dagen beſcriffuis met det Ord / Be⸗ 
eedelſens Dag / huilcken kaldis derfor Be⸗ 
Lrrelſens Dag / Thi at de paa ſamme Dag 
kulde berede oc tilſlicke / alt huad der fulde 
ugis vdi den hellige Paaffe Faſt / fon wi 
É nr, leje Exod : 16. 27. eic. ot åt baade Mad OG 
nr andet (fulde faagis den Siette Dag/ ſom 
bø —5 ſtulde bruge paa den ſtore Faſt oc Hoy⸗ 
mure 4d/ ſom vaar den Siuende Dag / paa huil⸗ 
* ” mM ingen maatte giøre nogen Gierning. 
md beuter. s. 14. 
Saa 
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* — 4 Pinis oc BIDE Siſtorie. 289, 
* Saa at atten fra Solen gick vnder / oc til 
—8 * den uck op— haffde tolff Timer / oc Dagen 
ſtcra Solen gick op / oc til den gick vnder / haff⸗ 
so beo Tolff Timer / ſom Chriſtus ſelff taler 

NM Joh: 11. 9. Cre der icke tolff Timer om Das 
ugen, huo fom vandrer om dagen; hand icke 
Mate Høder ſig/ thi hand ſeer denne Verdens lius. 
UMS regner da Johannes effter de tolff Tie 
Many Emer/jom vaar paa Dagen hos dennem / fra 
Annen Klocken vaar Fire om Morgenen / oc til 
udelt Kloden vaar Zj/ ſom ere ſex Timer/ Daa 
pik huilcken ſiette Time hos Joderne / ſom er 
minn hos off den tiende Time/Jeſus bliffuer for⸗ 


sl bund dømt aff Prato. Men at Adarcus,15.2s. ſiger / 
ELdvriſtum at være Kaarsfeft paa den tredie 
ime / Det ſtulle wi faa forſtaa/ at Joderne 


Ufiffte ocſaa diſſe fire oc tiue Timer/Dag oc 
Nat / i otte Parter / ſaa af huer Dart haffde 
txe Timer i ſig. Naar wi nu anſee Dagens 
vin” fire Parter / oc regne huer tre Timer ia/ aff 
diſſe Dagens tolff Timer / oc begynde den 
forſte Dart fra Klocken er fire flagen om 
AMorgenen / til fiu ſlaer / ſom ere tre Timer. 
Dernaſt / den anden / fra ſiu til Tj/ ſom ere 
enn atter 


Ek 
FF —— 


—— |! 
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Forklaring offøer Chriſti 
after Tre Timer. Den Tredie / fra Tjtil 


In ere ot Tre Timer. Den Fierde / fra It 
til Fire / ſom oc ere Tre Timer. Sha be⸗ 


finde wi da / at Marcus Cuangeliſt taler eff⸗ 
ter diſſe Parter / i det band ſiger / Chriſtum 
at være Kaarsfeſt paa den Tredie Time / 
det er / den Tredie Part / ſom befatter i fig 
diſſe Tre Timer / form ér / fra Tjoctil It 
om Dagen. Saa ſee wi da nu her aff / af 
der er ingen Tuedract i denne Tids Be⸗ 
ſcriffuelſe / imellem de hellige Euangeliſter / 
effterdi Johannes taler / effter ſom Dagen 
ſtifftis i Tolff Timer / fra Fire om Mor⸗ 
genen / oc til Fire om Afftenen / De Mar" 
cis taler / effier ſom Dagen vaar ſtiffti 
Fire Fierdinger / lige ſom Natten oc fine 
Sire Pigilier oe Vact / oc ſiger / Chriſtum 
at være Kaarsfeſt paa den Tredie Time / 
det er / den Tredie Dart oc Fierding. 

AF denne Tids Beſtriffuelſe haffue 
wi Forſt at ſee / huor gantfke haſtige Joder⸗ 
ne haffue været met IEſu Sag / at hand 
bliffner nu fordomt / der Kloden kand vært 
hoo off ved Tj / Saa at de haffue — 
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pinis oc Dods Siſtorie. 283, 
baade for Nlato oc Herode, oc der forhandles 
de oc endet diſſe mangfoldige Klagemaal 
allene paa Tre eller halfffierde Timis tid/ 
oc nu allerede haffuer faaet deris Vilie og 
Begæring / at Yæfus ffal Kaarsfeſtis. 
Huor aff wi fee den Wgudeligis Hierte⸗ 
law imod den Gudfryctige / ſom icke tager 
fig nogen Tid eller Stund Huille til / for⸗ 
end hand haffuer omkommet den Retfærs 
dige, Dernæft / haffue wi her at ſee / huor 
rættelig CThriſti Død fuarer til de Figurer i 
bet gamle Teſtamenkte / ſaaledis / at Chriſti 
Hudflattelſe / Tornekronelſe oc Fordom⸗ 
melſe / form ſteer for Middagen / opfylder ot 
ſuarer til det Offer / ſom Aaron ſkulde giore 
Daglig om Morgenen / Exod: 29. 38. pe DE 
fre Timer / ſom hand hengde paa Kaarſſet 
effter Middagen / ſuarer rærtelig til det Of⸗ 
fer / ſom ſtede om Afftenen. Namer 28.4. 


Ox hand ſiger til Joderne / 
Seer / det er eders Konge. Enddog 
Alatus vdi ſpaattelig Vijs taler Joderne 
diſſe Ord til / ſaa kand der dog alligeuel in⸗ 

Oo gen 


— 
—————— —OOO— 
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Forklaring offuer Chriſti 
gen nede / at den hellig Aand ved hannem 
haffuer fo brevet Joderne / at de haffue for⸗ 
ſtut Meſiam, deris Konge / ſom Gud AL 
mectigſte dennem haffde loffuet / 2. Samuel; 
7. 12. ſom (fulde bliffue ypperligere / end en⸗ 
ten Dawid eller Salomon haffde varet / Pa 
ral: 29. 25. Huilcken de hellige Forfædre der⸗ 
for met ſtor Attraa haffde begærede/ at vil⸗ 
de fee, Zohan: 8.56. Luc: 10. 24. 


Men de raabte/ Bort / bort 


met hannem / Kaars feſte hannem. 
Forſt / giffue de her tilkende deris hadſke 
Hierter imod IEſum / der de raabe / Bort / 
bort met hannem / Som de vilde ſige / Wi 
ville endelig være aff met hannem. Der⸗ 
næft / giffue de tilkende / i huad Maade de 
ville / at hand ffal borttagis / ſom er / ved 
den forbandede Kaarſſens Dod / ſom vaar 
den grueligſte oc forſmodeligſte / fom Ver⸗ 
den paa den Tid viſte at ſige aff / Saa at 
Guds £ow ſiger ſelff / Kaarſſens Død af 
være en Formalidelſe oc vederſtyggelig ting 
for HERREN. Denter : 21. 23. 

Pilas 
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' pinis oc Dods Siſtorie. 289. 
Brug Pilatus ſiger til dem / Skal ieg 
Au Kaarsfefte eders Konge? Met diſſe 
ehn. Ord beſpaatter atter Pilates Ioderne / ſom 
hand vilde ſige / Ilde farer i aff ſted met 
Emner eders forloffuede Konning / at i begærer, af 
—W hand! ffal Kaarofeſtis. 
SEM De ypperſte ſuarede / 
ku Wi haffue ingen Konge / vden Key⸗ 
IN BE ſeren. Met diſſe Ord ſkiller Joderne fig 
8 aff/baade met Preſtedommet / difligefte oc⸗ 
ſaa met deris Verdſlige Politie oc Herre⸗ 
dom / Saa at det hender dennem / fon 
fpaaet vaar 0/ée 3.4. Iſraels Børn ſkulle 
væreen lang tid vden Konge / vden Førfte/ 
uden Offer / vden Altere / vden Liffkiortel 
oc vden Helligdom. 0/£æ : 10.3. Da ſkulle de 
ſige / Wi haffue ingen Konge / Thi de 
fryctede icke HBSREN. 
at gg, Der Pilatus ſage | at hand 









: —* beffaffede intet / men * der bleff it KN É 

mecget frørre ” Bulde | hand vilde VV —— — 

mr Dog giøre foldet — | De hand på ig 459 
220 if dom⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 


domte at deris Begaring ſtulde | 
e. Da tog hand Band / betoede 
henderne for TolcÉet. Pilatus fønis /at 


ſticke fig effter den Low / ſom Gud haffoe 
giffuet ſit Folck / Deuter : æxr. etc. Som 
vaar / af naar de fant nogen. / ſom vaar 
ihielſſagen paa Marcken 1 Landet iblant 
fig / oc mand vifte icke huo hannem haffoe 
flaget / da ſtulde de Eldſte oe Dommerne 


vdgaa / oc maale fra den / ſom flagen vaar / 


oc fil de Stader / fon der laa omkring / 
huilcken Stad der ligger naſt / de Eldſte aff 
den Stad ffulle tage en Quie aff Fehior⸗ 
den / ſom mand haffuer icke arbeidet met / o 
haffuer icke draget met Aag / oc ſtulde de 
Eldſte aff ſamme Stad lede Quien til en 
ſtarp Dal / ſom icke haffuer varet arbeidet 
eller ſaaet oc paa den Stad i Dalen ſtulde 
de hugge Halſen aff hende / Saa ffulde 
Preſterne/ Leui Sønner / oc alle de Eldſte 
aff ſamme Stad / gaa frem til den Ihiel⸗ 
ſſlagen / oe toe deris Hender offuer Quien / 
ſom Halſen er affhuggen i Dalen / an É, 
| ulle 


7 
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pinis oc Dods Siſtorie. 290. 
ſtulle ſuare oc ſige / Vore Hender haffue 
icke vdſtyrt dette Blod / og vore Oyen haffs 
ue icke heller ſeet det. Var Iſrael dit Folck 
naadig / ſom du HERR S haffuer frelſt / 


eg ice dette wſfyldige Blod paa dit Fold 


Arael. Effter hunden Skick oc Low Da- 
tid taler, Pfalm ; 26.6. Jeg toer mine Hen⸗ 
Der met Wſkyldighed / oc holder mig HERs 


NE RE til dit Altere. 


5. Jeg er wſtyldig i denne Ret⸗ 
fardigis Blod / Seer itil. Met diſſe 


Odrd giffuer Forſt Pilanwestilfende / i huad 


Mening hand haffuer toet fine Pender» 


ng Jom er / at hand huercken haffuer / icke hel 


fer band vil ſamtycke / at vdgiffue Chrigi 


Blod. Dernæft/ bærer hand her it klarlig 


Vidne / at Chriſtus IEſus er wſkyldigi 
alle Maade / Se derfor falder hand. Chri 


ſtum det retfærdige Blod / imod all Joder⸗ 
ns Løgn oct Klagemaal. Huilcket er vor 


ſtore Troſt / at i det Chriſtus fordommis 
til Kaarſſens Dod / da giffuis hannem aff 


den ſamme Dommere / ſom hannem for⸗ 


Oo iij dom⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti 
dommer / ie klart Vidnisbyrd / åt hand 
er en retferdig Mand i alle Maade, For 
Det Tredie / der hand figer / Seer i til/ 
giffuer hand tilkende / oc paaminder Jo⸗ 
derne / at der vil viſſelig folge en ſtor Straff 
aff Sud offuer Joderne / for dette retfor⸗ 


dige Blods Vdgydelſe / fra huilcken hand 


mener fig at ville være aldelis quit Men 
ſandelig HERREN Straffede han⸗ 
nem / oe end haardelig nock / form Eu/e- 
dius vidner / lib. 2. cap: 7. huor der ſcriff⸗ 
fiig / at Pilatus Lotte Aar effter Chriſti 
Dod / under Keyſer Caio Caligula, haffuer 
aff en ond Samuittighed flaget fig ſelff—⸗ 
uer ihiel. 


6, Da ſuarede det gantſke Folck/ 


oc ſagde / Hans Blod komme off⸗ 
ter oſſ og offuer vore Børn. Dife 
Ord giffue off nu klarlig tilkende / huor 
ſtor Jodernis Blindhed haffuer været 7 af 
De icke alleniſte finder eller fornemmer / huor 
hoylig de haffue fondet / i det de haffue for⸗ 
raad /udam met deris Pendinge / ocladet 

han⸗ 
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ku om pinis oc Dods Aiſtorie. 29, 


hannem fare vden all Trøft / faa af haud 
ne tt er falden i Mishaab / oe der offuer fordømt, Ål: 
Maj Difligeſte at de haffue nu/ formedelſt deris FH! 
8 falſte Løgn / forhugrffuet det aff lato, af J 
den wſtyldige IEſus er Hudflæi / Torne: 
honet / oe nu fordommis til Dode 7 Men 
de nu offuer alt dette ere faa blinde / at de 
"HR AGE met deris Yynſt opuecker Gud / oe beder, ag 
mente hand ſkal icke alieniſte ſtraffe dennem ſelff⸗ 
n Her / Men ocſaa deris Børn oc Effterkom⸗ Hr 
Maus mere / ſom endnu wfodde ere / Huilcken des —9 
Ahtis Bons Krafftighed de fant 40. Aar der VAL: 
flg tfffer/ der TirusVefpafianus odelegger Serie 
Suki falem/oc offuer de Cleffue Sundredemagl +; 
Tuſinde Menniffer jammerlig omkom— 
Mer / foruden NHundrede maal Tuſin⸗345 
JANE de/ ſom Band forde fangne bore til atffillige 
hystgg Binactighed.' Huor aff hine Ygudelige 
Wenniſter 7 fon faa frilig i denne Were 
mn den fynder / acte ſtulle/ at icke alleniſte de 
mme Jelff/ men ocſaa deris Børn / ſtulle det i 
Alendighed vndgielde / effter ſom Gud bes 
net fender fig / Exed: 20. s. at være en ſterck 
re” pe nidkiar Gud / ſom hiemſoger Fædernis 
(ru TLS Oo iiij Inde 
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Forklaring offuer Chriſti 


Ondſtkaff paa Bornene i Tredie oc Fierde 


Leed. Huilcket Aman, oc alle hans Eon⸗ 





ner / E/fher :7.9.etc. og Saul, met fit gants 3 ” 


ffe Sus / 1. Samuel: 31. 4. etc. Item, 2. Sa- 


muel: 21. 9: fick at finde) der Gud hiemføgte 


oc betalede paa de Vnge / det de Gamle fors 
tient haffde. | 


7. Da gaff hand dem Barab, 
bam løg | ſom vaar faft i Fengſel for 
Opror oc Mord / om huilcken de 
bade / Men JEſum lod hand Hud⸗ 
ſiryge oc beſpaatte / oc fick hannem 
hen effter deris Vilie / (oc Begar) 
at Kaarsfeſtis. Denne er Hlati ende 
lige oc ſidſte Dem offuer IEſum / at hand 
icke for nøgen Ondffaffs ſkyld antuorder 
hannem hen fil Kaarſſens Dod / Men 
allene for Jodernis Raab oc Skrigs ſtyld 
De derfor afffiger band Dommen 1 denne 
Maade) Tager Barabbam hen / den IMØV 
dere oc oprorſte Menniffe / om huilcken 
beder / og fader hannem løg / Men tage 

Isſum 
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BGBloierning / at ISſus den Rafærdige maa 


NEN sabbas maa leffue / Som er denne / at ⸗ 
ME rabbas betegner oc affmaler off det ganiſke 
MWMenmiſkelig Køn, huilcken der er oprorſke 































tk pinis oc Dods Siſtorie. 291, 
— Isſum hen / oc Kaarsfeſter hannen effter 
Aſders Vilie oc Begaring. 

Klar Ser aff haffue wi at lare / Ferſt / Guds 
ABorns Skeffne oc Lycke i denne Verden / 
HUN ge de offte giffuis hen aff de Wgudelige- 
MOORE at arftillige Pinactighed / oe til Doden ſelff⸗ 
uer / Icke for deris Ondſtkaffs ſtyld / Men 
fordiſaa / at de Wgudelige det begærer. 
NNE syer foruden er her en Aandelige Forkla⸗ 
MUN ring at acte / til vor Treſt / offuer denne 


N 
Mika, 
el mr 


Mil DØ / paa det den Oprorſke oc Morder Ba- 


—* wii imod Guds hellige Low / fom det daglige 
offuertræder / f/alm: 14. 3. oc er en Mor⸗ 
der / fom der haffuer vdflet oc dodet Guds 
Bullede i ſig / Huorfor det vaar faft i Cas 
ÅSE fang Fengſel oc Baand/ 2. Timoth : 2. 26. 
gan" omen at det ſkulle bliffue frjocløs giffuen / 










are maatte SJæfus Cprifius lide den bittre MAA a 

i — Kaarſſens Sød 1 Oli faa Maade vdføre | | if XRXXX 
le" fine Fangne / E/a: 6.7. oc giffue dem Fris "fl UI NREN MR 
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; Forklaring offuer Chriſtt —F 
hed igen / at indkomme i deris Hoffue 
— — 
ſtad / ſom er det euige Liff oc Saliahed i 
Ebre: B. 14. Sode fi fill 


Den Femte Part aff vor gar åt 


nt 
HErris JEſu Chriſi Dørs nd 


oc Pinis Hiftorie. [NG 
Den Forſte oc Tiuen nt 
de Predicken. ſelhuf 






n dind 
— Åtth: 27.31, Da toge — 
GER SØ Stridzmendene Jeſum/ er 


— Cy —L 


oc forde hannen. aff 
urpuret / oc førde hannem i ſine 
egne Klæder / oc forde hannem bort 
at de ſtulle Kaarsfeſte hannem, 
20:19. 17. De hand bar ſit Kaars. tt 
Matth. 27. 32. eder de ginge vd) FE 
Marc. 15. 21. paafunde de i Meni 
ffe/ der gick frem/ Mattb. 27. 32. ved 

Naffn/ 






fy J 
—— 





ate 
MM i " pinis oc Dods Siſtorie. 293. 
INK Naffn / Marc. 15. 27. Simon aff (tres 
ne, ſom kom aff Marctken / huilcken 
tk Am per vaar Alexandri gg Ruff ; Gader / 
hannem tuingde de til / at band bar 
AL: hannem Kaarſſet. Luc. 23. 26. Oc 
! de lagde Kaarſſet paa hannem / oc 

l id hand bar det effter JEſum. 


"ie til haffue wi af Guds Naade høre 
eden Fierde Dart aff vor HErris JEſu 
Chriſti hellige Pinis oc Døde Hiſtorie/ ſom 
En Panik A Baffucr forhand ct huad ſom giort er i Chri⸗ 
Tryk fit Sag for det Verdſlig Raadi Jeruſa⸗ 
BR MK Niem / oc huorledis / effter alle Joderms Kla⸗ 
tår —— oc Prlari Forſuar paa Chriſti veg⸗ 

ml une/er hørt oc forhandlet, faa at Chriſtuse 
allene effter Jodernis Begaring / oe ide for 
— —* Ondſkaffs ſtyld / offuerantuordet 
UNI LCandoknectene til af kaarsfeſtis oc ihielſlais. 


Jil Følger nu den Femte Part / ſom bes 
f —206 ſcriffuer oſſ/huorledis Chriſtus/effter hand 
vage ER er dømt til Sode / er aff Landsknectene dra⸗ 
er vd aff Durpuret / oc fort i fine egne Klo⸗ 
der / 


— — — 
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Forklaring offuer Chriſti 
der / ve Kaarſſet lagt paa hans hellige La 
geme / huilcket hand. ſelffuer haffuer baret 
ul Stadſens Porte / huor der moder den⸗ 
hem it Yenniffe / ſom Joderne tuinade 


til” at tage Kaarſſet / oc bære det efftet 


JEſum. Huilcken ælendig Vdforelſe/ der 
Quinderne oc Folcket/ ſom hannem efter 
fulde / feer / ynckelig flage oc begræde 7 til 
huilcke Chriſtus vender fig / oc beder / at te 
ſkulle icke grede offuer hannem / Men off 
uer dennem ſelffuer oc offuer deris Børn. 

J Dag aff denne aſte Tert ville 
wi faaregiffue Tuende Secker. Ferſt / 
huorledis De bereder Chriſtum til at vdfo⸗ 
ris / ſom er / at de drager hannem aff Pun 
puret / oc fører hannem i ſine egne Klader / 
oc faaer hannem fit eget Kaars at bære 
For det Andet / Huorledis de tuinger den 
fremmede Mand / ſom moder dennem 
Porten / til at bære Kaarſſet effter ISſum 


Det Forſte Stycke. 

Da toge Stridsmendene JE 

ſum / oc forde hannem aff Purp 
fi 
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haha 
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Jomhufet af 


Hi ha Man 


im ma 
| Mn 
iltre Slam 
Klem far) 
Krat ty, 
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44 


Pinis co Dods Siſtorie. 29 "æg * 6 


UNA - rude 
—X ret [ oc førde hannem i ſine Cone /— MAN 
dom / fart, Rfader. Tul denne Gierning ere Aarſa⸗· An 
Nh ger/ baade hoff Ioderne oc hoſf Gud. eg RER "Hart 
Maj the off Joderne ere deris Hierters haarde — 0— 
MEm tt hed oc wmattelige Affuind/ huilcken der 
Heth haffuer icke fund ſtillis vdi alle Chriſti æs 
UMs fendighed oc Beſpaattelſer / Men den end⸗ 
fiiruliyn hu lader fig ſee / i det / at de tage det Vurs —— 
Maehe pur Klade / ſom vaar faft offuer YE fu blo⸗ 
ernn dige Legeme / der hand bleff Hudſtrugen i 
Domhuſet / aff hannem / paa det at de vils 
fy lyn Det faa Maade Anu pine hans hellige Le⸗ 
8eme. Dernaſt/ haffoededenneTande 2577; 
eeWenig her met / at de forer hannem i $ 
hans egne Klader / at alle mand, ſom hans mø: 
Nnem tilforn haffde ſeet oc kendt / aff hans 
Kladedract ſtulde nu kende hannem igen7 


Wind 

R rar " 

' 8 
J 


Mt last: 
| MÅ —R Ka 


— 
Mr og der offuer / for dette frammelige Dø" 

IT Hug £ ' * 
pat? ſtyld/ ſom hand ffuldelide / foracte baade * —— 
me hans Perſon / oc alle hans hellige Predicken 


dL: 46 FE; Ar MH 


| 
VUn oe Mirackle 7 ſom de haffde nu paa Fierde ut rs lær — 
| Kl 


… 
bå 
” 






4 
















— —— | £ 0 
* Jar baade hørt og ſeet mangfoldeligen aff: —— 4 — DN 
MU hannem. LEA —— RER LENE. 
TN Mn i 3 rr | 
Mm Hos 77 SM | 

tir * — am J nt har: 






— — — 


— Tram 
Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
NES PÆRE STS: 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 





— 


AR stemmerne mor 






























vs 


J 
Wofiehi 


tit b 


Pinis oc Dods Hiſtorie. 206. 
at hans Herredom ſtal icke haffue Ende⸗ 
SAL X — 1.33. Men hand Hal bliffue en Kronet ital 
Mn hr Konning / oc derfor doer en -Kronet Kon⸗ NLF 

fuge /paa fin hellige Offers Dag / Saa af MR 
mg oher met/ (om met it ſynligt Vidnisbyrd / NT 
2 ilkende / af hand er baade en Kon⸗ di BAN. 
inge / mind er Krone⸗ pe den ypperſte Preſt / ut 
ſom offrede fig ſelffuer / ocide Bucke ellex 90 


— 


Mi Koalffue. — 9. 12. —— — — VA 

Y 8 id Oc hand bar ſit Kaars. J detZ Eli ked i | 
nittet * ærer her ſit eget Kaars paa“ — — UNE 
inbuilcter hans hellige Legeme ffulde offris / ge —— TA: 

sider met opfyltis den Figur / ſom ſtede 7 * 2 | 4 


hid faar / ——— S —* ære ſom 0647 / — sum ÅL 

dd bar Vad til 7 af brende ſit eget Lege⸗ | 
me 7 fon Faderen haffde Befalning — BOA — 
HVAL ffulde haffue offred Gud hannem / G2-72 — "Al 
*— Ant | 

lg mmef: 22.0. Vrneſt opfyldis Efaiz Spaa⸗ ——— a 9 
sy Dom /cap: 9.6 ſom lyder / at Chriſti Her⸗ ⸗ ADA. 
PET. — ——— Skuldre. 7% — busk må 

He el —* Her bør oſſ vel af giffue act paa/ huor⸗ — 

* — for Iohånnes falder dette forbandede Kaarſ⸗ — DØ i 
' ſens Tro / Chriſti eget Kaare” ſom er for 9 

| * Den saae w- at det vaar hannem * — nx velll (| 
—1 —* X * —— | 
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—X 
* puu⸗ oc Dobs Hiſtoric 296 
—— Pouels Exempel / Calat: 6. 14. etc tage 

sr paa off / form vor rætte Feldtegn / oc effter⸗ 
ii følge vor Feldoffuerſte IEſum / ſom her 
bar ſit Kaars / forladendis oſſ viſſelig der 
—X fii/ af wi ſtulle bliffue ved hans Mact ſtyr⸗ 
mm nt gede 7 faa af Kaarſſet ffal icke offueruinde 
NE øffv 7. Corinth: 10.13. Men at wi ffulle off; 
MM grunde det / Thi de / ſom lide met hans 
nem / ſtulle oeſaa regnere met hannem. Rø- 
MO men: 8. 17. 2.Tirnoth: 2. 12. 1. Pet: A. 13. 
Mor. 14. 22. 


1 Det Andet Stycke. 
er LDe Der de ginge vd / paafunde 


deit RMaenniſke / Der gick frem / fon 
fuld Ét; hed Simon aft (renen, etc. Vdi Bette 
rørt Andet Sinde 7 fon er om denne Mand / 
sy ulden de tuinge til / at bære Kaarſſet eff⸗ 
i fer Isſurn / haffue wi diffe fmaa Stycker 
at acte / 1, Tiden / naar de møde han⸗ 
nm nem. 2. Staden / huor de mode hannem. 
3. Sane oc hans Sonners Naffn. 4. Met 
dhuad Redebonhed band fager fat paa Kaaſ⸗ 


APET, Pp ſet / 
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, — Forklaring offuer Chriſti 
ſet / af bære det efter Isſum. 5. Ma 
den / huorledis hand bær det, 


J. Der De ginge vd. Her haffue 










se nere I 





























2 


ſuheah 


ns | sag 
end /Ham 


wi Forſt Tidens Beſeriffuelſe at acte / ſom 
er / naat dette Menniſke kommer oc hielpex 
Isſum / at bære Kaarſſet / ſom er / der de * 
gaar vd met hannem fil Ratterſtaden. Rd 
Vdi denne Tids Beſcriffuelſe er he 

at acte / Isdernis haarde Hierte oc onde HUNT NS 
Forſot / huilcket der icke haffuer vildet gif TY NS 
tie fig til Frede / Men inderlige torſtet cff/ M/a 
ter / af IEſus ſkal paa Kaarſſet / for hand 
døer / Huilcket de befryeter fig her hoylig FU va 
at det ſtal icke lyckis dennem / Thi de ſee VM for 
Isſu hellige Legeme / faa aff alſtillige duhen AFF 
Pinactighed at forfmæctis/ at det ynis Mhe— 
for deris Oyne / ide at kunde naa met til 
Kaarſſet til Golcotha, førend det endelig 
ſtulde dø; Derfor tuingede de dette Mens FU on 
miſke til / at bære Kaarſſet at JEſus kun⸗ Hg 
de komme ſnart til Galiebierget / oc bliffue dig 
Kaarsfeft førend hand deer. Wundnuhe 
Aff denne Jodernis Haardnackenhed Vat 

4 ye. — 


fee wi / huor gantſke — 9 
i 
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pinis co Dods Siftorie. 387, 
haffue været imod IEſum / Saa at de 
haffue betalet Ont for Gaat / Thi Pauid 
mig Vidner / Palm + Tos: 37. etc. af Sud All⸗ 
Rmectigſte førde diſſe Fold vdaff Egypten / 
MUR met Solff oe Guld / Exod: m 2. Saa 
KS at der vaar ingen ſkrobelig iblant deris 
hl Slecter / Men at de vaare alle glade oc 
Wihn Frydefnlde / der de droge der aff. Men 
mikhn her fører de Chriſtum ISſum vdaff deris 
Stad / i flor Fattigdom, er faa for Skro⸗ 
belighed at hans Been ſyntis for deris 
Oyne / icke at kunde bære hannem / Huil⸗ 
bis ket vaar Hierteſorrig oc Bedroffuelſe / 
ske MOD Den ſtore Hiertens Fryd oc Glade / 
«til fon hand baffde dennem beuſſt. 
7 2. Her hos. giffuer dette Ord / Vd / oſſ 
„Stoden tilkende / huor de ere komne offuer 
35 dette INenniffe / ſom de tuinge til/ at bære 
RKaarſſet / ſom er / i Stads Porten / ber 
de ville vd aff Byen met IEſu. Huilcken 
Stass Beſcriffuelſe der forbærer oſſ Figu⸗ 
her" rems Sandruhed i det gamle Teftamente/ 
ae ſomer / at Sud haffde befalet / Exod: 20. 
et 19. Mmere 19.3. Leuitte: 16. 27.48 Moſes 
fn" Pei: ſtulle 


—— 
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pinis oc Dods Biftorie, 298, 
3. Gom he) Simon aff Cirenen. 
Denne Mands Naffn / ſom Joderne gris 
be oe tuinge / at bære IEſu Kaars / fættis 
her alle dennem til Troſt / ſom bære Kaarſ⸗ 
fee met vor HErre i deune Verden / at 
hand kender dennem / ſom en god Hyrde 
fine Faar ved Naffn / Johan: 10. 3. Gaa 
faar da Guds Fundament ſtadigt / ſom 
haffuer denne Beſegling / at Gud fender 
fine / 2. Timdth: 2. 19. lad ſig være i huad 
Kaars oc Bedroffuelſe de komme fand i 
nogen Maade. 

At hand ſigis / at være aff Cirenen, 
(huilcken Grentzer met Africa, fom ligger 
To Hundrede oc Fire Nile fra Jeruſalem 
imod Veſten / huilcken StadThiglarh Pile 
fér, fom Kongen aff Aſſyrien haffuer met 
Krigsmact vnderlagt fig / oe fend der hen 
mange aff Ioderne / ſom vaare tagne til 
fange i Jodedommet aff de Aſſyrier / 2. 


Reg: 16. 7. etc.) giffuer gantffe Jeruſalem 


en ſtor Beſpaattelſe oe Forhaanelſe / at der 
haffuer icke været en funden / ſom haffuer 
villet forbarme fig offuer IEſum / ſom den 

Pp iij nem 
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pinis oc Dods Siſtorie. 299 
ſkyld / oc for Jeruſalems ſkyld / ſom ieg 
haffuer vdualt. 

For den Anden Aarſag / ſattis deris 


Naffn hor; Thi at Gud vil ide alleniſte 


ſelff ihukomme det / ſom vel giøris 7 Men 
hand vil oe / at deris gode Gierningers Loff 
oc Rycte ſkal være iblant Menniffene paa 
Jorden / Som Chriſtus klarlig ſiger / 
Matth :… 26.13. om Mariæ GSalue oc Blie/ 
ſom bun vdeſte offuer IEſu Hoffuet / 
Sandelig / ſiger ieg eder / hůor ſom dette 
Fuangelium bliffuer predicket i den ganiſte 
Verden / der al mand oc fige tit hendis 
Hukommelſe / huad hun haffuer giovt. 
Som kom aff Maren, Ar 
Euangeliſten figer 7 at Simon fommer aff 
Marcken / der met giffuer hand den Aan⸗ 
delig Lærdom oc Vnderuiſning tilfende / 
At lige ſom Simox kommer her oc møder 
JEfum/ imod ſin egen Tancke / Saa fat 


der ot mange aff det Menniſkelige Køn 


komme aff Marcken / det er/ aff denne ſlem⸗ 
me onde Verdens forfengelighed oe Blinde 
hed / oe møde Isſum / det er komme i hans 
Pp us Kund⸗ 


— — — ad 
— ⏑ — 


im 
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Mjammerlige Odeleggelſe giffuer tilkende / 
Nhuilcke der vilde haffue giort de lige En⸗ 






























Av 
m 


ſom hor fil Salighed / vden den tuingis 
der til / Saa at Chriſtus maa nøde off til/ 


—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 


mede Perſoner Offueruold oc Laft/Gene/ : 
Mn gg ere. Diſligeſte de Gibbeoniters / aff 
TELE hule der bleffue ſlagne Henere / Fem oc 


NE faa, at de giorde den fremmede Leuitis Hu⸗ 


fi Det mn lader fig tuinge fil / at tage fat 
Npaa Kaarſſet / vor forkrenckede Naturs 


kommer til hannem / vden Faderen drager 
ik! hannem. 


pinis oc Dods Siſtorie. 300. 
ocſaa hoylig ſtraffet / ſom de Sodomiters 


gle / ſom de mecnie / der vaare vnge frem⸗ 


Tiue Tuſinde Mend/ ludic: 20. 35. fordi⸗ 


ſtru Laſt oc Offueruold 7 ſom gæftede hos 
dennem. Judic: 19.25. Dernaſt fee wi her / 


Art; ſom icke vil anamme oe giere det / 


at komme til Bryllup. Luc: 14. 23. Oc der⸗ 
for ſiger Chriſtus Johan :6.44…0t.ingen 


Saa føre mi her aff / Buorfor Gud 
legger off Kaarffet paa i denne Verden / 
Som er / Forſt / At det ffal ſpege Den for⸗ 
krenckede Menniſtelige Natur Com ce, 

Ppop Paulus 
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en 


ør pinis oc Deds Siſtorie. FO. 
vandiede i Orcken / huor Gud lod ſig ſee 
om Dagen i en Skyſtotte / ocom Natten 
en Ildſtotte Exod: B. 21. of gaff dem 
* aff dem haarde S ØRRED HAG 
177. 5. Man aff Himmelen. Fxod. 16. 
* det Femte / Paa det at det hellige * 
Ueftal giore off fæde aff Denne Verden / ve 
In opuedke vdi off en brendendis Begerlighed 


A iil det euige Liff oe Salighed fon Sirach 
m nit lærer / CAP: I. 3- O du Ded / huor bitter 


—* du / naar it Menniſte tencker paa dig / 
sk fom haffuer gode Dage oc nock / oc leffuer 
vden Sorrig / oc den / ſom — vel i alle 
Ting / oe gider endnu vel det. O dn Dod / 
DE vel gior Du imod den Sebrørfitige/ 


Nom er ffrøbelig oc gammel / ſom ligger i 


AJ — y 


ale! 


megen Sorrig / ve haffuer intet bedre at 


rer til / oc en at vente fig. 


At hand bar det effter 


enn Søer indfalder dette Sperſ⸗ 
maal/aias cap. 63.3. ſiger / at ter haffuer 
icke en Mand aff Folcket voret met hans 


— 7 — *8*— Waatte nogen ſige / Alt haffirer her 
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Forklaring offtrer Chriſti pink 
Chriſtus Amonem, ſom drager Kaarſſe 
met ſig. Her til ſuaris / At det er vel viſt⸗ dne 
at 5770 Cire 
n aff Cirenen haffuer baaret dette nd 
Træ Kaare / ſom vaar fagt paa Yæfil, hand / 
Skuldre / Men dog ſtal wi oc vide, dl jysk 
Denne Simons Byrdeot Hielp vdretter EN —RX 
delis intet i vor Saligheds Sag / huilcken 
alleniſte Is ſus Chriſtus / vden all Men⸗ Yen Of 
miffelige Hielpi nogen Maade / haffuer UL 
vdretoc fuldkommet / Saa at hand er Be 
gyndelſen oc Enden / Apocal: 1.8. oc ingen —— 
Frelſer vden hannem. E/a: 44.0. Men ES 


Simon bærer Kaarſſet / paa det/ at Chriſus 
—* 


vilde vife off met dette Cremypel / i hud EX, 
Maade wi alleſammen / ſom tro paa Chris eva 
ſium / ſtulle gaa aff denne Verden, fon" Mdl 
er / ved ſtor Kaars oc Bedroffuelſe / Actor HU Nyu 
14. 22. huilcken Bedreffuelſe hand oc her ſy 
VED denne Leonus Byrde / vil viſe oſſ/ at mi bilka tm 
ide ene ſtal vxrevnder Kaarſſet /Men fø". 
ffal det ligge paa YE fu ſtuldre / oe wi han kål | 
Born ffulle fiden tage fat paa det / faaat ADT 
Chriſtus følger met fom Bog er Kaarsfeft/ in fn 
Som oc Dauid færer 7 ver Band fig” 16, 
Palme: MUD 
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tig 


"he ni Morckhedens Dal / dog vilde hand icke 
wb frycie nogen Winde / Thi du DÆRRE 


UR yt "( figer hand /) er hos mig. Mlm 91. 154 4 


Jeg er hos hannem i Nod - Jeg vil riffue 
ett dannem vd⸗ oc giøre hannem til ære, 


SN 
Den Anden or Tuuen⸗ 
e Predicken. 


23. 27. etc. Oe der 
38— en for hob Fold oe 
Quinder effter hannem/ 
ig — klagede oc begræde 
hannem. Men JEſus vende ſig om 
Atll dem / oc ſagde / JDoetter aff Fee 

pre tufalen / græder icke offuer mig/ 

mi i mwen grader offuer cder ſelff / oc xoffuer 
eders Børn | Thi ſee den Tid ſtal 

9 komme / i huilcken mand ſtal ſige / 

* seg? Salige ere de ——— 
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LE TN pinis oc Dods Hiſtorie. 302. 
ht, "Palm: 23.4. At der ſom hand end vandrede > 


OA Gu 

















4 
—W 
10 11 12 















| Forklaring offuer Chriſti | —2* 
De Liff / ſom icke fodde / oe de Bengt amin 
ſom icke gaffue at dj. Da fluer? 
begynde at ſige til Biergene / Fader 
offuer off] Oc til Hoyene / Stiulc 
off] Thi at gior mand det mee. am, 
grønt Tra / bugd vil da bliffuemet [uma 
det Tørret nydifins 
rr ende Siy ker ville wi aff Denne op⸗ * 
Tlaſte Text faaregiffue. Forſt / om "IV 
Quinders oe Folckis ynekelige Klage oe ma 
Graad offuer IEſum. Dernaſt / Om tur 
den fføne Predicken oc Vnderuiſning / ſom EVE 
Chriſtus giffuer ſamme Folde / at de id K , 
ffulle græde offuer hannem / Men ou” 
dennem ſelff / oc offuer deris egne Born 


DNA 

' Det Forſte Stycke. if —— 
Deder fulde en ſtor hob Folk 

oc Quinder effter hannem. Her gif dn 
im) UN 







tunes CX ae 
ANS —M 


ter Euangeliſten tilkende / at der haffuck 

paa Den Tid / der JEſus lidde ſin haarde 

RØD oe Pine / varet en gantſte formid 1 
| lig 


RUC leg 


"om 


EEN 7 — 
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Pinis oc Dods Siſtorie. FOT, 
) lig & Skare i Jernſalem / Icke alleniſte aff 
Joderne / ſom [fulde effter Guds £ow / 
Deuter 16. 16. Trende gange Aarligen 


lade fig aabenbare for DERREN 3 


Jeruſalem / Men ocſaa aff andre omlig⸗ 


x en £ande / aff allehonde Fold oc 


Tungemaal. odFor: 2.5. Huor met 
Euangeliſten vil lære off/ at Chriſtus haff⸗ 


Kr er icke vildet lide fin Død oe Dine paa no⸗ 
Sina u gen lonlig Stoed / Men paa den Tid oe 
Stad / ſom alle omkringliggendis Lande 


vaare forſamlede / paa det / at hand vilde / at 
sm ben gantife Verden ffulde vide oc forſtaa / 
sat Gud Fader haffuer holt fin Loffte form 


hand haffuer loffuet / at hand vilde ſende 
Quindens Sad / Ceneſ. 3. 5. aff Dauids 


44 Stamme oc Jeſſe Roed — .ſom ſtul⸗ 
are De være Forligeljen for Verdens Synder / 


ma 


” — — 


st Johan: 22 
bandelſe for dennem / Galat: 3. 12. efter font 
| Att Lowen inder / Dtuter : 21. 23. Forbandet ce 

huer mand / wa henger paa Træet, hinl⸗ 
—— Anncket Chriſtus lærer dennem her effter / Icke 


IJ det hand bliffuer en For⸗ 


alleniſte met Platt Offuerſerifft / loh : 19. 19. 
oe fin 


mm J 
— — 


AL | 
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Forklaring offuer Chriſtt |. på 
ot fin Guddnmmelige act aff huilcken hedde man 
hand fætter fin Stæl fra fig 1 fin Fana 
SJaand/ lohan: 19. 39. imod all deris Tan⸗ Afuhn / 4 
cker oe Mening / Men ocſaa / der hand la⸗ hd” 
der dennem fee oc høre Vidnisbyrd om fint de 
Guddom / der Solen miſter fir Sneen 
Graffuene ladis op / oc Stenene broſter yet 
ſonder. Huor aff Centurioden Hedning oe hhne 
beſlutter / at Chriſtus vaar Guds Søn aff ndttigti 
Himmerigis Rige. Adatth: 27.51. Gaa ly 
fee wi da her aff / det vift at være / fon Par] Sri) 
lustaler/T7.Timoth: æ. 3. etc. At det er gaat / dte Cat 
der til ocſaa behagelige for Gud vor Frees 1. syn 
re at alle Menniſte ſkulle bliffue ſalige 495 ty 


— 


forme til Sangheds Vekendelſe. fars — 
Som ynclelig klagede oc begra Et nre 


de hannem, Aarſag huorfor diſſe Fold — 
oc Quinder faa ynckelige græder oe bell 
ger ſig / er Forſt / It de ſeer dette Menniſt 
Chriſtum / (ſom haffuer gaaet omkring 
Det ganiſte Jodiſte Land / oc haffuer beuſſt 
fig en Prophete / Mectig i Ord oc Gich 
ninger / Lac: 24. 10. Ja haffuer giort vli 
imod 


7 
4 VVV — 
ONE DLL 
i 





F 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 1152 8” copy 3 








Pinis oc Dods Siſtorie. 304. 
mod alle mand / Marce 7. 37. oc helbredet 
alle dennem / ſom vaare offuerfaldne aff 
Dieffuelen / AdFor: 10438. De ſaa Chriſte⸗ 
sen dig flickr fig / at Pilarus Landsherren haff⸗ 
cu her kl Perſonlig vdraabt hannem / en 
wſtyldig oc en retferdig Mand) at vare i 
TUN fag ſammerlige ot xlendige Maade metfa⸗ 
et /ve vden all Skyld oc Brode føris ben 
EN faa ynckelig til den forſmadelig Kaarſſens 
od. 
Fu Tjernæfs At de ſee oe offuerueye / huor 
ET gane Satan haffuer forblindet diſſe Jo⸗ 
Mt er / at de haffue vdkaſt all Broderlig Kier⸗ 
lighed oc Metynck / fom de ffulde haffue 
mitt smodDderis hæfte / Roman : 12.9. foruden 
van hulen ingen terkis Gud. 1z-lohan: 4.16. 
MENE smør met de lare oſf / at wi ffaf aff deris 
| Jule ht Exempel / ſom oc haulus paaminder / Ro- 
undt man: 12. y. grædt met de Gradendis / De 
da Null fadevor Neſtis Nod oc Trang gaa oſſ tik 
mifgutt Hierte. Saa leeſe wi Lac: 19. 41. At Chris 
mee hus haffuer ſelffuer begrædet Jødernis oc 
Mund Serufalems Haardnackethed oc Moduil⸗ 
”» Ukføl Uge imod de hellige Propheter. Saa fæle 
4— Fat wi 
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j | Forklaring offuer Chriſtt —1 
| wi ot / af M/ſes haffuer fadet fin Sans Ot' 


mands Wrat / ſom den Egypter giorde 4 mn 
hannem / gaa fig inderlig til Hierte / ſu 
2.71, Oe ſandelig / huilcken Chriſten (fulde 96 109 
kunde holde fig for Graad / naar hand eau. hon 
ſaadan denne Verdens gruelig Handeleonhon 
Som er / at Chriſti Lemmer / ſom Chriger 1,700 
lig leffue/ tit oc offle ryekis hen aff de Vau⸗ an fer 
LO delige til atſtillige Genuordighed oc alen— Moremi 
J—— dighed / nu paa Gods / nu paa Liff oe Hel Nolde 
"DENIM brede, Dernaſt / Naar hand ſeer / at Sar Tyr) mal 
fan haffuer faa aabenbarlig beſat Menni⸗ ok] 
ſkene / af de aete huercken Gud eller deris KRUN 
KE | Neſte / Men leffue Tyranſkeligere imod —* 
deris Noſte / end ſom vilde Diur i Sko— 34 
HE ALE uen. Galat : 5.15. Muor aff alle kand klarlig 
(vd ſee / at de ide høre Gud til, men Satan 
jom Johannes vidner. Der aff bliffuer det un 
aabenbare / huilcte ſom ere Guds Bon 
oc Dieffuelens Børn. Huo ſom icke giot arged 
0 Retfærdighed / hand er ide aff Gud 
un oc huo ſom icke clfÉer fin Broder. 


TAG : 2. 16. 


UN, str, 
* MM HUL 


VM 
A! 
ML / fy 


Di" 
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| F J Pinis dc Dods Bifforte, 505 
KON Det Andet Stycke. 

Mil Men FEfug vende fig om til 
denm / oc fagde] etc. Vdideite Andet 
Eriycke / ſom er Chriſti Preditken til Fol⸗ 
mer ge / ſom hannem begrader / haffue wi af HU 
ar acte / 1. Tiden / naar denne Predicken feer, | —J 


Huad for Perſoner hand predicker for: 


Cc 


i 
4…Suorledis hand beuiſer fin Predicken/ KM 
Forſt / met Serifften / Dernaſt / met en 9 
Lignelſe aff Naturen. —9 
. JEſus vende ſig om. Met diffe ME: 
Ord giffuer Laca Cuangdift Tiden til⸗ 
I fonde; naar Chriſtus haffuer hafft denne 
Prddicken / ſom er / der hand vaar kommen 
mrk ven for Jeruſalems Porte / paa Veyen tit 
milk Galicbierget. Huilcken Tids Beſcriffuelſe 
ik off paaminder om Sel Chriſti Flittigs 
hcd oe Vindfkibelighed vdi fit Kald oc Em⸗ 
vbede / at hand haffuer ingen Tid forſom⸗ 
met / Icke alleniſte der hand vaar vdi ſin 
dl Welmact / pc vandrede iblant Xøder oe 
Hedninge / Men oeſaa nu / der hand vaar 
Qau en 


—E 3, Huor om hans Predicken haffuer været, 





—— i 
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Fork lating offuer Chriſti 
en fangen oe bunden Mand / ja alendetia 13) 
alle Maade metfaret / haffuer hann bent hafuͤll 
ſig / atvære den ſande Drei oc Bronte ihre 
Deuter : 18. 18.fom Verden vaar forlafiger sd, ht 
Oc derfor haffuer faa frimodelig / til Gin Far ut ON 
HR ders ere / oplader fin Mund / kært oc vnders hank) 
ip J uiſt Caiapham, MMatth : 26. 64. Pilatare, Jos HMMM 
na " han: 18.306. ot paa denne Stad diſſe Wins Henan 
'H ber ot Fold, ſom hannem effterfude. AN 
Huor aff oſſ oc bør at lære; at wi aller Annan 

oc huer i fonderlighed / ſtulle tore til /.ag Inde 

beuiſe oſſ flictige oc vindſkibelige j det Kald dn 

oc Embede / fon Gnud haffuer oſſ / huer linien 

ſynderlighed / betroet / Som oc Bande fore Uj 20 

maner met mange Ord / Roman: 12.6.etc. i) fa 

Wi haffue atfållige Gaffuer / effter den beh 

Naade / ſom oſſ er giffuen. Haffuer nogen nn 
Prophetie / da ſtal den være lig met Troen. Hunt 
Haffuer nøgen it Embede / da ſtal hand mnge 
fage vare paa Embedet, Lærer nogen / da Un kr 
fkal hand vare paa Lerdommen. Formas Cy, 
fer nøgen / da vare hand paa Formand: tung 
ſen. Regarer nogen / da ffal hand være |Om 
9 
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Sige, Penis oc Dads Siftorie. 106. 
—2.3 Dotter aff Jeruſalem. 
lun Der giffu tilkende/ huo de ere / ſom Chris 
fPus predicker for / ſom ere Jeruſalems Dørs 
ek ger, Her bør oſſ at aete / at Chriſtus taler i 
Figurlig Vijs / pe forſtaar onder en Pass 
mme ger gantffe Yødiffe Lands Indbyggeris / 
met andre omliggende Lands / Quinder/ 
HM fom der vaare komne til Hoytiden / Huilcke 
mm ger begræde denne hans clendighed. Men 
"Uke hand næffner her i beſynderlighed Jeruſa⸗ 
hrhnd fly fems Doetter / Forſt / for den Sago ſtyld / 
funk: aederis Blindhed vaar allerſterſt/ effterdi 
haft at Chriſtus vaar dennem forloffuet for ans 
Uli duk dre Foltl/ 2. Sarnuel: 7, oc vaar oe klommen 
fle tiderne / ſom til ſine egne / oe de haffue 
druk dog værce faa blinde / at de vilde hannem 
Grrg, jn ide anamme.  Johammædesgete. Dernaſt / 
neeffner hand Jeruſalems Dotter / for dens 
Acno /n ne Aandelige Bemerckelſis ſtyld / Thi Je⸗ 
* ert ruſalem bemercker ſaa meget / ſom at ke 
Sred/ Saa at Chrißtus vil der met lære oc 
paaminde alle dennem / ſom hans hellige 
2 Ord oe Lærdom ffinner for / huor vdi den 
une" eren,fom Verden icke giffue kand / tilbiudis/ 

| 24 iij Iohan 


— — —— 
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Forklaring offuer Chriſtt 
dohas 14. 27- Mal ſpeyle fig vdi diſſe Jeru IL ng 
ſalems Dotter / ſom haffue hans Hellige” 
Ord oc Propheter / oe dog dennem forat 
oc ihielſlaget / Mtth. 23. 37. At der ſom de nem 
fræde vdi deris Fodſpoer / da haffue de og dyrke 
at foruente dennem / afde maa grode off⸗ dn 4 
uer dennem ſelffuer / oc viſſelig foruente de⸗ IE 
ris Straff oc jammerlig Odeleggelſe / ſom mine 
ot Paulus lærer / Roman: 2.3. Tencker dus Imtlat 
O Menniffe / du ſom dømmer dem / ſom If sly 
ſaadant gior / oc du gior ocſaa det ſamme / hf) Ju 
at du ſtalt vndkomme Guds Dom? Ya "nmj/le: 
Chriſtus raaber ſelff Bø offuer Choraſim MØN 
oc Berh/aida, oc ſiger / At haffde ſaadanne Zu! fr 
Gierninger været giorti Tyrooc Sidon, fond, of 
vaare giort hos dennem / da haffde de lenge ne 
ſiden bedret ſigei Secke ver Aſte / Hnorfer duhn 
hand ſiger / at det ſtal gaa lideligere tå me nn 
Tyra oc Sidon paa ben yderſte Dom / Ene 
met dennem. Matth 11. 2L- ENN 


3. Grader icke offuer mig ma 
græder offuer cder ſelff/ oc offuet 


eders Born. Her ſtal wi val 9 CE TAN 
Chri 


































pinis oc DØOS ssiftorte, 30%. 


AN Mg — — ingenlunde ſtraffer diſſe Quin—⸗ 


brun DE, for de — oc fortryde / at hannem er i 
Mfkeet faadan en Offneruold oc wrot / Men MAN 
"NM Den HErre Chriſtus vnderuiſer Quinder⸗ 
Wo "de (02 i 
NE ne, oe boder dennem / at de icke alleniſte ffal 

Mm 


NE fog til den Wrat / ſom hand (effter deris j 
ANA Dom )uder aff Joderne / Yde heller alleni⸗ 


MMS ſte til den Skade/ſom de faaer i hans Ood/ 
der met af de miſte den / ſom dennem hialp MÅ 
KM aff atſki llige Legemlige Siugdom occlen⸗ J 
knſin dighed / Ja end ocſaa aff Dieff uelens Ty⸗ RA 
beatet rannj / Lace &. 2. Men at de ſtal vende deris 9 i 
udebiln.… Oyne oc Hierter lenger hen / ſom er til diſſe HA 
fikk Tuendet ſynderlighed. Forſt⸗/at de ſtulle —9 
zu betencke/ af de icke faa ſimpel oe enfoldig | 
ffulletømme oc mene om den Herre Jeſu 
Chriſto oc Dansk KH — hed / ſom de gior⸗ 
de om en anden fattig Menniſke/ huilcken 
Verden kunde * ——32— oc Wrat 
tage aff Dage/Men de ffulle komme ihu/ 
at hand fi ufde ſnart her effter lade ſig ſee —* 
ꝓ„un vdi Ser! lighed ot Glæde / oc effter ſin coff⸗ J 
4 5 ig T te/ (7-2. sg | opreiſe ſit Leg gemis Tem⸗ | | I NIN 
uld * pel/ huilcken 7 fuld mt 1-00 Kaarffene om 12 
1 LLM . 


Oed 
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Forklaring offuer Chriſti 
Dod nedbrode. Dernaſt / at de ſkulle i ders 
ne deris graad offuerdeye den fuare Pinac⸗ 
tighed oc Straff / ſom Joderne met denne 
deris Wgudelighed imod Chriſtum fortie⸗ 


ner / oc den i ſaadan graad oc ynckelig Kla⸗ 


gemaal affbede hos Gud / Hullcket / Ffterdi 
de det icke giorde / derfor kom den ynckelige 
gdeleggelſe offuer dennem / ſom ſtede fag 
gruelig / ved Fyrretiue Aar der effter / at 
effter Chriſti Spaadom / Luc: 19, bleff 
Der ideen Steen paa den anden. 

Aff diſſe Chriſti Ord til Quinderne / 
Greder icke offuer mig / indfalder it Spoerſ⸗ 
maal i faa Maade / Maa mand icke begra⸗ 
de oc beklage ælendige oc fattige Fangers 
fammerlige oc ynckelige Pinactighed os 
ſtammelig DØD / effterdi Chriſtus go 
her / at de ſtulde icke græde offugr hannem? 
Her til ſuaris / At mand ffalide allenſte 
begræde ſaadanne ælendighed / (at Satan 
haffuer dreffuet Menniſket / ſom er it Kig 
oc Blod met oſſ/ Accor· 177.26. til Synden 
at bedriffue / ſom er Aarſag til deris fram 
melig Døde Affgang / Som wi — 

DIV 


und ha 






great 
nnder 
qu/ Komet 




























MIRA 
blok 
ne dem 
mtr ' 
are 
fun Am 
fr Saul, 1.6 
ten 
Singaard 
ofuralle fir 
|x fi bl ng 
men Ond 
LA Emne 
kadah 
(UN Rom mf 
Luk 
ten ff 
mer 
Ul) 


åd, tå 


Ht | 





Ran (rå 
XV — 
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J 
ALIEN 
J U 
8 "MDD N MA 4 
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|" — 
i; Neel. 
Xdenn 







































pinis oc Dods Hiſtorie. 308, 
Chriſtus begræd Jodernis Blindhed oc til⸗ 
kommendis Straff/ Luc: 19. 41. De Paulius 
ocſaa / Romsan: 9. 2. bekender / at hand vden 
Affladelſe haffuer før Sorrig oc Bedroff⸗ Mn 
ueiſe i fit Hierte for Jødernis Moduillig⸗ MAN 
heds ſtyld / huilcken hand faae/ at der vilde M 
* oliffue dem en Aarſag til glendighed oc 
Mt NE fømmrlig Odeleggelſe /) Men mi ffulle 
MM ocdfaa 7 vden Affladelſe/ bede for dennem til 
onklen Ord Allmectigſte Som Samuel giorde 
Slik for Saul, 1. Samuel: 16.1. etc. at hand / ſom 


—J 


ſon M Me 


kli) alle Tider paa Dagen falder Arbeider i fin 30 
thes Vingaard⸗ Math; 20.1. De miffunder fig FADE 
fyn offuer alle fine Henders Gierningers P/2l: 9— 
0. vil være dennem Naadig / forlade 9 
dennem Synden / oc fri dem fra den euige MÅ 
1 —. 


Doeod. Enddog hand aff fin Retfærdighed 
uunlſtader oc befaler / at Offrighed hans Tie⸗ 
nere Rom: 13. ſtal ſtraffe Synden paa des 

ris Legeme / Førft for ben Sags fyld / af 
Tu SWNenniffen ffal fee Guds vrede mød Syn⸗ 
den / ſom vdkraffuer Straff for Synden/ 
* Deut: 24. 16. Dernaſt / at intet Menmiſke 
tal fordriſte fig til ſaadanne gruelige Gier⸗ 
— Day nin⸗ 


Em ——— 
— — — — — = 
— — 
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Forklaring offuer Chriſti 
nger af giøre/fom kand forarge den Chri 


ſten Kircke oc Menighed. Thi Chriſtus 


befaler ſelffuer / at affhugge den Haand oc 
Fodlom forarger off. Afatsh : 18, 8. 


4. Thi den ſkaltid komme /i huil⸗ 


søen mand ſtal ſige / Salige erede 
Wfructſom melige / oc de Liff ſomicke 
ſobde oc de Bryſt ſom icke gaffue 
Jf. Da ſtulle de beghnde at ſige til 
Blergene / Falder offuer off/ octil 
Hoyene / Skiuler off. Den HeRxe 
Chriſtus⸗ ſom en ſand leffuende Gud» da 
ſeer alt tilkommendis / ſpaaer her/ oc klarlig 
forkynder det Jodiſte Folck / huad ælendig⸗ 
hed dennem vil offuerkomme / naar Tia 


Vefpafiannus ſfal ynckelig odeſegge dennem. 


Huilcket hand oc tilforn Adatth: 23.38. haff⸗ 
De giort / der band figer: Eders Mus ffal 
forladis eder ode. Met huilcken Atuarſel / 
hand klarlig beuiſer oc giffuer tilkende / at 
det er icke hans Vilie oc Lyſt / at forraſſe 
nogen ſyndig Menmiſke/ Ezech 33. nen 


hand 


pir 
Mong ft 
Inauont 
fag / had 
mudrede 
i handt 
nur å 
laver hon 
Hon / af? 
ſſuer fart 
Hu / oll 


mM — J * 
Kolt M 


— — 


"hul at Forn 


NM dater Mr] 


Etter (jag 
Vet fa: 
— | 
uſenn 
lt M 








> ; OC 





—— 


Earl 


pinis oe Dods Siſtorie. 509. 


hand lang tid tilforn / ſom en Fader oe tro 


Ven / atuarer oc paaminder dem ſom ilde 
leffuer / huad celendighed / Sorrig oc Be⸗ 
droffuelſe dennem vil vederfaris. Saa afs 
uarede hand den forſte Verden / Mundre⸗ 
de oc Tiue Aar ved Nosh, Gem: 6.14. Gaa 
atuarer hand endnu daglig det Menniſke⸗ 

ig Kon / at der ſom det icke vil bedre fig / da 
haffuer hand huaſſet ſit Suard / oc ſpent 
fin Bue / oc meder til / oc haffuer lagt dode⸗ 
lig Skud der paa / oc haffuer bered fine Pi⸗ 
fetif at fordærffue/ P/al: 7. 12. Ja forkyn⸗ 
der aabenbarlige / at hand vil vdlucke all w⸗ 
renlighed oe Varſtyggelighed aff fin helli⸗ 
ge Bolig. Apocab: 21. 27. 


— vv: ; i NY * Te my 4 
Salige ere de Wfruttſommel 


i 
ge/ oc de Liff ſom icke fodde. Maatte 
her nogen ſige / Den hellige Serifft ſiger 
ſo / at Liffſens Fruct er HERRENS 
elſignelſe / ſom wi læſe Genef:1. 28. At 
Gud velſignede Adam oc Ena, oc ſagde til 
dennem: Varer fructſommelige / oc for⸗ 


merer eder / oc opfylder Jorden. — 


— Em 
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Forklaring offuer Chrifti 
fie bekender oe Abraham, at mod Lifſſens 
Fruct oc Velſignelſe / ere alle £egemlige 
Gaffuer ringe af acte / ſom wi leſer i den 
Samtale / ſom ſkede imellem Gud oc fans 
nem / Ge: xF. 2. huor Gud ſiger til hans 
nem / At hand fkal icke frycte ſig / thi Gud 
vil være hans Skiold oc megen fiore Søn, 
Huor til Abraham ſuarer oc ſiger / DER: 
RE/HERRE/ huad vilt du giffue 
mig? eg gaar hen foruden Børn, Gom 
wi osfaa feer huor hoyelig Anna, Samuels 
Moder / actede Liffſens Fruct for Guds 
Velſignelſe / Der hun beſkelig græder til Eli 
Prophetis Fodder / fordiſaa hun vaar W⸗ 
f ructſem melig/ am? I. 10. (7. 

Her foruden befender O/Cærcap :9. 14. 
Farlige; at Liffſens Wfructſommelighed 
er en Straff aff Gud / der hand faa ſiger: 
Effterdi afde haffuer forlader Gud / oc gin⸗ 
ge til Baalpeor den ſtendelig Affgud / der⸗ 
for ſtulle de huercken føde eller bare / ep hel⸗ 
ler bliffue Fructſommelige. Le atter ſiger 
hand / DERRE giff (Wgudelige) dem 
Men huad vilt du giffue dem? Giff dem 
Wfruc⸗⸗ 
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Pinis og Dods Siſtoxie. z10. 


Wfruetſommelige Liff oc tørre Bing, 
Huor kommer det da/at Chriſtus —— den⸗ 
nem at ſtulle ſigis ſalige / om ere Wfruck⸗ 
ſommelige? Til dette Sporſmaal ſuarer 


Chriſtus ſelffuer Adarsh: 24. 19. &. huor 


" hand faa ſiger: Va de Fructſommeiige⸗ 


os de ſom giffue Dj paa den tid, Thi der 


"N fat bliffue faa flor en Bedroffuelſe / ſom 
MH ner ide haffuer været aff Verdens Begyhn⸗ 
M delſe / hid indtil / oc ſom icke heller ſtal bliff⸗ 
nm fe, Huor. Chriſtus farlig lærer / Forſt⸗ 
im at Liffſens Fruct er jo viſt en Velſignelſe 
Maff HERRXEN / Pal: 123.3… Dernaſt / 
mu ſeiter hand Aarſagen/ huorfor hand ſiger 


dennew at ffulle ſigis ſalige/ ſom icke fodde / 
ſom er / for Den ſuare ælendighed oe S traf 


” neg ſom Folde ſtulde offuerkomme vdi Jeru⸗ 
alems Forſtyrring. Huor wi ſeer / atten 


Boel Quinde Maria, ſom kaager ſit eget 


Barn / aff ſtor Hungers nod / haffuer jø 
meget ſtorre Hierteſorg / Zofeph ; lib : 7. cap: 
; hø end den ſom aldrig haffde fod. Saa Bi aff⸗ 


de ocſaa den Ende vnder ben I Dran . 42. 


nocho, ſom fer fine fin Sønner affliffuis / 


Mac⸗ 


rer — 
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Forklaring offuer Chriftt 
01 


2. Maccab: 7. meget mere Hierteſorg / end pre 
Den ſom aldrig haffde før Born Son" 
oc Chriſtus met diſſe effrerfølgendie Da 
nockſom lærer. E vi 
Da ſkulle de begynde at ſige till 
Biergene | Falder offuer oſſ/ ockil ahon 



























— 
— 


— 2 


SE Hoyene/ ſtiuler oſſ. Her indforer Chri⸗ hm 
J— ſtus den hellige Scrifft / at beuiſe ar den 
BENE Straff ſom hand ſpager om / ſtal endelig ühe. 
rd al offuerfomme Joderne. De bruger hand TVS 

AHL fjer de ſamme Ord/ ſom 0/25 10. 8. haffuce 1" MD 


truet Iſraels Folck met før deris Affguderis VEN 
ſtyld / huor Propheten fpaaer dennem / at 244 
deris ælendighed ſkal bliffue faa ſtor / afde mM] i 
ffulle ſige / J Bierge ſkiuler oſſ / og i Hoye Sj ri 
falder offuer off. Maatte her nogen mene / tj 
Kand nøgen Menniſte faa krybe i Huler tg 
vnder Bierge oe Hoye / at de kand ffiule fig? Mtv 
Som wi laſe / at de fem Cananiters Kon⸗ tar 
ger giorde / der /0/na jagede effter dennem / ohn 
loſu. 11. 16. effterdi Chriſtus ſiger her/ ate 1 9 
ffulle raabe til Biergene / at te ſtulde fle "mg 
hem fra Guds Vrede? Her til ſuaris Åh 
Chriſtus 
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pinis oc Dods Biftobre, ya 


Chtiſtus ide figer/ at de kunde ſliule fig 7 
Noc bliffue befriede fra Guds Brede Thi 
| wi vide / Pfalm : 139. 7. ctc. af hagcn kand flye 


fra. Guds Anſict. Men end ocſaa alle de 
ſom ligger vdi Jorden 104: 5. 28. etc. oder 


henraadnede / ſtulle alle ſtickis for Guds 
Domſtol / Rør: 14. 170. Men Chriſtus taler 


her / ſom oc Propheterne/ Eſatas, 2: 19. Ofeds; 
10.8. effter Menniſkelig vijs / ſom raabe f 
deris Nod oe Hertens Banghed / oc ynfker 
fig af. være døde oc vnder Jorden / for den 
fuare glendigheds ſtyld form dem offuer⸗ 
henger / eller de ere beftædde vdi, 


Thi at gior mand det met it gront 
Tra / huad vil da bliffue met det føre 


re Ser bør oſſ at acte / huad Chriſtus for⸗ 
ſtaar ved dette grøne oe torre Træ Det er 


off vitterligt aft Serifften ligner Chriſtum 


ved if Fructſommelig Troe/ Apocal: 22. 2 


Le derfor falder lohaunes hannen Liffſens 


Trao / hues Blade der tiener til Hedninge⸗ 
nis Sundhed. De Chriſtus bekender fig 
ſelff for den ſande Vijnſtock / ſom giffuer 


—————— 
Vijn⸗ 


5 ide” Pa SST SRrE Rin ms Ron 


Ek 
Et — 
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Forklaring offuer Chriſci 
Vijnquiſtene Safft oc Vardſte/ oh. 5.xä 


Ec. Tuert om kalder Serifflen de Wgu⸗ 


Behge / wfructſommelige Tra / til hues Rod 


ren er lagt” Macth. 3. 10. faa at de ſtal afs 


huggis oc kaſtis i Ilden/ Adarth. 7.19. ſom 
ide ſtal vdſlyckis/ 700. 7.0. Her aff er det 
nu klart / at Chriſtus met denne £ignelfe/ 
ſom hand her fremſatter / om det.grøne oc 
Dettørre Zræ/ vil lære fine 'T ilhørere, at 
de ſtal viſſelig forlade fig der tih / at effterdi 
Gnud tilſteeder / at hans Son / ſom er det 
grone Tra / ſaa jammerlig plagis for frem⸗ 
mede Synder / ſom vaar kaſt paa hannem 
Efa.53. At de ſom ere ſelffuer fodde i Syn⸗ 
Den/ 7/44. sr. 7. oc ere Vredens Børn aff 


Naturen / Ephef” 2. 3. Ze daglig forfeer fig 7 
ſaa offte / at de icke kand tencke huor offle det 























til 
ftlge 
ATL ISL 
md 
Indent 
Tull 
fhird 
ſſſothun 
ufo Cd 
hymngt] 
NDR 
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fr 


NH 


ffeer/ Pal. 19. 13. ſtal jo viffelig haardeligere 


ſtraffis aff Gud⸗ end ſom de her fer Chris | 


ſtum at være ſtraffet / Ya der ſom de ide 
ſnarlig i Naadens tid omuender fig/ då 
haffuer de at foruente at Guds Brede 
ffal brende faa ffarp oc flar i deris Gial ec 


Legem / lige ſom de kand ſee / at Ilden 9 
t 


— — — — — 


— — 
























un pinis oc Dods Siſtorie. 352 
iver der krafftelig oc flarlig i it tørt oc viſſen LAN 
man Tra / mere end fom den giør 1 it gammel | tålt 
Wanddrucken Træ / ſomꝰ Siden kand icke / Malt 
sie I for andens ſtyld/ faa faa krafftelig matt 
Matbrende. 
—XR Effterdi da at de Wgudeligis Pine —0 
arna bil bliffue [aa ffarp oc ſtor / da tage fig buer Fin 
Uilnit vare for Synden / ot betencke i alle fine ' 
— Gierninger / at det er grueligt / at faldet 
Buur Guds Vrede / Ebre : 10. 31. ſom er en for⸗ 
— tærendis Ild. Peuter: 4.24. Derneſt / at 
dn fri Kvi icke foracte C hriſtum⸗ fom off faa Brto⸗ 
derlig varer adt vor Skade / før wi faact 
den⸗Thi alt det / ſom ſereffuet er / ex 





Hey: ſcreffuet off til Lærdom. 
digte? Roman : 15. gs 

ale AV 
—* er RE 


Be en 
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Forklaring offner Chtiftt 


HErris JEſu Chriſu hellige 
Pinis oc Oede Niftorie, 
Den Tredie oc Tiuen⸗ 
De Predicken. 


* — c. 23.32. Der blue 
to andre Mis dedere for, 
de bort / at de ſtulde af 
liffuis met hannem. Marc. 14. 22. 
Oe de forde hannem til den Sſad 
ſom kaldis paa Ebreiſte Sene, 





Det er vdlagt / Hoffuetpande Stad. 


Matth. 27. 34. De de gaffue han 
nem Edicke at dricke / Marc. 15. 23. 
eller AZyrrha, Matth. 27. 34. blandet 
met Galde. Oe der hand ſmagede 
Det/ bilde hand icke Dricfe, Luc. 23.33. 
426 de Kaarsfefte hannem paa det 

Stød] 
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444 Pinis oc Sods Diſtorie. 
in EStad / March. 27. 33. ſom kaldis 
Wih "Gøleorha,. Johan. 19. 13. oc de To / 

4 
lohan. 19:18. 


x 


KNR Luc. 22. 32. Misdedere / 


Be, 


em 
— 


22, 


Vin. met hannem / Luc. 23.33. Den ene 
ge den høre | oc Den anden ved 


den venſtre Side] lopa⸗ 
BP REfum mit imellem. Marc 


lohan. 19. 18. ot 


15. 28. 


tut Da bleff Scrifften fuldkommen — 
un fom figer / Hand er regnet iblant 


io dedere. 


en HEr begyndis nu 


J 
| — — brik 


den Siette oc ſidſte 
mg ve Dart aff vor HErris Jæfu Chriſti hels 


lige Pinis oc Dods Hiſtorie/ ſom befatter 


MU NUET 4 fig / huad der er ford 


andlet paa Ratter⸗ 


An ſteden / huor ISſus Chriſtus er Kaars⸗ 


ned, så lid; | felt / b 


eſpaattet oc forhaanet / oc paa det ſid⸗ 


fieendelig ophønet paa Kaarſſens Galie⸗ 
öbe bleffuet en Formaledidelſe/ Galat: I 
n forvore Synders ſtyld / paa det / at wi ſtat 


haffue for hane ſtyld Retf 


"7 u * 
— tr hut) W 
MET HM 
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æerdighed / Hel⸗ 
ut lighedor Igenloſning. 7 Corinth: Lao. 
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Forklaring offuer Chriſti 
Aff denne oplæfte Text ville wi Fit 
ſmaa Stycker faaregiffue. Forſt/ sk. i 
Misdedere/ imellem huilcke Ehriſtus vdfo⸗ 


ris oc ophengis. Derngſt / om Sne” 


Naffn / paa huilcken Chriſtus Kaarsfø 
ſtis. For det Tredie / huorledis de ſtenthe 
Chriſto Edicke oc Galde 7 eller H⸗b 
ſin Pine. For det Fierde / hid Maadt 
Chriſtus bliffuer Kaarsfeſt. 


Det Forſie Stycke. 


Det bleffue oc To andre Miz⸗ 
dedere forde bort / at De ſtulle afflifſ 
uis met hannem. De hellige Euang 
liſter optegner atffillige flags Folck / ſom 


haffue fuld den HErre IEſum Chriſtum 


vdaff Jeruſalem til ſit Ratterſted. Feſſt 
cre de / ſom der ſorgede oc begråde hannem 
ynckelig / huilcke vaare én Dart / ſom det 
aabenbarligen gaffue tilkende / met deris 


Graad oc Klagemaal / vin huilcke wi horde 


i den ſidſte Predicken / at Chriſtus predi⸗ 
cker for, Oc en Part lonlig / ſom dog ide 
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KM Kran 

—R pinis oc Dods Siſtorie. 314, 
borde for Phariſeernis Offueruold oe Ty⸗ 
ze rannj ſtyld / enten met Graad eller aaben⸗ 
Bbarlig Klagemaal / giffue deris gode Hierte 


Maulkende imod IEſum / iblant huilcke vaar 
bannes Euangeliſt / Nicodemus, Iofeph, 
doe mange andre flere, 
ANC Førde Andet» ere de / ſom haffue her 
il ſamtyckt i Chriſti Fordommelſe / Huil⸗ 
tak fe ere i Tuende flags / J det Forſte / ere 
Phariſeerne pc deris Tienere / ſom ere / de 
A her haffue anklaget Chriſtum / fanget oc 
its » bundet hannem / Ja befpaattet oc forhaa⸗ 
de MNet hannem / oc her endnu lade ſig finde flit⸗ 
ANige til / at omkomme oc affliffue hannem. 
Dernoſt / ere her diſſe Tuende Misdedere / 
mellem huilcke Chriſtus vdforis / ſom glo⸗ 
deſſig / at de haffue den mectige oc vijtbe⸗ 
emie Mand IEſum i Selſkaff oc lige 
Foractelſe met fig. 
ner” Før / fee wi i denne Gierning / af 
Jeſus foris vd imellem diſſe Tuende Mis⸗ 
dedere / at Scrifften fuldkommis / E/4: 53. 
ſom ſiger / Hand er regnet iblant Miss 


dedere. For det Andet / fre wi Verdens 
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Forklaring offuer Chriſtt « 
Snildhed / til at beſmycke fin Skalckhed gr 
Offueruold / Thi Joderne / effter de haf 
ue ingen noyaetig Aarſag ført for Domo 
Rat / at affliffue YÆfum / Men allenifte 
derio Raab oe Skrig / met huilcken de haff⸗ 
ue tuunget Llatum til / at fordomme Ye, 1" 
ſum. Derfor føre de Jeſum inden 
Tuende Hoffueifkalcke oc Miodedere/ for 
alle Folckis Hyne / paa det/ at alle derom TNS 
hannem fer/ ffulle mene/at Joderne haffue 7” 
all Retfærdighed til at flagepaa hannem / romer 
oc at affliffue hannem / effterdi hander fans DVN 
ben faa ſkyldig / at diſſe hellige Mend haff ·nn 
te hafft Aarſag / at færte hannem øffuert |, 
iblant Miodedere oc Noffuetffalce, Saa 1 0 
fee mi her / det vift at være / ſom Chrifus tr My 


Ny —M if 


gun pag Del 
unfre E 
enn 9, 
Vadm 
mu Com 
filen Hüt 


figer / Luc: 16.8. at denne Verdens Born OA 
ere klaagere end Liuſens Børn / i deris MM 
Slect. For det Tredie / fee wi her / td It) 

i MUS fon 


Chriſtus foris imellem diſſe Tuende Mis⸗ 
dedere / den Chriſten Kirckis Liffactig Bil⸗ 
lede oe Affmalning / Som er / at lige ſom 
Chriſtus her i fin egen Perſon / haffuer 
Tuende Wgudelige I Selſkaff met 
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— pinis oc Dods Siſtorie. 316 
den ene paa den hoyre / oe den anden paa 
Lg, den venftre Side / Lige faa haffuer handi 
dl, fine Lemmer paa denne Dag / oe beholder 
nimdtil Verdens Ende 7 diſſe Tuende Miss 
yt dedere 7 Som ere / paa den ene Side den 
NCLhriſten Kirckis aabenbarlige Ficader / 
In huilcke ere de onde Aander i Lufften / enten 
Milk iDderis egen Perſon / Ephe/: 6.12. ſom haff⸗ 
Muus ter en fror Vrede imod de Gudfrnctige / 
Vocal. 12.12. Ja fom en ſtrydendis Løwe 
hill hrger af omkomme dennem/ 1. Per: s. 8. eller 
deyis Lemmer / met deris mangfoldige For: 
argelſer/Matih: 18. 7. huilcke ere argere/end 
i sus nogen aabenbarlige Misdedere kand være, 
mened: Fag Den anden Side haffuer Chrifus i 
21, fine Lemmer diſſe timelige Tings Herlig⸗ 
heds Misbrug / ſom ſynis at være det ſande 
Gode / om ret dog icke er / huilcke ſom en 
liſtige Roffuer locker dennem i denne vilde 
Verdens Skow/Omhyggelighed oe Vel⸗ 
yſt / oe der offuer ſtiller dennem ved Liffuet/ 
mane" euige Glade oc Salighed. Luc: 8. 14 
mu" Suorfør den hellige Euangeliſt / 
gu”. annes, I. lohan:. 2. Is. hoylig raader / at 


— Rrüij Guds 
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Forklaring offuer Chriſti 
Guds Børn fkal icke elſte Verden / ide hel⸗ 
ler det / ſom er i Werden / Thi der ſom nos 
gen elſter Verden / i hannem er icke Fades 
rens Kierlighed / Thi alt det / ſom er i Ver⸗ 
den / ſom er Kiodſens Lyſt / (Vellyſt oc 
Horerj /) oc Oynenis inf / (Garighed 
oc Rigdom /) oc it hofferdig Leffnet / 
(Mact oe Velde / Roes / oc at fare hoyt /) 
er icke aff Faderen / men aff Virden / oc 
Verden forgaar met hendis Lyſt. 

Ser foruden / aff diſſe aiſkillige flags 


Fold / ſom følger JEſum til fin Retter⸗ 


ſted / aff huilcke mange / (ſom ſagt er / )cre 
ionlige Chriſti tro gode Venner / haffue 
wi at lære / at alligeuel denne Verden lig⸗ 
ger i det Onde / Iohan?s. 19. oc der ett 
mange / ſom føbe paa den brede Vey til 
Fordommelſen / Adatih: 7.53. Gaa ere der 
dog alligeuel iblant den ſtore onde Hob⸗ 
mange Guds Børn / ſom ide menis / af 
være hans Børn / lige ſom det vaar vnder 
den Wgudelige JZe/abel, der Bun meente/ 
fa end ocſaa den hellige Elias, at alle Guds 
Mend oc Propheter vaare ihielſlagne 
ig 
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pinis co Dods Siſtorie. a6. 
ſiger det Guddommelige Genſuar / at Gud 
haffde endda beuaret ſig Siu Tuſinde i 


mn, ng] Iſrael / ſom haffde icke bohet deris Kræ for 
MR) Saal / 1. Reg: 19. 10. €tc. Huorfor Secriff⸗ 
Bills gene ſiger / at det ffal ſte paa den Stæd/ 
den ſom der er fagt til dennem / Jere ide mit 


Foick/ der ſtulde de kaldis den leffuendis 


frie 
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less Suds Børn. Ofeæ I. 10, Roman: 9. 25" 


Det Andet Stycke. 
Se de førde hannem til den 


Stad ſom faldis paa Ebreiſte 


Solgotha, Det er vdlagt / Hoffuet⸗ 
pande Stod. Macchæus Euangeliſt 


in "Falder den Sted / ſom JE fug er Kaarofeſt 


paa / Golgotha, ſom er brøt aff det Ebreiſke 


& 


9— sut Or Galgal, huilcket bemercker det / ſom er 


fund eller trind / De haffuer Euangeliſten 
derfor Faldet det Golgotha, ide for Stodens 
Trindheds ſtyld / Men fordiſaa / at der 
vaare paa famme Etæd mange Misdede⸗ 
ris Hoffuetpander. Thi paa Ebreiſte Fals 
dis Poffutetpande/Hagudgoler, ſom wi kand 
læſe Jeſabels Hiſtorie / Regeo.a- Diſli⸗ 

Rrv geſte 
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FSorklaring offher Chet 
Be lohan: 19. 17: De gin e vd tilt 
Stæd ſom kaldis ——— Sl 
viden ig paa Ebreiffe Golcotha. 

set Denne Stads Berg 
Euan geliſterne / Maithæus oc BADER vil 
Minde det Menniſtelige Kon / huor gantffe 
orsctelig Chriſtus haffuer/ ie alleniſte 
leffuet/ Men ocſaa doet / for vore Syndere 
fyld, E få : 33.6. fag at bander ført paa den 
foracteligfte Stad / ſom Joderne kunde op⸗ 
bende / ſom vaar / iblant Tyffue / Roffue⸗ 
re oc Mordere deris Been Puoriden hel 
lig Aand pil viſe oſf / fon i it klart oc ſynlig 
Epo pel Syndens Slemhed/ſom vil føre 
alle dennem / der leffue i hende met Bilie oc 


omg i 
Vellyſt/ til den allerforacteligſte Pinis o 


Dods Stad / ſom er⸗ hoo 
* Hos VEN rige Fraad⸗ 
ger i Hel ffuedis Affgrund / Luc: 16. huor 
øl ſtulle være deris Seng/ Orm de 
Fis Cengflæde, Ea: rem. — 
| Det Tredie Stycke. 
| JS De gaffue hannem Edickeel⸗ 
ke Merba gt dricte i Vin / blandet 
met 


Å Mm | " 4 
Hg (VH 
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Ahatg 
FE nm 
NÅ | pinis oc Dgds Siſtorie. zry. 
i es get Galde. At de der ſtencke Chriſto / det 
Su tr fps at ſtulle være Metlidigheds oc Kier⸗ 
ONE lighede Tegn / effter ſom Salomon, Fro- 
ar uerb: 37. 6. befaler / at mand ſtal giffue den⸗ 
nem / ſom fkal affliffuis / oc ere bedroffue⸗ 
adr / ſterck Vin at dricke / at de kand forglem⸗ 
MU me deris Sorrig / oc icke ihukomme deris 
Sl Pine. 
J Denne Drick/ ſom de ſtencker Chriſto/ 
h beſcriffuer Euangeliſſerne / Matthæus ot 
Aarcus, paa atffillige Maade / Thi Ma⸗ 
rheæus ſiger / at de gaffue hannem Edicke/ 
blander met Gafde/ Oe Marcus ſiger / al de 
gaffue hannem Vin / blandet met Ahmha, 
huor vdi Euangeliſterne ſynis af være mod 
sion huer andre, fon de dog icke ere / Thi begge 
Euangeliſter/ Macthaus met de Ord / Edi⸗ 
| tke oc. Galde / oc Marcus met de Ord / Vijn 
blandet met Adyrrha, ville giffue tilkende / at 
de haffue icke ſtencket Chriſto god wforfal⸗ 
FUN ff Vin / ſom de pleyede ellers aff Medynck 


468 
5* 


F 


J 
9— 
26 
"MÅ 


sø 


at ſkencke fattige Misdedere / Men de haff⸗ BYELRET 

rt * — DT reden 

sikke etager gammel ſuer Vin ; fom er Tdi⸗ 9 6 12 
andre | å 
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Forklaring offuer Chriſtt p 
andre bittre Ting / oc vilde ſtencke hannem. fhv 
Nuor vdi wi Forſt ſee / Dauids Spaadom m | 
at være fuldfommen / De gaffue i min on 
Mad Galde / vei min Tørf fendodede Lost 
mig Edicke. ſalm: 69. 22. 98 

Dern aſt / giffue Joderne deris Wagu⸗ obfff 
delighed tilkende / at de haffue flet ingen Tidl 
Medynck offuer den HErre Chriſtum/bnigen 
Men 1 alle Maade paa det varſie oc pins in), (fi 
gctigſte handle de met hannem, t / ida 

De der hand ſmagede / vilde ar. 

hand icke dricke. At Chriſtus vilde iche mi 

dricke denne Drick / Men allene ſmager 4,19, 

den / det giorde hand icke / for hand vilde fn ryg 

ningen Pinactighed / at lide for vore Syn ⸗ 6 

ders ſtyld / Thi det vaar allene vdi hans 6 

Begaring / at lide / oc fuldkomme fit Loff⸗ hm, 
te Gom hand nockſom giffuer tilkende/ 
der hand ſiger / Lac: 12.50. Jeg ſfal debis N 
met en Daab / AK hui er mig faa bange/ 
før hand bliffuer fuldkommen. Icke heller NT 
forſtiuder hand denne Drick / faa at hand Ning 
vil Den icke flet vddricke / for nogen gryet oc TUN 


Fart 
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CNE pinis oc Dads Biftorte, 3i8, 
kvd Fare ſkyld / af denne bitter Drick (fulde for⸗ 
May ds forte hans Liff / imod hans Vilie/ Thi 
Niminte.… Hand er fo en euig oc Allmectig Sud / ſom 
my " Fand vdftaa all Faderens bitter Frede / oe 
dedernis Pinactighed / faa at ingen tager 
ver hans Giff aff hannem / men hand haffuer 
ſelff Mact til / åt bortſotte fin Sicel / oc at 
mv gage Denigen. Johan: io. 18. Men det gior 
mr hand, effter at Pſalmen er opfylt / ſom nu 

| fagter / idet Bånd ſmagede den / At giffue 
ctiulkende 7 at deris forfalſtet Vin / det er / de⸗ 
ris falffe Lærdom oe Leffnet / ſom ér blan⸗ 
mk EVE Dee met Menniſkens Lærdom oe Oyenſtal⸗ 
10 deri) Adarc: 7. 7. 6tc. av hannem aldelis cit 
Him" Qederfinggelighed. Lige ſom det oc vaar 
viet forbuden / oc Gud vederſtyggeligt / at føre 
mene ſig i Klæder 7 ſom vaar giort aff Vldet oc 
be Linet tilſammen. Deuter: 22. 11. 


mn Det Fierde Stycke. 

ken ede Kaarsfeſte hannem / ot 

ert” Deo Mis dedere met hannem / den 

ene ved Den hoyre / oc den anden vd 
4 den 
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Forklaring offuer Chriſti 


of 
Den venſtre Side / oc JEſum mdt host 


imellem. Der beſcriffuer Euangeliſterne 
Lucas oc lohannes, Maaden / huorledis 
JEſus er affliffuet / ſom er / at hånd er 
Kaarsfeſt / Vdi huilcken Gierning wi 
haffue diſſe omſtendige Vilkaar at acte, 
Forſt / bliffue IEſu Hender oc Fødder 
naglede til Kaarſſet / effter ſom Dauid, Pal: 
22. 17. ſagt haffuer / De haffue igennem 
boret mine Hender oc Fodder / Daa det at 
Chriſtus vilde feſte den Haandſctifft / ſom 
vaar imod oſſ / paa Kaarſſens Tro / Col⸗ſ 
£. 14.06 betale for det / ſom Adam oc Eira vd⸗ 
racte deris Hender / at tage aff det forbudne 
Trais Fruct / Genef; 3. 6. Com Apofte 
len / Roman: 5.19. tiøfter off met 7 At lige 


ſom mange ere bleffne Syndere / formes fu 
belſt it Menniſtis Wlydighed -Saa tre fn: 


der bleffne mange Retfordige / for it Men⸗ 
niſkis Lydigheds ſtyld. 


Dernaſt / at Chriſti Hender oc Arme Fi 
bliffuer vdſtract paa begge ſider paa Kaarſ 
fer 7 der met opfylder Chriſtus de Offer es, 
ſom Folcket gaff til Tabernackelens 23 EM 
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syne. Fordi mand loffte det hid oc did i Fire 
MHiorner/Oſter / Veſter / Sonder ot Noer. 
mk Stem / opfyldis her det fylde Offer / ſom 
Anon oc hans Sonner toge i deris Mens 
nd, oe rorde for DERREN til Rorel—⸗ 
ſens Offer / ſom ſiden bleff optend paa Al⸗ 
eleret / offuen paa Brendofferet / Sud til ert 
inn ſod Luct. Lenitic $. 27. ett. 
kimen) Her hos vdſtreckis Chriſti Armer/ åt 
fiiinfet hand vil giffue tillende ſin Redebonhed / ag 
iduinki hand ftaaer den gantſte Dag met vdracte 
Armer / E/å: 65. 2. ve vil gierne anamme 
Ale dennem / ſom kommer til hannem / be 
beggxrer Hielp aff hannem. 
vara For det Tredie / ophoyes Chriſtus paa 
RKaarſſet / at opfylde det Oplofftelſis OF 
fer / ſom Aron ot hans Sønner toge i de⸗ 
Hender / oc ophoyede imod Himmelen / 
+ Om huilcket wi fæle Exod ; 35.5. Item; 
re sstoptpidis der met den Figur i den Kaaber 
LG "Slange / ſom Moſe⸗ ophoyede i Orcken / 
eær. 21.9: ſom oc Chriſtus ſelffuer haff⸗ 
HR SE vdlagt Johans 3.14. ver hand figer til 


"| . —4 V — 
i ANFCEØRS 


eV Pinis oe Dads Diſtorle. bå 
ng / oc kaldis Rorelſens Offer / Exod sg. 
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Forklaring offuor Chrifti Em | 
Nicodemum , Lige ſom Zdofes ophoyede ef —31— 
Hugorm i Orcken / faa ſtal Menniſtene gg 
Son ophoyes / paa det / at alle de for tro 470 
paa hannem / * ſtulde fortabis / men haff/ ms 
ue det euige Liff. 98 
Set denne Chriſti Ophoyelſe i Luffe i p 
ten paamindis wi/ Forſt / i huad Maade 
oc Vilkaar alle Guds Børn komme til de⸗ fi Dal 
pig Himmelſke Fader / ſom er / ved HT 
Kaars oc Bedroffuelſe / AFor : 14. 22. ſom 9 ik 
Petrus klarlig færer/ 1. Per: 2. 21. at Chriſtus ly AMY 
haffuer lidt for off, oc effterladet Ek 
empel / at wi fulde træde i hans I odſpoer. Cy 
Dernaſt / trøfter denne Chriſti Opheyeſe 
Tufften oſſ/ at effterdi fort Pale giffur 
tilkende / Ephef: 6.12. de onde Aander lade 9 
fig finde i Lufften / faa haffue wida denn 4 
Troſt / at wi haffue En ſterck benæbnet I PA 
Luffien / ſom er Chriſtus / huilcken der hast * 
iter ved denne fin Kaarſſens DØ nd) * 
gaaet i deris Pallatz / oc taget deris Baal WH 
ben fra dem / Læc: 11.22. Gaa at de fand 
intet forhindre Guds Born fra Pimmat 


gis Rige. St 


— — 


















KUR, Mata pinis oc DØDS Siſtorie. 320% 
Uha — ordet Fierde / hengis Chriſtus imel⸗ 
im) hin em Tuende Roffuere / huilcket ſteer / af 
Serifften ſtulde fuldkommis / ſom Euan⸗ 
lyn gdiften Aarcus her indfører / ſom er Eſai⸗ 
i "Cyaadom/ 53.12. fom figer/ Hand er reg⸗ 
net iblant Misdedere. Huor mer Euange⸗ 


Oe derfor ved de hellige Propheter ladet det 
giffue tukende. Huilcket altſammen ved 
oes ot Pricke hand er kommen at opfylde” 
furl" Adarth : 5. 19. Com hand oc ſagde til ſine 
Fr T Diſeiple/ Luc: 24. 26. Skulde Chris 
Chris ſtus ide ſaadaut lide / oc ind⸗ 

fg fu gaa til fin Herlighed 


re ve e 
Ss Om 
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Forklaring offuer Chrifi p 
Den Fierde oc Tuuen 
—* de Predicken. " 


TS KØBES | > — 
NER) Are. 15.25. Ordet pagt 
vpaa den Tredie Time/ da) "8 
Saa pe Kaarsfeſte hannen 
Luc. 23.34. De JEſus fagde/ Fat) 
Der forlad dem Thi de videide hug vom 
De giøre, Iohan. 19. ig. Da ſtreff Pro Maria 
latus en Offuerſcrifft / Mab 27. 27. * 
offuen offuer hans Hoffuet / huad 
Skyld mand gaff hannem / oc Mari ie ir 
fag til hans Dod / lohan. 19.19. etc. Jiu 
oc fætte hende paa Kaarſſet / ocde do 
vaar ſcreffuet / FEſus aff Nazareth On 
Jode Konge. Denne Offuerſcrifft 
læfte mange Jøder] Thi Stædett | vin, 
vaar nær hos Staden / ſom FCfus 1 Mu: 


er Kaarsfeſt. Oc det vaar ſcreffuct 
paa 


ANKE 


* ER 
wa 
NAK: hine AR 






















' J pinis oc Dods Hiſtorte. 52 
MNh paa Ebreiſte / Gradſte oc Latinſke 
| — es 
Mik SMaal. Da fagde Jodernis yp- 
perſte Preſter til Pilatum, Scriff 
kl icke Føde Konge] Men at haud fags 
Minns del Jeg er Søde Konge. — 
Adn ſuarede / Det ſom ieg fore / det 
Mie foret ieg. 
Il denne Tertis Forklaring / ville wi 
Efaaregiffue / Forſt / om Tiden / naat 
Isſus Ehriſtus er Kaarsfeſt. Dernæft/ 
om hans Bøn / ſom hand giør for Jøder? 
ne. For det Tredie / om den Scrifft / ſom 
Vilatus fætter offuer Iſſu Hoffuet paa 
N Kaarſſet. 
ene Det Forſte Stycke. 
ru il Oe det vaar pag den Tredie 
ANime / der de Kaarsfeſte hannem. 
Her bor oſſ at ihukomme / det ſom tilforn er 
doert i den Tiuende Predicken / af Marcu 
ASO met denne Tredie Time / ide mener den 
OWN Tredie Time paa Dagen / effter de Tolff 
S si Ti⸗ 


REE 
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Forklaring offuer Chriſtt 


Timer at regne / fon Dagen vaar befattel 


hos Joderne Johan : 11.9. Min den Fre: 
die Fierding / ſom begyntis / der Klocken 
vaar Sex hos dem / oc varede til i / pc ct 


hos off fra Tolff oc til Tre/ On huilcken 


Tid wi rorde noget vijtlig i den forb 
| 
Predick en. aA 


Det Andet Stycke. 


Oc JEſus ſagde / Fader forlag 
dem. SI denne Chriſti Bøn er tættelig 
forflaret Samſons mørde Tale 

"14. 1p. Der gid Mad aff aderen / oc Sod⸗ 
hed aff den Stercke. Thi at huad er fler, 
ckere end Chriſtus / den Lowe aff Juda? 
Apocal: xx. De huad er ſodere end denne 
hans Bon? Aff huilcken / der ſom nogen 
æder, (bliffuer der i deelactig /) hand hun⸗ 
grer icke til euig tid Zohad; ås. 
Dernaſt / giffuer denne Chriſti Bøn 
icke alleniſte hans wfigelige Stadighed til⸗ 

Fende/at forfremme det Menniſkelig Kons 

Salighed / end oc der de haffue igennem 

ſtunget baade hans ender oc Fødder / 
Men 
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pinis oc Dods Viſtorie. 322, 


—28 ocſaa hans ſtore Lydighed imod ſin 


F ader / oc hans wendelige Kier⸗ 
lighed imod ſine Wuenner / i det hand ſaa 


taalmodelig lider denne forfærdelig Kaargs 
! feftelfe - Dec der offuer for fine Fiender og 
" Forfølgere giør Bøn ul fin Himmelſke 


Fader. Dette Chriſti Exempel bør alle 


WIE Guds Børn at efterfølge / faa at delære 
her aff Chrifto diſſe Trende ſtone Oyder⸗ 


Som ere ⸗ Forſt / S Spagfardighed / huil⸗ 
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LUK een der ſtal holde of at wiicke ſtalle vdfafe 
Mde i Vrede oc Haſtmodighed / naar wi lide 
ml røg, Dernæſt 
M huilcken wi —— agt oc ombere / huad Off⸗ 
neruold oc Laſt off paa bæeris. For det Tre⸗ 
Wan die / Kierlight d / huilcken der ſtal driffue oſſ 
fn fil / at wi langt heller haffue Medynck oe 
Barmhiertighed offuer den / ſom gior off 


Taalmodighed / ved 


Wrat / end at wi paa det Pderfte ſkulle ber 


mer i gære Heffn oc Straff vffuer hannem. 


Der fom her nogen fig vilde aarſage⸗ 


sj pe fige / af deris Aucoritet oe Myndighed 
—2* vaar ſtorre / end at de finde ſaadant giore / 
naar dem (fede Wraet / De ſamme ſtulle 


Ss iij ſpeyle 
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Forklaring offuer Chriſti 


ſpeyle fig her / oc ſee huad for en Autorite 


oc Myndighed den HErre IEſus haffuen 
imod huilcken de hellige Engle i deris aller 
ſtorſte Herlighed kand icke lignis / hi hans 
nem er giffuen all Mact i Himmelen oc 
paa Jorden / Adatih: 28.18: Ja alting ev 
lagt ynder hans Fodder / lm. 8.6. Saa 
af hand haffuer faa ſtor Mact til at haffne 
ſig / at naar hand allene bekender fit Naffn/ 
da falder alle hans Modſtandere / ſom de 
vaare dode / til Jorden. han. 18.6. 

Vil fig nogen vndſtylde / at hans Rot 
er jaa ſtor 7 ai hand kand den icke affſtaa oe 
offuergiffue / da ſpeyle fig her om Isſus 
haffde ftørre Kær imod Søderne / huilcke 
hand haffde velſignet / offuer alle flags 
Folck/ Malnm : 147. 20. or beder derfor/ Ea: 
5.3. at Jeruſalems Borgere oc Jude Mend 
fÉulle domme imellem, hannem oc hans 
Bjngaard/ om hand haffuer icke giort ved 
ben alt det / ſom nogen fund gigre / Ocde 
der offuer haffue ſaa wbarmhiertelig hand⸗ 
let met hannem / ſom aldrig noget Men⸗ 
uffe kunde værre handlis met. 
* og 






9. 

yo M/ 
aßhdt 
— Roman 
mf 
Juhod 
ni h 
HAN 
im/M 
man: £.9 

JON 
Myhde 
finfølgel 
— 
nydt ad 
tune for 
Hul 
tklyY 


N 


—— — 


ſſuüht 
SGT 
—— 
—X 


TUR) 
9 tig 
| 





2 ” 
- 
* —⸗ 


Pinis oc Dods Siſtorie. 323, 


For det Tredie / Om nogen vil fige/ 
Det er Kiod oc Blod wmueligt faadant af 


giore / Koman: 8.7. Saa ſuarer da Apoſte⸗ 
* SÅ fen hannem ſtrax / ot ſiger / At Guds Børn 
il ere icke Kiodelige / men Aandelige / Oc at 

Nwi ere icke Kiodet ſkyldige / at wi ſtulle leffue 


efter Kiodet / Men effterdi mi ere Guds 


Mußlh Børn / da ſfal Guds Aand driffue oſſ 


ir oman: £. 0… ett. 


For det Fierde / Om nogen vil fig her 


* vndſkylde / oc fige / At det er wmueligt / af 


inn * effterfolge Chriſtum h her vdi / Thi hand er 
en Gud / oc wi ere Menniffer/ Saa bor off 


0 
M — 


deris FBuennery 42 
Nallene Haffnen / ſom vil i fin tid / enten 1 fin 
cgen Perſon / eller ved fine Middel / betale 


dog at acte / at wi haffue oeſaa Menniſkens 
Exempel / ſom haffue ladet fig finde Chriſti 


mm ; flittige Effterfolgere i ſamme Dyder / ſom 
mn na ere de hellige Propheters oc Apoſtlers / der 


haffue i deris allerſtorſte Nod bedet gaat for 
: 7.060. ot giffuet Gud 


huad Wraet hans Børn feer, Deut: 32. 3s- 


nr Mand ffal en tid tale met dem i fin Wrede/ 


i 
… Al 
” / we 


—— 


doc forfærde Dem met fin Grumhed. Hal25. 
Ss iii Saa 


— — — 
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Forklaring offuer Chriſtt 


Saa bor derfor alle Menniſker / effter 
Chriſti egen Befalning / Adatth ar 29. af 
lære vden all Aarſag diſſe forbemelte Dvs 
ber aff hannem / met faa Skal / at de ville 
være den. Allerhoyeſtis Born / At de ere 


Spagfardige / Taalmodige oc Kierlige. 
Oc ide alleniſte at forlade, lige ſom wi ville 
haffue Forladelfe/ Adetrh : 6. 12. Men odag 
at bede for dennem / ſom off forfølge « ot 
gibre dem Gaat / ſom off hade. M 
45. It fandelig det icke vdaff Oyenſkalcke 
rj / Thi Gud fader fig icke beſpaatte / Ga 
tat: 6. 7. Men aff Broderlig Kierlighed / 
huilcken ide ſtal være falſt Roman: 12.9. 
Thi ellers kand wi ide ſige i Sandhed / af 
haffue Gud til Fader / ſom er ſaa taalmo⸗ 
dig / at hand gior vel imod den Wgudeli⸗ 
ge/ Matte y. 45. Yde heller / at haffue Chris 
ſtum til Broder / Zohan: 20. 17. ſom beder 
for fine Fiender / ſom hannem Kaarsfes 
ſter / ſom wi her høre. Icke heller” at haffue 
den hellig Aand / ſom er Kierligheds oc 
Samdrectigheds Aand, 1 lohan: 4. B. 


Thi 
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pinis oc DØDS Hiſtorie. 324. 
Thi de vide icke huad de giore. 
Dette bor off vel her at giffue act paa/ af 


| mr ræticdig forſtaa / om huilcke Chriſtus 


aler / Com er om dennem / der haffue 


NYTT dig 


ar / hø let 

' i" 4 (Ja 

' 9 M 9 cl 

" J —* 

Hand / ao Pe 

v Te NØ " 
KØ ” 


—— 


ſamtyckt / aff Wforſtandighed/ 1 Chriſti 
Dod / huilcke vaare mange iblant Joder⸗ 


ne / ſom ilde vaare oplærde i Guds Low / 
I fulde Chriſtus lignede ved vildfarende 
Faar / ſom haffde ingen Hyrde/ Matth : 9. 
ill 25, Fordi at.de vaare forførde aff Phari⸗ 


ſeernis oc Scrifftklaagenis Wſtadighed⸗ 


onm vaare lige ved it Haff / der Varet haff⸗ 
ill aner oprord /.E/a: 57. 20. OM huilcke Petrsts 
oc taler / AZor: 3.17. oc ſiger / Kiere Drøs 


dre / ieg vide / at de haffue aff Wforſtan⸗ 


dighed Kaarsfeſt IEſum. 


Diſſe Ord troſte fattige wforſtandige 


Folck / ſom tit oc offte haardelig ſynde oc 
ut førfee fig imod Gud / i de Stycke / ſom de 


mene / at ffulle være met Gud / oc ere dog 
vært tuert imod hannem / effter ſom Ver⸗ 
dens Forſtand er en Daarlighed for Gud/ 
7. Cor : 3. 19. at Chriſtus vil dog / ſom fans 
Bon her lærer / at de ſkulle komme til 

Ssy Sands 
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Farklaring offuer Chriſtt 
Sandheds Bekendelſe / oc vorde ſalige/ 
bTmoth: 2.4. Somoc S. Pouel/ Ti 
Moth: 1 13. etc. bekender / alle fattige vildfa⸗ 
bende Menniſker til Trøg / af Gud haff⸗ 
Ur faget hannem til Saade / fom aff 34 

orſtandighed forfulde Guds Menighed/ 
at hand der met vilde beuife i hannem/ fom 
en Befpnderlige / all Zaalmodighed / 
Dem fil it Crempel / ſom (fulde tro paa 
hannem / til det euige Sig. Sk 


Det Tredie Stycke. 


| Da ſcreff Pilatus en Offuer⸗ 
ſtrifft offuen offuer hans Hoffuet/ 
oc Aarſage til hans Død ette. 
3 denne Offuerſcrifft haffue wi Fem oms 
endige Vilkaar af acte. 1, Huad den ind 
holder / ſom vaar Skyld pe Aarfage til 
hans OPD: 2. Staden / ſom den hen—⸗ 
gis paa. 3. Huad Ord den er befattet i, 
4. Morfor den vaar ſcreffuen paa aiſtil⸗ 


lige Tungemaal. 5. Jodernis Knur imod. 


Triers, for ſamme Hffuerſetifft. 
I, Huad 
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map! 
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pinis oc Aods Hiftorie. 325, 
r. Huad denne Offuerſerifftis Ind⸗ 


* 


hold haffuer været / giffuer Matuhæus ot 
Aurcus tilkende / met diſſe Ord / der de fige/ 
at Pilatus ſcreff huad Skyld oc Aarſage 
Nille mand gaff hannem til hans DØD. 


Denne Pilati Scrifft lærer oſſ / huad 


ran Skid hand haffuer holdet met dennem / 


* ſom haffde forbrut deris Liff iblant Søs 
mus dene / Com vaar / åt hand haffuer in⸗ 


gen taget aff Dage / aff Dad oc Affuind⸗ 


for Vilie eller Venſkaff / Men hand haff⸗ 
Nuer ſaa Chriſtelig ve oprectig handlet 7 af 


hand haffuer ved ſaadan en Offuerſcrifft 


laadet alle mand forſtaa / at de haffue aaben⸗ 


barlig fortient ſaadan Straff oe Dod / ſom 


* 
⸗ — — 
TT 
* La mal 
MIN, 


i 
En — 


ker may FRIT fy 
” ? lø, M ab 
be 


dennem vaar offuerkommen. Huilcket fans 
Er delig er lige tuert imod de Menniſkers 


Gierninger / ſom foruden Dom oc Rext⸗ 


tergang/enten ſelffuer ihielſlaer oc omkom⸗ 


mer deris Naſte / eller ocſaa offuerantuor⸗ 
der dennem andre til af ihielſſa oe omkom⸗ 
me / oe icke andre Aarſage fører offuer dens 


mr; Me nem i deris Dom / end den ſom los er / oc de 


⸗ * — 
MVo 
— murit, 
, 3 

"7 å 4 


—— 


icke ſelffuer ipr aabenbarlig bekende. Fra 
huil⸗ 
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Forklaring offtrer Chriſti 











p 


huiſcken Rættergang Gud Allmectigſte ale im 


fe Chriſten Offtighed beuare / ot giffue dens 
nem Naade / at de langt heller effterfolge 
Jofuam , (ſom met god Beffeden lader 
randſage oc forhøre Achan, huad hand giort 
pt ſyndet haffde imod Gud / før hand hans 
hem flenede / 10/4: 7. x. cic) ot diſſe Ros 
mere/ hues Viſs Filatus her effterfølger/ 
ſom faa dommer / at de kand vden Spaat 
for alle beſtaa / at de haffue hafft god Rat 
tel / jaadant at giore. 


2. De fætte bende paa Kaarſ⸗ 


ſet / offuen offuer hans Hoffuct. 


Her ſee mit Guds ſynderlig Forſiun / af 

Denne Scerifft bliffuer fær ræt offuen offuce 

IEſu Hoffuet / huilcken der vidner / af 

Isſus Chriſtus er icke nogen Roffuer oe 
Misdeder / ſom de andre To fattige Men⸗ 
suffer / der henge hannem til hoyre oe vens 
fire Side / Men at Chriſtus er en Konge / 
oc Verdens forfoffucde 27605. Muildet 
Pilatus her giør vitterligt oc aabenbare for 
alle mand / imod Jederne / ſom 9— 
ane 


ML 
HUME 


Dd 


Naja 


con 


le off i 
(mv idea 


fn, Wt 
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nam, Ly 
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at hand ff 
tg 
X 
M 

An hug 
IN Lg: 
hnnn 
ALE 
En. 
NAR 


v 























Pinis oc Dods Siſtorie. 726, 
hannem an foren Hoffneiſfaſck oe Mis⸗ 


A 
N 


M UND — 
| Ah 
AN 


INdeder / oc Derfor ophengt hannem mellem 


Miu — diſſe Tuende Roffuere. 


| 
LJ 


3. De der vaar ſcreffuet / JEſus 
nun aff Nazareth Jode Konge. J dig 
Ord er denne Alati Offuerſcrifft befatter 
huilcke off bør vel at acte. JEſus kaldis 
hand / icke alleniſte aff fit reette Federne 
Naffn / Men lange heller for fin Embe⸗ 
dis ſkyld / Som Engelen figer til Jomfru 
ENE Aariam, Luc: tr. 31. oc til løfeph ; Matth: É 
sinker af hand derfor ffal kaldis ISſus / for⸗ 
mrk di at hand ſtulde frelſe ſit Foick aff deris 
Synder. 
Saa bekendis hand her / met dette Ord / 
IEſus / at vare icke alleniſte en Gud for 
a allene haffuer Mact tit / af forlade Syns 
svurlk dernes Luc: s: 21. Men ocſaa it fand Mens 
nifke / fom nu er ophengt paa Kaarſſet. Oe 
er derfor rottelig den ſande Muanuel Gud 
le Met ofy E/4: 7.14. vi Forligeiſen for Ver⸗ 
me syns Synder / 1. Johan : 2. 2. Saa at bette 
der É Ord 7 IEſus / indholder i fig alt det / ſom 
+ slet fans 


I— 
10 11 12 
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Forklaring offuer Chriſti 


kand ſigis om begge Naturer i Chriſto 


Diſligeſte om hans Embede / tilat forloſe 
bet Mennifkelige Køn. | 
Nazarenus faldis hand aff Joderne / 
fordiſaa at de meente / (falſkelig /) at hand 
vaar fod i Nazareth / ſom laa Nitten Mile 
fra Jeruſalem. Men  Nazarenits fulde 
hand kaldis / fom Matthaus, 2. > TÅ giffuer 
tilkende / at det [fulde fuldkommis / ſom ſagt 
er ved Propheterne E/a: m. 2. HER 
RENS Aand ffal huilis paa hannem/ 
Visdommens / Forſtandens / Raadens/ 
Sterckhedens oc Kundſkaffſens. Judic: 3: 
s. Hand ſtal faldis Nazarenus, det er / vden 
Smitte / hellig / oc affſkilt fra det Wrene / 
effter ſom Guds Low lyder Nummer : 6.7 
Jode Konge / kaldis her JEſus / fordi 
hand vaar Jodernis forloffuede Konning 
2 Samuel. 7.12. Ja fandelig / ſaadan en 
Konge er Chriſtus / ſom hand end henger 
fjer paa Kaaſſens Galie / ſom haffuer all 
Mact i Himmelen oe paa Jorden / Adarth: 
Oc derfor kaldis en Konge offuer all 


Konger / oc en HErre offuer alle Herret 
Apacal å 
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"elg Pinls oc Dods Siſtorie 525) 


HR dpokal: 19.16. For huilcken Konge alle des 
ris Knæ/ ſom ere i Himmelen / eller paa 
Ddorden / eller vnder Jorden / maa boye fig: 
"MANN Praslip : 2. 70. Roman: 4. rn. | 

HEE" Ser ffal wi oe vel acte/ at enddog Is⸗ 
ſus bekendis en Konning allene / met Pr/aeé 


„Mb Scrifft / Saa er hand dog idfe alleniſte en 
Mn, Konge 7 Men ocſaa en euig Preſt / effter 
Min Melchiſedeks Skick oc Orden/ lme mid: 
. Thi hand er den / ved hues Aand alle de 
hellige Propheter ere dreffne til at ſpaa⸗ i 

sige Det gamle Teſtamente / 2. Per: 1. 2r. Oc ide 
ſidſte Dage haffuer ſelffuer ved fin hellige 
Maund aabenbaret off fin Faders Vilie aff 
HOHimmelen / loha:. 1. 18. oc vdſend trofaſte Pas 
Aores oc Lærefædre til fin Aandelige Kirckis 


er / ſom den ſande ypperſte Preſt / icke offret 
Buucke eller Kalffue Blod / men ſit eget hel⸗ 


rd 97 en euig Forloſning / Ebre: 10. 14. oc vdi E⸗ 


FLE 


1 sø 
————7—— 
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Forklaring offuer Chriſti 
Her hos ſkal mi oc aete / at Chrſti Kon⸗ 


gerige oc Preſtedom hører icke alleniſte del 


Jøder til / ſom leffuede paa den Tid i Jo⸗ 
dedommet / der Pilatus ſcreff denne Offuer⸗ 
ſcrifft Men ven Hører ocſaa Hedningene 


til / Saa at ved diſſe Ord / Abrahams / Iſ⸗ 


raels oc Jodernis Børn / ere alle Hednin⸗ 
ge ot Tungemaal af forſtaa. Aff huilcke 
alle Gud Allmectigſte / ved fit hellige Ord / 
ſamler fin Chriſten Kircke or Menighed / 
Lige ſom Abraham hafſde Børn, icke alle⸗ 
niſte aff Omffærelfen/ men ocſaa aff Tro⸗ 
en / Roma: 4.12. Saa at alle de / ſom feer 
Sonnen / oc troer paa hannem / ſtal haff⸗ 
ue denne Mact / at de ſkulde blue Hude 
Børn. Johan : 1.12: 


4. Oc det vaar ſcreffuet paa E⸗ 
breiſte / Grodſte oc Latinſte Maal, 
Met diſſe atſtillige Tungemaal / ſom vaa⸗ 
rede Almindeligſte oc Fornemſte paa den 
Tid i Verden / vilde Gud giffue tilfende/ 
at hand vil / at hans Sons Kundſtaff / et 
hellige DØD oc Dine / ſtal kundgipris > 
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demn pinis oc DØDE Siſtorie. 538; 
den * alle Folck oc Tungemaal i Verden / effter 
Fur fon lpaact vaar / P/alzm :-19. 4. etc. Der 
ml gr ingen Tungemaal eller Tale / huilcke 
nand horer icke deris Roſt. Deris Snor 
gaar vd i alle Land / oc deris Tale ul Ver⸗ 
mr pens Ende. Mim: 2. $. Begæret aff mig⸗ 
Jaa vil ieg giffue dig Hedningene til Arff⸗ 
he / oe Verdens Ende til Eyedom. Eſa⸗ 
4 Det er en ringe Ting / at du eſt min 
VEN renere, til at oprette Jacobs Slect / oc af 
MUN Hente igen det Fortabte aff Iſtael / Men 
int jeg aiorde dig oe til Hedningenis Lius / af 
ml Hu ſkalt være mini Salighed til Verdens 
HE ISK Ende. | 
Ur Zjernæf vil Gud / af hans Vilie og 
Ord ffal føorgiffuis huer mand / paa det 
Maal / ſom band kand forſtaa / Ebreer paa 
NMN" Ebreiſke / Groeker paa Gtedſte / Romere 
Al paa Latin / effter fom de hellige Propheter 
voc Apeſtler oc lœrt oc ſcreffuet haffuer for 
huer mann / effter ſom deris Tungemaal 
vcret haffuer. Huor om wi haffue tilforn 
hf oc false, 
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Forklaring offuer Cher 


gs. Da fagde Jodens epeſ“ 
"ng til Prlatum, —— fint) 


vonge! Sen åt hand fagde! Feg di 


Jode Konge. Jederne fortryder / at På 


latus haffuer giffuet Isſu faadant ig ar⸗ 
ligt oc Chriſteligt Vidne / at hander Jæi 
ſus / en Frelfer / oc den famme Konnng / 
ſom Joderne vaar forloffuet / fordi at & 


ſee / at deris Ondffaff oc Haardnackenhed 


bliffner heri denne Titel aabenbaret; at 
baffue været faa blinde / at de haffue ide 
Fend den for deris Frelſer oc Konning / ſon 
haffuer met Ord oc Gierning beuſſt figrat 
være ſaadan en regerendis Konning / de 
kunde forbriffue Dieffuelen ſeiffuer ocall 
Legemlig Siugdom oc alendighed. Ja den 
for bede De HMatum, at hand ide ſtai ſtriffu 
Jede Konge / Men at hand fagde/ Yegtt 
øde Konge / At de i ſaa Maade vilde fom 
me Chriſtum i Vanroet / oe beſtemme han 
nem / oc Folcket i denne Mening sat Se fuld 
ſtulde haffue fagt / fig af være Jode Kon 
ge/ oc derſor at være Kaarofeſt. 

Pilattk 
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bytte for 
KN pad 
NM åg 
Mill 
| Ndig Ål 
mfor, 6 
Yi Løe: 
fe Jut 
i, Gt 
TAK 
Card 
1406/ hul 
lt fold, 
Mlat ale 
Hand 








sin" Binia oc Sods Siftorte. ge, 
kals. Pilatus fugrede / Det ſom ieg 
|. TRU ſtreff / Det ſcreff ieg. Her ſee wi / af det 
MM gebelydis for Jøderne / i huor ſtor Flid de 


14 


Vnnegge der paarat nedtrycke oe forringe Chri⸗ 


J 
* 


"lg ſn Rige/ Thi Filatus endnu / fon ulfern/ 
bud, ftåar dem imod / oc vidner JE firm at være 
Vane wſtyldig / i alt det / ſom de anklagede hans 
Mura nem for, Saa bliffuer da / effter Engelens 
Ordcd/ Løc:r. 33. Chriſti Rige it euigt Rige/ 
effuer Jacobs Hus / ſom ide ffal haffue 
* Fin Ende Com oc Daniel, 2. 44. fvaact haff⸗ 
be / At Gud aff Himmelen ffaf oprette (ſin 
ESaean ) it Kongerige / ſom aldrig ffal ode⸗ 
— leggis / huiltket ſtal ide komme til noget 
andet Folck / Sen det ſtal ſonderknuſe oe 
odelegge alle Kongeriger / Men der ſtal 
bliffue euindelig. 
Den Femte oc Tiuen⸗ 
BLE de Predicken. 
dak søgere Oh. 19. 23.€tc. Oc Strids⸗ 
pi. sa Fo mendene / der de haffde 
SKaarsfeſt JEſum / toge 
gr ER — Ti å — * 


000 
Te ene 
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Forklating offuer Cher 

de hans Klader / o giorde Fire Var: 
fer / buer Stridsmand en Dart / 
Der til ocſaa Kiortelen. Men Kior⸗ 
telen vaar knyt tuindet fra offuer⸗ 
fie! oc ſlat igennem. Da fagdede 
fil huer andre / Lader off icke dele 
hannem / Men kaſte Laad der om 
hus hand ſkal være, Paa det 


Serifften fulde fuldlommiz form 5, 
ſiger / De ſtiffte mine Klader iblanf 


fig / oc kaſte Laad om min Kiortel, 
Matth. 27.37. Oc de ſade der / ot 
toge vare paa haͤnnem. /ohan. 19.24. 
Dette giorde Strids mendene / Luc: 
23.35. Oc Folcket ſtod oc ſaae der 
paa. fohan. 19. 25. etc. Oe der ſtod 
hos JEſu Kaars hans Moder / og 
hans Moders Syſter Maria, Cleo 
phas Huſtru/ og Maria Magdalena. 
Di 
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| * kier 


om hans Kiortel. 


prints co Bøde Siftorie. 330. 
Der nu JEſus ſaae fin Moder / ot 
den ODiſeipel fia aa Der hos / ſom hand 
——— il fin 
Moder/ Sr fee Det er vin 
Son. Der effrer fagde hand til 


Te Diſcipelen / See det er din Moder. 
im De fra den Time tog Diſcipelen 
' md til fig. 


Enne oplaſte Text befatter i ſig Tuen⸗ 

| be Sinde. Førjt/ taler den / huorledis 
Landefnectene / effier te haffue Kaarsfeſt 
Isſum / bytte hans Klæder, or kaſte Laad 
For det Andet / beſeriff⸗ 
uer den / at Chriſtus haffuer befalet S. 


Hans / at hand ffal være hans Moders 
Forſuar / ocderfor heder hende” at hun ſtal 
Mm giffue fig fil hannem / oc forlade fig til hans 


nem / ſom til fig egen Søn. 


Det Forſie Stycke. 
J dette Forſte Sinde haffue wi at 


acte / Forſt/ Landoknectenis Woarmhier⸗ 
Tt iij ug⸗ 
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10 11 12 





å bø Rs ———— å "22/77. —— * Rn — —* X 
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* Forklariag offuer Chrifft 


Oyne. For det Andet / huorledis Seng, 
ten opfyldis her met. 


tg | . Stridsmendene / der de haff⸗ 


| i Kader / og giorde Fire Parter /huer 
| HH Stridsmand en Dart. Ser fee wi/ 


J huorledis Landsknectene oc Stridemende⸗ 
e beuſſe fig gantffe wbarmhiertige imod 
J. Chriſtum / idet at de tage hans Klader 
J— for hans Oyne / oc bytte dennem iblant 


ſig / ſom hand henger endnu en leffuendit 
Mand. 

J denne Gierning ere affmalede Ty⸗ 

LA He) ranner oc Voldſmend / fom endnu tage 

VA Guds Børne Klæder / det er / deris Godo 

J— oc Pendinge / oc huad de eye / Leder offuer 


J— bunde Dem ved deris ſtore Auloritet oc Myn⸗ 
HR UN dighed / at de end ide før ſige / at det er ide 
HUE giort. 


UR 2. Daa det Scrifften ſtulde fuld⸗ 
"LA kommis / ſom ſiger / De blad 10 
00 Kla⸗ 
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De Haarsfeſt JEſum / toge dehang. 
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ir, 
FANE HAL | fig hed / ſom ſtiffte IEſu Kleder for hans Ny pl 
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KANN 


























kits 2 
NR Mm & 
SV Ud 


1 — Pinis oc Dods Hiftorie. 331, 
nn it sæder iblant ſig / oc kaſte Laad om 
"Få min Kiortel. Huad her vdrettis met diſſe 
Landsknectis Wmildhed / giffuer her — 
Mannes Euangeliſte tiſfende⸗ Som er» at 
hDauids Spaadom bliffuer opfylt / hule 
sind ren der ſaae i Aanden / at Landsknectene 
gm vilde beuiſe ſaadan Wbarmhiertighed imod 
HUL Ebriftum / at de (fulde henge hannem nøs 
Saku gin paa Kaarſſens Salie / oc fiden ſtiffte 
krak Dans Klader / oc kaſte Laad om hans Kior⸗ 
LET fol, 5/aløs : 22. 77, | 


bu Dernaſt / at Chriſtus hengis her no⸗ 
" gen oc blot for alle Menniſters Oyne paa 
Kaarſſet / det ſkeer paa det at Sæfus Chris 
EN ſtus vilde giffue tilkende / at hand ingen 
alendighed or Forſmadelſe / ſom det Mens 
mit nijtslige Køn er kommen i / for Syndens 
sne DID, er bleffuen quit oe frj. Iblant huilcke 
huh wi vide / at Nogenhed er icke den. ringeſte 
iblant alle de andre alendighed fon Men⸗ 
miſkene ere faldne vdi / Men er en gruelig 
Vederſtyggelighed oe Forfmædelfe i Menz 9— XX 
Aſtens Anſiet/ Icke fordi / a Guds Creas "DE RR 
gl? Tt uij tur⸗ J 
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Forklaring offuer Chriſti 
tur / Legemet i fig ſelff / er vederſthagelig / 
Men for Syndens ſtkyld / ſom henger i Ler" 
geme oc Siel / oc giffuer endelig Aarſag / 
at ſtiule oc klode det ſtrobelige Legeme. 
For det Tredie / vilde hand henge n⸗⸗ ⸗ 
gen oe blot / paa det / at hand vilde flade alle hin 
Mennifker ſee Guds Søns hellige Leger nt! 
me / huilcken der ſtal afftoe ved fit hellige XP 
Blod/ 1. Pet: 1,19. Ephef': 5.26. alle dem ant du 
fon i denne Verden Kaarofefte met hans fh 
nem deris Kiød oc BloD 7 Galat: 5. 2. 06 ſod 
fly dennem icke alleniſte i ſaadan Herlig⸗ nya 
hed / ſom Adams oc Ene Legeme vaare vdi/ tun 
før Syndefalden kom / vdi huilcke vaar in⸗ mt) or 
gen Synd eller Bluſel / Cenef: 2. 2. Sen une 




















socſaa føredennem i faadanenmforfrende. it 


lige ære oc wſigelige Herlighed / 2. Corinth: HÅR 
r2. 4 fom er faa meget herligere / ſom de Fl 
Aandelige oc euige Liff er ypperligere / end nn 
ſom dette Naturlige oc forkrenckelige Liff nn 
er. 1. Corinth: Is. gs: 4 inn 

For det Fierde / effterdi IEſus Chris 1 try 
ſtus haffuer ladet fig ſee / hos vore gamlt 1 hy; 
Forfedre /i atſtillige Slitlelſer or I seg Sår 








' buÅ 
ke 9 (Wh 


TT UL 
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pinis oc Dods Hiſtorie. 33%, 
Saa vilde hand nu lade fin Chriſten Kir⸗ 


i fe or Menighed / vden all Figur oe Ski⸗ 
ckelſe / fee fit helligene bare Legeme / ſom alle 


Figurer haffuer affmalet oc betyet/ Som 
og Paulus giffuer tilfende / Galat: 3.7. huor 
hand befender / at Chriſtus haffuer været 
affmalet i atſtillige Maade for deris Oy⸗ 
ne/ oc paa det fidfie er ſelffuer Kaarofeſt 
jblant dennem / ſom det ſande Legeme ul 
alle Figurer oc Skickelſer. Coloſ 2. 17. 


For det Femte / vilde Chriſtus ſtaa nøs 


gen paa Kaarſſens Galie / at hand 1 faa 
maade kunde betale for den ſtinckende Hoff⸗ 
mod / ſom Menniſtkene fører i denne Ver⸗ 
den / met deris whorſommelige ac wſtickeli⸗ 
ge Kladedract / ſom de Aarlig Aar aff ſtor 
Lætferdighed optager Huilcket Gud ſelff vil 
end oeſaa / effter fin Retfærdighed / i dens 
nem firaffe ſom ſkulle arffue Guds Rige/ 
Som wi laſe / at hand truer dem/ E/4: 3- 
16. etc. Fordi at Zions Døtter ere hoffmodi⸗ 
ge / oc gaa met opracte Halſe 7 met vdſmy⸗ 
ckede Anſict / trine her frem oc ſuantze / oc 
haffue kaaſtelige Sfo paa deris Fodder⸗ 

iv Sas 


— — — 
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—— arm Me ——— 


Saa ff ——— offuer Chriſftt 
Saa ffal HERRENgiere i 

fers Hoffuet faldene, & Ben ig tg, —1*1* 
fal borttage deris Smider. Paa dan nd" 
ſtal H ERRSN borttage Prydelſen aff Us 
De kaaſtelige Sfo/ ot Spendéne ; Spen⸗ 10 
gerne 7 Kæder / Armfpan / Hwet / Hos. bmi 
uetklade / Bremme / Snerebaand De, ke lol 
merknaype 7 Oreſpenger/ Ringe/ Flatice Hun 
haand / hellige Dags Sæder; Kaaber, Hel 
Sloyer / Punge /Speyle / Linflæder Bor sild 
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[l Der / Belte. Oe der ſtal være Stand for ft: 2) 
NEN if god LUKE / oc it fø Baand for it Belte og Th Ar 
J | it ffaldet Hoffuet / for it kruſet Daar, ocen Ahu 


frang Seck/ føren vijt Kaabe. Saadam hine 


| i DE | 

| altſammen ffalt du haffue i din imddiig | Sr 

| Stad. NES MENER I 

(6 ” sf lnu å 

1.4 lt Nen Kiortelen vaar fnyt/tui en 
HL AR det fra offuerſte / oc flæt igennem. Hey 


Da ſagde de til huer andre Lade 10, 
icke dele hannem/ Men kaſie Laad/ 
hues band ſtal være. Ser haffue wi n 
at ſee / Forſt / huad det er for Foſck der be rt 
kemme Chriſti Kiortel / ſandelige/Strids⸗ — 

—— FEET ME 


e — —— 
- 
* — 
2 så - — 
md — — — — Å 
> * — - 
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SVN. pinis oc MØDE splfforte, 38 
Én ål mendene / Landoknectene / oe arge Skalcke/ 
Padanne/ ſom wi alle ere aff Naturen. 
Huorfor wi oc kaldio Vredens Born/ 
* — 2* 2.3. oc ere alle befluttede vnder Syn⸗ 
db iBen/ Roman : 11. 32. Iblant offarge Skalckt 
kaſter Chriſtus fin Saligheds Kiortel / 
dn åd —* VEfa: 61. 10. met huilcken hand vil/ at wi ſkul⸗ 
ln fe fkede of / paa det wi kunde værdelig Inde 
"gaa til det fande oe Aanddige Bryllup / 
"Eat Adarsh » 22. 12. huor der ſfenckis Vjn / ſom 
Eta ingen Barme er i / oc Rætter aff Flag 
Marffue / Eſa⸗ 25. 6. ſom er / Guds Ven⸗ 
drøn aff oc Naade / ja euige Liff oc Salighed. 
ml thru: Der haffue været aff de gamle Forfa⸗ 
dre / ſom haffue lignet Kattere oc Sucr⸗ 
mere (ſom dele den hellige Serifft imellem 
Nlig / ør ved deris heye Menniſkelig Vis⸗ 
dom kaſter Laad / oc dobbler om / huem den 
Mrette Mening ſtal haffue aff dennem /) 
ved diſſe Landsknecte / ſom kaſte Laad om 
— Ehriſnn Kiortel / huilcket ieg vil her fave 
km buffue wrort/ effterdi atfillige Ketters li 
Weninger at opregne/ er mert Vngdom⸗ SU Mhaphcheph 
men ffdeligt / end gaffnligt. il i 
For 74 


- 
- 


—— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
MNL ES PÆEE STS: 








— - 
— — — — 42 . — — * 
— r — as em — — — - —— — 
rs 2 * 
— rr — - ⸗ 
- > har m - - - = ⸗ ad ak al - ea — * 
J . * — 
c = ———— — 
i æ 
2 * ⸗ E ms = — ⸗ —E 3 
> sø - 
E— - - — — — & 
— — 2* — 2 - — - —— — rr 7 on — 7 
er dg —X —X > - 2 —E —X =- 
grene — - ⸗ ⸗* - — * 
re — —— — — = p — —— de RE — —— — mg be — —* eee mr — 
— — -= 2 — 2 ge ng — — - 
- > ——— æ * ken 570 0 — 
- — i - — ⸗ — — — — = sm - — * 
— J 
= ' ae EG — — en = - == — — ⸗ i = g —— or ven va — 
” ak — 3 — — 
—— —— ——— == - — - — * J 
— — — —— i: å — — * FEER — — * an —— - 
«- —— 
— - på SÅ — — — - -— * — = — — = — - “ — * — 3 * * 
8 ” =— * * fy * væ; « — — == — — rd —— * J 2 
* — * 8 - —. * e ⸗ 
— —— * — — — Rg - 
<a —e -» & - —v - —— —2 uger fm nø 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen 
IN 1152 8” copy 3 


F ddV— 
— —* — 4 — ag 


Forklaring offuer Chriſti 


For det Andet / haffue wi at acte / huet 
det lyckis dennem / ſom bytte Chriſti Kior⸗ 


tel / Som er / at Kiortelen er tuindet fra det 
offuerſte/ oe til det nederſte. Der met haff—⸗ 
ue De gamle Forfadre troſtet den Chriſten 
Kircke oc Menighed/ at enddog Sucerme⸗ 
re oc Kaitere de riffue Chriſti Kæder / den 


hellige Bibelſte Scrifft / Saa kand de dog 


alligeuel aldrig ſtille hende at / Thi vor 
Chrißelige Trois Articke oc Religion ve 
jaa hibobe bundne / at den aldrig kand ſtiff⸗ 
fie eller byttis / Men den bliffuer heel oc 
inffad 1 alle Maade. Oe lige ſom den er aff 
en eniſte Aand / ſom er den værdige hellig 
Aand / der haffuer dreffuet de hellige Pro⸗ 
pheter tihat tale / 2. Per: z.2r. Saa bliffuet 
Den ocſaa EN til Verdens Ende / oc ide 
færer mange flags Lerdomme / men en eni⸗ 
ſie / offuer den gantſke Verden / oc gior det / 


at alle Guds Børn / i den ene eniſte Chris 1 


ſti Kircke / bliffuer it Hierte oc en Sick. 
Acor. 4.32. 
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Det Andet Stycke. 


bdgaa paa Biſpegaarden / oe at ſtaa hos 


HAL ' & 
Isſu Kaars / faa tier hand dog aatitifte 


ßille. Diſligeſte den ſtorſte Part af Quin⸗ 
derne / ſom haffde fuldt hannem aff Galz 
[kA: 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 1152 8” copy 3 


Pinis oc DØDE Siſtorte. 374; 
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10 11 12 








Forklaring offner Chriffi 
len, ſom Match: 27. ss. Marcus, 1. 40. OR 
Lucas, 23. 49. klarlige vidne/ haffue icke for⸗ 
driſtet fig tilsat gaa til JEſu Kaars / Men 
haffue faaet langt fra/ oe ſeet / huorledis 
Det haffuer fig tildraget met hannem. Se 


andre Trende / fom lobannes ber neffner⸗ 


ſom ere / den hellige Jomfru Maria, JEſu 


Noder / Adaria, Cleophas Huſtru⸗ Self. 
Moder Syſter / oc Maria Magdalena, aff 
huilcken Chriſtus haffde dreffuet ſin Dieff⸗ 
uele / Lac: 2.2. (huilcken icke ſynis at vere i, en 


enten Maria, Lazari oc Marthe GSyſter / 
lohan 11. ip. 6y heller den Synderinde / ſom 
Luca, 7. 37. taler om /) huilcke aff ſtorre 


Kaars / tie ocfaa gantffe ſtille faa at de 
icke met if eniſte Ord troſte Den HErre 
Eſum. | 

Huor aff wi fee / af Dauid haffuer 
ſpaaet ret/ Malm 69.21. der hand ſiger i 
Chriſti Perſon/ Beſpaaltelſen bryder mit 
Hierte / pc krencker mig. Jeg actede / om 
nogen ynckedis der offuer / Men der er in⸗ 
gen / Oc effter Troſt / men ieg finder rod 

jø 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


* 
Omah/ · pr! 
| fm faar XT! (l i 
ek anne 























| meg d sen 


J 


hug By (un ff 
geſt ganſ fir ii: 
nn: har ur 


N 
vi X — 9— | 


tt Kaare ba 
nes * 1* 
HP 1 ker; fr u! 
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Pinis oc Dods Siſtorie. ST I 


237399 


rn Dernaſt/ ved diſſe Perſoners Beſcriff⸗ 
LN heſſe / ſom faar her hos Euangeliſten vn⸗ 
SW 


VAR kl, ber JEſu Kaars / vil den hellig Aand troſte 
mdk, Sy oſſ at enddøg alle Chriſti Venner tier ſtille 
— vdi hans Bedroffuelſe / Sag er dog deris 
un * Neruerelſe gantſke nyttelig/ Thi Gud vil⸗ 
— 8 deved dennem / ſom ſiunlige Vidnisbyrd/ 
—5 giøre De bedroffuede Diſciple/ ſom vaare 
—8W viſſe paa i Sandhed⸗ huotledis aſting 
rn mehaffuer fig tildraget i den HErris JEſu 
| Kane NU ehriſti Kaarsfeſtelſe / ſaa at de icke (fulde 
mn Nile i nogen Maade / Effterdi icke alleniſte 
v) at fe hannes, Chriſti tro Mand oc Difcipel 7 
ufe Men ocſaa diſſe fromme oc Gudfryctige 
id) K/ ha dd Quinder / flal dennem nockſom i alle Maa⸗ 
dn Hen de vnderuiſe / huorledis alting haffuer fig 

„Egiffuet. Huorfor ocſaa løhannes, AL24- 
at Dust hof heſegler oc beſſutter fit gantſte Euangelium, 
dahudigg get ſaadan Sandruhed / at hand er den 
gl ne Diſcipel / ſom haffuer ſeet / vundet oc ſcreff⸗ 
ſa / net det / ſaa at alle mand ſkal vide / at hans 
nur Vidnisbyrd er fandt. 


ll Mt leg = 
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Forklaring offuer Chriſti | 

Der nu JEſus fade ſin Mo⸗ 
Der / oc den Diſcipel faa der hos / 
ſom hand haffde kier. Met dige Ord 
giffuer Euangeliſten loZannes tilfende / at 
wi ffulle her vel giffue act paa / huorledis 
Guddommen fader fig krafftelig ſee / at væg 
re tilſtede i ISſu Legeme / ſom er hengd paa 
Kaarſſens Galie / oc gior det / af Chriſtus 
kand i fin. ſidſte Time giore god Forffæl 
paa alle Menniſter / oc kende den ene frå 
Den anden, 


Da figer hand til fine Moder / 
Quinde / ſee det er din Sør, Der 
effter ſiger hand til Diſciplen / See 
det er din Moder. Her kommer nu 
rottelig det / ſom wi forgaffue / at ffulle væg 
re det andet Stycke/ſom er / huorledis Chri⸗ 
ſtus forſiuner ſin Moder met en arlig For⸗ 
ſuar / ſom er S. Dans Euangeliſt/huilcken 
der ſtal ſtaa hende for fom en Sen / paa 
Chriſti vegne. Saa opfylder hand her fin 
hellige Low/ Exod: 20. 12. huor hand biuder 
oe be⸗ 





gs DP) 
ah / orne 
eder, dan⸗ 
dne ft rem i f 
| had Mad 
ng Fader N 
—J 

u voardxnigo 

men denb fn 
ger hatil Ny 
rande Nr jenu⸗ 
(| Me Nan Sø 


NRUTTATUT 


43 
på: 22.3. ele el 
TUDAUDERE 
What fortrgddg, D 
utg al vilkat fer 
INK så KUN 
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me 2 
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bus Pinds oc Døds Siſtorie. 336. 
Helt Mabebefaler / at Børnene ſtulle ære deris Fa⸗ 
Und fogh der oc Moder, Dernaſt / giffuer hand alle 
chriſtne fit Exempel at effterfølge / at de 
la Eftutle 7 i huad Maade det være kand / hielpe 
n/a Encker oc Faderføfe Børn til goder Oe det 
Wir MOE me ſaadant it Hiertelaw / lige fom ſamme 
NG Eee vaare deris egen Kisdelige Moder⸗ 
barna Egg ørnene deris egtie Vorn / Thi Chri⸗ 
INIS Egne ſiger her til Diſcipelen / ſom hand gier 
kgn ir Fl Forſtander oc Forſuar for fin Moder⸗ 
KNN See / det er din Moder. Huilcken 
Guds Vilie oc Kierlighed giffuis tilkende / 

dilſſe HMn od 22. 22. etc. J ſtulle icke være fortra⸗ 
MC Dd delige imod Encker oc Faderføfe Børn. 
Ai! Ej Ef du dem fortradelig / da raabe de til 
vill Mig / oe ieg ſtal viffelige høre deris Raab/ 
helt Saa bliffuer min rede grum / at ieg 
ufuvatffilest fader fla eder ihiel met Suard / oc lades 
akut eders Huſtruer bliffue Encker / oc eders 
rende Born Faderloſe. 7rem, Efa: 1. 17. Hiel⸗ 
mit huldet per den Fortryckte / ſticker den Faderloſe 
nm Ege d Rat / or hielper Enckens Sager. Zachar: 
nhaſe 7. sø. Giorer icke Enckerne / Faderlsſe/ 


M yſt 'N 


hub Fremmede eller Fattige nogen Wrat De 
BÆRE Vu 


ingen 


4 
— [0 


— 
* 


mM 
ku 
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Forklaring offuer Chriſti 


ingen ſtal tencke noget Ont imod ſin Bro⸗ 


Der i fit Hierte. 


De fra den Timetog Diſcipelen 
hende til fig. Voi den hellige Euange⸗ 
lift Tohanne haffue wi it herligt Exempel/ 
paa en rat ſand Kierlighed / Thi ber ſigis 
klarlig / at Johannes icke allenifevil forfuare 
Adariam , for andre deris Wrot/ Men af 
hand fager hende ocſaa i fit eget Hus / oc 
forſiuner hende aff fin Formue. Huilcket 
ex langt fra mange aff dennem/ ſom leffue 
paa denne Dag / huilcke der icke necter⸗ at 
være gorſtandere / naarſomheldſt de kand 
faa Huſe oc Gaarde Guld oc Pendinge 
nock / at regere offuer / oe vnderuende ſig / 
Men naar der ere fattige Ender oc Fader⸗ 
føle Born / ſom intet haffue/ da necte deo 
ville intet gaat ſuare for dennem. Huorfor 
Sud Allmectigſte/ aff fin Retfærtighed, tig 
oc offte maaler ſaadanne Folckis Børnoe 
Effterleffuerſte mer den. ſamme SRaade 7 
ſom de haffue maalet met/ Adatrh- 7. 2. 
Saa af deris Gods oc Pendinge / for de 

ſamle / 
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Pinis oc Dods Diſtorie. 337, 
ſamle i faa Maade aff Enckers oe Faderlo⸗ 
ſe Borns / bliffuer oeſaa vnder it Skin fra⸗ 
uend deris Huſtruer oe Børn / effter des 
tis Dod. 

Her foruden paaminder of) Denne 
Text / ſom figer / at lohannes tog ISſu 
Moder hiem til ſit / at wi ſtulle vel forſtaa 
dette / ſom Fetrus taler/ Matth: 19. æ27. at 
Diſciplene forlode alting / oc fulde ISſum 
effter. Icke ſaa / at de hellige Apoſtler haff⸗ 
tre flæt forladet Sus oc Huſtru / ve ingen 
Omhu oc Sorrig hafft for dennem i no⸗ 
gen Maade / Thi wi loſe / lohan: ar. 3. at 
Diſciplenc (effter Chriſti Opſtandelſe/) 
haffue huer draget til ſit eget Slib igen / 
Men det bør ſaa at forſtaais / at de hellige 
Apoſtle haffue mere oc hoyre actet deris 
Kald oc Embede / ſom Chriſtus kaldede dens 
hem fil / end de haffue elſfet deris Gods oc 
Pendinge / Hus oc Hiem. Effter huilcken 
Mening den hellige Apoſtel Paulus oc taler/ 
Philip: 3.7.etc. Huad fom vaar mig Vin⸗ 
ding / det actede ieg for S er : for —* 

[D i jeg acter det altfammen for 
FE Vuij Ska⸗ 


— 


ktr RD SR fe —E— —— — — ⸗ 
————— 
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Forklaring offuer Chrifte 
Skade / imod den offuerflodige Chriſt! 
JE min HErris Bekendelſe / for hucø 
ſtyld ieg regnede alting for Sfade/ oc 
acter det for Skarn / paa det ieg kand vinde 
Chriſtum. 


Den Siette oc Tiuen⸗ 
de Predicken. 


EY x ÅAtth. 27. 39. etc. Men de 

SIR VÆ? ta fom der ginge frem / bes 

mass (vaattede hannem / oc ro⸗ 

te deris Hoffuet / oe ſagde / Tui dig / 
huor deylig nedbryder du Templen / 
ocopbygger deri i Tre Dage. Hielp 
dig nu ſelff / Eſt du Guds Son / da 
ſtig hid ned aff Kaarſſet. Lige faa 
ſpaattede ocſaa de ypperſte Preſter 
hannem / iblant ſig / met de Serifft⸗ 
klaage / oc Eldſte /oc Folcket / or ſag⸗ 
de] Hand haffuer hulpet andre / 
66 
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Pinis oc Søde Siftforie 338, 
pe kand ide hielpe fig ſelff. Er 
hand / Marc. 15. 32. Chriſtus oe Iſ⸗ 
raels Konge/ Luc. 237.35. den Guds 
Vodualde / da hielp fig ſelff / Marc. 
15. 32. oc ſtig fig nu ned aff Kaarſ⸗ 
ſet / ſaa wi ſee der paa / Saa ville wi 
fro paa hannem, Matth. 27. 43. etc. 
Sand forlod fig paa Gud f band 
frelfe hannem nu / om band haffuer 
Lyſt til hannem / Thi hand ſagde / 
Jeg er Guds Søn, Lige fag fore 
haanede ocſaa Roffuerne hannem / 
ſom vaare Kaarsfeſte met hannem. 
Luc. 23. 36. etc. Der beſpaattede oc 


Stridsmendene hannem / traadde 


til hannem / ot bare hannem Edicke / 

oc ſagde / Eſt du Jode Konge Da 

hielp dig ſelff. 

DeEnne oplaſte Text indholder / huorle⸗ 

Ydis Chriſtus / ſom hand henger paa 
Vu fi Kaarſ⸗ 


sal mn - - dd — - — 
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er RR um = 


ẽ ft: 
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Forklaring offuer Chriſti 
Kaarſſet / nøgen os blodig onder Himme⸗ 
len / for alle mands Oyne / bliffuer beſpaat⸗ 
tet oc forhaanet aff Joderne / Lige ſom 
hand tilforn / baade vdi Caiaphe Biſpe⸗ 
gaard / aff Preſterne oe de Scrifftklaage / 
difligefte paa Domhuſet / aff Stridsmen⸗ 
dene oc Landsknectene / Saa at det er ms 
Den Tredie gang / at Chriſtus lider faadan 
Forhaanelſe oc Beſpaatteſſe. 5 

Im diſſe Forhaanelfe oc Beſpaattelſe / 
ſom Chriſtus her lider der hand henger paa 
Kaarſſet / ville wi Fire flags Perſoner faa⸗ 
tegiffue i denne Predicken / ſem hannem bes 
ſpaatter / Oc vdi huer flags Forſt ſee / huad 


ſpaattelſe de laſte hannem for. 

Huad Perſonerne er anrorendis / ſom 
hannem beſpaatte/ finde mii denne oplaſte 
Text Fire flags. Forſt / ere de / ſom der gin⸗ 
ge frem. For det Andet / de ypperſte Dres 
ſter / Serifftklaage oc Eldſte. For det Tre⸗ 
die / Roffuerne / ſom ere hengde hos hans 


nem. For det Fierde / Stridemendene oc 


Landefnectene. 
Aner | De 


—— ———⏑⏑ 
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pinis oc Dods Sijtorie. 339. 
Det Forſte flags. 
Men de ſom der ginge frem, 


Diſſe Folck / ſom Euangeliſten her taler 
om / der gaa frem om SEfu Kaars / ere de 
ſom komme vandrendis omkring Ratter⸗ 
ſtaden / oc ville til Byen / til den føre oc 
hoye Daaffe Feſt. Eller oe de / ſom vandre 


aff Byen / oe haffue giort deris Kiobmand⸗ 
ſtaff / ſom vaare Fremmede ot Samarita⸗ 


ner / huilcke der actede en ring Ting om 
Jødernis Hoytid oc Paaſte. Diſſte ſamme 
giffue fig til ſtunde / at ſtaa oc ſee / huorledis 
IEſus er Kaarsfeſt aff Joderne / imellem 
diſſe Tuende Roffuere. Huad deris Be—⸗ 
ſpaattelſe haffuer været/figer Cuangeliſter⸗ 
he. met mange Ord. Forſt / at de tale bes 


paattelige Ord imod Isſum. Derneſt / 


afde roſte Hoffuedet adt hannem. For det 
Tredie/ af de igentage oc breye hannem 
Idernis Logn / om Templens Nedbry⸗ 
deſſe. For det Fierde / at de bede hannem ne⸗ 
derſtige aff Kaarſſet / oc der met beuiſe oe la⸗ 
Nſee / om hand vaar Guds Søn. 
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Forklarag offuer Chrifti 

x. Huad de beſpaattelige Lord er ans 
førendis / ſom her falde / vide wi / at de ere 
ide at vegne iblant den ringefte Pinactig⸗ 
hed / ſom it Mennifke kand lide Com D⸗ 
sid giffuer tilkende/ Nalm: 92. 4. eic. huor 
hand regner Beſpaattelſe iblant en Tyran⸗ 
nis Gierninger / Din Tunge tracter eff⸗ 
fer Skade / oc ſter met Logn / lige ſom met 
en ffary Ragkniff. Du taler heller Ont 
end Gaat / oc falſt end Rot. Du taler gier⸗ 
ne alt det / form tien til Fordærffuelſe / met en 
falſt Tunge. Jérem : 9.3. De ſfiudt idel 
Logn met deris Tunger / oe ingen Sand⸗ 
Bed, Hede driffue met Wold i Landet / oe 
gaa aff en Ondfkaff til en anden / oc acte 
mig icke / ſige DERREN. 

Huo mere vil vide / huad for Hierte⸗ 
ſorrig det er / aft bliffue beſpaattet / hand læfe 
det / ſom tilforn er ſagt i den Tolffte oc Nit⸗ 
fende Predicken / om Beſpaattelſe. 


2. Oc røfte deris Hoffuet. 


Euangeliſten ſiger her fremdelis / huorle⸗ 
dis diſſe Menniffe haffue ide ge met 
rd / 


— —. 
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Kinis oc DØDdS Siſtorie. 3406 
Ord / men ocſaa met Tegn / giffuet deris 
onde Hierte tilkende / Gaa at de røfte met 
Hoffuedet imod ISſum Lige ſom oC Da⸗ 
uid ſpaaede/ F/alrn : 22.8. Alle de mig ſee / 
befpaatte mig / oplade Munden / oc spfie 
Hoffuedet. 

3. Tui dig / huor deylig nedbry⸗ 
der du Templen / oc opbygger den i 
Tre Dage. Ef du Guds Eøn/ da 
flig her ned aff Kaarſſet. Her giffuer 


Euangeliſten tilfende / huad det haffuer 


været for Beſpaatelſe / ſom de haffue talet 
imod IEſum / Som er / at de ſamtyckei 
den Logn / ſom Nøderne haffde førre føre 
i den Rættergang for Ceiapha, huor de 
vrangelige vdlagde Jæfn Ord / fom hang 
talede til Dem / Johan: 2. 19. etc. Blyder 
henne Tempel ned / od paa Tredie Dag 
vil jeg oprcife Den igen. Huilcket Chris 
ſtus meente om fit Legeme / ſom er det Jus 
oc Tempel / i huilcken Chriſti Guddom 
boer Legemlig / Coloſſo 9. Men de for⸗ 
Kode det vrangelige om Icdaſalems Tem⸗ 

Vuv pel / 


4 
— 
Røre. 
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Forklaring offuer Chrifti 


pel / ſom ſtod i Byaning i prre⸗ 
fie — Bygning i Sex oe Fyrre⸗ 


Her met paamindis wi / ag huad ſom 


øn gang bliffuer ſagt aff de W e⸗ 
IE al gudelige / 
mod Guds BØrn, det tit oc offte igentagig 
oe repeteris imod dennem / lige ſom der ſtul⸗ 
De være ſanden / Thi haffuer HErren ſaa⸗ 


pant lidt / faa er det icke Vnder⸗/ at Ticu⸗⸗ 
ne mga nyde den farime Ende / Johan sr. 
20. ten der aff ſtulle Guůds Ficnere ide 
fade fig trenge fra Sandhed y Men meget 
mere met Lyſt fare frem vdi HNEKXRENES 
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Hil Løgn oc Tant ſkal bliffue til intet/ oc Guds kite Faria 
DH Sandhed af bliffue euig / Effter ſom den hn mak 

HM gamle Sudfryctige Camaliel vifelig fags 

De/ Ador:s. 38. etc. om Difiplenis Særs 
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pinis oc Dods Siſtorie. rar. 
4. Dernaſt beſpaatte De hannem i an⸗ 
Ålen oe den Maade / At effterdi band haffde bekent 
hn ſig / atvære Guds Søn aff Himmelen / 

lg Gåa bede de hannem / at hand ſkal beuiſe 
* eg Wii faa Baade / at hand nu nedſtiger aff 
i” Mh Kaarſſet. Met huilcket de giffue tilkende / 
* fur) tha deris ſtore Blindhed oec Wforſtandighed i 
i Mant Mltts Eden hellige Scrifft / Huilcken der bekender 


RU bay, pel, Gud allene at være Ållmectig / Palm : + 


i R tik lle, 12. oc kand giøre alt huad hand vil / i 
—*** Himmelen oc van Jorden / P/alm: 15. 3. 
F KDE Men de acte icke af 240/øs, Numer: 23. 19- 
dyd” er ſiger / at Gud / ſom kand ſaadanne mectige 
Ming giore / gior intet imod den Vilie oc 

i Mantecn Forſeet / ſom hand haffuer ladet giffue til⸗ 
fed gun / x Gid ende ved de hellige Patriarcher oc Prophe⸗ 
fig mider / huilcke form ere ved hans Aand dreff⸗ 
iel villig kj netib/ at ſpase/ 2. Pet: 1. 21. In det / ſom 

n 55 d Gud i fin Tid vilde fuldkomme/ Tuc 
near nn ee. Nu vaar det dennem klart aff 
ann / Nn 2dø/e , ſom ophoyede Slangen i Orcken / 
Abnhn adig Mmer: 21. „. at Chriſtus ſkulde ocſaa op⸗ 
heyes / Oe aff Pſalmen / 22. 17. at hans 

of ender oc Fødder ffulde igennem ſtingis. 

Diſſi⸗ 


ea 1 
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sele 14 SØS! 
Forklaring offtser Chrifti — mit! 
Diſligeſte haffde de høre aff hannem fre” —*— 
uer / Mdatth: 12. 40. at hand haffde ſagt dens An er 
nem / at flige ſom Jonas vaar i Hualfiftens PET" * * 
Bug Tre Dage oe Trax ætter / faa flue "TT 
De ocſaa Menniffens Søn være mit i Jor⸗ har KØ: 
den / i Tre Dage oc Tre ætter. Derfor 
tale de her imod deris egen Kundſkaff / eff⸗ uhacſe 
terdi at de bede hannem giøreimod det / ſom )haffuer hi 
de vifte aff Serifften / oe haffde høre aff” —544 
hans egen Mund / at hand vilde oc Fulde —1* — 
giøre / Gom vaar / at do paa Kaarſſet / og Amen 
ide at ſtige neder aff Kaarſſet i ſin Pine. tvinger 


J 


ula u 
Det Andet flags. kept 


Lige ſaa befpaattede ocſaa de vp dun 
perſte Drefter hannem / iblant buer —1 gr 
andre/mge de Scrifftllaage oc Elder" 
fie” etc. Her haffue wi det Andet fags ing gr, 
Perſoners Beſceriffuelſe fon faa hos YEs n us 
fit Kaars / oc befpaatte hannem; Som ere / nm | g 
Preſterne oc Scrifftklaage for Suds Tems — 
pel. Dernaſt de Eldſte / ſom ere / Verdſlige fly ma 
Offrighed iblant Jøderne / huilcke nn 
* | SEE Bees 


$; 
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* Hints co Deds Siſtorie. 343, 
8 ſem tilforn / beholde deris gammel Sad oe 
Meſehgaffuind / aff huilcken de trengis oc driffuis 
nylon Ondfkaff til en anden imod Chris 
SR ty fy, ſum / Lerem: 9. 2. effter ſom de altid haffue 
"Sti Yoyfngrer idel Hoerlarle oc en genſtride Hob. 
HUL diſe Zoad deris Beſpaaltelſe haffuer veret / følge 
LUN Oy nu ber effter. 
LUE RY 
i / hof agt 
/Uhendohenfihe fan | Xl 
vane fufudher Chriſto / at band haffuer hulpet oc frøs 
ſFunſttiſnhu. ſet fattige, ſorrigfulde oc bedroffuede Hier⸗ 
ktr” vdi atſtillige Maade / (At hand haff⸗ 
ll, renſet de Spedalſke/ Løc: 17. giffuet 
prdeaden Blinde deris Siun / de Dowe deris Søe 
syng ⸗ de Dumme deris Maal / Adarc: 7.37: 
wrn iklant Pude Malte deris gang 7 de Befætte haffuce 
tiftlaagn hand forloſt oc befriet / Løc: ir ig de Døde 
unde Iurhhoffuer hand giffüet Liff/ Luc: 7.15. Iohan: 
fler fom faa før Je re 76. huilcket de haffue ſelffuer ſeet / oc hoy⸗ 
hmm celig der offuer forundert fig 7) oc fige / af 
arb une er hand kand icke hielpe oc trøfte fig ſelff. Huot 
Vnſ pet de giffue tilkende / at de endnu / ſom til⸗ 
si uld nmfotd/ Lar: 11.15. mene falſtelige / at alle 





" Chriſti 


— RON 


— — — — 
— sr = 5 — — — 
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Hand haffuer hulpet andre / oẽ 
dicke hielpe fig ſelff. Forſt breye de 
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Forklaring offuer Chrifti inst 


Chriſti Mirackle oc vnderlige Gierninger rive 

ere icke giorde ved andre / end ved Beelze⸗ det)! 

bul / den ypperſte Dieffuel. hmlitig/ af NØ 
Dernaſt / at Chriſtus er icke andet end nine ne 

Nſom it bart oc purt Menniſte / effterdi hann sf fn my En 




















—— ide hielper fig ſelffuer. Huilcken deris Be⸗ Nud / Aame 

4 uiſning er alt for fort / fon Opſtandelſens Gnid 

É " Hiſtorie nockſom giffuer tilkende/ huilcken in fadenn 
…… ber beuiſer / af Chriſtus kunde giore mere ocsrifu Guns 
4 BE hoyre Tegn / end at ſtige ned aff Kaarſſet / aoſcha mg 
| | huor hand henger en leffuendis Mand / (ion) Sus 

Hd Som er / at opreiſe fig ſelff / efter Banerne 

Hu haffuer været Død oc begraffuet i tre Dage, Ying er) bøj 

"AHR * For det Tredie / ſige de Er hand Christ jfr oder an 

i W nr Rus os Iſraels Konge / den Guds Vdual⸗ 

Hr! de / da hielpe fig ſelff. Huor met de atter be⸗ **. 


Al. ſpaatte hannem / oc falffelig blande Chriſt 
MIR Aondelige Rigis Vilkaar /(ſom er / atlide 
— Dod oc Dine for fine Vnderſaatte /) met Mand ke 
diſſe Verdſlige Riger” ſom er / at hafue.… "NR 

Herredom / Velde oe Mact / oc leffue vi 

| Herlighed oc vdi Glade. 8 SALGET 
— For det Fierde / ſige de / De ſtig nit — * 
Ened aff Kaarſſet. Huor met De forſcriffue MM / for 


Chrife 





- 
44 
en 
|| 
My 
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Fie hug; SYND > 
EM Pinis oc Bads Siſtorie. 545 
Hg * Chriſto Tiden / naar Band ſtal vdriffue fig 
ku Nya fin æfendighed / lige ſom Gud fulde 
hik være forplictig / at hielpe nogen / paa den 
ant 8 Tid / ſom dennem ſynis gaat / oc icke meget 
⁊* ee Mere aff fin euig / Guddommelig oc velbe⸗ 
—J9* enckte Raad / alting giore vdi fin beſtemte 
feder en Tid / Com Salomon ifin Predicken / tap: 
* msg yr.lærer, Fra denne Iodernis Gierning⸗ 
eat forfcriffue Gud nogen Tid / naar hand 
BAL ffal hielpe offeller andre/ſtulle alle Chriſthe 
rr Spel Lage fig vare / Ocvdi deris Benercke 
Kys fl) quhn leniſte at giffue Gud den ære / af hand er 
gratutin anken Alimectig Gud / ſom kand giffue offuer 
ieeh/Ehnch ut det wi kand forſtaa eller bede / 3 
— oc. at hand er en villig Gud/ ſom vil 
amino giffue ſine Børn / alt hues deris Hierte be⸗ 
figen ne gær/ P/a/m :37. 4. Meñn at hand er oclaaen 
farms oc forſtandig Gud / ſom veedat giffue 
Vndehun/ ſine Børn paa den behagelige Tid / 2. Cø- 
gr fme/t hf Fine 5. 2. naar hans are / oc deris Salig⸗ 
Nyu/ clute hed / kand der offuer allermeſt forfremmis/ 
dy Som Paulus lærer” Roman & a at alting 
tun Nhice forarbeidis dennem / ſom Gud frycter / ů 
An deſete det beſte. 
| Ch For 


-—— ” ta 2 == SEE —— — — — * 
- * ” — * — 
ONE ES EET PEDE TERESE er] SN 


FEE], REE — 
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Forklaring offuer Chrifti 

For det Femie / ſige de / Saa ville wi 
fro paa hannem. Huor met de giffue atter 
deris SJoffærdighed oc Dyenfkalckerj til⸗ 
kende. Deris Hoffærdighed / at de tør ſige / 
oe tillegge fig det / af de ville oc kand tro paa 
hannem / Lige ſom det flod i deris egen 
Mact oc Formue / at tro naar de vilde / Oc 
icke allenifte vdi Guds Naade / ſom forarø 
beider i Menniſtken baade Villien oc Gier⸗ 
ningen / Milip. 2.13. oc giffuer huer beſyn⸗ 
derlig / effter ſom hand øil/ 7. Corinth : 12. rr. 
Deris Dyenſkalckerj / at de ſige / at de ville 


— Da tro paa hannem / lige fom hand haffde 


aldrig ladet dennem feet ſine offuernaturli⸗ 
ge Gierninger / huilcke der beujſte nockſvm⸗ 





udd 
finder ro] 
dus haffocend 
are gerning”) 
sandet du 
rette / da han 
hafteig mdr | 
Menniffer/ uke 
hand giorde da 
ins Koant/— 
hannen en Der: 
Ya fat hannem! 
1 at Landene 
if Mitth: 2 

fort Ore fat 


449) ha 


må bx ' J 
"FIM 


athandvaar Guds Son / Huilcke de dog så uᷣe 


Daglig ſaae / oc vilde dog icke tro paa hans 


nem / Som hand oe breyer dennem ſelffe 


her / Iohan: s. 36. at de Gierninger / ſom 
hans Fader haffde giffuet hannem / de vun⸗ 
de / at hand vaar ſend aff Faderen. LOE 
Johan : 10. 2s. ei" figer hand til dennem / 
De Gierninger / ſom ieg gior i min Faders 
Naffn / vinde om mig / Men i iro ide. 

Ear 
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—X Pinis oc Dods Biftorfe, 3443 
J— duhheh Saa kand wi da Her aff befatte / at der ſom 
ANDEN ti in Chriſtus haffde end ſtiget ned aff Kaarſſet / 


— — flg efter deris Begaring / ſaa haffde hand dog. 
BENDT ge Fintet mere vdret der met hos diſſe Joder / end 


in Woſnhan hand ydrette / der hånd lod dennem fee / at 
mht "0 "niger fE hand krafftelig vddreff Dieffuele aff de bes 
atomare Rſette Menniſter/Huilcket de ſkelde hannem 
XR Troldoms Kaanſt / Lauce 11. is. ot der offuer 
> Kalfur hunh Faldet hannem en Bedragere oc Gocklere / 
andel) Omnen, pr ſom de oc falde hannem for Alato, der de bes 
tjranfgunnukgære 7 at Landsknectene ſtal beuaage hans 
—/ ligejom hand Hf taff. Aarh —— 
Saor det Siette / ſige de / Hand forlod 
runden lig paa Gud / hand frelſe hannem nu / om 
—9— hulerne hand haffuer Lyſt til hannem / Ehr hand 
imidmmahufiagde, Jeg er Guds Son. Aff denne 
vg! Siette flags Beſpaattelſe / ſom Preſterne 
—— laſte den HErre Chriſto i Naſen/ haffue 
XGiuinze / MEE" ken i ar ke 
INK —* Wi Chriſtne Forſt denne herlige Trøg at 
55* katte” at diſſe Preſter bekende klarligen / at 
mf mm den- ſom forlader ſig paa. Gud / hand kand 
ma haldrig komme iſaa ſtor Nod / at Gud er io 


gab | *— nock mectig til / at hielpe hannem vd / Thi 
ig SAN 9 Xx debe⸗ 


v 


— 


== Er 





. 
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Forklaring offuer Chriffi ans⸗ my 
pe befender her / at Gud kand jo hielpe n foer 
fin Søn Chriſtum / aff dette forbandede gun, 2 0 
Kaarſſens Zræ/ huor hand henger igen⸗ 
J nem ſtunget/ baade met ender oc Fodder Ai, ur md 
HH oc nxrmer Døden / end Liffuet. uld, Vr f ) 
—4 i Gud oc loffuer P/alm go. 15. at naar den 3 
i Reifardige raaber paa hannem i fin — de fa 
id da vil hand frelfe hannem / at hand ſfal * vin 
At tacke hannem, Di de rfor figer oe ul —* 
4 Roman: &. 38.ectc. af hand er vis paa⸗ at (be) Før 
lig huercken Død eller Liff- huercken Enge eg" halse t 
u fer Før ſtedemme icke heller Mact/ huen —F 
HE cken det Naruerendis eller Tilfommendisl 20 
HUN huercken Hoyt eller dn oc ey noget an —33 Ar 
H | det Creatur /kand ffilledem/ ſom Sud fryd, —* 
| 


” 
æ: 
F 
4 

ig 


— 


ter / fra Guds Kierlighed / ſom er i Chriſi —5* — 


"HH Jeju vor HErre. 

J Derneſt / af de fige / Om hand haffi J —* 
i her Lyſt til hannem. Der met opfyldis/' ehd ſaſk mas 
| Forſt det / ſom ſpaaet vaar / Palm: 22. øl * ANY 
| hand flage det for HNERREN:/ hang ker 
—260 hielpe hannem vd / oc redde hannem / om Nys TAN 
Mt id hand haffuer Lyſt il hannem Palm : ZA ANT 
1 HA 8 Na ( aa tort Dad 
ii It | yin Graad er min Mad Dag oe tm x 








— 
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Ute the; 
Wohnk Pinis oc Dods Hiſtorle. 348: 
l/ Fit fyrn hi mand figer daglig til mig / Huor er 
Me hak nu din Ødu0 2 2. Her hos giffue de deris 


—3000 — ASSER i SA 
—W Menniſkelige Dom oc Mening tilkende/ 


J —W 
[| "al i 
MAN HØDDer 





ml cken der tencker / at naar Menniſkene 
Memnme Nodd / da ſfulde Gud ingen Lyſt oc 


Sehagelighed haffue til dennem. Men fra 
ſnme Tancke ffal Gude Børn vel for⸗ 
Ndee fans Mare fig 7 oc acte der imod / at Sud aff fin 
than vi rd Retfærdighed oc Godhed ſtraffer det — * 
TLF hunde muld ſom hand elſker/ Ebre :12. 6. Som wi tand 
AMT re udi De hellige Propheter/ ſom alleſam⸗ 
EA men haffue været forfuld / Match 5. 12. 96 
dwchu Laon ses) vodlæv Builke Chrifus 
mu Nyd: De hellige Apoſtler / huilcke Ch 
E = —* fluer ſpaaede / af be ſtulde Ans oc byte / 
**32866 Verden fulde glæde fig ; Ilohan 1. ze: 
TE Fyn Iſraels Folck vdi Eghpten / Exod: 2. 
Lburcke alleſam men Gud allermeſt elſtte / ve 
tig /Onhen arligſte fod fig fe / naar de vaare meft i 
— lle Bedroffuelſe oc alchdigheo/ Som wi node 
at tagr/ 17904” 22: lim læg Exod : 14- 


i hø ren ban . 

RD Det Tredie ſlags. å 

gent fan! ÅRER. 2 SETS ud 

Lige faa forhaanede ocſaa Roff⸗ 

TITLE Hun hannem / ſom vaare Kaars⸗ 
Xxij feſt 


Milde 
ey lle. 


* 


— — —— —— — — — — 
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Forklaring offuer Chriſtt lig 
feſt met hannem. Adrien or Marc SY 
ſcriffue lige ſom begge Roffuerne ffulde Juba 
ger / atdet vaar ide vden den ene/ ſom faa bes. ville odaa fo 
ſpaattede Chriſtum. Huor i ingen fral mes: udi Won 
he/atde hellige Euangeliſter i faa Saade E xGpaat/ ha 
ffulle være imod huer andre; Bi det ce, fm maleks 
offte Scrifftens Vijs / at den taler om en⸗ * 5 
lige fon om mange / effter den Maade oc Rex 
Sigur / fon wi kalde Enallagen numeri, det FAN WE TT 
er / naar mand taler ſom om mange, oe mes MAN LAD 
ner dog en allene. lydig, fe 
Oe ſagde / Ef du Chriſtus / a 
hielp dig fl of off. Denne arme Køge ne 
uer / effterdi hand horer / at de ypperſte Dres — 
ſted oc Eldſte / ſom ere de fornemſte for Fole" — 
e faa hoylig beſpaatte Chriſtum faa ig 
Der hand ide heller falde/ men legger fin —IXR 
Beſpaattelſe til deris / oc beder Chriftnm⸗ ac NU Ba: 
hand ſtal hielpe baade fig oe dennem aff imnhhe 
Kaarſſet / paa det / at hand kand ſynis aff St inedel Yg 
ben Wgudelige Verden / at haffue ig Hier⸗ "Idom bat 
telaw met hende. ſondiatoed Sy: 


Då NL hulyg w 





* — ——. 
> J 
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re 
(es J pinis oc Dods Hiftorie. 346. 
Nes Det Fierde ſſags. 


— *8 Der beſpaattede ot Stridsmen⸗ 
—W — dene hannem. Diſſe Hedninge oc Ro⸗ 
i FA ing ks mere 7 ville ocſaa ſynis at ſamtytke met de 
Unit forftandige Søder, oc derfor holde Itſum 
Me arr, Hor pæne Spaat / ſaa at Chriſtus bliff⸗ 


ALNE cl 
diß /at —* her her / ſom Paulus beflager/ 1. Corint: 1. 23. 


ff J— 

AN . (mer UN ae 9 
"TT — i 
MV ELLEN Miner] N| : 


domom FR org 


aarlig hed. 

De ſagde / Eſt du Jode Konge / 
da hielp dig ſelff. Ser ſee wi / at Strids⸗ 
ir Dif Mrs endene repetere ot igentage de Ord / met 
Aiccke Preſterne beſpaattede IEſum / oe fis 
Aman NØ in Ehriſium / af der ſom hand cer Føde 
ey du Fonge / da ſkal hand nu beuife Kongelige 
riff fot lene 7 oc hielpe fig ſelffuer ned aff Kaarſ⸗ 
Cuſun hale Rider er Maturligt oe Verdens vijs/ 
fald 7 mer Fyen fil huo der haffuer Mact af hielpe / hand 
ahoderhhiun eper fig gierne KIF forſt. Huilcket ſamme 
te fg oe imn a Ehriſtus oe imod all Jødernis Forſtand oc 
jihad of Verdens Vjsdom ber krafftelig gigr/ Thi 
man DN haffde hand ide ved Kaarſſens Dod oc For⸗ 
ſmadelſe hulpet fig ſelffuer / effter fom hand 
SY Xx iij vaat 


* —— nå | fj i 
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* 40 mit 
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Forklariug offuer Chriſtt 

vaar it Menniſle / oc bleffuet Faderen fys 

dig indtil Doden / da haffde huercken hand 1 NVE 
iſin Menniſkelige Natur / icke heller hans sm MON 
Kiod oc Blod / ſom er det Menniſtelige mo Nam 
Kon / Ebre: 2. 16. oe hans Fader oc Moder, HE) ON 
Syſtre oe Brodre/ 12. 49. exc. faaet / at fan na 
Seyeruinding offuer ſine Fiender / form er⸗ nat nal 
Synden/ han 2.8. Dieffuclen⸗ EÉre + Joy fort vaard 
2.14. Faderens Vrede / den euige Dod / df dt 
r. Corinth: 15.54. huilcke alleſammen Chri⸗ Inogk —91 
ſtus fig vnderlegger ved denne fin Vine oc Hal frk 


— 


ningene / for en euig Konning / til Gude mo selen 
ære, Com mi hore / at der Centurio, den 


HK 4 


O uerſte for Landoknectene/ſeer at Chriſt 


Dod haffuer ſaadan en Mact / at Stenene midi v 
brydis ſonder / Graffuene ladis op; Jorden — 88 
baffue / oe Solen miſter ft Skin / da beken — * 
Der. hand aabenbarlig Chriſtum for Gude — 0] 


V— 


— — 


nm 


* | — i ⸗ MIN WT HE "| 
Son / Matthe 27.54. etc. ſom ti langt me dw 
VM Ii e AV n 


higer / end alle Verdens Konger oc Deres ME 
Wor "ny 





- 
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piuis oc Dods Siſtorie. 347, 

Wi fæle om E/fher, den Jodiſke Diger 
ſom Sud haffde giffuet Naade / at hun 
paar bleffuen Kong Afréri Drorining i 
Babylon. At Ven tid 4242 haffde forkla⸗ 
get Joderne / ſom boder Babylons Rige / 
aaledis / at hand haffde forhucerffuet Kon⸗ 
gens Breff / at de alle ſtulde omkommis paa 
en Dag / ſom vaar den 5. Marii, da ſpare⸗ 
de hun ide fit eget Liff (Thi det vaar forbu⸗ 
det i nogle Dage / at ingen vet fir Liffs for⸗ 
labelſe / Fulde fordriſte fig til at gaa ind til 
Kongen / inden i Gaarden /) Men paa en 
god Fortroſtning gaar ind til Kongen / Oc 
det hun færger ſit GF i Fare / da offueruin⸗ 
Der bun baade fine oc fine Landmends Fien⸗ 
der / at de maa do ſamme Dag / ſom de haff⸗ 
de i Sinde at omkomme Joderne / Som 
mand kand fæfe i Eſthers Bog / i det 3. 4. 
Der. Capitler. Met denne Eſthers Hiſto⸗ 


fie kommer ſmuckt deite Sande i Chriſti 


Pine offuerens / at Chriſtus ilige Maade / 
idet hand fætter fit Liff i Fare / i den times 
lig Dod / da icke allene offueruinder hand 
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Forklaring offuer Chriſti 

our dagt 

M 


fær / Men hand oc endelig paa den ſamme 
Time doder oc omkommer dem / ſom de Yu) 
meente hannem ved Kaarſſens Dod at iwiſa 
ffulle være omkommen. Saa beſlutte wi da FINN ( 
her / off til euig Troſt / at Chriſtus / ſom er ret Pi 
vor Konning/ hielper fig oc fine af au unttwtuch 
Nod / i det hand døer paa Kaarſſet. Huor⸗ Fſum MØT 
for Paulus, i. Corinth: 2. 2. bekender / at it Yu formet 
hand vide intet andet fil Salighed end, 


eſum den Kaarefefte, Huileken være re MON N 
i Euighed / Amen. ſgtic it 
; É nt mtgr Ler 

Den Siuende OL Tiuen⸗ Dal! — * 
de Pr edicken. le (om raa 
SY Ve. 23. 39. etc. Men en af san fanen 
Misdederne / ſom vaare m Ind) 
hengde / beſpaattede hane inn 
nem / oc ſagde / Eſ du Chriſius Dø Te hr 
hielp dig ff oc of, Da ſuarede den — 
anden / ſiraffede hannem / o ſagde |, Vi 
Frycter Du dig ocſaa icke for Gud mug 
3— i LÆGEN 
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sr J pinis oc Dods iſtorie. 348. 
anhnn Du ſom dog eft i lige Fordommelſe. 
Mg m / fon i 5 å er : i 

—RR Oc ſandelig / Wi ere tilborlige der 
Milde] Thi wi fag det vore Giernin⸗ 
ng ger forſtyldede / Men denne hands 
|" Una ¶ lede intet wſtickeligt. Oc hand ſagde 
fork gf JEſum / HErre / tenck paa mig / 

haar du kommer i dit Rige. Oc 


Ma: 2 2. Walt) gf 
dier lag * 
il im JEfus fagdetil hannem / Sande⸗ 


. Fig figer ieg dig / $ Dag ſtkalt du væs 


«mm fremet mig i Paradis. 
IN UGL Kær faaregiffuer denne Text om tuen⸗ 
rider, de Roffuere / ſom vaare hengde hos IE⸗ 
ſum / huorledis den ene befpadtter hannem” 

1/0 Manns ocden anden begærer en * LER aff 
vre! frmnalkhannen. BDernæft om Chriſti naadige 
* * nå Genſuar paa Roffuerens Begaring / ſom 
choan begerede / at hand vilde tencke paa han⸗ 
ifl W us hcm/ naar hand fom i fit Rige. 
fi Datanet Det Forſte Stycke. 

—FL 3 I denne Kaarsfeſtelſe / Chriſti — Røre 
mnidefe OM Egen / faaregiffuis oſſ ſom vdi en Speyel / 
inn g re Xxv huor⸗ 
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Forklaring offuer Chriſti på * 
Morledis det haffuer fig met Gud oe det M auſ 
Menniſtelige Køn, Jbegge diſſe Roffue⸗· 
Fe/ere Forſt affmalet alle Menniſker/ huil⸗ Jun AA 
Fe Der be aff Naturen Røffuere/ effter ſom TRUES 
wi ete ſodde aff fondig Sød / Palm: 55.72 haben net 
ſom offer fæfer Guds ære, oc offtedøder oe Mſorſuck! 
Nuffuer i deris eget Legeme Guds hellige ske 
Billede / effter huilcken Menniſken vaar lene 
Fabt / det de affuige fra Gud oc hans hels ns Conde) 
lige Bud oc Befalninge/ alm 14.3. oc 1-0 hannen de 
bliffue ſtyldige til timelige oc euige Straff/ 
effter den Truſel / fon Sud forſcreff vore eadee 
Jorſte forældre. Genef >: Bi I7. — Er item fa 
Maen at Chriſtus henger her imellen mrs 
Roffuere / oe vdrecker begge fine hellige urnen 
Hender til dennem / lige ſom den der vilde vr 
indbiude oc drage dennem begge til fig / der — *8 
Met giffuis tilkende / åt Sud Allmectigſte en. n. 
ved fit hellige Ord faar met vdracte Års 45. 
mer den gantffe Dag / Efa: 5.2 otinde an ae 
biuder alle dem / ſom arbeide ocere beſuee 
rede met Synden/ Adatth: m. 18. oc loff⸗ KA | 
Her / at hand vil ingen aff dennem forffius * 
de⸗ lobau 0.37. Saa at de icke (Fulde for⸗ FR, 


' Att * 
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pinis oc BØDS Siſtorie. 3495 
jabis/ Men at de ſtulle haffue det enige Liſ 
Johan ; 3. 16. 

% Denne Kø uer / ſom beſpaatter Chri⸗ 
J ere de Wgudeligis Affmalning / Thi 
lige ſom hand hengde oelidde atfiillige Pin⸗ 
actighed for ſine Synder / oc viſte icke huil⸗ 
cken Time hand fkulde opgiffue fin Aaͤnd / 
oc haffde Isſum— det Gudes Lam / ſom bær 
Verdens Synder / ved fin Side / lohan 
20. oc hannem dog met den. Wgudelige 
Verden foractede oc beſpaattede / oc icke 
tenckte paa den euige DØD pe Pinactighed / 
fom hannem faareſtod / men bliffuer haard⸗ 
nackelig varactig i det Onde til Enden. 
Saa er det oc met de Wgudelige / Thi at 
enddog De lide oc finde / for deris On ſkaffs 
ſtyld / en ond Samuittighed / atffillige 
Singdom / Kaars oc Bedroffuelſe oc ere 
oc icke viſſe / paa huilcken Time Gud vil 
lade riffue deris Siel aff deris ſyndige Le⸗ 
geme Luc: 12.20. oC kaſte dennem / met 
den rige Fraadzere / vdi Helffuedis Aff⸗ 
grund / Luc: 16. 23. Oc haffue ocſaa Chri⸗ 
fium neruerendisi fit hellige oc ſalige Ord⸗ 
vdi 
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Forklaring offuer Chriſtt 
vdi huilcket / lige ſem ved en Haand / hand 
filbinderdennem Naade oe Venſtaff / Dog 
alligenel foracte de oc forſmaa det / oe icke en 
gang komme ihu / at omuende fig til NÆR. 
REN / ſom dennem plager / Men meget 
mere / met den Wgudelige Mliano Moſtata, 
Sozom :lib:6.cab: 2.0cmet den Wgudelige 
Roffuere / fnyſe i det allerſidſte imod Gud, 
Huorfor de oc aldrig bliffue værdige / af 
image hans Nadere. Luc: 14. 24. 
—— Fer hos haffue wi oc at acte / om dens 
ne Wgudelige Roffuere / at hand haffuer 
været viſſelig en Isde / huilcke Chriſtus vaar 
forloffuet / æ Samuel. 7.12. Thi Lucas ſcriff⸗ 
uer ſaa merckelig / at hand ſiger til Chri⸗ 
ſtum i ſin beſpaattelſe / Eſt du DEN Chris 
ſtus / da hielp baade dig ſelff oc oſſ. Lige ſom 
hand vilde ſige / CH du ven Frelſere oe Sas 
liggisrere / ſom Sud haffuer loffuet oſſ / ſit 
Folck / da hielp nu dig oc oſſ met. Huor met 
Euangeliſten vil giffue tilkende / af de ere 
icke ſtrax Guds Fold / ſom lade fig falde 
Guds Fold / oe holde fig vduortis til Lo⸗ 
wen / oc roſe fig aff Gud / Roman : 2. 17: 
Men 
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wd x pinis oc Dods⸗iſtorie. 349, ME 
VR Men at mange aff dennem / ſom Gud faa; HA 
MAN "if Dy dan fin Maade beuifer/erede Argiſte til, ag | 
— beſpaatte oc forfølge Chriſtum⸗ Som⸗ | 
' nens handnes,cap: 1.11. høvlige beklager / at Chri⸗ 
——⏑—— —— 4 mm * ——— AE . ii 
mmm rets nammede hannem ide, "hk 
É Ki dn Pont * | | 
trin Da ſuarede den anden /ſtraffe⸗ il 
my de hannem / oc ſagde / Frycter du dig | | 
—0 


— 





ee : Do foln degen 
* lige Fordommelſe. Or ſandelige / fl 
verden wi ere tilborlige der vdi / Thi wi faa | | | 
M⸗ſng det vore Gierninger forſtyldede. Her 9 

sf hand far tl Chri daffue wi den Anden Roffuers Bekendelſe/ 9 
beudenthe vdi huilcken hand Forſt ſtraffer den andens 
tall Lake Haardhiertighed / af hånd icke tencker paa⸗ | 
undren ſuorledis Hand kand vndgaa Guds Vre⸗ 


nfuofuten ſmde/huilcken hand haffuer fortient / oc inden LK 

eee form ft SØDebliE bliffuer ſtraffet met 7 aff huil⸗ 9 

e den ingen Forlsſning er i Ciiighed. Zac: FE 

hør lad fig fonte 20. Diſſligeſte / at Band icke tencker paa / Alt 4 

fy firenortis ti ft At dife hans ſpaattelige Ord kand icke fore | i i: — 

—V Milde Den Fordommelſe ve Straff / om UNE 92 10 
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Forklaring offuer Chriſti 


hand henger vdi / huilcken hand haffuer tifå " 
borlige met fine gierninge forſtyldet / Men 
at hand forer her met offuer ſu eget Hoff⸗ 
uet ſtorre Straff oc Din: ughed effter ſom 
Der ffal giøris Regnſkaff for huer wuhtte⸗ 
ligt Ord / ſom gaar aff De Wgudeligis 
Mund. Mitthe 12. 36. For det Cretie/ 


at hand taler den HErre Chriſto beſpaat⸗ mm 
teligt til / huiſcken intet wſfickeligt haffde 


handlet oc giort i nogen Maade. 


Her aff in Summa haffue wi at lære tin 
at den Wgudelige Roffuer / ſom bliffuer ny 
foͤrdomt / kand fig ide for Guds Domſtoel inom 
vndſkylde / at hand fo haffuer hafft Aat⸗ 
ſage nock / at fiy ti HERREN-⸗Thi 
hand icke alleniſte haffuer Chriſtum / form 


predickede for hannem poa Veyen til Gob 
Zocha, oc henger her hos dannem paa Kaarſ⸗ 
ſet/ oc horer hans Bøn oc Predicken 1 man⸗ 
ge Maade / Men hand haffirer ocfaa ſin 
Melbroder / Roffueren / fom paaminder 
hannem / at hand ffal frycte fig for den eui⸗ 
ge DØD / huilcken hand funde icke vndgag 
for den Legemlige Straffs ſtyld / ſom hand 
LL 
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— 
Say Pints oe Bads Hiftorie sk 
—* nu hår lider paa Kaarſſet / oc derfor affitdå 
' Fals det Onde / oc giore Gaat Som er, icke ab 
—6 heſpaatte den retfærdige Chriſtum / Men 
tt angt heller at fn fil hannem / oc om det 
IN Urne paar mueligt / troſte hannem: Huor em 
ra W wi fulde være paamindede 7 at wi icke for⸗ 
he ſmaa / enten Guds Ord / eller vor Noſte / 
"em Giſehu ſom paaminder oſſ om it Chriſteligt Leffnet 
nt ning tar føre / lade fig værev huor ringe oe for⸗ 
mann, ctelig hand være kand / Men at wi ſtulle 
mat ff vanvel betencke / at alle Paamindelſer om Guds 
xNMfut / hſu fryetighed kommer alleniſte af Gud / ſom 
udfør Gun Anfe nten i ſin egen Perſon / eller ved Middel / 
få jo har fot Mbiuder oſſ til Salighed oc euige Velford⸗ 
IHhexven / Mom hand her giorde ved Roffueren. 

vr Oc hand ſagde til JEſum / HEr⸗ 
mg nngulfe/ tand paa mig / naar du kommer 


ennnidit Rige. Om Trende Stycker paas 


J 
i" 


AMK, » : 
* anſ minder denne Roffuer off. Forſt / at band 


mr mnmebefender IEſum / ſom henger Kaarsfeft 
* —3 vin hos fig/ foren HErre / imod alle Jodernis 
fal — * Keng Skrig oe Raab / ſom forargede fig paa 
—5 NI hans ringe Geſtalt os Vilkaar / Saa af 
au teak 1 Ve ſus 
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Forklaring offuer Chriftt u * 
Yus er en HErre / effter Dauids Spaa⸗ | 
Dom / Palm : 110. 2. ſom regerer mit iblane 
fine Finder / i det hand haffuer Vidnis⸗ * 
byrd aff Himmelen / der Solen formorcke⸗ skæretet 
dis/ aff Menniſkene / ſom er denne Roffuer I CT" 
aff Jorden ſelff / ſom er Stenene / der bro⸗⸗ RANE. : 
ſter 1 oc Graffue der lader ſig op / oe det — — 
gantſte Jodiſke Land / ſom ſkalff oc bærer "br $4 
eg "27.51. etc. huilcke alle 1 faa Maas SE 
De bekende IEſum / ſom henger Kaarsfeſt UN) få gå 
at være en HErre til Gud Faders gre. 5 
Philip: 2. ti. nu / a Ep 
Dernaſt / haffue wi at acte hans Børn 
oe Begering til vor HErre/ ſom er / icke at 7 ] 
Chriſtus ffal hielpe hannem fund oc far fer mor 
ned aff Kaarſſet / ſom hand vel veed / at in, Ås 
hand ffal betale oe fylleſt giore Verdſlige 
Lowe paa fit Legeme / Men alleniſte / at 
Chriſtus ſtal komme hannem ihu / i de an⸗ fu 
Det Liff / ot i hans Herligheds Rige. ly til * 
Met denne fin Bøn lærer Roffueren ti " 
off/ at enddog wi maa det bekende / at det Rn) G 6 
Guds ſiunlig æruerelfis Tegn / af Gud mm * 
Allermectigſte riffuer ſine Born tit oc eN 5 
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opg ' i pinis oc DØDE Stfſtorie. 352, 
åg ep sø — — Legemlige Sorrig oc Bedroff⸗ 
* ban uelſe. * : 34. 8. etc. Gaa ffulle wi dog 
msg alligeuel vide / at wi kunde icke altid der aff 
Mr nugget domme / huilcke der ere Guds Børn oc Be⸗ 
x MED ſials Born. Som oc den vjfe Salomon lærer 
Or Ein pryd fin Predicken/cap 9. 2. at det gaar i denne 
Drabet fine ang Verden / den ene ſom den anden / den Rets 
any fon fahotu ferdige / ſom den Wgudelige / den Gode oc 
x huldtelehuhn Rene / ſom den Wrene. Lige ſom det gaar 
mv fonten guns Gode / ſaa gaar det og Synderen. 
hev fil Syd —T Muilcke for Paulus, I. Corinth: x. 13. giffuer 
lkende / at Gud haffuer giort Apoſtlene til 
afurtinachne Allerringſte / ſom offuergiffne til Dø 
or hent manden / Thi wi ere (figer hand/) bleffne ig 
barna mn oxknidunder for Verden / oc for Englene / oc 
ls ØM td Hor Menniffene 7 Saa at de haffue ingen 
fl gør vnſ herre Glade / end at de kand glæde fig vdi 
mt) Sendlelfu riſti Kaare, Ga/ar: 6. 74. Huorfor Guds 
neon hv nar Vern ſkulle vel tage ſig vare / at de ere icke 
are 4 lætferdige til” af fordomme deris Neoſte/ 
—* ſuenſom lider Sorrig oc Bedroffuelſe ĩm denne 
len) Verden / effterdi at Gud ræfffer meſt fine 
naodahel Sorn / ſom hannem frycte / Ebre. 12.6. fon 


—⸗ 
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Milde 









sasedlle ln en big 
* RD ecJobs Hiſtorie oc andre flere nockſom lore. 12 
NMN å Yy 319; 
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Forklaring offer Chrifté 
For det Tredie met diſſe Ord 7% big 


ud, 4. fi 4 
MANN 2) 7 






hd Ki 
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Rige/ igendriffuer hand førft Jøderne, ſom legeme de 


en Mefia Rige alleniſte at ſtulde være 
Verdſlig Rige. Huilcken Mening Ar 

——— ſelffuer vaare vdi / end ocſaa der 

Chriſtus vaar opfianden fra de Døde. 


v "| 
(dl 
if ; For nt En i 


| 
vat ingen Æg 

AF IT 
anderen 


ww 
HAD 


Acor: 1.6. Jernæt / til intet gigr hand 


Cjaddutceernis | falſte Mening, ſom lærde; 
gt der vaar ingen Opſtandelſe til at vente 
for Menniſkene / effter dette Liff / Maß 
22. 23. Altør: 23.8. Thi af effterdi den Le⸗ 
gemlige Dod vaar nu forhaanden / baade 
met Chriſto oc hannem / ved hulden —2 — 


ge ſtulde gaa aff Denne Verden / fra alle 


Verdſlige Riger, Saa forſtaar hand ders 
for allenifte Chriſti Aandelige Rige / ſom 
er / den Glade oc Herlighed hos Faderen i 


Himmelen / ſom intet ne fee —— * 


1. Corinth: 2.9. Diſligeſte / at effterdi beg⸗ 


f) sea J 
—8—— 


Maaflt Nr! EN 


fig dl 1W 


Vi ane Ynomt ” 


it i 


ge deris Legeme ffulde nu endelige Dø paa" ad: 


Kaarſſens Galie / Saa befender hand da/ 
ſamme deris Legeme / at ſtulde igen opſtaa 


—2 4 
DÅ * 
— 


Liffactig / oc foyes fil Siglen / oc ſiden fe 4 mf * 
ue it woodeligt Liff / effter laul egne Ord⸗ um en Syg 


E A— 
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dg fortlaar anv do 
1 
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J — ART | ft 
 Jandliar Kig) lot 


Hinder at efte N 
Mirn endelige DON 
gg binder hand 
van mtr tar 
w / at folderen op? 


— (den 
fif Ciglen/ IT" 


Pinis oc Dods Sifſtorte. sst, 
f. Corinth: 15. 42. etc. Der ſaaes it forkren⸗ 
ckeligt Legem / oe der ſtal opſtaa it wforkren⸗ 
ckeligt. For det Tredie / troſter hand Guds 
Born / af ingen glendighed oc forfmævdelig 
Doed kand ffille dennem fra Guds oc Chris 
ſti Rige. Roman: &. 38. 

Maatte her nogen ſpere / Huor kom⸗ 
mer det / at den ene Roffuer forhærder fig / 
oc den anden omuender ſig / effterdi de ere 
baade Adams Børn / ere baade Roffuere / 
oc baade hengde paa Kaarſſens Galie? 
Ser til ſuaris / Arden Roffuer / ſom oms 
uender ſig / haffuer flittelig giffuet act paa 
Chriſti Predicken/ Lac: 23. 22. ſom hand 
giorde til Quinderne / dér hand bade dens 
hem / at deffulde tencke paa ben Winde» 
ſom dennem oc deris Børn faareſtod. Diſ⸗ 
ligeſte pan Chriſti Ben / der hand bad fin 
Fader / at hand vilde forlade dennem det / 
at de Kaarsfeftede hannem / Løc: 23. 34. 
Huor aff hand haffuer bekommet den hel⸗ 
lig Aand / foruden huilcken ingen kand kal⸗ 
de IEſum en HErre/ 1. Corinth: 12: 3- ved 


ffulu⸗u⸗ ulden ocſaa en ſand oc aluorlig Omuen⸗ 






<a 
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Forklariug ofner Chriſti i å spe 
delfetil Gud giffuis / 2. Timoth: 2.25. ven mm mer 
Chriſten Bøn læris / Roman: 8. 26. oven MV. 
faft Tillid paa Guds Saade oe Barm⸗ Wa —* 
hiertighed beſeglis. Roman: 8.51. fuger enke 

Her aff paamindis wi / af wi icke ſtal mht 
fordomme nogen Menniſke / ſom fonis her. ms nere 
til/ at haffue været Wgudelig Thi Guds Wahe / de 2 
hellige Order krafftig til Salighed / Ros Henyl/ om! 
man : 1.16. oc kand omuende Menniſkene / att 
Saa at er hand en Toldere/ ſom Matchæaue Myllelt 
vaar / da kand hand bliffue en Euangeliſt vadis 
Matth:9.9. Er hand en Guds Ords For⸗ hunden 
følger; ſom Faul vaar / da kand hand blifftte  Mulatmldo 
en Apoſtel / AFor "5. Huilcket oc Apoſte⸗ n Sr, os 
len / 7. Tirnoth : I. ſelffuer bekender / 
met diſſe Ord / der * ſiger / Jeg tacke vs 2: 
vor HErre JEſu Chriſto / ſom giorde mig es. 
ſterck / oe actede Mig at vere tro / oc ſette n, 
mig i dette Embede / Jeg ſom tilforn vaar 
en Beſpaatter / en Forfølger oc en Forhaa⸗ . 
ner / Men mig er Barmhierrighed veder fas 
ren / Thi ieg giorde wuitterlige / / Wantro / 
Men vor HExRris Naade vaar dis rigere / 
met Tro oe Kierlighed / ſom er i Notts 
JElu. 
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D . bat, 
mb Al ütfkal 


fugt Gahhoep 
domund Nanny 
n Toher ſon Mt 
Nbiffiren Suns 
men Gu Stor 
gar/e fond hand ble 
år, Muildta dyofv 
bhun kuͤnde 
4 nar Negra 
Eb/ (om gondem⸗ 


Wbanehd / fre 


4 


pinis oc Dods Diſtorie. 354. 
IEſu. Thi det er jo viſſelig ſandt / oc it dyrt 
værdigt Ord / at IEſus Chriſtus kom til 
Verden / af giøre Syndere falige / iblant 
huilcke ieg er den ſtorſte / Men derfor er mig 
Barmhiertighed vederfaren / paa det / af 
ſus Chriſtus vilde beuiſe i mig / ſom en 
Beſynderlige / all Taalmodighed / Dem 
til it Exempel / ſom ffulde fro paa hannem 
fildet enige Liff. 

Her ffulle alle Menniſker vel tage fig 
vare / at de icke misbruge denne Guds Naa⸗ 
de / ſom denne Roffuere er vederfaren/ Thi 
Sud vil / at mi ſtulle den ſamme Dag / ſom 
wi hore hans Ord / omuende off til hans 
hem / P/atm : 95.7. oe icke fonde Wgude⸗ 
lige” ſynde / paa det/ at Naaden kand bliff⸗ 
lie ſtorre. Roman : Gr. 

At den anden Roffuer / ſom oc følger 


MWnllnun IEſum / oc henger paa Kaarſſet til YE fir 
rige nen fore Side / icke ocſaa omuendis / det (fede for den 
renen nede Sags fkyld / af hand foractede oc forſmaa⸗ 
i Dat de Chriſti Predicken oe Tale Adutth 12. 9. 
vant diget forarger fig der til paa C hriſti ringe Vers 


nv lo op | ET 


Ed 


——— 


—— 
ad 
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Forklaring offner Chriſti 

Vredens Barn / Ephef: 2.3. oe lader Kiod 
pc Blod raade oc regare fig / oc gior Kiod⸗ 
ſens Gierninger / Derfor hoſter hand oefaa 
Fordommelſen aff Kiodet / Galat: « Eff⸗ 
fer ſom Gude Low lyder / Galat. 3. 10. at den 
er forbandet / ſom ide gior det / ſom Kaas 
forenet i Guds Low. 

Aff hans Skade bør offat bliffue vfø 
fe / faa at wi met allerſtorſte Flid oc Winde 
ſtibelighed / effter Guds Befalning / Matt: 
z7. 5. høre oc foruare Chriſti Ord / ſom 
Propheterne og Apoſtlene vdraabe / Ackor⸗ 
10.43: Oc beſſutte om off ſelff / at der ſom 
ty! høre hans Roſt / da ere wi hans Faar / 
Johan: mo. 4. De flittelig proffue off / ſaa 
at ingen beſkuffer ſig ſelff / Men at hand 


"feer oc giffuer vel act paa / om hand haff⸗ 


uer en Liffactig Tro / om hand kender fig 
ſelffuer om Isſus Chriſtus er vdi bans 


nem. 2. Corinth: 13. . etc. Huilcket hand 


kand fættclig finde aff det Vidniebyrd⸗ 
ſom Guds Børn haffue i deris Hierter / aff 


den hellig Aand. Roman: $&. 16. Diſligeſte / 
efter S. Pouels Exempel / beſſutte om ſig / 
nt 


J — 
på — 
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pims ec Doos Siſtorie. 338, 
enddog hand finder ofte Syndens Low 
i fine Lemmer / ſom vil driffue hanem til 
bet Onde / faa hand offte ſnubler ſin Chris 
ſtelig Lob / Dog alligeud / effterdi hand 
finder Guds Low / ſom ſtrider imod Syns 
dens Lowi ſig / kand hand frimodelig ſige/ 
Icke fig at giøre det Onde / Men allene 
Synden / ſom boer i hannem / Roma: 7. 
5.etc. huilcken dog icke kand ſtille hannem 
fra Guds Riger Thi de ere fo viſt Guds 
Børn / ſom Kaarsfefte oe dode Synden i 
deris Legeme / faa meget ſom den hellig 
Aand giffuer Saade til. Calat : 5: 24. ere. 


Det Andet Stycke. 


JEſus ſagde til hannem / San⸗ 
delig / ieg ſiger dig I Dag ſtalt du 
bære met mig i Paradis. % vige 
Chriſti Ord haffue wi at acte / Forſi Chri⸗ 
ſii Redebonhed / til at Bønhøre Syndere. 
Dernaſt / Chriſti Eed paa ſamme Rodes 
bonhed. For det Tredie / at hand ſuarer 


oa huer i Beſynderlighed / ſom raabe til hans 
4 et « 


99 iiij nem 


ak 
| 
J nm 
KE 
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Forklaring offuer Chriſti É sd 
kl JINAN 


nen. For det Fierde huad hand loffuer ” san mtidil 



























Roffueren / ſom er / at hand ffal være den ** 
famme Dag i Paradis met hannem. rd 5* 


1. Huor ſtor Chriſti Redebonhed oe God, ” 
nillighed er til at Bonhore dennem form 
raabe til hannem i Aanden oe Sandhed | TE 
Iohan : 4.23. giffuis her nockſom tilkende i MEMS 
det at denne arme Roffuer / ſom nu i denne MM” 
fin ſidſte Time haffuer omuendt fit Hierte 
til Gud / neppelig haffuer vdbedet / oe giffuet 0 an, 
fin Begaring tilkende/ forend IEſus Chris up nn,” 
ſtus (effter fit Loffte/ Eſa: 6. 24. Førend (EXNETES 
iraabe / vil ieg Bonhore /) haffuer Mun⸗ win 
delig ſuaret hannem. Huilcket mi ocſaa ſeeNMane 
i Konning Dauid, 2. Samuel: 12. B. etc at hed De 
faa tilig hand fagde til Narhan, Jeg haff⸗ ſucn 
uer fundet imod HERRE R/ Da ſuarer Con Hnne 
Nathan hannem ſtrax igen / ga Guds veg⸗ Math: 22. dg 
ne / ſigendis Saa haffuer oe DERREN dhanſnn 
borttaget din Synd / Du ſtalt ide dø mk 
Huilcket oc Dauid ſelffuer bekender 2/47 2 Stat) tan 
32. 5. der hand ſiger / Jeg bekender mine %,, 
Cynder for dig / oc ſtiuler ide mine Mis—⸗ | FM ter Fen 
gierninger. Jeg ſagde / Jeg vil befende pg 

mine 
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ederheſt pinis oc Dods Siſtorie. 356. 


Sa 
mr td bfin mine Offuertræedelſe fsr DERRER/ 
"Hime da forlodſi du mig mine Synds Ondfkaff. 
SALT Palm: 34. 5. Der ieg ſogte DE RREN/ 
Mato Ena ſuarede hand mig / oc frelſte mig aff all 
SY) on min Fryct. | | 

ØRN ufe] Yi DERREN icke altid met ſaa⸗ 
Ms trmdhutkn, ik dan Redebonhed ſuarer dennem / ſom raabe 
Noma gik hannem / det ſkeer ide for den Sags 
Nurmi ſtyld af OBERRENS Oyne ſee jo als 
efurnhehtagſun iid paa dennem / fom hannem frycte / oc 
vi Fuhh haabe paa hans Miffundhed/ Palm : 33. 18. 
fyren DERRENS Oyne fee paa de Retfar⸗ 
hr dige / oc hans Oern paa deris Raab/P/almæ : 
um fulldrmiahaklezge- ze. Men Aarſager her til / er baade hos 
oſſ oc hos Gud. Hos off er Forſt fordi, at 
rl vide, ANE mr offte icke vide oe forſtaa / huor om wi be⸗ 
de / Som Chriſtus bekender for Apoſtle— 

Ar dl 

rim me ONE ne/ Adatth: 20. 22. der begærede * —* 
sura heyen * ved hans hoyre oc venſtre Side i hans 
mm lide MJ RIGE. 

mv Duft ' Dernaſt / fordiſaa wi offte ilde bede” 
vink decob Ibebe / oc faa intet / fordi i bede 
a, LAG mil ilde / ſom er der hen / ati fortære met eders 
x ſmnm —5 


sr ti ii 
ane! MAH N 
løgn 1 it 
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Forklaring offuer Chriſtt så 
For det Zredie / at wi bede tit om deg MEN. 

fom off felffuer er ſkadeligt / enddog det 
kand fpnis for vore Menmfødige Syne JM * 
gaffnligt. Huilcket og Patidiss bekender om m fr i 
fig ſelf/ 2. Corinth: 12. 7. etc. Mia er 
uen dœl i od⸗ee ——— 
er nn ; — 3934 ste Saian⸗ pund vorter 
ig ſtal ſſa met Noffue/ paa un gfuver & 


vetteg ffal ide ophoye mig, For huilctee cm fe 
eg ſormanede SJÆRREN Fre gans KO Die) 


g: / at hand maatte vige fra Mig. DC. 4 fntis at fr 
gand lagde til mig / Lad dig neye met min 6 kvd 
PP. Fe 7 : * key i EDEL TD 
PEC ANE Thi min Krafft er mectig 1 de , hg 9 
Skrobelige. | AG an ml 
——— —— ti rdr wen 
2, Or vel Fierde / Shi wi fig bede aff talen 
ye Cyg ge » —— 
RREN/ Det ſom hand haffuer i 

Ande if 1 mtebiro * — 
1 FYLDE * sg Ler 2 SR RE 4 un endnu icke 3 
innen derfor oder HERREN Y —“/ 
ige ſom hand icke Kør “ id Hatt) at Fan 
åt * 8 | fg herde 1 eller gaff act —8 
poa ine Borns Raal i drei NNA 
BER r 1D, Huorfor Dzuid, 9 
A.· LC. fåaber oc ſiger / H E Rs E Cases 
R 7 VG op huorfor ſoffuer du? Vaag M. 
sis gs de Fars lE: cv. ge 
[or liuler du dit Infic / forglemmer vor We flak 

WGA 
alen ) 


DE 


— 
tø 
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forener 
J * pinis oc Dods vSiſtorie. 35% 
| Fa glendighed oc Trengſel? Thi vore Siæle 
y —J0 tt ere bohede til Jorden⸗ Vor Bug henger 
rr Ry ved Jorden, Giør dig rede / hielp off / oe 
Monfrels oſſ for din Barmhiertigheds ſtyld. 


mr MIR RA iz | 
Behn sgos Oder Aarſage / Førft/ at hand 


A 
AJ 


feng lp de 7 oc øffuc vor Tro / at den Cand vorde 


ERR srig / Com hand giorde met den. Cas 


NEN 7 
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artar TU: vaag i) ! 


dt E Mur 2, Sandelig. Her fee wi Chriſti EA —V 
on menn Eed / met huilcken hand vil ſtadfeſte fit gode | — 
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Forklaring offuer Chriſti 
Faderligt sier 
203. 73. at band / fomfelf er Sandhed 7 17. 
han: 14. 6. ſtadfeſter det ved fin egen Vo⸗ 
telſe / af faa ſandt / ſom hand er en leffuende 
Sud / ſom er den euige oe bare Sandhed 
Da vil Band giffue oſſ offuer ale det, fom wi 
begære / eller kunde forftaa / Ephef: 3. 20, 
Saa at wi haffue aldelis ingen Aarſag / af 


tuile paa hans Faderlig Genſuar/ At alli⸗ 44 
geuel hand toffuer nøgen Stund met ſin j 
Hielp / Saa ſtal de dog gladis oe frydis al⸗ ) 
RAEN/Dede⸗6 
Salighed / ſtulle altid ſige / 
KAREN være meget loffuet euinde— ig 


le / ſom adiſpere Hse 
ſom eſſte hans 

VE 
lig. F/alsø : 40. 17. 

… 38 Jeg figr DIG. Her haffue 
wiit meget merckeligt Stycke at acteS om 
er / at lige ſom Røffueren taler til IEſu 
egen Perſon / HErre / kom du mig if, 25 
ſatter all EIN Liſd oe Loffue allene paa 
hannem/ Lige faa ſuarer ocſaa C hriſtus til 
Roffuerens egen Perſon igen/ oc ſiger / 
Sandelig / ieg ſiger DIS. Suor mer wi 
Forſt paamindis / at Jsſus Chriſtus er 

allene 


— 


Hierte imod off fine Born⸗ Pal: 










































han? 
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Brats oc DØDS Siſtorie. 358, 


HAN 96 


W 
—2 I allene Den / huilcken alle deris Tro allene 
ke R NÅ "Mas “ ſtulde befatte, / (om ville vorde ſalige/ — ti ter 


omk ere Al? ſom intet andet Grunduagal / end ISſus 
lige An * Chriſtus / til Salighed leggis fand” I. Co- 
føj fi NT Brdbk; 3.1. Oc det ĩ faa Maade / at de til⸗ 
ſwwlegge oe tilregne dennem al Isſu Chriſti 

tis Hortieniſte oe Vardſkyld / lige ſom denne 
=> fk Røffuer giorde. Oc vore Chriſtelige Troes 
il Arickle lære / at huer ſtal tro paa ISſum 
Cam nd fn Chriſtum / ſom er vndfangen aff den hellig 
. * "UN —* Aand; Fod aff Jomfru Maria, oc haffuer 
Adt Dod oc Pine ynder Pontio Pilata, for des 
* is Synder / oc opſtanden til deris Retfærs 
reg of ar u ghed. Roman: 4.25. Dernaſt / at Gud 
pil oce ſuare huer / ſom i ſaadan Tillid raa⸗ 

Nål: G hrfofulber til hannem i fit eget Sicrte / lige ſom 
le: Cru em hann her ſuarer Roffueren til hans egern 
ren taler il eſ Perſon / Zhi huorledis kunde ellers Guds 

t — hy Born haffue Fred i deris Samuittighed 2 
f; —7 — Roman: s.1.etc. Ochuorledis ſtulde De el— 
—XRIV kirs forde gaa til Naadens I hrone / EÉre: 
W Ud mn fig fe 76. oc vden all £ Tuilraadighed/ Iacob :1. 6. 
å dunnan Jaabe til Gud / Abba, Fader? Roman: & 1. 
PENN — DOd huorledis ſkulde de ellers kunde met fri⸗ 
Pa skred modige 
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Sorklaring offuer Chef 
modige Hierte traadze imod alle deris Fien⸗ ind hann 
Der / Gaa at de holde det faa/ at ingen * Nr hand 
kand ffilledennem fra Gud / Roman: 2.33. 4600 
Huilcket altſammen giør den eniſte Chriſti Sten Che 
Aand / ved huilcken hand ſuarer oc beſegler (Eiker 
se: iſit Hierte oe Sind/fin Naade / Ven · 
aff / oc rigelig Hielp aff all Nod Som oc og 
Iaulus lærer / Philip: 1.6 at den, (Guds 17" 
Aand /) fom begynte den gode Giierning i "7" 
oſſ hand ſkal oc fuldkomme den/ inde" 
JEſu Chriſti Dag. k Chrſtuz/— 
Her bekender ieg vel ocſaa at Guds ITT 
Born / imod deris ſtercke Tro / finde vel oe⸗ — FT" 
[aa tit oc offte Vantroens Leffninger faa 0 
at de maa raabe met der Maanedefiuge "nt 
Drengs Fader/ Marc 9.24. HErre/ ieg * On | 
troer / Men dog HErre ſiyrcke min Tro. Udahe 
Dog bekender oc Paulus, Romian : $.37. at Mhuldy 
Denne deris Liffactig Tro i ſaadan Strid 
binder langt offuer / for hans ſtyld fons ” 
dennem elſkte. Mihangiſteene 
4.3 Dag ſtalt du være met mig tek 
(Paradis, Forſi gifuer Chrigus han 
Tidee 
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Meg Pinis oc Dÿds Itſtorte. 559 
—* Mis Tiden tilkende naar Roffueren ſkal vente 
NI Men —* fig Hielp aff hannem / ſom er / den ſelff ſam⸗ 
ſahn, øn me Dag / der hand raaber fil hannem / eff⸗ 
MH, fer ſom oc Gud loffuer P/am: gr. 15. E/a: 

| »Kz0.19. alle tro Chriſtne/ at den famme Dag/ 
XEm fi Dug ſom de paakalde hannem i Aand vc Sands 

Aug bes Noed/vil ha: 15 Bonhore dennem 


den, GR J Paradis. Paradis Denne fi æd⸗ 
— hk —F ſom oc 2.Cor T. 2. Apoc.æ. 7. viſſelig er at 
Ufo ny uforſtaa om den Stad / huilcken vor H —* 
Jar Jeſus Cbriftus/loh 14.2. falder fin Fabers 
— Hus / ſom er vden for denne Verden / oc off⸗ 
—2 lier alle Himle / Eph : 4. 10. ſom er den euige 
— Guds æris Throne / huilcken Gud haffuer 
reden vid forordnet til alle fine tro Børn, 1 76e//4.17: 
—2— unde Maet dette Ord / Paradis, feer Guds 
—* Søn hen til den herlige oc yſtige Stød 
ven GANG Paradis / vdi huiſcken Gud haffde fat vore 
» Amin: 4) føre Forældre/ Adam oc Fuam, Genef: 2: 
snit ms 5. Oc vil giffue tilkende / at Roffueren ſtal 
Es mme i langt ftørre Lyſtighed/ Derlighed 
oc Glæde met Chriſto / endfom vore førfte 
ſatduher gen Foræeldre nogen Tid vaare vdi / i den ſtone 
—* rus Hawe Paradis/ huor de haffde Herredom 
re — oc Maet 
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Forklaring offuer Chriſti 
oe Mact offuer alle Træ / (alleniſte det 
Zræ vndertagen / ſom gaff Forſtand paa 
Ont oe Gaat /) Ja end ocſaa offuer Liff⸗ 
ſens Tro/ hues Fruct der kunde beuare dem 
fra all Siugdom oc Døden ſelff /Pdi huil⸗ 
cken Glæde oc Herlighed alle Gudfryctige 
Menniſkers Siele ſkulle bliffue deelactige / 
effter on IEſus Chriſtus / lha. 17. 24. etc. 
haffuer ombedet fin Himmelſke Fader / at 
alle de / ſom hand haffuer giffuet hannem / 
ffulle være hos hannem / oc fee oc vide den 
Herlighed / ſom Chriſtus haffuer haffe mer 
Faderen aff all Euighed. Huilcken Glade 
Sephanus oc ſaae fig at være bered/ der hand 
gickaff denne Verden. Actor· 7.35. etc. 

J denne forgiffuen Mening Com dette 
Ord Paradis /) til intet gigris deris Me⸗ 
ning / huilcke der haffue lœort / at deris Sic⸗ 
le / ſom leffuede for Chriſti Fodſel / ſkulle 
være henrycte / icke til Himmelen / Men til 
en anden Stad / huilcken en Part falder ig 
Fengſel / 1. Pet: 3. 179. en Dart Helffuede / 
Pfalm.: 16.10. Gom de oe forſtaa den Ar⸗ 
tickel om Chriſti Nedfarelſe til Helffuede. 


— — — 
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—* 
Pinis oc Dads Biftorte. 360. 
hu) H * Thi wi bekende / at Chriſti hellige Dods 
—** Fruct ſtrecker fig icke alleniſte til dennem / 
Funk pr fon leffue / effter hand er bleffuen ie Mens 
IXY Ds tm iſke 7 Men oefaa til alle dem / ſom haffue 
—** huih ue fra Vadeno forſte Begyndelfe/ oc 
—1 — NG bruge leffue til Verdens Ende / effter ſom 
visen —* "kune Lam er ſlactet aff Verdens Begyn⸗ 
—* hbelſe. Mocal. 13.8 
— 3 Dernaſt / huadS. Peders Spraag / 
4 —* Net 3.19. er anlangendis / om Fengſelet / 
nn, byge wi / at hand taler icke om de Gudfrycti⸗ 
| * En Nie, ſom haffuer været aff Cuighed / oc da 
EG, AM * * paa Giælens vegne i Himmerig / 
| X MIND rn Men allene OM de Wgudelige/iblant huil⸗ 
hm vi ir: 7 iede oe vaare / ſom leffuede i Noe tid / oe 
EN ſoractede Guds Naade / ſom dennem bleff 
il inte gitns ter Nibuden ved Noe / oe fantis da i Helffuedis 
felt at NUV: Fengſel. Huorfor Chriſtus ſtrax / der hand 
Ch JP ud i [tr død paa Kaarſſet / ſom ſomme dette fore 
bi Hinmn / M Men til fare / brener ſamme Wgudelige/ ſom de 
føldnnfrfd Mvaare i Fengſelet i Helffuede / effterdi de 
nt Ale haffde forſmaaet hans tilbuden Naade / 
dN fr nAtdennem fulle aldrig Naade vederfaris i 


MA Én hed, 
—1 gin Bi Hut 
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HSorklaring offuer Chriſtt hardy 
Onm S. Pouels Ord/ Ephef: . —D — 
haffue wi icke af forſtaa / at de Gudfryctige/ — 
9 ſom vaare døde før Chriſtus lide Dør ven 
Hit Dine / ſtulle haffue værer i noget Fengſel JOnfin ne 
9 paa Sialens vegne / huor vdaff hand ſtul⸗ Mi NT 
— de haffue reffuet dennem / Men er at for⸗ Sk) Na] 

—*8 ſtaa / om alle IEſu Chriſti Fiender / Dieff⸗ ne Set 
VH uelen / Synden / ocden Wgudelige Were tk Munden 
den / Huilcke Paneler ocfaa/Colo(7: 2. 5. ſiger ju me før 
at Chriſtus roffuede / oc giorde en Sener in / hun 
offuer dem / formedelſt fig fell, Mhule fake ion 
Til dette” huad Pſalmen / 16. 70. er af klint 
anſee / Du fader ie min Sigl bliffue ĩdn dre 
Helffuede / giffum nockſom tilkende / at det ins and 
Ebreiſte Ord Ceol, bemercker Graff i farms 
me Stad / ſom det almindelig forklaris / Jyden 
il: ide Helffuede. Huilcket den hellig Aand gr 
il ved S. Peder / AdFor : 2. 29. forklater/ om — 26 
| IE ſu Chriſti Graff / huor aff hans hellige 
Legem ſkulle opftaa / førend det ſtulde lide IM —8 
Hi nogen Forraadnelſe. Der ſom nogen vik SS 
| imodſtaa her aff / af Dawid talerom Sis AMU, N 
len / oc ſiger i lamme Pſalme / Du ſkalt ice nn fon 

"HR lade min Sial bliffue i Heiffuede Del Mone 
LA fanme "Muti 
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Woftn 
Nels * Pinis oc Dods Siſtorie. gt⸗ 
ſun ÆT ſamme fal oc vide / at Siælen tit oe offte 
ig — ſeitis for det gantſte Menniſke / ſom er aff 
—* Mo Sial oc Legeme, Som wi laſe / Gene: 46. 
— nb at Scrifften ſiger / at Jacob Patriarch 
lg ſuh drog ind i Egypten met Halfffierdeſinds⸗ 
—* entiue Siagle / det er /Halfffierdeſindotiue 
vs d Menniſter. Her aff beſlutte wi nu ender 
Voehohg / at alle Munckernis Fabel oc Menni⸗ 
ar ukftelig Diet / om Skarsilds Pine / er Logn⸗ 
ahennhn hdi huilcken / ſom de færde, at Menniſtens 
milk Siere ſkulle kaſtis i en Pine nogen ſtund⸗ 
ID Damen / nNun ſom de kallede Skaroild / oc der pinis oc ſko⸗ 
Kr min Gahſe ns / det er / klar gisris / aff alle de Synder / 
menn tlfnvaNtfom de giorde / fra de bleffue dobte / oc til des 
benrie huf ſan tis Død / førend de kunde komme i Guds 
dangugochant Rige. Thi Apoſtelen Paulus oc vidner klar⸗ 
huld ya ſihg In ligen / Ebre: 10. 13. at Chriſtus met it Offer 
bolun/ fuldkommede til enig tid / dem / ſom bliffue 
af huraf hmskdigt hellige, Huad fulde da nogen Pine kunde 
mer ødrette/ i det / ſom er fuldfommet 2 
kk, Jehanym tt Met mig. Dette Ord / Met mig] 
aben giffuer off denne ſtore or høje Troſt / at der 
Mun / St atv it icke nogen beſynderlig affſtild Stæd fra 
if Maven, SN Gud / forordnet til Guds Børn / Men at 
FL Rå ij der 


——— HE 
"1 
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Forklaring offner Chrifti pind rd) 


der er en eniſte tilfellis enige; fuldkommen ſhg Eoh 
Glæde vdi Chriſti oe Guds Rige / baade henne 
for Gud ot hans Børn. Som oe Chriſtus dehan 
tilforn / Lac: 22.30. paamindede fine Diſ⸗ hurt x | 
ciple / at de ffulle æde oc dricke met hannem ndbegit 
offuer hans Bord i Himmerigis Rige, Oe ahnd dm” k 
Faulus derfor falder off Guds Arffuinge / in ON 
oc Chriſti Metarffuinge. Romani: ę 1. nt for fort 
Saa åt enddog all den offuerſte ære, bøg un figr/ N⸗ 
met all Kærte / at tilleggis oc giffuis vor hv hm 
Hoffuet / Chriſto / ſom fidder til Gud Fa⸗xbhenſaden 
ders hohyre Haand / Saa byitis dog det / 

ſom er offuermaadig fuldkommen i Chri⸗ 

ſto / iblant Lemmerne / oc det ihuer / effter )yy Ryd 
fin Maade / Som Paniel lærer, 12. 3. ve" 
Apoſtelen Paulus, 1 Corinth: 5.40.etc. At KUN 
ligefomen Stierne offuergaaer den anden 
vdi Klarhed / Saa er oc de Dodis Opſtan ⸗Ny⸗ 
delſe. Huilcken Glæde oc Herlighed buff⸗ 








cm 


ae 
uer då faa for vdi huer / baade paa Siæs | DN 
feng oc Legemens vegne / ſom aldrig nogee n 
Wennifke kand fortælle hier andre i denne | Milde 
Verden / ſom Naulus giffuer tilkende 2. Ca" MR. 4. 9 
vinth: 12. æ. Der hand ſiger / fig at haffue Mal 2- 
høre — 
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…; 9P 
sa J pinis oc Dods Siſtorie. 3052, 
* —8 Anhert wſigelige Gode i den Tredie Sims 
dir — Mdel / ſom hand vaar opryct. Nem, 1Co 
XX NG LG 2.9. der hand ſiger / at aldrig noget 
KNN, uNOye haffuer ſeet Oræce haffuer høre / eller 
Vi 7* munk fyierte kand begribe; Den Glæde / fom Gud 
rr Olpaffuer bered Dem / ſom hannem frycter. 
— whuilcken Glæde oe Herlighed Konning 

ng, Ama In Dauid met for Forundrelſe offuerueyer / 
Eden — Aer hand figer / P/alm : 31. 20. Huor ſtor er 
as Our din Godhed / ſom du ſkiuler til dem / ſom dig 
forhen heh ſhete / oc beuiſer dem / ſom tro paa dig for 
and Ta —WR folder, 


band JON J 
* 1J —* ff Den Otte ude Wi Tiuen⸗ 
| 1797: i É 


*5 * 
naan Mod fang 


AV 6 Atth, 27.45. De det vaar 
n Orbit) ved den Siette Time / bleff 
ff lt sees it Neorckt offuer det gant⸗ 
ene) huld rype Land | indtil ved den Niende Tie 
me Me ] Luc. 23. 45. oc Solen miſte ſit 
58— tin, Matth. 27. 46. erc. Ocved 

—— Zziij dm 








—— 
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Forklaring offuer Chriſtt —9— 
den Niende raabte JEſus hoyt / oe" | — 


ſagde / Eli, El.lamã ſabachlbai gg "53 
er vdiagt Min Gud / min Gup/ 0 
huorfor haffuer du forladt mig zcdcin 
Oe nogle / ſom der ſtode hos / der oe 
horde det / ſagde de / See / hand falskt ett 
der paa Elias. Iohan. 19: 28. etc. Der heſut win 
effter / form JEſus vifte / at altings ONonhan 
vaar nu fuldkommen / at Scrifften o hoydehe 
ſtulde fuldkommis / ſiger hand fu ſon 
Mig torſter. Der ſiod it Kar fuld 1 me 
aff Edicke Matitb. 27. 48. ot Krav ik vi Tr 
løb en aff dem hen/ tog en Suamp[ fin use 
oc fyllede hannem met Edicke / Tohan,”Mifn far, e 
19. 29. Or Nop / oc ſiack hannemn ink 
paa it Rør/ oc hulde hannem det 
der til Munden / Marc. 15. 36. og fer 
gaff hannen Dricke / oc ſagde/ SEM 
Mattb. 27. 49. met de andre) hoit / Adt do 

fadet 90 Rn it 





Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 





D 





—* Pinis oc Dods Biftorie, 363: 
— Mader off ſee om Elias kommer / 
" bar y Marc. 15. 36. oc tager hannem ned. 
4 i Gid Johan. 19. 20. Jer JEſus haffde ne 

MU tj taget Edicken fagde hand / Det er 
NA Men fuldfommet. Luc.23.46. Oc JEſus 
Ny — Mill) raabte atter hoyt /oc ſagde / —* 


9 fig befaler min Aand i dine Hen⸗ 


—1*— dl der, Oc ſom hand det fagde/ Johan. 
ktm af € — 19. 30. boyede hand Hoffuedet / og 
ma | fur pdgaff fin Aand. 
dejan 1— SJ denne oploſte Tertis Forklaring 
ANNES” ville wi Tuende Stycker faaregiffue. 
” tun Forſt/ ville wi tale om det Morcken / ſom 
chn Euangeliſten ſiger / at der bleff offuer det 
LL el! Mganiſtke Land. For det Andet / ville wi off⸗ 
fa finde hon Uerucne de Fire ſidſte Ord / ſom JEfus ta⸗ 
dm far) lede pag Kaarſſet. 
Ma] Mon. 36. 06 Det Forſte Sinde, 
Ondt] 4100 vø Oc det vaar ved den Siette 
uadan J Ame / bleff it Morckt offuer det 
i” 33 üij gant⸗ 
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Forklaring offuer Chriſtt 


gantſte Land / indtil ved den Nien⸗ 
De Time / oc Solen miſie fit Skin. 
Forſt fætter her den hellige Adarihens Tiø 
den / paa huilcken at dette Morckt er fig til 
Draget / ſom er / fra den Siette Time/ til 
den Niende / huilcket er at acte / effter ſom 
Joderne ſtiffte Dagen i Tolff Timer/ 
han : 11.9. fra Solens Opgang / til hendis 
Nedgang. Huor vdaff wi fand fættelig 
forſtaa / at dette Morcken er ſteed imellem 
Tolff oe Tre hos oſſ om Dagen / Paa 
huilcken Tid IsSſu Legeme hengde paa 
Kaarſſet. 


Om dette Morcken haffue wi af acte / 
at huercken Macchæus cllex Lucas, ſom det 
beſcriffue / haffue optegnet / huad Naturlig 
Aarſag der haffuer været til / effter fom mi 
vide / at naar noget ſynderligt Mercken 
ſteer / oc Solen miſter fit Skin om Mid⸗ 
dagen / da er der gierne Naturlige Aarſage 
til / ſom er / naar Maanen. fætter fig reet 
imellem off oe Solen / af Solen icke kand 
udgiffte fit Sfin rat frem til oſſ/ for Maa— 

nens 
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Naunn 
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Maanens JT 
hm Lacetti 
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hulen Chnfas 


ha line rf 


rå forlade fig må 


n fundet før fl 
tife Fraltem/ | 
hen var ad 

Cabo mk 
Tun Easter 
the tilt Vo 
Mme offud Ut 
MUS Eyre 
dt om fant,w 
(It et 








do 

: - J pinis oc Dods Hiſtorie. 94· 
dt NODE n nens ſtyld / ſom den ellers gior. Saa vide 
An fg Gj tvida aff Naturen / at den gantffe Soel / o 
Ali me — Solens Legeme i fig ſelff bliffuer aldrig 


ly 


T— 


—WN— aff Maanens Imodſattelſe — formor⸗ 
Tan Sitting gr ue fom Lucasber ſiger / at Solen haffuer 


rr IE me Sk: aa tali di icke om 
tra I mi ſit Skin. Saa talis her for 
—* lig ren Naturlig Formorckelſe 1 rn 
dens —* this ſom Maanen er Jarſag til / Men neg 
mon mi ha beller paaminder Dette Mørden 9 —* 
| 60 det offuernaturlige oc Aandelige —* 
ke af om 2 Naff huilcken Chriſtus / ved denne ſin hellig 
bel fu — Død oc Pine / vil føre alle fine Born⸗ ſom 
— — * tro oc forlade fig paa hannem / Effter 
ſom hand oc førde fit Folck aff det E⸗ 
eders gyptiſte Traldom / ſtrax effter det ſtore 








brud lun, hun Morcken vaar ſkeed hos alle Egypterne. 


ent hall Exod 1.2 ete. 
* | —34 Saa befatte wi her aff / at lige ſom 
vagt Fonderfigt ørn Pharaonis oc Egypternis Synder / * 
HG him Aarfage til det Mercken fom Gud og 
me Data dare komme offuer alle Egypterne / Saa —9* 
um fgr] ge Verdens Synder Aarſage til / at Su 
re all Fader ſom kand / vden all Naturlige Aar⸗ 
mg, lut ſag/ formorcke Soel oc Maane / fod kom⸗ 
11 i im * 


9 
J me 
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— Forklaring offuer Chriſti 
ile offuer Jøderne dette grueligt Morcken / 
hunlcken der vidnede for dennem / om den 
ſuare Guds Plage/ſom de haffde fortient / 
baade £egemlig oc Aanddig / lige ſom det 
Morcken i Cappten vidnede, om den tile 
Fommendig Gude Straff / ſom dennem 
GI 1 det røde Haff Exod 14. oe fis 
Pen — —— 
Vernafſt vidnede Dette Morcken 
Guds Born / at Guds — C — 
ftus/ ved huilcken hand haffde fade, alt det 
ſom ſtabt er Johan - 23. nut fit hellige Le⸗ 
gem betaler for Verdens Synder / oc ville 
frie, ved denne fin Dod / alle dennem / ſom 
hannem anamme / hore oe atlyde / frå den 
Aendelige Egpptiſte Traldom/ oc cuig 
Moercke/ſom de met Synden fortient haff⸗ 
ue Oc forffaffe dennem igen den cuige 
Retfardigheds Soel / ſom ſtal opliuſe den⸗ 
nem ul det euige Liff oe Saligheb oe nd⸗ 
føre dennem vdi den reite forjærte £and/ 
pl vdi den Stad / ſom huercken behoffuer 
Soel aller Maane / at de ffulle ſtinne i 
hannem / Thi Guds Herlighed optiufer 


han⸗ 
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pinis oc Dſsds HSiſtorie. 36%, 
hannem / oc Lammet er hans Lius. Ae 


gab: 23,23. 


Det Andet Sinde, 
Oc ved den Niende Time raab⸗ 
te JEſus hoyt. Diſſe Ord giffue off 


| Flarligen tilfende / at vor Broder oc Frelſer 
| Yæfus Chriſtus / haffuer vden all fæde 


uaanlig Maade doet paa Kaarſſet / Thi 
alle Menniſter ſoduaanlige / naar de ligge 
pag deris Sotte oc Siugeſeng / oc ſtulle do / 
ba miſte de gierne baade Maal oc Moelle / 


De de / ſom det icke flæt miſte hos dennem 


bliffuer Krafft oe Styrcke aff Siugdom 
faa forringet / at de met ſtor Nod gide talet / 
eller kunde vdſige deris Mening. Men her 
figer Matthaus, at IEſus Chriſtus mes 
ßerck Roſt raaber hoyt. Oc Paulus diſligeſte 
vidner./ Ebre:s. 7. at Chriſtus paa fin 
Kiods Dag haffuer offret Hud Bøn. oc 
Paakaldelſe⸗ met ſterck Raab oc Graad. 
Huorfor wi Forſt aabenbarlig fer / imod 
alle Kottere/ ſom necte Chriſti Guddom/ 


at vor Frelſer IEſus Chriſtus vaar 3 
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— RER 
—— * 





— 
— — — — 
— — 


— al am — —— 
— — — — —— 
— = —v-- 


— 


— —— 


hill 
——— 








— — — 


— — * 
= 
——— — — 3 
—— == — — 2 
— 
— 
— —— —— 
2* 
— — — 


r — — 
— — — 
— —— — — — 


Forklaring offuer Chriſti 
hart Menniſke / Men ocſaa Gud Faders 
Son aff Simmerigis Rige. Suiten der 
giffuer fig aabenbarlig: met dette Raab til 
kende / at være her tilfæde.i IJEſu hellige 
£'gem/ huilcket Guddommen faa opholder 
oc fyrer / at hans hellige RØR lyder fri⸗ 
modelige / oc faa ſterck at Stenene brøfter/ 
oc Graffuene fader ſig op/ Som Manbæu⸗ 
YIDner/ cap: 27. Hullcket aldrig noget ſim⸗ 
pel Menniſkis Reſt kunde vdretee, 
DOrnaſt giff uer Chriſtus tilkende/ met 
Denne fin ſtercke RØR / det ſandt at være; 
ſom ha ud tilforn ſagde Zohan : 10. 18. at ins 
gen haffuer Mact til / at tage hans Siæl 
fra haͤnnem / Men at hand ſelff haffde 
Mact / at ſatte den fra fig / naar hannem 
ſontis gaat. Efflerdi alle diſſe ſtercke Pine 
oe Plager / ſom vaare nu offuergaaet hans 
hellige Legems icke kunde forringe hans hel⸗ 
lige RØR oe Maal / Men at hand» aff fin 
Guddommelige Mact / kunde frimodelige 
opholde fit Legeme / faa lenge hand file 
trer vilde / at det icke ſtulde do / førend den 
Klff ſamme Time oc Minut fon / ſom 
vage 


” —R 
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pints oc Dods iſtorte. 366. 
SY forſeet oc beſluttet aff hannem aff 
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9 INN! ' i i ' ig - — 
lan ere For det Tredie / Met denne ſtercke Roſt | | 
mn NNE HE mas lus dR: HL 
dinn vilhand adtuare allé fine Fiender / at hand» ik 


'F fom den rætte vnge Lowe/ Gene/" 49.9. der 
haffuer nedboyet fig / (i det hand tog det 
Menniſkelige Køns Natur oc Skrobelig⸗ 
Nul ut hed paa fig / Philip : 2.7.) vil nu opſtaa⸗ 
et fan den ſtercke Lowe aff lidå Slett / oc Das 
rn ur, | MOS Roed/ "Apocal: 5. 3. til at opſluge de 
nr | fønderriffue/ de ſom hans Unger (alle iro 

i AND Ehriſtne /) haffue roffuet oc ſtadet / Sa⸗ 
us Uk gan, Synden / Døden oe Helffuede / Saa 
am! ne tt geder de nu tencke / at hand her i den times 
mar hm ENA | lige Dod aldelis ſoffuer / oe ſtal aldrig gio⸗ 
oſh unnnnere dem nogen Affbreck oe Skade Saa 
fi nende Du reiſer hand fig / dt ſom en vred oe glubende 
Meſuezauhn gøre, der fine Vnger haffuer miſt / raa⸗ 
wWeoringehen der græffelige / oc giffuer fig / faa åt alle 
Munthe | hans Fiender maa forſtrecke fig ĩHierte oe 
sty hnenmoklge | Sind: 
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Forklaring offuer Chriſti 

tåler Jeſus Chriſtus af Dauids Pſal⸗ 
me / 22.2. huor Dauid fpaade om denne 
Isſu Chriſti ynckelige ocpdmygelige Bøn 
paa Kaarſſet / til fin Himmeiſke Fader; 
Huilcke Ord wi ffulle vide” icke at være vd⸗ 
aff nogen tuilactig oc vred Hu / lige fon 
— Chriſtus ſtulde haffue tuilet om ſin 

aders Hielp / eller kiffuet met hannem / oe 


ſpurt hannem / huad Aarſag hand haffuer 


hafft til / faa ynckelig at fare met hannem/ 
Thi det Ord/ Min GVO / giffuer klar⸗ 
lig tilkende / at Chriſtus aff ganiſte Hierte / 
Qu oc Sind / haffuer forladet fig paa 
Gud / ellers haffde hand icke kunde raabet 
Min GVD/ Huildet er faa meget meent / 
Du euige HE R REGud / dig haffuer 
beg hiertelig kier / Thi du eſt min Seyrcke / 
min Klippe/ min Slot / min Frelfer og 
min Troſt / paa huilcken ieg forfader mig. 
Pfalm : 18. 2. eic. Dernaſt ſpurde icke heller 
Chriſtus om Aarſag / til ſamme hans bitter 
Pine oe Smarte / Thi hand haffde jo ved 
Efaiam, 53.5. bekent / at hand ſtulie Saar⸗ 
gioris for vore Misgierningers Fyld / oe 

knuſis 
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Mie! / Kn 
WPreediſ Amu | a 
Gad at mis fynsys 
KE at fee oc forneme 
Ang Godon 
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18 of ), Pinis oc Dods Siſtorte. TT A 
NMN hr, hl tauſis for vore Synders ſtyld / Oe ved Da 


Inn betød, ealm: 69. x. ſagt / at hand ſkulde betale 
(ddr boet, ſom hand icke roffuede. Huilcken Pine 
— * fit; hol Siraff / der hand nu lider / hand oc hier» 
—*8*6 telig gierne vilde lide / Som hand or ſelff 
nylon bekende ſig / af være kommen / at hand vilde 
— lade fig dobe met en Daab / oe ſagde / fig af 
endte Føære hiertelig bange 7 før hand ble fuld⸗ 
m dur hund frue fømmen. Læc: 12. yo. 
—AXVVD Men diſſe Ord ere alleniſte en græder 
Nodo / gſuhn lig Bekendelſe / aff en vær hiertelig bedroff⸗ 
muse gan hat) Fuer Aand / ſom torſter oc bier effter Hielp oe 
fur forste fg mk Huſualelſe / lige ſom Chriſtus vilde faa ſi⸗ 
rhandidhtmukd; ge/ Eee 7 Hiertekiere Himmelſke Fader/ 
anc bomngenen / her er ieg din Søn vdi ſaadan elendighed⸗ 
re ohne huilcken ieg veluillige haffuer anammet 
hingst paa mig / effter dit Guddommelige Raad 
Fist) min ſuhre oc Vilie / oe nu lider oc finder din Grum⸗ 
idmigforlormny heds Vrede faa gruelig 1 mit hellige Lege⸗ 
udd me / Saa at mig ſynis vdi alle Maade / al⸗ 
nm hnket delis intet at fee oc fornemme aff din Fader⸗ 
A lige Yndeſt /Godhed oc Hielp / vden huil⸗ 
at kande Gamn den Hielp / huercken Du / ſom haffuer fore 
* gf ordnet Mig hertil 7 eller Jeg / ſom det vel⸗ 
—2 uilliae 


yt — 


— 


ej 
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Forklaring offuer Chriftt pre “ 
tillige haffuer paa mig anammet / oc beger⸗ MIN > udd 
fer intet ydermere / end det af vdrette / kand Gaard fikk | 
det fuldkomme oc fuldende, aumin apn 
| — a/ ſombin 
Her aff fee wi klarligen / huor grue⸗ u 
lig / forfcerdeiig / ja vederſtyggelig / Synden mme” 
er / i Guds Anſict / At Guddommen i den Nenen gr 
Herre Chriſto haffuer hole ſig ſaa ganiſte Ig Nan 
ſtille / ſom Chriſti grodelig Klagemaal her hd In J | 
bekender / at hand haffuer i fin bitter Pine haner 
oc Dod intet andet fundet / end Guds grue⸗ Korfu, JE 
lig Vrede oe Sfraff / førend der kunde ſte ng oa deg | 
fuldkommelige Betalning i hans hellige 10 fl fofor lord 
Legeme for vore S ynder. Ind oil ho høg em jog 
Saa ſkulle wi oc her acte / af wi icke rule land, Or 
forſtaa dette Ord / Forladt mig / lige ſom fin 0, rens 
Faderen oc den hellig Aand haffde være 1:75. Tro Tr 
file fra Chriſti Guddom / i denne Chriſti te zar + 
Offring oe Betalning for Synden / Thi ahinee 
Fader / Son oe hellig Aand / ere en euig " 
Guddommelig Varelſe / ſom aldrig kand —— 
ftillis fra huer andre. Icke heller at Chriſti SYN byt 
Guddom ſkulle flær haffue forladet hans "dt herde 
hellige Legem / Thi Chriſti Guddom oc diodit gg. 
Manddom / ere met it euigt oe wloſſigg 63 
G Wo 
Baand * 
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—* Pets oc Deds Kiſtorse. 569, 
SL, Baand oc Tilhobefoyelſe tilſammenfoye⸗ 
8 Afh / im de / Saa at end icke Døden paa Kaarſſet 
il kunde dennem atſkille. Men mi ffulle det 
nt ert ſaa forſtaa / ſom oc nu bleff ſagt / at Guds 
Kenn dommen i Chriſto haffuer holt fig ſtille/ og 
Abihnmden dadet IEſu Legeme betale for Synden. 

AU Hol flame NA lige Maade ſigis Gudi Scrifften / 
gorhagnhe at forlade fine Børn / naar hand holder 
dhofin ſühnhe ſtille / oc tilſtoder / at de lide atſtillige Kaaro 
hmm oc Bedroffuelſe. J huilcken deris Nod oe 
hy ſnddanne Sorrig Gud er dog tilſtede / effter ſom 
Bealning i fn hand ſelff haffuer foffuet /-E/a : 57. 15. af 
Emi, [hand vil bo hos en forrigfuld / ydmyg os 
pin hrad/ api Ef ønoerinufet Aand / Oc vil riffue hannens 
orme hank vd aff fin Nod / oc giøre hannem til ære” 
lig Yard hafa url Balas > or. 15. Ya ved Troen vil bø i fine 
onen kanin Borns Hierter / Ephe 3.17. Gaa deris Le⸗ 
MeEynn / Mgemer ffulle være den hellig Aando Bolig. 
dn and sat me: Coriæth : 6. 19. 


rdr anke Oc nwogle / ſom fode der hos/ 


se dder De Det horde fagde de / Sce/ 
i ARERT hand falder paa £lras. Ser larer 
"LG 


Euangeliſten / huorledis Folcket / ſom ſtode 





Aaa om⸗ 





"mi 
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Forklaring offer Chriſti 
omfring Chriſti Kaars / haffuer forſtaack 
denne Chriſti ynckelig oc grædefuld Beken⸗ 
delſe / ſom er / at de forſtaar det Ord / 2/4, 
Min & VD/ om £Zia, ſom Gud optog 
i en gleende Vogn / til Himmelen — 
Ree: 2.11. 

Huad det vaar for Folck / ſom faa vd⸗ 
fcager Chriſti Ord / ſiger ike vdtrhcke⸗ 
lig de hellige Euangeliſter / Thi det er irb⸗ 
ligt / at baade Joder (ſom alting i Chrtiſti 
Ord oc Gierninger / aff deris haardnackede 
Jes Ondſkaff / vdlagde i den varſte 
Mening / hannem ul Spæ or Spaat)) 
ot Hedningene ( fom icke rættelig brugte 
De til Grund forſtode det hellige Ebreſke 
Spraag / hos huncke ocſad vaar denne Mo 
ning / at hine Verdſlige oc fore Heroes pad 
VJorden / ſom de holft for Guder / ſkulle eff⸗ 
fer deris Dod haffue Omſorrig for deris 
Venner / ſom leffuede igen paa Jorden/ og 
derfor den ſtore Elias at ſtuide komme ned» 
at hielpe IEſum/) haffuer i ſaa Maade 
vᷣdlagt hans Ord. 


Der 


— — *8 > 
* 


Mi 





hen PO 

I fie , 
iling vaar 
rifter fade 
d/ Migtørha 
steiffucdig den 7787 
ifting dre SÅ flis 
nde/ j da Cune 
ie vife/ altang ets 
staar freffuet om få 
welde / føle Kante 
"dand van ſane | 


ur lom Haar Mc 


[Et —XR " "4 i! 
ft fØrKE 7 Pra Mt at 
yl [ bue | 
Mr Lropneter / log Ås 
mm, | 
VRUOR 1 lade) ag 
Mn rt 
Tem il Kroater; Kog 
en Coctx 
jen Su Naffun i 
. Otte daen fan 
AE Man — 


| 









late | ff 


Pliuis oc Bods Siſtorte ros. 
Gu. Drer effter / fon JEſus vifie] 


Fl ne 
v —8 at alting vaar fuldkommen / at 
—P —* Scrifften ſtulde fuldkommis / ſiger 
VU Smng hand / Mig torſter. Huor heylig cc 
gtandgiffuelig den HErre Chriſtus haff⸗ 
åt for Syg thy! uer alting vdret oc fuldkommet / giffuis her 
ft filfende / i det Euangeliſten ſiger / at der 
—95 Mud | fer viſte / alting at være fuldkommen / 
Sr bade: rs JON. Bade ſcreffuet om hannem / at hand 
ar db — 5 ffulde lide / før hand ffufde opgiffue fin hel⸗ 
—12 lige Aand paa Kaarſſet / faa nor / ſom dette 
KAY SKR ILL ſom fiaar 7/alm : 69. 22. De flendee 
de mag Edicke oc Galde. Da figer hand / 
fig at torſte / paa det at hand vil opfyl⸗ 


vå 


M/ der i d 


om ide ratidig brag 


fox dr klyr IE 46 alle Propheter / ſom haffde ſcreffuel one 
krchahandennch manner É 

ifhoro fore Here på Enddog wi fæfe/ Matth. 27. 34. al 
for Ede le landsknectene / der de nu haffde naglede 
fe Omen mn hdannem til Kaarſſet / haffue ſtencket hans 
menige MÅ NE hannem Edicke oc Galde / eller blandet met 
auf E agryha, Gaa haffuer hand dog icke dru⸗ 
) heej MT tee, Derfor begærer hand nu her at dricke⸗ 
aa det af ingen Jer, ſom ſereffuet er om 


J dl ag ij han⸗ 
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| Forklaring offner Chriſti 
hannem / ſtal forgæitis / men gantſke ops 
ſyldis. CMatth: s$. 128. 

Det er meget vnderligt / åt den / ſom 
vdi Orcken opholt Ser Tuſinde Mend / 
Numer:; 11.21. oc gaff Dem Vand aff den 
haarde Steen / Exod: 17.6. oc ſelffuer vens 
de Vand til Wjn / Johan: 2.9. oc daglig 
gior det ſaa / at Jorden giffuer Brød, ſom 
ſtyrcker Menniſkens Hierte / oe Vjn / ſom 
fryder dennem / Pfalre : 104. 14. etc. oc ind⸗ 
biuder alle Torſtige til det leffuende Vand/ 
ja til Vin oc Melck / aff Gunſt oc Naade 
at ville metdele dennem / E/a4: ss. 1. etc. og 
Falder fig ſelffuer Liffſens Band / Johan: 
4. 14 her bekender fig / at være ſaa fattig 
at hand haffuer icke det band kand laſke fin 
Torſt met. 

Aarſage til denne Chriſti Torſt finde 
wi Tuende. Den Forſte er effter Natur—⸗ 
lig Vijs / Thi den HErre Chriſtus / nu 
ſtrax / der hand vaar kommen i Vrtegaar⸗ 
den / erbleffuen Hiertebange. Der effter 
fangen oe bunden aff Landsknectene / oc i 


flor Foractelſe oc Beffaattelſe er ført til Aa 


47: 
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Pinis oc Dods Siſtorie. 3760. 


nam. Derfra til Caiapham. Fra Caiaphatil 
Pilatum. Fra Falato til Herodem. Fra Hero- 
til Pilatum igen / huor hand er beſpaattet / 
forhaanet / Hudſtrugen / Tornekronet / ot 


WR ſiden / effter hand er fordomt til Døde» 


NT: 
1 UAE: 29 Mlyfigt 
Rn Fr fg] 
Me ar / Mohn 
[ kB: 4 — — Nuvi 
ætldalſun Vann] 


1) af Guns Munk 


Mmn / uld tt 
Gls Vand) hh 
ſ / aar faa fattig 
£ bet Fund fand læ 


m Cüſi Tak 
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maatte hand drage fit eget Kaare igennem 
Jeruſalems Gader / oe gaa vd til Golgocha, 
huor de haffue igennem ſtunget hans Dens 
dr oc Fødder, oc opreiſt hannem paa 
Kaarſſet / huor hang hellige Blod er vdrun⸗ 
den, Saa at det er icke Vnder / at den / ſom 
er it Menniſke / oc ſaadan elendighed haff⸗ 
ter vdſtaaet fra Tj om Affienen / oc til Tre 
em Efftermiddagen / at hand bekender / fig 
at torſte. 

Huad Wnaturlige Aarſag er anrs⸗ 
rendis / vide wi / at Guds Vredis Bronde 
vaar i den HErre Chrifto / paa voris veg⸗ 
ne / Aff huilcken Bronde oc æfendighed / at 
hand kunde off vdtage / hand torſtede effter. 
Som Zacharias, 9. M. haffuer fagt 1 At 
hand ved fin Pactis Blod fulde lade Fans 
gerne aff Kulen / ſom intet Vand vaar vd. 
De føre dennem aff Ild ot Vand til Ve⸗ 

Aaa iij der⸗ 


——— 
KL 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 






























"… —» 


4 
i flid 
ane 













— — 







— 
— 


— ⸗ 





KS — 
me 







2 — 






— r * - 
- - —"” 
— —— — — — 
F kr — — | See 
— — — — — 
— * — 7 * ir 
— * —3 
s ger mm. mg mg] — 
* — ” 2 —— 
— —— ARE — 
— * — — — 
* * Re — — z Fr 3 v 
- -— É — J — — — 2 ⸗ 






i P - 
to 
al — — 
-— 
ner — —— 
— — 
— — 
— — 
i — — 


Forklaring offner Chriſtt 
derquægelſe. Nla: 66.12, Der effter ſtun⸗ 
Der oc attrager den HErre Chriſtus aff 
ganiſte Forſot / ſom hand haffde fagt/ Lue: 
12. 50, Eige fom it Menniſke/ der er hiertelig 
torſtig / oc attraaer / af laſke oc vedergnæge 
Legemet. 


Der ſtod it Kar fuld aff Edicke / 

Oc ſtrax lob en aff dem hen / oc tog en 
Era mp / or fyllede hannem met 
E Dice oc Pop oc ſiack hannem paa 
it Rer / oc hulde hannem det der til 
Munden / oc gaff hannem Dricke. 
Atter forkommer oſſ her Jodernis Ond⸗ 
kaff imod Chriſtum / at deicke ſtencke IE⸗ 
ſu aff nogen Kar / men aff en Suamp / Og 
icke met Zinn / men met Edicke. Huilcket 
alſammen Jøderne giorde til Foractelſe oc 
Pinactighed. Men ſandelig / ville wi fade 
vore Aandelige Oyne op / oc fee vdi Salig⸗ 
hedſens Sag / da giffuer diſſe Joder her mer 
tilkende / At lige ſom Vinedicke er Bin 
hom haffuer miſt fin rotie Naturlige føde 
— Salag / 
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Pinis ec Dods Siſtorie. 371. 
Smag / Gaa ere de oc nu icke de rotte fane 
de Abrahams Born /Men ere nogle Van⸗ 
ſſectninge oc Hore Vnger / Som oc Chris 
ſelff beuiſer dennem offtter/ lohan &. sø, 

uor band ſiger til dem / Der ſom i vaare 
Abrahams Born / da giorde i og Abras 


I hams Gierninger. Om huilcken Vøderniø 


Ondſtaff E/aias, s. 2. oc fpaade 7 met diſſe 
Ord / Jeg varede paa. / at min Vjngaard 
jfulle bære Bjndræwer / Men hand bar vil⸗ 
de Oxwer. 

Her aff haffuer huer Mennifke vel ag 
ate / gt de giffue act paa deris egne Gier⸗ 
binger 7 huillcke der ſtal nockſom viſe dem / 
huad heller de ere rætfindige Chriſtne / eller 
de vanflecter. Som oc S. Jatob/cap æ. 
beder / at Duer i beſynderlighed ſtal vife hans 
hen fin Tro aff fine Gierninger. De 
Chriſtus ſelffuer vifer off til Fructen / huil⸗ 
cen der vidner / om Traet er ond eller god. 
tMatth : 7. 16. etc. | 


Der JEſus haffde nu taget 
Edicken / ſiger hand / Det er fuld⸗ 
aa iuj tom⸗ 
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Forklaring offører Chrifie 
kommen. Diſſe Chriſti faa Ord ere ide 


alleniſte en Sum offuer det gantſke gamle 


Teſtamente / Men ocſaa offuer det Ny. 
Huorfor wi bør ganiſke vel dennem met 
Flid at offuerueye / Thi her talis om det 
Embede oc Kald / ſom Chriſtus haffde ans 
nammet aff fin Himmelſke Hader» i det 
Menniſkelige Kons Salighed at vdrette/ 
at hand kunde tage oſſ aff Døden / oc gøre 
oſſ deelactige i Det euige Liff oe Salighed. 


Huilcket hand nu / effter hand i faa mange 


Aar / 3995. fra Verdens Begyndelſe⸗ſom 
det almindelig regnis / cc til hand nu dør 
paa Kaarffet / i mange atffillige Maade 
haffde fadet ved Patriarcherne oc Prophe⸗ 
terne affmale / ganiſke her i ſit eget Legeme 
opfylder. Som Paulusc, 2. Corinth: 1. 26. og 
bekender / At alle Guds Forloffte ere i Chri⸗ 
ſto Ja oe Amen. Oc Johannes, Apocal :1. & 
ſiger oe / At Chriſtus haffuer bekent fig” af 
være Å oc O / det er / Begyndelſen oe Ende, 
Den ſom er / ſom vaar / oc ſom kommer / 
ben Allmecltige. 
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ſabn pinis ec Deds Siſtorie. 
Ufa thai Aff dette Ord / Det er fuldkommen⸗ 
Ht ung indfalder her Tuende Sporſmaal at fuare 


X tit. Forf, Huorledis Chriſtus ſiger he 
MUR Klm vor Salighed/ ſom ſtaar allene vdi 


Vhlndnnem / er fuldkommen⸗ Effterdi her —* 
mht gy ſtaar endnu hans hellige Begraffuelſe 


J 


Umar dda Himmelford / 
inn Opſtandelſe oe Himme 
— Xl fer vor Troes Article / alleſammen høre 


— 


FR | ce Ser tk 
liden vor Salighed at fuldkomm 
—*— ſuaris / At mi ſtulle acte her Tuende Sty⸗ 
lter. Ferſt / At alt det/ ſom hørde til / at bes 
rank frie off fra Synden oe Døden / vaar nu/ 
Ffter Chriſti Ord oc Mening / gantſke 

ldſt der 
fuldkommet. Dernoſt / Huadſomhe d 
m DØ Er til 7 at føre off til Den ſande Her 
— *— hr hed or Glade 1 Himmelen / det ſtaat nu 
affter / at ſtulle fuldkommis i hans Opſtan⸗ 
in delfe oc Himmelfard. Saa figer Chriſtus 
—A derfor reet / at alting et fuldkommen/ effter⸗ 
di hand nu ved fin hellige / fuldkommen ot 
heahn WA enige Lydighed / (fom hand haffde beuift 
ad sa REN 7 ge ydigh 
egn Foaderen / oc opfyit begge AMofis Lowe / om 
V ſdkommen Ly⸗ 
a⸗/ Ll Ceremonierne / oc om den fuldko | 
dighed / ſom Gud vdkroeffuer aff alle / im 

Aaav 
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Forklaring offuer Chriftt 
ig ſelff / o imod vor Naſie /) haffuer fuld⸗ 
ungt alting” til at forløfe oſſ vdaff Sø, 
Den / oc fiy off Børnene Rattighed til det 
flige Liff ot Salighed/ Saa at der intet 
mere ſtod tilbage / end at hand kunde føre off 
bil ſamme Herlighed oc Glæde; ved ſit eget 
hellige Legeme, 1 det hand opſtaar aff Do⸗ 
De / Opfarer til Himmels/ oc ſætter der vor 
KØD oc Blod / i fin egen Perfon/ ut Fade⸗ 
fens hoyre Haand / i re og Herlighed. 
Det Andet SE pørfmaal/ er i faa Maa⸗ 
de CEfflerdi at Menniſkens Forloſning ſi⸗ 
gts ber nu forſt / at være fuldkommeni Deng 
me Chi bl Ofring oc Ood⸗/ huorledis haffø 
J Da alle de hellige Folck/ſem haffue leffuet 
id n gan fk Tid / fra Verdenb Beghn⸗ 
delſe/ ti Chriſti Dod paa Kaarſſet/ bleffne 
BAGS PS rorløfte fra Deden oc Helffuede 
* til aris / At wi bør Beg vel at acte / 
UNE, at Chriſti hellige Død / ſom vaar 
propheteret om aff Va— Ons Begyndeiſe 
ſtede fra hand bleff vndfangen i YFomfrig 
Marie ff / oc endelig fuldfommhis / der 
hand opga fin Aand paa Kaorſſens 
Sali, 
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Pinis oc Daods Hiſtorte. 37%; 


th 
by 8 Galie. Dergoſt ſtal wi acte / at ſamme 
ha — OUT uk hans Dods Vardighed oc Krafft ſtrecker 
ASLE fig for Gud / til at ſalig giore alle Dem / fon 
— troede fra Verdens Begyndelſe / oc ſfal 
— Migahaffue fin Krafft i alle tro Menniſter til 
an GE Og, Verdens Sinde, Quiccket wi oc fættelig her 
* —5 aff kunde ſee at Chriſtus ſiger ſelff / Johan: 
ET n⸗. At Abraham haffuer feet hans Dag» 
lag liga Lør glæd fig der offuer. Oc at Johannes, Po⸗ 
Fin mad tiny bekender / Guds Lam at være ſlac⸗ 
fig SDLT te aff Verdens Begyndeiſe. Oe Paulus, 
BlmmimnkEbre: 21. beſcriffuer derfor Troen i ſaa 
ANNE hp Maade / oe ſiger / At den er en vis Tillid ti 
— det / ſom mand haabis / oc icke tuile paa dets 
md tue & ÅND ſom mand icke ſcer. Se 1. Corinth: 10. 3. efte 
Br burfottylbebender / At vore Forfcedre aade alle en 
"nu ſnnn bonde Aandelig Mad / oc drucke alle en 
win fr stats honde Aandelig Drick / Thi de drucke aff 
mylder Aandelige Klippe⸗ſom effterfulde dem/ 
huilcken vaar Chriſtus. Huilcket oc Porr, 
mudder: 15. i. met diſſe Ord ſamtycker Bi 
fro; at bliffue falige ved bor HErris Yæ fis 
ſu Chriſti Naade / vdi lige Maade ſom oce 


— 23 hadet / 


* J 
lis hep 
tan: Jo 

Ad alone / 


34 åd Nan! 
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pin PÅ 
| Forklaring offuer Chriſti ue / x bl DET? v' 
Fader / ieg befaler min Aand & jukfiem CE 
dine Hender. Ser haffue wi forſt at fæ MT 
re / til huem mi ſkulle fly 1 all vor fore Nod NON —* De 
pe Bedreffuelſe / ja end odfaa vdi Dedſens or == 
Time / naar all denne Verden ſlaer off fer, VE" 
Som er / ul Gud, huilcken der haffuer off VIET aau 
kierere / end ſom nogen Legemlig Fader, NM hen/ Eng: 
P/alm : 103.13. eller nogen Legemlig Moder Modig 16 KS 
Elar49. 15. Oc fofiner / at band fnart vil 1dn fjor hende 
vd riffue dennem / ſem raabe til hannem / ut dn hk kd 
duc: 18.8. Huiltket wi ocſaa full viſſelig un 42.3. Kog 
tro oc forlade off til / effier ſom Chriſtus hev ni fit Sofudomae 
icke alleniſte haffuer bedet for fig ſelff / Men faa ante frj/ dre 
odaa for alle fine tro Børn. Som hane oe fie ma 
lod dem høre i Naderen/ Iøhaæ: 17. 20. eter MC: 5.1, My 
At hand bad icke for fig ſelf allere - / Men "« Mute, & 
ocſaa forfine Diſeiple oc for alle dem / ſom lt (hid te 
ſtulde tro for medelſt detis Ord. Oc haff uer nTV age. 
oeſaa / effter fin Opſtandelſe fra de DØDES MN/ u s 
frøfiet dennem der met / at Gud vaar jele rn nes 2 
alleniße hans Fader / men ocſaa deris Fa⸗ Naſſtin 
Der + Gom hand ſagde / fig at vilde opfare or, Wt fan) hey 
ul fin Gud / Oe ul deris Gud / oc Al ſin I] hype 
Fader⸗ sit, 
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pinis oc Dade Atorie. 374. 
Fader / oc til deris Fader. han· 20. 17. 
I Saa haffue mi her aff at troſte off. at naar 
Mate wi flippe Denne Verden / at wi da haffue 
ir) ty ſet intet at frycte fort nogen: Maarerg ff⸗ 
nn ierdi at Chriſti Dod opfluger den euige 
CA Haj IA fil Dod / 1. Corinth: 18.5 54. etc. Saa af vor 
xdolindu —1D Sieel kommer ſtrax til Gud / ſom haffuer 
Meat Lunhghe giffuet oſſ hende / Eccleſit. 12. 7. oc bliffner 
Mun Sukder deelactig i all Den Glade oc Herlighed⸗ 
SETT TEN ſom den tilforn hiertelig begæret haffuer⸗ 
muk im Saa st den firer oc ſeer Guds hellige An⸗ 
fem du hl ft ſict P/alm: 42.3. oc Legemet leggis i Jor⸗ 
—— den i fit Soffuekammer/ E/a: 26 20. og 
| —* Inbliffuer quit oc frj 7 icke alleniſte fra Syn⸗ 
sm rkonme dens Træœldom / Roman : 7. 23. OCR Kigdens 
mm; blank Strijd / Galat: 5.17. Men ocfaa f fra all Li⸗ 
mr fig kart / M deſſe oe Pinactighed / Dei Jorden i For⸗ 
ml Xſc ceden lad raadnelſe (ſom Det icke Ander, ) forarbe dis 
—8 d Ahen filden Tid / at det ſtal opſtaa i Herlighed og 
vaek fok OM Glade / vor Frelſeris IEſu Chriſti hellige 
lg ø STIG forflarede Legeme lig. Plulip : 3: 2£, 
marie gl Her aff fee wi / huorfor den hellige Så 
en econ, Der hand haffde faaet IEſum pas 
al i * line Amme” ſaa Høplig oc panøgelig bega⸗ 
1174 
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Forklarug offuer Chriſtt 
fer” af vilde fare i Fred / Luc: 2. 2å. SR 
huorfor Apoſtelen Panlss haffuer begæret; 
at vilde forloſis aff dette Liff/ Philip: 1. 22, 
Roman: 7. 24. Som vaar for den Sags 
ſtyld / At de kunde komme til deris Himmel⸗ 
ſte Fader, oc faa Glæde oc Fryd paa Sis 
lens vegne / oc huile aff alt Ont paa Lege⸗ 
Mengs vegne / Indtil ſaa lenge / åt Legeme 
oc Siel / i Chriſti Tukommelſe til Dom⸗ 


Salighed. Johan: s. 29. 


Jeg befaler. Met dette Ord /ænse« 
brod, Jeg nedfætter oc betroer / font 
Euangeliſten her bruger / aff YÆfu egen 
Mund / feer Chriſtus hen til ben Skick oc 
£oimw / Exod: 22. 7. ſom vaar i det gamle 
Teſtamente / Huor Gud befaler / naar nos 
gen antuorder oc betroer fin Noſte noget til 
troer Hende / da ffal hand endelig være for⸗ 
plictet til / at foruare det / oe fiy hannem des 
igen. Huor met Chriſtus vil paaminde ſine 
Born / vdaff dette ſit eget Cxempel / at dg 
haffue intet at tu om Gud Faders Ond 

dom⸗ 
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"Fe tr 
ſo— — Pinis oc DØDE Zifforte, 378; 
ln nn, dommelig Foruaring oc Beſkyttelſe / A 
NU Mil 2 ku de hannem betroe ot antuorde / de jø 
BT hin 2.) fat være viffe paa / at bekomme det igen⸗ 


ML lis find effter ſom hander den flittige Iſraels Vet⸗ 


Ng ter ſom icke ſoffuer eller ſſummer/ 7/20: 122. 
KUL NM ES Le effter ſom hand er den ſtercke Lowe/ 
Bu alger gg or icke riffuer eller ſlider ſit Roff / Men 
Hr one lys hoylig foruar er Def/ Efa: 31. x. Saa at al⸗ 
Kiruna drig nogen kand riffue det aff hans Matt⸗ 
åen lohan ; 10. 28. Oe icke fader nogen bliffüe 
X borte eller fortabt aff dem / ſom Fadeken 
haffuer giffuet hannem. Zoha 17. 12. Huor⸗ 
ene hor wi kand met en god oe tryg Samuittig⸗ 
KE ehed / aff Chriſti Exempel / icke alleniſte naat 
ir huer wi gaa aff denne Verden / Men ocfaa alle 
Infus fun ey age, fa alle Minuter paa Dagene/ befa⸗ 
2.7. mm N ØM Te oc offuerantuorde Gud Fader / icke alles 
sr Gun) Mie vor Liff oe Sicl / men ocſaa alt ans 
rollen eg 7 ſom Band off ſelff forlænt haffuer/ De 
—R biffefig forlade off der til at hand / ſom vor 
mu yhunnn gode trofaſte Ven / vdi hues Foruaring wi 
badungamnd at dette ſot oc betroet haffue / ſtal det ocſaa / 
rat nm pel) "ff til befte/ beuare oc forſuare / fra all deris 
inge Mact / ſom off eller Det i nogen 8* 
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vocter ot beuarer. Huorfor Fſaias rættdig 


— — — ge NER rs —— 





bist — 


ſuedm OP 


Ferklaring offuer Chrife 

ſkade kand. Huilcket oc Dauid meget mer⸗ 
ckelig ſiger / Nalm 125.1. etc. De ſom haab 

—9* ) lot han M 
paa HERREN / de ffulle icke falde 2 UMM? 
Men de ſtulle bliffue enindelig / fon Zions yo 8 
Bierg. Der ere Bierge omkring Jeruſa⸗ toge, forf t 
lem / oe HENRREN er omfring hans iude Foro 
Folck/ fra nu indtil euig Tid. te huler hen 

J dine Sander, Denne Maade at fufr forimt "ås 
tale met / ſom Chriſtus her bruger / aff falsk M/ df 
men / 31 6. giffuer off en langt frørre É røn kir hannen 
ve Tryghed / om den / ſom wi vor Salighed ju ligatur pant 
betroet haffite / end de haffde 1 det gamle fy var fans Ci 
Teſtamente / Thi Menniffene/fom anamaj, & fonyigrde fy 
smede andre deris Gods til tro ender al fe of fonsior 
forware / fatte det i Kammere / Kiſte eller Bh salske 
Skrine / oe alleniſte vndertiden ſaae der til / 
pc icke vaare vden ſtor Fryct for Tyffuis oe d 
Roffueris Offueruold / Men Gud / ſinn 
in: haffue oſſ oc vort offuerantuordet / handy, vii * 
ſetter det itke anden Stad / end alleniſte vdi 5 
ſine Guddommelige Hender / oc for fit heß 
lige Anſict / huor hand det alid feer oc ſtwer / TT" 


—M4 mn 
|| Madv 


J 


—8 J N K 
bekender / c. 2. at hand vdbreder fine * ALA 
offuet 


J 





- 
JE 
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7* pinis oc DØDS Siſtorie. 376, 
7 * tynger fine Børn. Som wi oclæfe Apocal: 
ty —* —X ly. Luc. 16. 23. Efå: 31.5. MMatth:: 23. 37. 

lak Oc ſom hand det ſagde / boyede 


ſwchnhd 
RL TET Hoffuedet. Tuende finder haffue 
| TIN ufe ' * id 
TERE kj her at acte. F brſt- (ſom ſagt er) at han 
nn ffuerantuorder Faderen fin Aand til tro 
CS Hinder. Met huilcket hand gaff tilkende / at 
MU, Smag d haffde fortient Naade oc Venſkaff/ 
aed fin hellige Død / aff Faderen / faa af 
Mo mon and forde betro hannem ſit allerbeſte Kle⸗ 
inn in Mr lyd oc Liggendefce paa Manddoms veg⸗ 
c hf ne Forn vaar / hans Siæl oe Aand. Der⸗ 
N —** 7 at hand boyede Hoffuedet / giffuer 
SST —1 tilkende / at hand haffuer ocſaa en ſtor 
ti fam / Mec Fierlighed oe Behagelighed til der Menni⸗ 
fmd mtebffelige Kon / til huilcket hand nedboyede fin 
jr dmi delelige Mund / At hand” ſom den ſande 
weh Ben dd MElifæris, 2. Reg : 4344 vilde legge Mund til 
⸗ unnenn ſu Mund / Dpe til Oye / Haand paa Haand⸗ 
n Ci —5 det Menniſtelige Kon / til faa lenge der 
ig Maboſth ſommer Liffactig Aande i oſſ / oc hans Bil⸗ 
md) i henlede bliffuer opuact vdi off igen / i Vjsdom / 
Huc 
an ran ip Bbb 


J Moo—— 
VE MIS LA, 


rat d 
W 


Eid uilkerfærdighed oc Hellighed. 1. Corinth :e30. 


DE 


ES 
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Forklaring offuer Chriſti pinis/ ete. ole /$ hr 

Oc vdgaff fin Aand. Dette ål porte 
eger. merckeligt at acte / at alle de Fire var” 
Euangeliſter haffue ſamdrectelig ſcreffuet på 
diſſe forneffnde Ord / At Chriſtus kr 8 













fin Aand. Huor met den hellig Aand vil * 
endelig lære oc paaminde off Ferſt / af si Lol) 
Chriſtus haffuer icke hengd i nogen Daar iy⸗ 4 
nelfe oc Beſuimelſe / Men af hans hell 9 of mi fuel 
Siæl vaar viffelig vdfaren aff hans heltige" annta ANE 
Legem / Saa at ſtrax MUR Siælen vdfoer"” fh 


aff hans hellige Legeme / falt hans Hoff⸗ Gaat bort: Eta 
uet ned fom Johannes ſcriffuer⸗ ſom paa if aar former 
andet Naturligt Menniſte/hues Sit dak win 
leffuende Gud haffuer taget aff £egemet, t fanme efte n 
Dernæft/ at wi vdi denne hans hellige" hut uke 
Dod Folle trøfte of/at wi haffue hos Gu⸗⸗ ale 
por Himmelſke Fader faact euig Liff og" — ken 
Salighed at foruente / Til huilcken Glaæde ndah 
band ſende fin Sicel / ſom it Pant oc Bel * 
ſegling / at alle deris Sicele / ſom Ap til hand" —T veg 
Dods Vardighed /ſkulle bekomme fammet det 

Glode oc Salighed / ſom hand nu hg —TV 


pag Sialens vegne allerede Muftam —* 
indtaget haffuer. | il Me fo Vel 
Huon —** 





HL" 


; en. 
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in 
if « ufQuorledis Chriſtus ved fin Diſti⸗ 


ple fader Paaſkelammet beræde/ 


lat M Ill * 
oc æder det met dennem. 





i "fan 9 

NE UL 

vi Wi AN) Hf! ie Atih : 26. ig Men der den førfte Sø 

dn — debrods Dag kom nu/ Marc 12. 12; 
Mig, paah hmicten mand ffulde offre Paa⸗ 


rig TREN ſtelammet / ſige Diſciplene til Isſum- huor 

WeNuitſuhhi ile du / af svi-ffulle gaa hen / oc berede dig 

dan —A Re æde? Lic: 22.8. Di hand 

va — milt de Petrism oc loøhannern hen / oc ſagde/ Mar⸗ 

plirm/ faltfuns pe Saar bort i Staden, Lac: 22. 10; efte. 

—T— — naar i kommer ind i Staden / da ſtal it 
| 





Hank enniffe mode eder / ſom bær it Vandkrus / 
0 elser hannem effteri Hufetyfom EF hand gaar 
— mi tmne fas HUR D/ oe figer til Hustonden / Meſieren laver 
— * —W ig fige/ Adartih : 26.18. Min Tid er nar hos/ 
" tig (FR eg wil holde Paaſte hos DIG / Litt: 22. II. * 
m bor er Det SJerbere/ der ieg maa æde Paaffes 
* —4 mmet vdi / met mine Diſciple? ec hand 

——2 al viſe cder en ſtor Sall / ſom er Steenlagt⸗ 
ms lund] hm ræder det der. Marc: 14. 16.etc. De ginge 
o Fade bom ga: ork; oc funde lige fom Band fagde Oe de be⸗ 
aighe my fædde Paaſtelammet. De der Afften vaar nu 
hann pommen / kom Jeſus / Luc: 22.14. etc. oc fæts 
Mhſun — fe fig ned til Bords / oc de Tolff Apoſtle met 
W "hannem, Oe hand fagde til dem / Mig haff⸗ 

Bbbeij UR 
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ner hiertelig forlenget / af æde dette — lang irere 
























met eder / førend ieg lider Thi ieg figer eder / — ner lig 
At ieg ſtal her effter icke more æde der aff —— 
til det bliffuer fuidkommet i Guds I Riges fu 


Dẽ Kongelig Prophet Dauid, Pſal: 78.4.ctc. J lil 
ſiger merckelig / at Gud oprette it —336 er 
lacob, oc gaff en Low i Irael, ſom hand bød desi 
ris Forfedre / at lære derig Born / Paa det at AM md 
terkommerne ſtulde lare at De Born / ſom endmiekfirnene 
ſtulde fodis / naar de opuoxe / at de oc "er sr løg hand a⸗ 
der for deris Born / At de fatte deris Saab vadvg i )t va 
Gud / de icke forglemme Guds Sicrnirig/ oc holden 
hans Bud. — 
Denne Guds Befalning / eſſterfolge vwu 9J | 
Chriſtne Lerere / De derfor berammet; at — —* ls An le 
ſtulle forhandlis paa denne Dag til Afftenſang / in 
denne vor Chriſtne Kircke oc Menighed / om den E * 
FKow / form Gud Alln nectigſte haffde giffuet REX Sold + me 
Iſraeliterne / om det gamle Teſtamentis Paaſte⸗ * RY ir 
lam / huilcket vaar en Figur tilder Herre FEM h 
Chriſtum / det ny Teſtamentis Paaffelam/ 1. Co⸗ tut, 0 
rinth: 5.7. Om huilcket wi i Morgen / hæf Guds," | 
Hiely / faa at hare / paa det af Vngdommen kand Wes * 
vnderuiſis oc paamindis / huor ſandru Gud haff⸗ mi å 
ner været i fin Forloffte / at det form hand haffuet Rn TR —* 
ladet affmale i Ftgurer oc Lignelſer 7 det haffuer kd Hen 
hand i all Sandhed mer Gierning fuldkommet / va — 
ſom de klarlige tand ſee / oc haffue høre / at KA —33 


3 


51 


R 
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8 td 
der. Nhu K haffuer ladet ſin Sens hellige Blod vdgiffue / ved 
dn J huilcket alle/fom tro paa hannem / ſtulle bliffue frel⸗ 
F ſie fra Dødens Engel / lige ſom Iſraeliterne / hues 
MIS Nåly, FDørtre vaar beſtenckt met Lammens Blod / bleff⸗ 
tet Dai ue befriede —* den Engel / ſom ſlo alle Egypternis 
—538 aorſtefgodde ihiel. 
Ste" Saa ville wi ſamme vor Vngdom til V 
derniſning / faaretage oſſ denne oplceſte I LO ol 
—— drh gafer om det gamle eſtamentis Paaſke / huilcket 
—* MEE Kris haf uer æder met fine Diſcipie Sticertorſ⸗ 
— 52** bag Afften / før hand gaar vd / oc lider fin bittre 
Pine oc Dod / Dedele hende i Tuende Stycker. 
Jining — * Forſt / ville wi ſee / huorledis dette Paaſtelam aff 
Diſciplene bliffuer tilred. Dernoeſt / huad Sam⸗ 
— fyn ale der er falden offuer Borde imellem Chriſtum 
Yorker e dart He hans Diſciple / den ſtund de nu cede Paaſte⸗ 
INK ad ud —* lammet, 
ft Mo SM Det. Forſte Stycke. 

ENN fie RS Iden Farſte Part / ſom er om Paaſtelam⸗ 
mk Yi * mens Beredelfe / haffue wi at acte / 1. Tider, 
inden Jellz, Paaffelammet i fig felff. 3. Huorledis det bliff⸗ 

—55 per ſlactet oc tilred. 4. Staden / huor det tilre⸗ 
dende, fr. Huordan de ſtulle rede fig til / naar de ftul- 
lunte gøde fame Pa aaſtelam. 
ig som bb 1, Tiden beſeriffuis af Moſe, Exod: 12. rv. 
smukkere. met diſſe Ord/ SJERRER talede til Mo- 
4 u En oc Aaron i Ægypti fand/ oc ſagde / Denne 
4 —— mn id mn Maanet ( Aprilis, ) ffalvære den forſte Maanet 
30 hos eder / oc paa hannem ſtulle t begynde Aarſens 
ved 1 Bbbeiij Maa— 


An 4 
BA ULF SN wuhe —W— 


vtu 
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UTEN 
FREE. Su 










* så 
Maaneder, Taler til al Menigheden aff Iſrael / nær — 
oc ſiger / Den Tiende Dagi denne Maanet ſtal“ 5 
huer Husbonde tage it Lam for fit Hus / Oc de sære” 
ſtulle i beuare til den Fiortende Dag Maaneden UL, 
De huer Hob i den gantſte Iſtael ſtal ſlacte det v EST 
paa Afftenen. —323 
Y denne Tids Beſcriffuelſe talis om Fire . 
flags Tider, 1. Maaneden / ſom er Aprilis. 2, Da⸗ MI! MINT 
gen / paa huilcken Paaſtelammet ſtulde vduellis | NVE FT 
oe tagis fra den gantſte Hiord / ſom er / den Tien⸗ MT OD 
de Dag i ſamme Maanet. z. Den Dag / pag IN Jem e 
huilcken Lammet ſtulde ſlactis / ſom er den Fior⸗ VE 
tende Dag i fornceffnde Maanet. 4. Paa huad ON 
Tid om Dagen det ſtulde eedis / ſom er / vd paa ind del 
Aſſtenen. Til diſſe Fire Tider haffuer Chriſti Of⸗ hit pacaen 
fer. rettelig ſuaret / ſom det ſande Legeme til fint 
Skygge. I. Age ſom Paaſtelammet bleff vduald th Sirk 


— 


Den farſte Maanet om Aaret / ſaa er oc Chrifus tud hide 
førfe Verdens Begyndelſe / ja førend nogen 2 hunter 
Aid / Aar eller Maanet bleff ſorordnet / vduald aff 
ſin Himmelſte Fader / Ephel: 1. 4. at ffalvære  Anfaktos 
alle tra Chriſtne Menniffers rette Paaſtelam oe NV fryses 
Saliggiprer. mu Cor: 5. 7.11; Sige ſom det Lam / FÅ kuren 
der ingen Syde haffde / aff den gantffe Hiord er vda Mien Bea 
nald / Saa er oc Chriſtus allene 7 aff det. ganefte Film, O, 
Menniftelige Kan / befunden / at være vden Synd RNdn 
Eſa: 53. 9. II J. ige ſom Paaſtelammet Fire Da Rhone 
ge / for det bleff flactet / bliffuer ſtiſt fra den gantſte 
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Ve — Mand bliffner offi * fin Ammalſte Fader vd⸗ 


ung) —* raabt/oc filt fra all nniſter / oc bekendt / af voe⸗ 
—* Me Gud d Fade ers —— Søn] oc den iblant alle 
Nimdn Folck / ſom Faderen haffuer vduald oc ſamtyckt / til 
Uha tntaodgifhte fir Blød 7 til det gantſte Menniſtelige 
ke. Køns Salighed oc euige Velfoerd / ſom tro paa 
VO kb dhannem. I LIL: Lige ſom Lammet bleff ſlactet om 
enehihed Afſtenen / ſaa bliſſuer oc Chriſtus fangen oc bun⸗ 
wnſithahe den / oc —* rt til Doden om Afftenen / ſom 
— 5*— EWEuangeliſten loh annes; 18. 3. vidner / at Skaren / 
UDE, Wwuffon bunde Fefum / fomme til hannem i Hawen 
' 9 al met Blu⸗ oc Lamper. 


må Nunen huhn Denne Tid beſeriſſuer Matthæus se Mar= 


LØ Khsaa LAT TT im HA 


i: —— hn ees met diſſe Ord] Der den forſte Sødebrøds 
| ii Hid Dag kom / paa huilcken mand fulde offre Paaſte⸗ 
ade Ånd danner] få hmmet. 

ud! J denne Beſcriffuelſe haffue wi at acte / 1. Aſf 
4 dl «Cinna Aarſag de falder ſamme Tid / den føre Søe 
adr hr øren mug debrsds Dag. 2. Huorfor de falder Lammiet / ſom 
— mil offris Paaſtelammet. 

rat ny ute Ren førfte Sødebrøds Dag kalder de ſam⸗ 
* —* name Tid / fordenne Sags ktyl d / at Gud Allmectig⸗ 
pr Ll ulftehaffde befalet; Exod: 12.18. Iſraeliterne / at de 
ger 90 ſtulle de wſuret Brod / fra den 14; Dag om Aff⸗ 
* —⁊ nen / til den 21, Dag Aprilis: Hnilcken Low oc⸗ 
woari ne Ma Apoſte len Paulus, 1. Corinth: 5. 6. etc. i dille 


met Sv vi oe odlegaeroe forflarer/ Wi haffue oc it Paaſte⸗ 


—1 Sa 


PE —9* Jam / ſom er Chriſtus / offret for off Derfor la⸗ 
— 26— ftoſ holde Paaſte / idet den gamle Surdey / oc 
fura Ng Bbb tiij icke 





ude 
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icke i Ondſtaffs oc Skalckheds Surdey / Meng 
Reenheds oc Sandheds føde Den. 
Paaſtelammet falde de dette Lam / Thi de feer 
hentildet gamle Teſtamente / Exod: 12. 25. huor 
Gud befaler” at flacte ſamme Sam / tilat ihukom⸗ 
me / at Gud beuarede Iſraeliternis Farſtefadde / 
fra den Engel / ſom gid omkring / oc ihielflo alle 
Egypternis Forſtefodde. Thi Paaſte / ſom er it 
Ebreiſte Ord / bemercker fåa meget) fon en Gang. 


Oc naar de næffnte Paaſtelammet / da ſtulde de 


sst] APMAR AM 
(HL OL DAG Pis : 


tacke Gud / at Engelen gick omkring deris Døre/ 


ſom vaare beſtenckte met Lammens Blod. Huil⸗ 











—VVVVVV — 

n— FJV? sa 
HL 57 * 
mer galer 
AV — st r | 

dali uds Vn 
—E i ' rs Mu 
ta Il, FB om ** 

4 

— — 
tlf m fadan 
ab * AV) sul 
tu] paa ØRET 
FY2 ssp fn 
NON ds 
, Sorten tid 
et MM aløe tlbrd 
rifter Moles tutca 
i 4 4 —* AN MS sf 
faar an SODE, 


” 
… — 


dä———— 
————— 


cken Velgierning Jøderne haffue Aarligen / fra mer 


her Aar: effter Verdens Sfabelfe 2453. indtil for 
Chriſti Dod oc Offring paa Kaarſſet / ſom vaar 


hen ved 1542. Aar / ihukommet oc Hoytilige 
holdet. 


2. Huordan dette Paaſtelam ſtulde vorre / leeſe nm ne ig 


wi Exod:12.5. J ffulle tage ſaadant it Lam / ſon ft hue 


ingen yde er paa / itQWæder Lam / it Aar gam⸗ ty mi: 
melt / det ſtulle i tage aff ſammene / oc aff Kidene. 
Trende Vilkaar finde wi her / at dette fam be 
ſcriffuis aff / huilcke alle Tre oc findis i Chriſto 


vort Paaſtelam. 


Huad det Førfte er anlangendis / at amme 
ſtulde være vden Lyde / det vidner oc Elaias, 53. 
om vort Paaſtelam / Chriſto / at der er icke funden 


Suig i hans Mund. Huorfor oe S. Peder / 
2. Pet: x. 19. falder Chriſtum ter wſtyldige oc wbe⸗ 
ſmitte⸗ 
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* N ſmittede Guds Lam. At Lammet ſtulde vorre it 
— Vader Lam / Saa er ocſaa Chriſtus / en Mands 

Nr Uidele Perſon / Guds Søn/ Pfalm : 2. og Mariæ Son / 
mm Høg mk Luc: 1. 31. Lige ſom Paaſtelammet vaar it Aar 
VE lm gammelt Lam / for det bleff ſlactet / Saa vaar oc 
NNE ritus, paa fin Manddoms vegne / kommen til 


1 


LANGS 
VV 


EN Kilakeands Alder / offuer fine Trediue Aar. 
—0 — >. Huordan dette Lam ffulde ſlactis oc tilre⸗ 
ten ag, giffuer Moſes tilkende / Exod: i2. 7. etc. J 
nfum udo ſtulle rage aff Blodet / oc ſtryge paa baade Døre 
neg emner ſtolpene / oc paa det offuerſte DÉrtræ/ paa de Hu⸗ 
mt ummne DN, hllkfer ſom de ædeder vdi. Oc den ſamme Nat ſtulle i 
ir be dura) Ade Kigd / ſom er ſtegt ved Ild / oc wſuret Brod / 
XEbcteuaein met det / form beeſkt er⸗ J ſtulle ie ede raat / oc ey 
mene dunſt mon ſodet i Band / Men ſtegt ved Ild / met Hoffue⸗ 
hnnn an det / Been oe Induollen. Oct ſtulle inter leffne 
der aff til Morgenen / Men leſſnis der noget til 
lcheheee Morgenen / da ſtulle i det opbrende met Ild. 
bulimi Forſt befalis her / at de ſtulle beſtencke deris 
Ae⸗ Deriree met Paaſtelammens Blod / huilcket de 
nhellige Apoſtle i faa Maade vdlegge / 1.Ioh: 1. 7. 
um fer aden dur Jefu Chriſti / Guds Søns Blod / gigr oſſ rene 
ver ikickifolfetf alle Synder. Apocal: 1. 5. Je ſus Chriſtus / 
ser Hem erittro Vidne / oc Førftefødde for de Dode / 
unge Kongernis Førfte paa Jorden / hand elſtte of] / 
c tode oſſ aff vore Synder met fir Blod / oc gior⸗ 


CH — — 


man angre) d 


metal ELa1AS, )3' 
* — de of til Konger oc Preſter for Gud fin Fader. 
lee ner Per: 1. 19. J ere icke forløfte met forgengeligt 
— BET Salff eller Guld / fra eders førgengelige Omgen⸗ 
Kumme JET Bbbov gelſe / 


u 
"| 


—* 


— "mi 
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gelſe / effter Faderlig Stick / Men met Chriſti dy⸗ 
xebare Blod / ſom met it wſtyldigt oc wbeſmittet 


Zams / ſom tilforn vaar forfticket/ før Verdens iii 
Grunduaal bleff lagt. Ebre: 9. merc. Chriftug. 1 
er. tommen / at hand ſtal være den ypperſte Preſt / ru 
offuer det tillommendis Gode / formedelſt ie ſtorre ehe 


oc. fuldfommeligere Tabernackel / huilcket icke ce 
giort met Haand / det er / ſom icke er ſaa bygt Oc 


icke heller formedelſt Bucke eller Kalſſue Body" 
Men hand gid formedelſt ſit eget Blod en gang 
ind i det Hellige / oc fant en euige Forloſning 
CS hr Køn CV 44 ' CR : 
< Di der ſom Oxe oc Bucke Blod / oc. Aften aſſen 
Ko /ſom vdſtroes / helliger de Wrene til den Legem ⸗· 
lige Reenlighed / Hnor meget mere ſtal Chri: net 
Blod / ſom offrede fig ſelff Gud wbeſmittet / forme ⸗ 





















/ Ø ( 

—WM 

— 1 
ſpeda Van 


J 

ſu/ zaſude Per 
Vrede HC 

ft Nør Wi ( ” 


* * 
ning Pucde ale 


Lege LUC: 574 


' J sæ har 
HA! fat en PET TE re 


Delft den hellig Aand / renſe vor Samuittighed aſf 


børne Gierninger / til at tiene den leffuende Bid, 


Actor: a0. 25. Giffuer act paa eder felff/oc paa den 


gantſte Hiord / iblant huilcken den hellig Aand ſette 


eder til Biſper / at ſade Guds Menighed / huilcken 


hand forhuerffuede formedelſt ſit eget Blød. 


At dette Lammes Blød ſtal vdſtenckis ved 
opéifuis tiltend C/ at ved Ordet oc Sacramen⸗ 
rne / ſom Gnd hafſuer tilhobebundet / ſom tue⸗ 


⸗ 


——⏑ 3 


In 


vil zoe hannem met Iſop aff hans Synder / at hand 
bliffner reen / oc toe hannem / at hand kand blffue 


Shehuid. For 


——ÆA … 


* T 
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Middeli Menniſtke hø Saliggierelſe / giſris wi⸗ 

celactige vdi Chriſti Blods Bærdighed, Huor⸗ 
for Daurd, Plal: 51. 9. ydimygelige beder / at Gud 


ie TIME bå 


EN 
"gi 
jer N 
Mi N høns 
—R8 
tær 
Anſor Mede DøR 
ve AVIV uw 
* 
Nag | 
(OMEN 


ae tel J 

VI Wandt —M i 
" SØNNEN 

Ms KAR X 

URL HF —5* 

ib ÉÅ ter | Bud * 
Wå 

Må Qi 

ut"  Å —W WAN øge . sÅ 

VS NÅ 


ARLES 
rar 9 
— i i 









——— 


rå 
| For det Andet / befalis her pat flæge SLammterron 
lide * fee at fydederi Band. Huor mer der afſmalis / at 
—RB — Al du Cyhriſtus / det ſande Paaſtelam / ſtulde jammerlig 
—E Å —* fin Faders Vrede / ſom er en fortærendis Ild / 
AN Deuter:4. 24. pinis. Huilcket wi oc ſee / at bære 
fan ffecdyder hand i Hawen tuingis faa haardelige aff 
— 2* ea daderens Brede / at Blodet trenger fig aff hang 
Bude de * hellige Legeme / Luo: 22.44. Oc paa Kaarſſet raa⸗ 
rom har tben ber hand / ſom den der er fortorrede / oc liden Safft 
—8 —— Mig tarſter. Iohan: 19. 28. 
2 — For det Tredie / befalis her / at ſteege det gantſke 
F nel hm / met Hoffuedet / Been oc Induollen. Huor 
be ND ne eg der giffuis tilkende / at Chriftus ba ade i Siel 
ur mig It ne Legeme ftulde lide Smerte oc Pine / ſom oc Das 
da Imme rn pens Hiſtorie vidner / huor Sub der er / ſin 
Suunto Siel at vore bedroffuet indtil Doden oc hans hel⸗ 
nt Billige Legeme at lide Smerte / der det ſuettis Blodi⸗ 
klinge Taare / form fulde paa Jorden / Luc: 22; 44. 
d Paa der / at wi baade paa Siels oc Legems vegne 
neho hutn ſtulet haffue t Chriſto en fuldtommelig Betalnins 
nm nl —* oc Fylliſt for vøreSynder, 1. Iohan: 2.2. 
i Ble) fl synde AE For det Fierde / befalis heryat de ſtulle inter leff⸗ 
NA: Nru ge der aff til Morgenen. Huor met wi paamindis / 


HU eng ſtulle Chriſtum gantſte anamme / ſom en enig: 


6 mr ” Bud / oc it ſandt Menniſte / vdi en Perſon / huil⸗ 
SAV En aka, d) Aen der haffuer i Guddommen opholt den Men⸗ 
oe ubiuſtelige Natur / vnder Faderens forterendis Vre⸗ 


it! 


z men ———— Eden ene Chriſti Perſon. 
rørt oy 


— 


åg 
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* Snder ig, ſaa at wi betende off /at være igenlaſte aff Sud. 
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For det Femte / at de ſtulle æde fame Paa⸗ 
(am / met wſuret Brød, Det forflarer Pau- wahet ath 
Uus,1. Corinth: 5. 8: ſom tilforn er ſagt / Lader of UT ec 

holde Paaſte / icke den gamle Surdey / oc icke —7— 
Ondfkaffs oe Stalckheds Surdey / Men i Reen⸗ * 
heds oe Sandheds ſode Dey. kurdere 

For det Siette / befalis de af æde Paaſtelam⸗ oe * 

met / met det / ſom beeſtt er, Huor met der forſt aff⸗ dl ſiple / * 
malis / at det ſande Paaſtelam / Chriſtus / ſtal ſeauma 20" 
cedis i vore * Synders Hutommeſſe / huilcke —— Peder hof 
oſſ beeſtere oc vederſtyageligere ſtal værer end fon EDGE 
Bogen Naturlig Beeſthed fand være, * von ds 
4. Steden / paa huilcken Lammet fulde ſlac⸗ ht 
reen optegnet; Exod : 12. 3. etc. Taler til nuts | 
all Menigheden aff Iſrael / oc ſiger / Den Tienden ondennec 
Da g i denne Maanet / ſtal huer Husbonde tage vdo gru nå 
it Lat m for fit NVE. Her bor off vel at acte / om væ —1 ig 
denne Sted / ſom Lammet ffulle ſlactis Tuendenruus/ file k 
Sotve/ oc Tuende Tider. —** fa: 
1. Der Guds Fole Iſraeliterne pandrede nlidttike | far 
i 40, Aar i Orcken / da haffde de Befalning / Niklas 
Exod: 12. 3. etc. at huer Husbonde fulde ædein firm. 
Paaſkelammet / i ſit eget Hus oc Tabernadel.: W * me * 
2. Men effter de vaare komne idet forjætte Carry i 
naans Sand / gaff HERRER dennem denne Rue 
Low / Deuter: 16. 5. etc. Du kant icke ſlachen my 
Paaſten inden nøgen aff dine Porter fom I EX 





RER din Sud haffuer giffuet dig Men paa — 
den Sted / form HER RER din Gud ſtal vd⸗ | * — 
—V WM 
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— 


OM 
ON * —5 nelle / at hans Raffn ſtal bo der / der ſtalt du ſlacte 
NON Paaſten. 

—* — Her indfalder at føgre/ huorfor Lucas, 22. 96 
Nr: * vrd Vidil ſiger / at Diſeiplene ho ffue fourd £ JeEſum adt/ * 
børn hide hand vilde / at de ſtulle berede hannem Paaſte 
2 394 lammet / eſſterdi her klarlig ſigis at det ſtuld e bere⸗ 
re * raen dis i Jeruſalem / huor Cpriftus oc Aarligen met 

ne ſine Diſciple 7 nu paa Fierde Aar / haffde ædet 

uſtn NT big Paaſtelammet. Huor tilder ſuaris / at Diſciple⸗ 
AGES Niunme une / Hans oc Peder/ haffue ingenlunde tuilet paa / 
NÅ ren tår Chriſtus vilde jå æde Paaſtelammet i Jernſa⸗ 
Khan, bem / effter Lowen / oc fin Aarlige Seduaane / Men 
ln hnnnhheat de haffue ſpurd / hos huilcken Husbonde i Fé 

Exod:n. zer diht ruſalem hand vilde / at de ſtulle berede Paaſkelam⸗ 
Valence / ſom denne eſſterf⸗lgendis Chriſti Vnderuiſ⸗ 
* —28— hing nockſom giffuer tilkende / See / naar t kommer 
AAern d ind i Staden / då ſtal it Menniſte møde eder / ſom 
—9— mv blu / dun beer it Vandkrus / følger hannem efſter i Huſet / 
58 ſom hånd gaar ind / og ſiger til. Husbonden / Mes 
td Via Wen prik ſteren fader dig ſige / Huor er det Serbere / der ieg 
uber Bin æde Paaffelammert vdi, Oc hånd ſtal viſe 
i on feder en ſtor Sall / ſom er Steenlagt / bereder det der, 

ar hyper alm Aff denne Diſciplenis oc Ehriſte Samtale 
is 91 Ghaffue wi at acte / 1. Chriſti haarde Vilta ar hos 
* annan Jøderne! år der haffuer værer gantſte faa aff Je⸗ 
DE) aA, —N ruſalems Indbyggere / ſom haffue retſindigee eſſtet 

oc bekendt Chriſtum. En Part aff dennem / ſom 
st Caiaphas oc hans Metbrodre / ere Chriſti aaben⸗ 
pege artige Fiender. En Part / enddog de f nogen 
TE ø Maas 






vw 


—5* 4 


vi 
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4 
uld 
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Maade elffre Chriſtum / ſaa fryete de dog ſaa for 
MPhariſeernis Affuind oc Had / at de icke tor aaben⸗ 


god Ven / der vil laane hannem oc dennem Her⸗ 
bere / * be kunde ede Paaſtelammet. 

2. At Chriſtus viſer dennem en vis Husbon⸗ 
De / — aff paamindis wi / at enddog det kommer 
offte faa langt / år mand tuiler met Elia, 1. Reg 
io. 10, om der ſtal være nogle Guds Born / iblant 


oc faſt / af Gud haffuer ocſaa Huede iblant Klin⸗ 


te / Matth: 13. 30. huilcken hand gantſte vel kender NI NE - 
fra Klintene effta fon Guds Grunduagaal ligger "N 


faſt / oc haffuer denne Beſegling / Gud kender fine. 
2. Timoth: 2. 19. 


3. At hand beſcriffuer denne Husbondis ie UD em 
ner / * fager JEſum til Herbere / aff det Bande tm 
krus / ſom hand bar / paamindis wi at Guden 
Tienere / bære almindelige Bande 7: 
zrucker / det er / de ere Sorrig oe Bedrofflelſe vn⸗ 
dergiffne / ſom Dauid flarlig bekender / Plalm: so 
2. etc. huor hand ſiger / Gud hielp mig / Thi at 
Vandet gaar mig indtil Sielen. Jeg —5* ned hi 

eg er dybt 


Børn oc tro 


idybt Vand / ſom ingen Grund er / 

Vand / oc Floden vil ſiuncke mig, 
4. Stadfeſter Chriſtus / at huer mad være Sets 

re offuer fit eget Gads / oc ingen bør Tyranſte vjs 


ål roffue oc tage noget fra ſin efter Men hud Nr 


en an⸗ 
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diſſe mange Onde) Saa ſee wi dog / at det er jo viſt 


sfidettå Oue fi 


mande Als å 
ang 























mær" hur 


barlige bekende Jeſum. Huorfor Difeivi ene fpør y 
Chriſtum adt/ om hand ved nu nogen faa tryg of” 


th ⸗ m 

pa ”X 
| *5. 
hg * Mal! 


9 AZ hr ÅR 
ie Bot 
Fr ks mure 
ſuor fandt HOPE TTA 
AA ” mr SETE i, mM 
s W/ NEN JÅØN i å 
5 | | V ” ” 
ttalge sige, 


* 
—V has As rr i 
* Uke RER bå J 








Nan Pl, tit andens Gods vil bringe / da fkal det voere met 
| (sn Anhe Eyermandens Vilie oc Samtycke / huilcket Chris 
van Ulm ſtus her færer/ der hand begærer Serbere til laans / 
nt fa fg y od fpør/ huor hand maa i Husbondens Hus wd 
J lg Paaſtelammet met ſine Diſciple. Saa fee de) font 
im — hmene fig / at haffue Mact til / at tage oc bruge des 
tis Neſtis Gods / imod hans Vilie / —* ſom de 
—* mm * huor langt de ere fra Chriſti Exempel / ſom 
— Sd de/ der ville bære Guds Børn / endelig ſtaue 
Ba eſſterfolge Matthe urz5. Lerer aff mig / Thi ieg 

* Myths —2 oc ydiyg aff Hiertet. 
F * IHer foruden er Guds Børne rette Hierte⸗ 
X w/ i denne goduillige Husbonde / ſom gier⸗ 
nine laaner Chriſto fin fiføne Steenlagt Saly aff⸗ 
Onie: 8* Thi afde oec gierne met Abel, Genef= 
offrer Gud deris Fedme / det Allerb efter: 
Vedem huteni lfom Gud dennem forlaant haffuer. De paa det) 
—* at de kand vinde Chriſtum / da acte de den gantſte 
n uge Berden / met S, Pouel / for Starn oc Stade. 

MA . Philip : 2.8. 
r salt … Fr Huordan Iſraeliterne ſtulde være ſtickede 
— rr seede] haar eee tude Paaſtelammet / fis 
MEE oſſ / Exod: 12. 1. Saa ſtulle i æde Paaſte⸗ 
eenlemmet / J ſtulle bære omgiordede om eders Len⸗ 
—*8 er oc haffue Sko paa eders Fodder / oc Staffue 
ders Hender / oc i ſtulle æde det met haſt, 

DRE dkr DE Diſſe Ord vdlegger S. Pouel / Ephel: 6. 14. 
nn Net hand ſiger / Staar nu omgiordede om eders 


ks 
"WA 


me + 


i M —6 M 


7 PE i 


sing øl SX Lender met Samhed / oe iførdemet Retferd igheds 
PLN TE 


UL 
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—V—— 
Tankers oc haffuer Staffle paa Benene / ſom de pb. * ter fad 
Der ere færdige til at driffue Fredens Euangeliumy 7 srt 
met huilcke i ere beredde / Men for alting tager ” 
Troens Skiold / mer huilcken i kunde vdſlycke alle”. 
den forgifftige Fiendis gloende Pile / oe taget Sar | "ryg 
lighedens Hielm / oc Aandens Sucerd / fon er 0, 
Guds Ord. | i 

Huorfor de ſtulle æde Paaſtelammet met haft 
det vdlegger Moles felff 7 mer diſſe Ord / Thi det 
er HeRrens Paaſte. Huor aff wi lære / at den / 
ſom forfømmer / at gigre effter HeRrens Befale ni 
ning / hand ſtal huert Oyeblick foruente / at HE Rem pal 
REN / ſom altid er paa GAW SG / vilfomme men ment 
Straff til de Wlydige / Som oc Dauid (grep 
Plalm: 7.12. etc. Gud er en Retujs Dommere / oc N 
en Gud / ſom daglig truer. Vil mand icke bedre harme 
fig / ſaa haffuer hand huceſſet fit Sucerd / oc ſpent on Zug) rå 


i 

” ” tav tt 

title harme 1 

' ie? 3 E 
s hr sten ER 

uetale De hafut 


fin Bue / oc meder til / oc haffuer lagt dodelige fu faar) 

Stud der paa / fire Pile haffuer hand bered til at Marcus,ss, : 

fordcerffue. —R 
Det Andet Stycke. NENS 


Oe der Afftenen vaar nu fommen/ Forn "ta: 25, 
IEſus / oc ſette fig ned til Bords / oe de Tolff/ 
Apoſtle met hannem / of hand ſagde til den Nm 
Mig haffuer hiertelig forlenget / af æde det˖t * 
Paaſkelam met eder / førendieg lider. id: hun 
ieg fager eder / at ieg ſtal her effter icke mere æde Å * på, | 
der aff / indtil det bliffuer fuldkommet i AR en Rik 

ige "ln 
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Ural Mige. J dette Ånder Stycke er af acte / 1. Tiden / 
* naar Chriſtus ſetter fig til Bords. 2. Huad Goe⸗ 
> —1* fler Cpriffus haffuer til Paaſtelammet. 3. Huad 
<N "il; ralfor Samtale de haffue hafft offuer Borde, 
* hel x. De der Afftenen vaar kommen. Diſſe 
mn dhn Ord beſcriffue off Tiden — —2— huilcken 
ORE Chriftus met fine Diſciple æder Paaſtelammet / 
ru mnmflførn er / der det nu vaar ſilde om Afftenen. Oc det 
mk dt tor diſſe Sagers ſtyld. 1. Fordi / at Guds Lotv ly⸗ 
—X KEN 13] Exod: 12. 6. at Iſraels Børn ſtulde flacte 
ne damammerom Afftenen. 2. Fordifaa/ at det gamle 
TØnNN dinenn Teſtamentis Paaſtelam vaar lige ſom en Nat 
nahuus — SÅ imod det ny Teſtamentis Paaſtelam / 
ie) Cur Du keel Corinth 5. ſom er det fande Legem / Colof: 
— Mani5. Det deiſor bleff Chris / vort Paaffelam/ 
iemer 0 In wace ſlactet om Natten / ſom det gamle Paafkelam / 
hifi bunr i Men om Dagen / —* hey Middags Tid / der 
KMlocken vaar ved Zolſf hos oſſ / ſom Euangeli⸗ 
—9*0 edb erne; Marcus, 15. 25. lohannes, 19.14. klarligen 
5 bidne / paa det at Vene kand vide / at hand 
sende allene er der fande Guds fam / fom ber Verdens 
en „Eynder. lob⸗ an: — * 
— BE ede Tolff Dif ſciple met hannem. Der 
nidtil diffus tilkende / — * der haffuer værer mer Chriſts 
1 * bffucr Borde / der hand æder Paaſtelam / ſom ere / 
—1 TRT Tolff Avoftle / huilcke der haffue værer met 
1 sig JIN Whriſto / Fra hans hellige Daab / ocindtildenne 
idet tag. Huor vdaff wi lettelig forſtaa / at fudas Iſ- 


fg 


hære n 

” — *—— ſom nu allerede haffde fold Jefum for 
Hug nn C cc CTredi⸗ 
— 
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— 10 
Tredine Salff Pendinge / Mat: 26.15. far ve fle! ung —5* 


M— 
is de offuer Borde mer Chriſto / ſom oc lohannes, EET egn 
26. klarlig ſiger / At Jeſus (effter S. Hanſis * Mr EN 
— ring / ſom vilde vide huo den vaar aff Diſciplene / — 
ſom ſtulde forcaade hannem / ) dyppede it Stycke NT 
Faddet / oc gaff ludæ Iſcariotæ, Simonis ſon det. mm —— 
Saa haffue wi her aff at lare / Bud Faders / FT 
* Søns Chriſti wbegri ibelig oc wrandſagelig me 
Godhed oc barmhiertighed / icke alleniſte imod den 
nem / ſon i hannem hiertelig gierne / offuer ale det AT 
ſom er i iVer den / met 5. Paulo tiene / Philip: 3 gm 

Men ocſaa imod de Wgudelige oc forhærdede undre KM 
Menni ler, Thi huad gode kunde Cl riſtus nder⸗ bin: 14 * 

mere beuiſe ludæ end hand he afſde hannemt sen inn nen 


tdet hand haſſde ſtabt hannem it forunffrige Men⸗ edlhaheder 


niſte / ſom vaar Har: Herredom offuer andre unit Ad 
Creatur. Genel: 1. 26. Palm: 8. 7. Oc (adegeme/ fon denten 
hannem fodis den falige Tid 7 hnilcken mangen —* 
Konger oc Propheter haffde yn ſket/ 00 hiertelig best * 
gæret af vi (de leffue / Luc: 10. 24. Ja faldet hanen in Star tani + 
nem til/ af være fin Diſcipel [/ Iohan: 6. 70. Dit nn, Sr 
end betroet hannem til / af Fona fine Wendingeid —* ti 
oc 998 / lohan: 12. 6. Jr faa rigelig bef ørgetn ing 
hannem / af hannem BY elis intet haffuer fattigt de Om * 
nogen Maade, Luc: 22. 3%. ubda— * 
Huad ville wi — get om luda? Thi ON ten du 
fæle; Eſa: 5.3. at 3; > balle oc beujſt Iſrael⸗ — *8 
terne / det wtacknemmeligt Folck / oc den Ran Fe meer 8*D 
Stad Jeruſalem / Matslr: 22. 37. fag ſtor Godhe i TUR M tier : 
ég 


He 
CA] 





VÆ 
4 — 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 


IN 1152 8” copy 3 



























—Ma 
be oe mangfoldige Velgierninger / ar hand haffuer 
rr mm fart Rette for dem ſelffuer / om noget Menniſte 
tom funde giøre fin Vjngaard mere til gode / end fort 
— — hand haffuer beujſt dennem. Huilcken Godhed 
i St, Gud Fader daglige Dag ocſaa beuiſer der gant⸗ 
—7 ſte Menniſtelige Kon / ſom Chriſtus ſelffuer loe⸗ 
a bifag gær Matth: 5. 45. der hand ſiger / at hans Fader 
RRS nl lader regne offuer de Retferdige oc offner de Wret⸗ 
BNG ſerdige / oe Solen finne offuer Onde oc Gode. 
—A fedly Derneſt giffuis her Chriſti Langmodighed til⸗ 
13 Pubtiny hl kende / at hand / ſom veed / at ludas er en Dieffuel / 
re Tohan : 6. 70. oe den / ſom hannem ſtulde forraa⸗ 
Whalen de / Iohan: 13. 45. endda alligeuel lider oc fordra⸗ 
'inklnkmuku. ger hannem iblant ſine tro Mend oc Apoſtle 7 ſaa 
anni HE ar hand icke aabenbarer hannem / ellet ſtelder han⸗ 
fer france nem ved ſit Naffn / for de andre Diſciple Men 
1 Jill gierne / ſom den rette ſande Aandelige Bonde /der 


% Mennn fordrager Klinte iblant Hucede / indtil Søften/ 
fonte Matth: 13. 30. offuerbærer met hannem / indtil 
. Sk ahlda ſaa lenge / at hand haffner ſelffuer aabenbaret fig/ 
unten at være en wtro Knect / oe en Forredere / det hand 
ſolde Phariſeerne fin Meſter / for Trediue Solff 
660Pendinge. 
Denne Guds Langmodighed oc Taalmodighed / 
ſom lader off til Penitentz oc Omuendelſe / ſtulle wi 
"SE fnaentundemisbruge/ oc bliffue varactige Syn» 
ig mv den / for den Sag ſtylds / at Gud forhaler oc for⸗ 
mk er nv tøffner met ftraffen/Thi at huo det —ã— ſam⸗ 
are ter fig ſelff / met fir forſtockede — ierte/ 


* 
V 

. ar 

1 2 77, —40 
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rede van Vredens Dag / oe Guds retferdige 


VDoms Aabenbarelſe / huilcken ſom ſtal giffue huer 
effter ſine Gierninger. Roman: 2.4. etc. 


Mig haffuer hiertelig forlenget / af æde 
Dette Paa kelam met eder. Her giffuer Chriſtus 
oſſ rettelig tilkende / huor hiertelig gierne hand ha 
uer vildet lide Dod oc Pine / for det Menniſkelige 
Kon / i det hand ſiger ſig / at haffue hiertelig begee⸗ 
ret oc attraaet / at vilde æde dette fit ſidſte Paaſkte⸗ 
lam met dennem / Som hand vilde faa ſige / Den⸗ 
he Tid haffuer altid faaet mig i mit Hierte / Pſal: 
40. 9. at den kunde komme / at ieg kunde komme 
til / at lade ſlacte mit Legeme / ſom er det ſande Paa⸗ 
ſtelam / 3. Corinth: 5. 7. til Menniſkens Salig—⸗ 
hed: Huilcken Chriſti Begering hand offte tilfor— 
ne / for fine Diſciple / haffuer mer klare Ord giffuet 
tilkende. Luc: 12.50. Item, 18. 21. 

Thi ieg figer eder / At ieg ſtal her effter 
icke mere æde der aff / indtil det bliffuer fulde 
kommet i Guds Rige. Met diſſe Ord giffuer 
Chriſtus klarlig tilkende / at der ſtal nu vcere Ende 
paa det gamle Teſtamenis Paaſtelam / oc andre 
Ceremonialiſte Lowe / Matth: u. 13. Huilcke alle 
ſammen den HErre ISſus Chriſtus i ſit eget Lege⸗ 
fre haffuer opfylt / Coloſſ: 2. 17. Gom oc Iohan- 
nes, 1.17. vidner / der hand figer/ Lowen er giffuen 
bed Moſen, Men Maade oc Sandhed ved Je⸗ 
ſum Chriſtum. 

Der⸗ 
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Dern eeſt traſter hand fine Diſciple oc oſſ al⸗ 
le / at hand nu aldelis vil fuldkomme / oc endelig vd⸗ 
rette alt det / ſom hørtil/ — 
Forladelſe / Retferdighed Guds Maade oc Ven⸗ 

ſtaff / huilcket hand i denne Sted falder Guds Ri— 
ge / Oc ſaadant altſammen forſtode hand/der hand 
raabte paa Kaarſſet / Det er fuldtommet. Saa at 

alle Gnds Børn ffulle vide / at aft det / ſom hører 
fil / at fortiene det euige Liff oc Salighed met / ve 
at til intet gigre alt det fom Guds Barn kand 
forhindre der fra / det er altſammen vdret oc fuld⸗ 


kommet i Chrifti hellige Død oc Pine / Saa at de 


haffue nu intet ydermere at begeere aff Chriſto til 
Salighed / end at dennem i den ſamme Naade / 
ſom hand dennem fortient —35— vil naadelige, 
beholde / ſtyre oc regere / indtil faa lenge / at haud 
fommer igeũ / oc effter fit £g ifft / Iohan: 12.32. fo⸗ 
rer off met fig til fin Faders us oc Bolige / 10- 
han: 14. 2. Amen. 


Huorledis Chriſtus toer fine Diſti⸗ 
plers Fodder / effter hand haffde æder 
Paaſtelammet met dennem. 


TÅ Da Can: 13. 2. etc LD efter Afftens 
5 SÅ | — —* der —2— haffd de al 


Rered 
SN iv 


ede AIT fuet luda 17720? is Ifcart 1; — AN 
Hierte/ at hand ſtoide foraabet "SHEA ; Da 
vifte Iſſus / at Faderen haffde giffuet han⸗ 
Gee tip nem 


sæ 


mi 


——— 
er * , SET ; 
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nem alting i fine Hender / ocaf hand kom ag "EM 


ler 


l af 
id gal 


Hud / oe gick til Gud. Da ſtod hand op aff 
Nadueren / lagde fine Klader aff / oc tog it 
Skort / oe omgiordede fig. Der effter øve 
hand Vandi it Becken / begynte af for Diſ⸗ 
ciplenis Fødder/oc tørrede dem mei det Skort / 
ſom hand vaar omgiordet met, Da kom hand 
til Amon Petrum , oc hand fagde til hannem / 
HErre / ſtulde du toe mine Fødder? Isſus 
ſuarede / oc ſagde til hannem / Huad ieg gior / 
Det veedſt du icke nu / Men du ſtalt forſtaa det 


her effter. Da ſagde Petrus til hannem / Al⸗ 


drig ſtalt du toe mine Fødder. IEſus ſuarede 


hannem / Toer iog dig icke da haffuer du in⸗ 


gen Deel met mig. Simon Petrus ſiger til hans 
nem / HErre / icke Fødderne alleniſte / Men 
ocſaa Henderne oe Hoffuedet. JEſus ſiger 
til hannem / Huo ſom toen er / hand haffuer 
icke behoff / vden at toe Fodderne / Men hand 
er aldelis reen / Oc i ere rene / Men ide al. 
Thi hand vifte fin Forradere vel, Derfaare 
ſagde hand, J ere icke alle rene. Der hand 
haffde nu toet deris Fødder / tog hand fine 
Kloder / oc ſette fig ned igen / oe ſagde atter til 
bem / Videi/ huad ieg haffue giort eder? J 
falde mig Meſtere oe HErre / ocſige ret de 

vdi / Thi ieg er ocſaa. Der ſom iegenu / eders 
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Horre oe Meftere / toede ders Fødder Faa 
fkulle i oe toe eder Fødderne iblant huer andre, 
FJeg gaff eder en Effterſyn / at i ffulle giøre7 
ſom jeg giorde eder, Sandelige/ſandelige, ieg 
ſiger eder / Suenden er icke ſtörre / end hans 
Herre / oc ey Apoſtelen førre / end den / ſom 
hannem vdſende. Der fom i vide ſaadant / da 
erci ſalige / der ſom i det giore. 


J Afſtis bleff der omtalet / huorledis Chriſtus/ 

met fine Diſciple / vandrer ind i Jeruͤſalem / 
oe der / effter Lowen / ader Paaſtelammet met den⸗ 
nem / oc faa Maade gior en Ende der paa / i det / 
at hand i ſamme gamle Teſtamentis Paaftelams 
Sted / indſticker oe forordner fir hellige Kacmis 
oc Blods Sacramente / til en euig Sufommelfej 
at Gud haffuer ſendt oſſ fin Son / huſcken der 
haffuer giffuet fit hellige Blod / tilen Befrielſe/ 
Vern oc Beffyttelfe / imod alle vore Fiender / 
ſom off kunde ſtade nogen Maade, Følger her 
hu efter / huad der haffuer fig tildraget / rar fe 
fer / at Chriſtus haffuer giort Ende paa ſamme 
gamle Teſtamentis Paaſtelam / ſom er / huorledis 
Chriſtus haffuer toei fine Diſeiplers Fødder), oe 
vndernjſt dennem / hnorledis de ſtulle ſticke ſig / icke 
alleniſte indbyrdis i Broderlig Kierlighed imod 
huer andre / Men ocſaa /huorledis de ſtulle ſticke fig 
deris gantſte Liffs tid denne Verden / i Taaſ 


Bodighed vnder Kaarſſet / oe i en fyrig oc faſt tilljd 


Cec iiij så 


J 
—— Sd tær I met 
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til Gud at hand icke fulde forlade dem Faderlaſe 


de viſſelig forlade ſig til / at hand vilde hielpe den⸗ 


nem aff all deris Ned / Fa føre dennem fradenne hul 


Verdens clendighed / til fin Faders euige Bolige. 
Om huilcken Vnderuiſning S. Hans vitlige ta⸗ 


ler / icke alleniſte dette Trettende Capitel / Meun 
ocſaa i alle de Fire effrerfølgendis Capitle / Tom md 


er det 14. 15. 16. oc 17. 


oc Hielpelsſe i deris Bor⸗ Ffuelſe / Men at de (hul il 









Saa ville wi da nu / mer Guds Hielp / i Aff⸗ 1 her nne 


ten] effter vor Kircke Ordinantzis Befalning og ”uvi 


vor gamle Skick / Tuende ſmaa Stycke faaregiff— 


ne / aff denne oplaſte Text / ſom tale om / Hhuorle- innen earlier 


dis Chriſtus haffuer toet ſine Diſciplers Fodd er. 
1. Om Fodebadet / met ſine omſtendige Vilkaar. 


2. Huorledis Chriſtus vdlegger oc forklarer ſam⸗ nhedi! 


me Fodebad / for ſine Diſciple. 
Det Forſte Stycke. 


Om Fodetnetten haffue wi diſſe effterfolgen⸗ 


dis Stycker af acte / 1. Tiden. 2, Huad Ceremo= 
nier gg haffuer brugt i denne Fodetuetten. 


3. Chrifti Samtale met S. Peder / ſom vil icke / 


at Chriſtus ſtal toe hans Fødder, 


Tiden beſeriffuer Iohannes i diſſe * ende 


Maader / I. Efſter Afftens Maaltid. 2. Der Dieff⸗ 


uelen haffde allerede giffuet lun da — ———— Hier⸗ i: 
te / at hand ſtulde forraade Jefum, 3. Da viſte 
Jefus / at Faderen haffde giffnet hann ek alting 
iſne 


mmm ———— 
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til Sud. 


- 4 ” 
STER 


” prøv 





i fine Hender / oc at hand kom aff Sud / oe gid 


Effter Afftens Maaltid. Huad dette 
Maaltid er anrgrendis / vide wi at S. Dans me⸗ 
ner / at Chriſtus / effter hand haffuer eedet det game 


Nite Teftameutis Paaſtelam met fine Difcivle / og 
M ſorxordnet igen til fin hellige Dods oc Pinis Ihu⸗ 
Ni fommelſe / ſin hellige Nadueris / celler Legemis og 


Blods Sacramente / da haffuer hand vdret det / 
ſom her nu effterfelger / ſom er / Fodetuettelſen. 
Saa vil da den hellige Euangeliſt lohannes lære 


unge paaminde oſſ / at wi nu icke lenger ſtulle henge 


vdi nogen Legemlige Ceremonier oc Skick / font 


ne Dille AN det gamle Teſtamentis Sold haffuer giort / Men 
renne Neat wi ſtulle gantſte tro oc beſlutte / al vor Salighed 


Far vorre bered i vor HErre Chriſto. Huilcken vor 

Tro mi altid / mer alle Yrmygheds Gierninger / 

effter dette Chriſti Exempel / ſtulle beuiſe. 
Der Dieffuelen haffde allerede giffuet 


Juda Siimonis Iſcariotiri Hierte / at hand fulde 


forraade hannem. Huorledis Dieffuelen haffde 


indgiffuet ſuda Iſcarioth, at hand ſtulde forraade 
Herren / larer Iohannes cap: 12. 5. der hand 
ſcriffuer aff Iuda Iſcarioths Mund / Hui bleff 


UN denne Salue icke ſoldt ſor Tre Hundrede Pendin⸗ 


ME ge / oc giffne Fattige? Huilcket Euangeliſten ſi⸗ 
UNE ger) at Iudas icke ſagde / fordi at hand actede Fatti⸗ 
NÅ ge; Men fordi hand vaar en Tyff / oc haffde Pun⸗ 

gen / oc bar huad der bleff giffuet. 
Ce q⸗ 
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Met denne Beſcriffuelſe paaminder Iohannes muh —— 
alle tro Chriſtne / huilcke Chriſti Dobs Vordig⸗ fr; per Pere CI 
hed daglig ſettis for Gyne / at Satan lader icke aff 1 at hund hane ET 
ar faarekaſte dennem atſtillige onde Tancker peger ohne" 
Aarſager til af fonde 7 paa det / at hand kand ftille uke! Uh! 
dennem ved Chriti Dods Fortieniſte oc Bærdes tivantt om" 
ſtyld. Derneſt giffuer hand dennemen for Troſt all den Gemme 
et dette Ord / (Der hand haffde faarekaſt cle bud Sort V 
fer inogiffuet / år Satan. fand intet ydermere: 4.4 fle fom 
gipre nogen Chriſten / end at hand allenife fandt; denn fer 
laſte Veyen for dennem / det er / faaregiffue atftile umeMandtom / Luc 
lige Aarſage / til at ſynde oc forſee fig imod Gud / vor Band eN 
Men hand fand ingenlunde tuinge eller drage den⸗ der Giminse 


ke 


nem met Mact/ti. at gire noget Ont / vden de ſelfſ⸗ſotloſucde 


Wine NV ad 


uer vAuillige ſamtycke Dang onde indſtud. Huilcket Gdenne 
vore forſte Forceldris Exempel Adams og Euæx, fanen vel er 
nockſom giffuer tilkende / Genel: 3.5. huor Texten 
vidner / at Slangen allene raadde Muinden Aften sese d, 
hun ſtulde æde aff det forbudne Treis Fruct/ Raaann 
hand drog eller tuingede hende icke imod hendi⸗ n * 
Vilie der til. Saa laſe wi oc / Matth: 4.6. af » | 
hand raadde Chriſtum til / at hand ſtulde kaſte ſt 


hed af Tindingen paa Templen / Men hand ſorde —* 
> f å ytre — * * UL å mM MY N ag 
ingenlunde ſelffuer kaſte Chriſtum ned. hg TURN 
i Bra Cder £ * — (5 : MHT Ing M | | 
Da viſte JEſus / at Faderen haffde giſf 


et hannem afting i fine Hender / oc at haind 
kom aff Gud / oe gickti Gud. Idenne B 
ſeriffuelſe giffuer Tohannes tilkende / af ingen ting 3 
igantſte Chriſti keſſnet er ſig tildragen / aff nogen vs 
Bende 





— 
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uwin 
ne SEN Hendehſe eller Slumpelycke / Men alting at være 
—R 9 forinden Herre Chriſto gantſte vitterligt) ſaale⸗ 
— — at hand haffde alting i ſine egne Hender. 
SAM X Mt uilcket lohannes met diſſe Ord gifſuer tilkende / 
SY Forn Un f ger hand figer / Ar hand kom aff Sud / oc gick til 
wun ig Gud. Thi ved dette Ord / Hand kom aff Gud / for⸗ 
mt Wſtaais all den Guddomme elige Sy rordning / huorle⸗ 
at Guds Søn i Tidens Fuldkor menhed / 
n Galat: 4. 4. ſtul⸗ komme til Verden / oc ved den 
; Anihnhellig Hands Forarbeidelſe / i Jomfruens Liff ane 
Er Mel, —8* — Manddom / Luc: 1. 35. oc lade fig føde 
“ —332 oc Mand til Derden Luc: 2. 7. oc beuiſe fig 
tj irtnee Ord oc Gierninger / Iohan : 2. 11. at være Dent 
Nan anne fo wloffucde Quindens Sced 'Genel: 3. 1%. 
Ham NR ed huilcken det gantſte Menniſtelige Køn / fort 
humsl/ Aansytukyga hannem vil tro / ſtulde vorde falige, Ioh: 1.17. 
sker Oerneſt / mer dette Ord / Gick til Gud / forſtaaer 
iden an fange liſten alt det / / ſom Chriſtus ſtulde vdſtaat 
fin hellige Embede oc Beſtil (ingi denne Verden / 


| * an hifrad he ler Det vaar i Giern ing eller i Sidel fe, 


* 
* 
i. 
Un 
4W 
* 


nå 
hm nn 


—* Ze Ceremonier / ſoein Chriſtus bruger I denne 
mu Mnaf hr 00 Fo deruettelſe. 
lm Derk mk 1. Da ſtod hand op aff Nadueren. Met 
Chr nd une Gierning / at hand ſtaar op fra Bordet fra 


—— tyifitine Diſciple / opfyl da hand det / ſom hand tilforn 
ahnſagt haffde / Matth: 20. 27. etc. Huo fom vilvære 

Iden vyr erſte / hand (falvære eders Tienere. 
2. Se lagde fine Klæder aff. Met denne 


— ders Aflegoelfe giffuer hand tilkenge / at — 
"DS 


4 


ne! åt [I åd 
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1.21. Derneſt vil hand paaminde oſſ / at wi fkulle Vand /oc Fed 


dom / oc andet mere / ſom offte tilbage holder man⸗ PacrHeyde⸗ 
ge / at de icke beuiſe deris efte tilbarlig oe Broder⸗ ete dan mod o 


k Hå 
—m 
ad 


F 


i 
det gamle Teſtamentis Ceremonier fkulle nu herr, —W fee å 
effter være nederlagt / faa at wi her effter ſtulle mern dne” 


J 
bek] me 


444! TA 


lig Kicrlighed oc Tienſtactighed / ſom Gud vil at Nurans Brod 
den ene ſtal beuiſe den anden. Leuit: 19.18. Ro⸗ Von ol 


MAN : 12.10. 


… 3. Detog it Sført / oc omgiordede fig tr et 
Ved dette inet Skart forſtaa wi met S. Pouel/ TYKT 


* 
— 
b AMI Vw 
AN” J . 
Mi ' 
AN 


AV 


x 


Den hellige Scrifftis klare Sandhed/ Ephef: 6.14. Ut Vind Ge 


ſom er ret imod / enten Eyenſtalckerj / eller Figue ”N/ 1 Zur Con 
| are ” 


rer oc £ignelfer, Bil nogen figeher imod / td 


NØ lessn 
b FAR 
( 


ſtal icke faa forſtaais / effterdi at famme Apoſtel/ Mik trn 
1. Corinth: 13. 12. ſiger / Wi fee nu igennem en" Man 
Speyl / i it marckt Ord / den ſamme ſtal vider af "tin & 


Apoſtelen icke necter / at det ny Teſtamentis Sorel! Uni Ba 3 
Dom oc Kundſtaff / et jo atregne imod det gamle") — 
Teſtamentis Lærdom / lige ſon Dagens Kus of Ewineot Wi 


* 


' 


ra ANN sg 
Kik J WUUU 4 


Na 


Nattens Lius imod huer andre. Men Apoſtelen il Ut fortsgig) 


ſamme Sted / ligner denne Tids Kundfta fy imod ft day, 


det euige Lifte Kundſtaff / huor wi fhulle fee fra And" Uhre 


fiet til Anſict ja hannem 
tv, i.Iohan: 3. 2. 
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vil, 


1* Der effter ofde hand Vand i is Becken. 
HEEL * Bed Band forſtaaer den hellige Serifft tit oc offte 


—x J Bedrø Ffuelſe. Pfalm: 69. 2 Jeg ſin Hø 
Hg Mer ned i it dybt Dynd / (om ingen Grund er É 
ON SAN idybt& Jand / oc Floden vil ſiuncke mig. Pi falm: 
—*0 NNE, 12. Du lodſt Menniſkene fare offner vort s * 


Me 


FR Play, (Win [3 Wi ere komne i Ild oc Band, Palm: 124. 
— etc. Vaar HER REN icke hos oſſſnaar Mens 
try, —9 Aiſkene ſette dem imod off / da opſlugede de oſſ leff— 
ẽ "ende. Naar deris Brede bleff grum imod oſſ / da 
rucknede Band Strømme ginge offuer vore 
Siele / Bandet gick aft for haht offuer vore Siele. 
9 son etat m: 44.7. Vdſend din Haand aff det Hsaye/ 
Aunet Vw i frel $ mig / oc red mig aff ſtore Band. Saa aff⸗ 
skarer taler dette Vand / OR Chriſtus foer Diſciplenis 
* * Weodder met / 1, Den Sorrig oc Bedreffuelſe / 
* Im hand haffde ſagt dem aff/ Iohan : 16. 20. huil 
CF. * en ſtulde dog icke bliffne hayre / end offuer Fed⸗ 
menn ene / Thi Gud er irofaſt ſom ide vil lade dens 

* am lir "hem frifte offuer deris Effne. » Corinth: 10.13 
* 658 Derneſt Chriſti Blods Berdighed / ſom vore 
5* Nandelige Fodder / Afecter oc Sind reengigr aff 
Øs * £ Eyndens Smitte oc Wreenlighed / Thi lige ſom 
ed Sender forſtaais Gierning / faa forſtaais og 
saft oe ofte ved Fødder / Wenniſtens Affecter oc 
un ind. Thi at lige ſom Foddrene / idet at de trede 
jhu allel tt" AVA Jorden / bliffueoffte beſmittede / oc fulde aff 
ml ert "Bøf oc Wreenlighed / Sige faa bliffue it Mens 
hiftis Affecter oc Sind beſmittede / i det / at de 
— 3* tracte- 


war Jade 


1 
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rids! 
eractere betencke oc offuerneye det / ſom hører ended] me nøskt 


dette üffs Ophold / Matth: 6.26. Luc: 21.344 — 
An huilcken Wreenlighed de ingenlunde kundek ynda Tp se. åk 
bliffue befriede; vden alleniſte / at Gud dennemse før) arm” fon enn 
ter fit —— Ezech: 36. 25. etefilt —* mede 
Jeg vil ſtencke reent Band offuer eder / at i ſtulle NE * 
bliffuerene aff all eders Wreenhed / oc ieg vil renſt fvaar omg Us 
eder fra alle eders Aff⸗ gzuder / oC giffne Cder it NYE] frdyre: IN 
Sicrte / ocen ny Jand ieder / oc ieg vil borttage stig Canon 
det Steen Hierte aff eders Kiod /oc giffue eder | SMAGTE mak | 
Kig de ligt Hierce Jeg bil gi iffue min Aandide den Min 
oc ieg vil gisre ſaadant it Fold aff eder / ſom van⸗ dun nxt 
dre i mine Bud / oc holge min Rat / oc giøre de, —— W 
effter. Ephel: 5. 25. Chriſtus elſtte Menighen — ane Else 
oc gaff fig ſelff for hende / Paa det hand fulde — 
hell ige hende / oc hand renfede hende formedelfl, AAL E * 
WVandbadeti Ordet / paa det hand ſtul de beſticke | 
fig felf hende en Menighed / fom er herlig; ſom icke — —— 
hafſnern røgen Befmittelfe eller Rynck e / eller nogegg 
ſaadant / Men at hun ſtulle være hellig oc rad, —— 
Ian: 


felis ig. NM 
Begynte af toe. Met dette Ord) Begynt ** 
woſter den ER! ig Aand alle bedraffuede Hierter Nun: NR * 
ſom befende fig for Gud / at være beſmittede / if 
Chriſtus haffuer begynt / at toe fine Diſciple 
Fodder/ oc aldrig vil lade aff / ind til ſa alenae at di, ſenhe 
alleſammen bliffue toede / faa at der ingen ſtal fon 
glemmis / ſom begcere / at ville være afſtoede Hub 
cket oc Dauid gifſfuer tilkende Palm: si 4 Di * 
| org H 


het * 

CA VIL DN Mias 4 
— i i 

"gl Aa 


4 


— 
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æg 
— 
— 
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ML 4 
mA" åg 
[— JA 


FLE) lynka | | 
— ne hand beder / figendis / HERoie / toe mig tr oe offte 
9— — aff mine Misgierninger/ oc gier mig reen aff mine 
Fk Synder, Philip: 1.6. Jeg haffuer in gaat Haab der 
fa tt / at den / ſom begynte den gode Gierning / hand 
* — RÅ ſtal oc fuldkomme den / indtil Jeſu € hriſti Dag. 
Ronin, 4. 5. Oc torrede dem met det Skort / ſom 
* RG DI hd vaar omgiordet met, Endnn / ſom tilforn / 
4 forſtag wi her / Farſt oc i beſynderlighed / den hellige 
EScrifftis Sandhed oc rette Forſtand / ſom Guds 
ESan haffuer ført off aff fin Faders Sted / Ioh: 
mur r, k18. ved hnilcken hand / form met ft Linet Klode / 
xxreer Vand / Kaars oc Bedraffuelſe / i denne 
Wenrden / aff fine Diſciplers Aandelige Affecter og 
— Aandelige Fodder. Eſa: 25.8. Apocal: 7,17. 
2 Mm * I Derneſt forſtaa wi oe i Aandelige Vjs / ved 
ME Im dette Skort / Chriſti Manddom / ved huilcken / og 
nine huilcken / hang hellige Guddom atør det ſaa / 
skt mrk Ear alle hans Diſciplers Sorrig oc Bedraffuelſe 
mdk bliffue boritagne / ſom oc Apoſtelen lærer / Ebre: 
sikke, 16, erc. Sand tager ingenſted Engle til ſig Mer 
Abrahams Sud tager hand til ſig. Derfor ſtullt 
' J * være fine Broadrelig i alle Ting / Paa di 
sk NE band ſtulle bliffue barmhiertig / oc eñ trofaſt yp⸗ 
erhe perſte Preſt for Gud / at forlige Folckens Synder, 
er pen Nn Thi der vdi / ſom hand leed oc bleff friſtet / kand 
blbne hand hielpe dem / ſom bliffue friſtede. 
ør UN Wi Chriſti Samtale met S. Peder. 
mink Ja fom hand til Smon Petrum, Ot hand 
ng! Palm: hode ul hannem / HErre / ſtulde du toe —* 


AM Tit NAVY a 
ev & WINK 
DB Ken: 


kJ 
s AR 9 8 
—— 


J 


* 
—— 
du 
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Fodder? JESſus ſuarede / ete. Boi S. Peder 
er gffmalet det Menniſkelige Kons Forſtand / ſom 
ide forſtaaer ſig paa Guds Gierninger/ 1. Corin: 
2. 4. Men dømmer faadanne for en Daarſtaff. 


Huilcket wi oc fe i mange andre hellige Folck. 


lohannes Baptiſta ſtod haylig imod / før hand 
vilde dabe Chriſtum / Matth: 3. 14. Mofes bleff 


oc hoylig forſtrecket der hand faac Tornebuſten 
brende / Exod: 3.3. Jacob Patriarch / effter hand In 
vaagner op / oc haffuer feet Stien oe HERrens 
Engle fare der op oc ned / forſtreckis hand i ſit | 
Hierte 7 Genel; 28.17." Ja / huad vil ieg fige mt 


6410. —8 
th) 10, 4 


"TA 1, i 
un bel FAE, 77 


WalmM 
9 VT EN 
ly 
i i 34 
(ENIG lyre ør 
hd 
hl 
2 arte; Neb HECDH 
ube get Vis vov 
3nn Net her (HG 
foran det Der | 


FANØ 


Dauid befender ſelff / Pſalm: 106. 7. af Vore Nors K Hans 


fædre i Egypten / forffode icke Guds vnderlige ON 
Gierninger. Oc om fig ſelff bekender hand / PAL: nd 
139.6. At HExrens Gierning er hannem for on» Wir 


derlige oc for haye at forſtaa / faa hand fand dem "hr bun 


ijcke begribe, 


Saa paamindis wi her aff / at wi icke fortre⸗ 


2— TFT 


delige ſtaa Guds Ord imod / huilcke wi offreide nn 


kunde forſtaa / oc der offuer følge vort eget Kiods 


Vilie oc Forſtand / paa det / af det icke ſtal vederfa⸗ ſudeſe 


ris oſſ / ſom Salomon figer/ Prouerb: 14.12. Der 
behager mangen én Wen vel 7. Men paa det ſidſte 


fører hun hannem til Deden. Huilcket wi oc let 


telig kunde fee Saul, 1. Reg: i5. 9. etc. Huilcken 
ſom ide vilde lyde HERrens Befalning / oc drebe 
Amalech, Wen aff ſin Kigédelig Mening oc 


Dom ſparede hannem, Huorfor Apoftelen/ 2. Col 


rinth: 
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| É —XF 
—D eth: 10. 5. raader / at wi ſtulle tage all vor For 


RX 


W 


rand til fange/ onder Chriſti ydelſe. 


bg IsSſus ſuarede / oc ſagde til hannem / 
euad ieg gior / Det veedſt du icke nu / Men du 
TEN MG før fy 9— forftaa det her effter. Chriſtus giffner off 
| ner tilfende / at ingen Menniſte paa en Tid be: 
hſommer klar oc reen Kundſtaff paa alle Guds 
tudierninger, ' fom hand oc paaminder alle Diſci— 
—* Rahonplene / lohan 16. 12. etc - Jeg boffter endnu me⸗ 
* —J at ſige eder / Wen i kunde icke bære det nu, 
Men hand —5 — dog / at S. eder ftol forſtaa 
enne hans Gierning her effter Gom hand oc 
Band hhncde Diſciplene / at naar Sandheds Aand 
— da ſtulle hand lede dennem iall Sandhed. 
Saa ſtulle wi da her aff lcere / at wi lade of noye / 
sindet den Sudfi ryctige Iofeph, fom lod fig nøne met 
ben Vnderuiſning / ar he ind (fulde tage Barnet 
stilte Moderen / oc fare til Egypten/ oc taalmod sige 

drys fit die oc forte fire, naar HE ER RER Vilde ſige han 
uw nem ] naar hand fulde d — hiem igen / oc huor 

Mand ſtulde ſette fig ned, Matth : 2. 13. etc. 

* Da ſagde Petrustilb annem / Aldrig ſkalt 
KLAN TO m ine Fødder. Idette S. Peders Suar 
—* hid fame affma lig off: pad ny Wennift kens blinde Sora 1D/ 
pr — ken / jo lenge r den im edſtaar NEJ zrens Ord / 


gå 
mk SÅ 


(. 
9 
4* 
— 
DØ 


Mr —19— pre oe grueligere farer den vild / Som S. Per 
. fig * der gtør her / huilct en der icke nu enfoldelig / ſom 
—9 — Alforn / necter Det Chriſtus vil haffne frem / Men 
ml" SYD o va 4 
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paa det allerhayeſte flrærer or ſtadfeſter ſin blin⸗ 
De oc vrange Mening / huilcken hand nu ſtrax / 
met ſin egen ſtore Bluſel / maa affſtaa / oc bes 


kende / at veere vrang. Huorfor det er ly zylt a ſor⸗ an! 


mye at wi alleſammen / efſter S. Su 
de Raad / værer ſnare til at hore / oc langſom 
—T 
IEſus ſuarede hannem / Toer ieg dig 
icke da haffuer du ingen Deel met mig, 
Chriſti Mening er denne / S. Peder / vduel dig 
nu it aff diſſe Tuende Stycker. Vilt du bære min 
Diſcipel / oc hafſue Gaat aff mig / da ſtalt dul adel 
mig toe dig. Vilt du icke fade dig toe / faa ſtalt du 


icke vcere iblant mine Di ciple e / oc ey haffue nog 


met mig at ſtafſe. Aff diſſe Tuende Bilkaar paa⸗ 
mindis det Menniſtelige Kon / Forſt / huordanne 

wi a4 lleſat ammer ere aff vor egen Natur / form er] 
— Thi wi ere jo alle aff det ene wrene Adams 





—Mna 
if fn gs J 
411118, | 


"IS. 
ze / me 


WEyndet. 


Een | 
AT sas 
i 4 1 CIC . 


' (eft 4 
oertil/ arret 

ha 7 
Nr] ft haffue ne Må N 


"ea — ked 
hd ep LS LARS 
meld 


ise Rak ki 


V — 
deni ft ſot VOC — 
1. Cornti 
CO 
mden Grunde 
Mil AJA 


— 


re ry Hads 


Blod ſtabte / Actor: i. 26. Saa at wi met — * Nok fur 


Dattid / Pfalm : 51. 7. vndfangis RS yn⸗ 


den. Saa at wi met Eſaia, 64. 6. maa bekende / atm 


all vor Retferdighed er ſom it beſmittet Klode / Yin dhl 


fra Fodſolle oc til Hoffuetiſſe intet reent åt været" 
oſſ / Ela:1. 6. Huorfor Konning Dauid / Pſalm 


32. 6. ocſaa bekender / at end ocſaa de Hellige mag if 


raabe til Gud/ om Syndernis Forladelſe. 
For det Andet / lærer Chriſtus off met diſſe 


Ord) Der ſom ieg icke toer dig / at der eri gen arv i 


den giffuen det Menniſtelige Køn / ſom det ØR 
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in, ttae aff fin Wreenlighed 7 vden allene den Herre 

Chriſtus. Huilcket ocſaa diſſe effrerfølgende Sen⸗ 
Aſtentzer / oc mange andre / nodjom gifſue tilkende. 
lohan: i. 29. See / det Guds Lam/ ſom beer Ver⸗ 
us dens. Cynder, 1 Iohan: 1.7. Jeſu Chriſti / 
en Guds Søns Blod / venfer of aff alle Synder. 
i .Iohan: 2. 1. etc Mine Børn) dette ſcriffuer 
Mg døeg et eder til / at i fulle icke fynde. Der fom nøgen 
Mig! titfonder. ' da haffue wi en Taalſmand hos Fade 
—*— ulven; Jeſum Chriſtum / ſom er retfærdig / oc den 
ace Minſamme er Forligelſen for vore Synder / Dog 


tm nine alleniſte for vore / Men ocſaa for den gantſte 
rdenee Verdens. 1. Corinth : 3. u. Der kand ingen leg» 


gakhnlgeen anden Grunduaal / end den ſom lagt er / ſom 
avlet IEſus Chriſlus. 


7 Simon Petrus ſiger fil hannem / HEr⸗ 

tre, icke Fødderne alleniſte / Men ocſaa Sens 

vig få derne oc Hoffuedet. Lige ſom Petrus tilforn ſyn⸗ 
Hiendede / i det hand icke vilde det lidet ſamtycke / ſom 
HOerren begurede; Saa ſynder hand nå / i det 

8— vil mere / end vor Herre vil. Men ſandelig / 

Iden af tuil haffuer S. Peder giffnet her tilken⸗ 

ilnde / at hand vil Hiertens gierne ſette fin Vilie 

| må Win vnder fin Meſters / oc lade icke allene fine Fadder / 
3Men oc fit gantſte Legeme toe / førend hand vil 
Aſtillis pat n Meſtere Chriſto. Huilcket Forſcet oe⸗ 


de 


mr ſaa all alle Guds Børn haffue / Thi de hiertelige gier— 
mdt me el Ne lide oc omdrage / baade Legems oc Siels bedroff⸗ 
x ki me å Å)dd ii uelſe 


—— PE 


— ———— 
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11 
nelſe oc Genuordighed/ ne det de kand vinde —* 
Chriſtum. 2. Corinth : 4.10. Wi bære altid vor petit 
Herris Jeſu Chrifti D SAGER Rn Voer Lege⸗ een! Cder 
me / paa det / at oc vor HErris JEſu fig fall ut "ÆG 
aabenbaris i vort Legeme. De derfor kommer det 4 fine uren 
oc / at de ligne aldelis intet denne neruerendis ælens , hy Gamta: 
dighed / ved den Glade / ſom ſtal aabenbaris i dem. * mærk 


Roman: 8. 18. 


IEſus figer til hannem / Huo ſom toen 
€E/ hand haffuer icke behoff/ uden af toe Fod— HL 
derne / Men hand er aldelis reen. 
ſynis Chriſtus at tale efter 2 den S tid) fr Folck 
holder / effter de haffue toet oc reengiort deris gane, 
(fe Segeme / da pleye de alligenel offte at ioe Føde 
det gantſte Lgeme/ forden Sags 
ſtyld / at de meſt brugis paa Jorden / oc bliffue der * 
riſtus oc tilkende / 
det haffuer fig met Guds Bern / form allerede ere MY) 


derne / ſom bære 
aff wrene / Lige ſaag Ifnere 


afftoede oC hel liggiorde 1. Corinth: 6. u. Saa 
at der er in gen Ford Immelſe i dennem / Roman: 


81. Dog alligeuel haffue de altid behoff / SÅS 


de onde Affecter oc Begærlighed / ſom deris Af- 
fect oc Sind tit oc offte beſuerer oc wreen gigr. 


ne 
Huorfor oc Dauid, Pfalm : 51. 4. bad ydmygelig/ Dione di 
at Herren vilde tit oc offte foer hannem aff ſine 


Cynder, Huilcket og Salomon, Prouerb : 24. 16. 
lorer / der hand bekender / at den Retferdige falder 
Siu gange om Dagen. 


ze 
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uld TT 


ås 
od ANM VAN VIL 4 NA 
"my i 


my 


Ad. s 


hun beſpaatter Dauid for ſamme hans Gierning⸗ 


* 
"F.P 
- 
FA 


vue Fodderne iblant huer andre. Jeg gaff eder en 
rigere NE Effterſyn / at i ffulle gisre / ſom ieg giorde. 
pynt TE NE Diſciplene dis bedre kunde forſtaa Chriſti Mer 


mM ti 
Vi THE ) 


nb mand eller høyre actede denne hans Gierning / end ſom 


mm Ron pe 7 toede eders Fødder / faa ſkulle i oc toe eder 


- 


TUNE gl 


TE Stycter fom wi faaregafſue / ſom er / den Forkla⸗ 


ASM 4 


EMI MK 











J 


18 
ma ti 
PN — 060 


— EPS MH 
” an 

- 96 9 

"KA 


” & . 
smkes bar il le Ul 
4* MW! w 


KF" Us " 


VEN 
4 A 


. id 


nd Jer fom ieg nu/cders HErre oe Meſte⸗ 


F— 


rn ANNE ning / oe den aluorlig giøre/ giffuer hand dennem — 


æn 


— 


mi Gierning. J / ſiger hand / falder mig eders Her— | 


ir 
in 


—⸗ 


X NE ag betencke/ at det ſamme / de bekende met deris | 






sø ø 


| 
; it vt —— 4 | FAR I " 
brouerd: 4 E Mund / det ſtulle de oc fendetil/ at beuiſe met eg — Huy 


rese Meſtere / oc ſige ret der vdi / Thi ieg er ocſaa. 
Nå Dddiij . Eders 





0 
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Eders Herre er ieg/ fordi at ieg haffuer ſtabt eder 


Iohan: 1. 3. Jeg haffuer faldet eder til mine Diſ⸗ 


ciple oe Tienere / Matth: 10.1. Jeg haffuer voetet 
ør beuaret eder. lohan: 17.12. Derfor er det oeſaa 
all rer / at efſfterdi falde mig Serre ; ibeuiſe mig 
indighed. Malach: 1. 6. | 

Eders Meſtere er ieg / Thi ieg haffuer føre 
eder fra Faderens Skad / den ſande Saligheds 
Kundſtaff / [ohan : 1.18. faa at i haffue mit Sind. 
. Corint: 2.16. Derfor er det ocſaa fornoden / at 
i / ſom gode Diſciple / lærer aff mig / effterdi i fce/ 
at ieg er ſactmodig oc ydmyg aff Hiertet / Matth: 
u. 29. Oc haffue faa inderlig ydmyget mig / at ieg 
er bleffuen eders Tienere / oc haffuer toet eders Fod⸗ 
der / Ati derfor oc ſtulle lære det aff mig / at den ene 
ſtal toe den anden hans Fødder, 

Den ene Chriſten kand toe den anden hans 
Fodder / Førft/ naar hand gierne aff gantſte 
Hierte oc Hu tilgiffuer oc forlader fin Neſte all 
Broſt oc Forſeelſe / huad det være kand / lider eller 
ſtort / i nogen Maade / effter ſom Chriſtus befa— 
ler / Matth: 6.14. oc færer oſſ Matth:1s.27. aff 


fir Erempel / der hand forlader oc tilgiffuer den | 


ſom vaar hannem Tj Tuſinde Talenter ſtyldig. 
VDerneſt / naar hand gior ſin Ban til Gud for 

hannem / effter ſom oc Paulus formand 1. Timo: 

2,1. etc. Der ſtal ſtee for alting Bøn Formaning/ 


— 


Forbedelſe / før alle Menniſter / Thi det er gaat / 
ber til orſaa behageligt for Sud vor Frelſere / hutl⸗ Big 


cken 
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SAMT cken der vil / at alle Menniſter ſtulle bliffue ſalige / 
lider tomme til Sandheds Bekendelſe. Iacob: 5.16. 
—531 eter før huer andre / att kunde helbredis. 
RE Nør For det Tredie / naar hand hielper oc traſter 
BALLER hannem met Ord oc Gierning / huilecket den hellige 
EScrifft vdtreffuer aff alle dem / ſom ville vorde ſa⸗ 
i heſ lige. Pſalm: 41. 2. Salig er den / ſom tager ſig den 
KN Ban dtørffrige til) HERRER ſtal frelfe hannem 
Un hi den onde Tid, Matth: 10.42. Huo ſom giffuer 
Ht fnmngder aff de Mindſte en kaald Vands Drick ien Diſ—⸗ 
anni eipels Naffn / Sandelig / ieg ſiger eder / hand ſkal 
me fine nicke miſte fin Lön. Matth: 25. 4.0. Sandelig / ieg 
ongnng ſser eder , Huadſomhelſt i haffue giort en aff diſſe 
| itymins mindſte Brodre / det ſtal i haffue giort mig. 
uinn Der fomi vide ſaadant / då erei ſalige / 
HANE Der jom i Det gtøre. Den Herre Chriftus paa— 
fadnanhehinder her fine Diſciple / at det er icke nock til Sa— 
anzuſglighed / at de met de Verdſlige Vjſe horeoc leere 
bohen meget om Dyd oc Fromhed / Troen oc Klerlig— 


— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 


bd . J 


a FAN PA je ås 
V 


N 1 
BA ME ÅR 


o heln hed / oe bog der offuer intet giøre der effter / Men 
60hand fil at de ſtulle / ved Saligheds oc euige Vel⸗ 


an ſards Fortabelſe / gjøre eſſter fon hand dennem 


——7 — lære oc onderujft baffuer, Luc: 12. 47. Den 
nEuend / fom veed fin Herris Bilie / oc icke gior 


ninger fter / hand ſtal ſlais met mange Limer. Tuert 
Imo loffuer den hellige Scrifft allene dem Salig— 


— 


Smed / ſom haffuer deris ſt i Herrens form Dag oe 


— 
4 
sa MAR føl! | 
vv" 


uudtat. Pſalm: 1. 2. HExrens Maade varer frå 


Win 


MEuighed til Euighed / offuer dem / ſom hannem 
mn D dd dg fryc⸗ 


kl 


ma ' 
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fryete de hans Retferdighed varer til Børne ulande | 
Born / hos dem / ſom holde hans Pact / oc tencke ae) LIG vd 
paa hans Bud / at degiøreder effter / Plalm: 103, —* 
17. etc. en Mand / ſom hører: min Tale/ oc gigt gø mane ag i 
den / hannem figner ieg ved en forſtandig Mand/ Math 27-54 VOM 
fort byade fin Hus paa en Klippe. Matt: 7.24.etc, Fatd 5*— 
De ere icke Retferdige for Gud ſom høre Lowen / — 91 J 
94 Men de / ſom gigre Lowen / ſtulle bliffue Retferdis 1, SN 
44 ge. Koman: 2. i3. Sandelig / ieg figer eder / Der] ap” øer ko 
J fom nogen beuarer mit Ord hand ſtal ide fee mrs 9 
9— Doden euindelige. Iohan: 851. Salige ere de / U fg 
hi i ſom høre Guds Ord / oc beuare det. Luc: u. 28. ne gad: 
i vrag Held (i 
ll Om de Tegn / ſom ere ſtede nu ſirax |uksor hf No 
der Chriſtus dode paa Kaarſſet. —* om: 
| 
| 






mm em 
* 3— 
—— — 
* 
* > — — — 







int hann L 
Atih. 27. sr. etc. Oc ſee⸗ Forhenget 
i Templen reffnede i To Sinde" 


kast ps 


Mange aner TOT ISG 







== —— 

En —— 
E i. mm ——& * 
æn — — 


3 — udk 













== —m se — — — 
B Fr 





i vv, — T COD 

90 EDEN fra —* nere til det Nederſte / ins uren 
9 Jorden beffuede / oc Stenene broſte ſonder / o ii lo SNE 

— —38 


Graffuene lode fig op / oc der ſtode mange 








— — — 


* — — 


J ſa adan 





— 
— 





| — | Helligens Legeme op / ſom ſoffue / oc ginge —X 
| HAVE | aff Graffuene effter hans Opſtandelſe / oc —* ln 
lil komme i den hellige Stad / de aabenbaredis ' mV 
i il I for mange. Men Hoffuitzmanden / oc de / ſom kun: Mk Ci 
| M J vaare hog hannem / oc beuarede JEſum adn jer 
—0 Marc: 15. 39. ſom ſtode der hos / tuert offuer * ledte mg 
'M | fra / Der de ſaae/ at hand vdgaff Aand en met st tilt & Slum | 
TAN * KENDO) bro ' 


” ka 
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ſaadan Raab/ Adatth: 27.54. oc ſaae det Ford 
ffel/ oe huad der ffede/ da forfærdedis de ſaare⸗ 
Lac: 23. 47. oc priſede Gud / oc ſagde Sans 
delig / denne vaar it retfærdige Menniſtke / 
Matihe 27. sg. oc Guds Søn. Luc: 23. 48. etc. 
Oc alt det Fold / ſom der vaar hos / oc ſaae 
fil / der de ſage det / ſom ſkede / ſloge de fig for 
deris Bryſt / oe vende tilbage igen. Oc alle 
hans Tilhengere ſtode langt borte / oc de 
Quinder / ſom effterfulde hannem aff Ga/2- 
læa, oc ſaae alt dette / Marc. h. ꝓo. iblant huil⸗ 
cke vaar Maria Magdalena, oc Maria, ven lille 
Iacobs oc loſes Moder / oc Salome; Zebedæt 
Børns Moder / ſom oc haffde effterfuldt oc 
tient hannem / der hand vaar i Galilæa, oc 
mange andre / ſom vaare gangne op til Jeru⸗ 
ſalem met hannem. Joh: 19.31. etc. Men Jo⸗ 
derne / effterdi af det vaar Beredelſens Dag⸗ 
at deris Legeme ſkulde icke bliffue paa Kaarſ— 
ſet Sabbathen offuer / (Thi den ſamme 


Sabbaths Dag vaar ftor/) Da bade de Pr- 


latum , at deris Been maatte brydis / oc tagis 


aff. Da komme Stridsmendene / oc brøde 


Benene paa den Forſte oc den Anden / ſom 

vaare Kaarsfeſte met hannem / Men der de 

komme til IEſum / oe de faae 7 af hand vaar 

allerede dod / brode de ide —* Been / Men 
v 


en aff 


—X 


& — Fr, 
s Fyrre ae - He ; 17% 


NES ray mg te + 


mæ] 


— 2 
— 


il > 
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en aff Stridsmendene aabnede hans Side 
met it Spiud/os ſtrax gid der Blod oe Vand 
vd. Oec den / ſom dette haffuer ſeet / hand vids 
nede det / oc hans Vidnisbyrd er ſandt / eden 
ſamme veed / at hand ſiger Sandhed⸗ paa det 
i oc ffulle fro, Chi dette fede / at Scrifften 
ſtulde fuldkommis / Iſkulle icke ſonderbryde 
noget Ben paa hannem. Oec atter figer en 
—* Scrifft / De ſtulle ſee / i huilcken de 
unge. 


DS Denne oplæfte Teyt ville vi Tuende Stycker 

forhandle, 1, Om de atſtillige Tegn oc Bide 
nisbyrd / ſom ſteer i Chriſtt Død. (Der alle ene 
dreetelig vidne / at Chriſtus er Gud oc Mand / oe en 
Herre i Døden offuer alle fine Fiender.) 2. Om 
Jeodernis Begæring hos Pilatum,at deris Been / 
ſom vaare Kaarsfeſte / maatte brydis. 

Det Forſte Stycke. 

Huad Hierteſorrig oc Bedroffuelſe der haff⸗ 
uer været I Chriſti Diſeiplers / oc andre hans 
Venners Hierter / der de nu ſee den / ſom de haff- 
de forladet fig til / at ſtulle være Verdens Frelfere 
oc Saliggigrere / oc redde dennem aff all deris 
NØD / af hand fan jammerlig affliffuis / at hand 
ſelff raaber jammerlig oc groeſelig / mer greden⸗ 
de Taare / Win Gud / min Gud / hut haffuer du 
faa forladt mig? Det ſee wi vel / icke at haffue 
været 


Æ nm 
— 


Ra 
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været ringe / Men de neſten ere faldne i Mishaab 
om hannem / Som oc deris Bekendelſe / der ginge 


Aduhnd Må til Emaus met Chriſto/ Luc: 24. 21. giffuer tilken⸗ 
8064 * DE der de ſige / Wi forhaabedis / at hand ſtulde 
dhaſſue forløft Iſrael. At denne ſtore Hierteſorrig 
Mine icke ſtulde faa Mact offuer Chriſti Venner / oc 


ny tomme dennem flet til / at mistuile om hannem / 
ltr da opuecker nu Gud diſſe herlige oc fføne Vidnis⸗ 
ML KE! Lily É byrd / ſom wi faaregaffue / huilcke der ſtulle vidne 
for Diſciplene / oc andre Chriſti tro Venner / at 
Jeſus vaar icke oſſueruunden aff Doden / Men at 


Rn nn Col de ſtulle ſee aff ſamme Legeme / oc høre aff ſamme 
SE ss Ve Ma as 4 SR Mr NEN * 
Ur Vidnisbyrd / at IEſus mit i Doden herſter oc 


ROR Ae regnerer / baade hos de Leffuende oc hos de Dede / 
wadoe nen ES aa af ville alle Menniſter tie frille / faa ſtulle de 
kim. kro mælende Creatur vidne / Effter fom hand ſagde 
hund dennem / Luc: 19. 40. Ser ſom diſſe (Diſciple / 

9 Børn oc Almuen / ) tie / da ſtulle Stene tale. Ja 
ſandelig / den ſom oplod Aſenens Mund / til at vid⸗ 
* neom bilhami Wretferdighed / Numer: 22. 28. 

BRENT hand paa denne Dag gigr det / at her opſtaar Fem 

al; Kun ſtone Vidne / vden Tunge oc Mund / ſom merckeli⸗ 
mf ge vidner / Jeſum at være Guds Saen / oc en HEr⸗ 


ulve 


syne re mit i Døden til fin Faders ære. Huo haffuer da 
vane Eng lenger Aarſag at tuile / om denne vor Frelfere 
duel ME IEſu Chriſto? Sandelig ingen) Men wi maa nu 
ude! mt” met en god Samuittighed oc all tryghed forlade off 
hik køn hannem / effterdi wi ſee / at hand/fom den ſande 
91 IN Før Aandelige Eliſæus, icke allene der hand leffde / 
UL giorde 


| sd 
W ant WIN 





— 
Å 


—— 


——— 
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giorde Tegn / Men oc/ der hand vaar dod / on⸗ 
offuernaturlige 2 Ting. Sirac: 48. 19. Huor om 


[ll 


wi ville nu ordentlig; neſt Guds Hielp/ tale. Den 


faaregiffiser oſſ Texten Tende flags. Farſt / op. 


tegnis her Wmolende oc Whorſtandi ge / ſom ere / 


1, Forhenget i Templen. 2. Jorden. 3. Stenene, 


4. Graffuene. 5. Døde fom opſtaa. For det LÆG 


Andet / Fornufftige oe Talendis / ſom ere / Hed⸗ 


ninge / Centurio, met ſin v Tilhengere / oC Igsder⸗ 


ne / iblant huilcke er den ſimpel Almue / oc Quin⸗ MS 


derne / der haffde effterfuldt Fefum aft Galilæa. 
De Wfornufftige. 


Ske: (5 orhenget Templen reffnede i 


Toe Stycker / fra di * Iffuerſte til Nederſte. 


Huordan dett * rheng haffuer været i i Jeruſa⸗ dm 
lems Kirke ka nd wi li ſe Exod: 26. 22. huor I! [AN 


Gud befaler ed le, . fiaent is / Du ſtal tgigre it 


Forhen— ge aff gult 


8 9 


J 
Lej 
Hik s NM 


fer Skarlagen oe Purpur / Hk] un 


14 
W 















oc huit — der paa ſtalt du kaanſtelige MM Ye me 


giøre Cherubim. Oc henge det ved Fire Støtter Ht 


aff Svreræ / ſom ere beſlagne m t Guld / oc haffue 
guld Knappe I oc Fire Fodder aff Solff. Oc du 
ſtalt fpende Forhenget tilſammen met Hecter oc 
ſette Vidnisbyrdens Arc indeni for ſamme For⸗ 
henge / at det ſtal være eder en Atſtilning imellem 
det Hellige oc det Al lerhelligſte. 
At dette Forheng ſonderreffuis / giffuis der 
met tillende / Ferſt / at Mohs Ceremonier ffulle 


—E»»,— ——— 
—* T 
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* 
MAL. nu haffue en Ende” effter ſom Chriſtus ſel ffſpaaet 
re vol tt haffuer / Matth: u. 13. Alle Propheter oc Lowen 
—J Afſpaade indtil Iohannem. ed fare de derfor 
—X al vkhonlig vild / få nu paa denne Dag lad: er fig om 
Kl tkffære/ effter Mofis Skick / Actor: 15.1. Thi ſan⸗ 
—* AMM, 9 delig / de ere Chriſti Kaarſſis Fiender Phil: ip: 
ME free. 18. huilcke ingen. Gaffn haffue at foruente aff 
STINDN Ehriſ⸗ Galat: 5. 2. 
3— Derneſt Få od her tilkende / att det / at det 
Hg, Am adoHellige oc Allerhelligſte bliffuer it / at der ſtal bliff⸗ 
—0 ue aff de Tuende flags Folck / Hedninge oc Isder / 
en Chriſten Kircke oc Menighed / effter fom No- 
ach Patriarch | Genel:9. 27. ſpaaet — dig 
fb — — il bo i Sems Tabernackel. Oc Ezechiel, 
—— 37. 2. etc. See / ieg vil hente Iſraels Born fra 
— til huilcke de ere bortdragne / oc ieg 
tvil ſamle dem alleuegne / oc ſare dem igen i deris 
45 oc ieg vil gigre it eniſte Folck aff dem vdi 
Mand et / oc paa Iſraels Bierge / oc de ſtulle alle— 
—M 325— haffue en eniſte Konge / oc de ſtulle icke 
* mere ftiffrig i Tuende Folck / en heller £ To Kon⸗ 
Fr erige. Oc Chriſtus ſelff / Iohan : 10. 16 Jeg 
"N Nnbaffuer andre Faar / ſom icke ere aff denne Stj / 
adem vil ieg hente hid / oc de ſtulle høre min Roſt / 
um do for der ſtal blifire en Hiord oc en Hyrde. 
For det Tredie / giffuis her tilkende / at den Kig⸗ 


ANA ! as 
, May 
1 N uL VIL UNE UL lag 


” sol 
MÅ 


—1— delige Forſtand / 2. Cor: 3. i5. ſom er it Forheng for 
—8 gut uidendandel ige Forſtand, da forſt bortta ais / ne garſ i 
—* nal Aandelige met Chriſto do oc igenfedis. Ioh:2: 5 
i i krom F mn 
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For det Fierde / giffnis her met tilkende / ar off . JO 





Chriſtne / end oc ſom wi ere i dette iff er Frihed hurt! 


giffuen / at indgaa i det Allerhelligſte / ved Jeſu fryd 


Blod ſom og Paulus lærer / Ebre: 10. 9. etc. Eff⸗ 
terdi wi nu haffue / kiere Brodre / Driſtighed til den 
Indgang i det Hellige / formedelſt Jeſu Blod / 
huilcken hand beredde off / til en ny oc leffuendis 
Vey / formedelſt Forhenget / det er / formedelſt hans 
Kiod / oc wi haffue en ypperſte Preſt offuer Guds 
Hus / da lader oſſ nu gaa frem met it ſandt Hierte / 
vdi en fuldkommen Tro / beſtenckte i vore Hierter / 
oc løfe fra en ond Samutttighed / oc toede paa Les 
gemet met reent Vand / oc lader off bliffue ved 
Haabens Bekendelſe / oc icke være wſtadige / (Thi 
hand er trofaſt / ſom det loffuede /) oc lader oſſ tage 
vare paa off ſelff indbyrdis / mer Tilſtyndelſe til 
Kierlighed oc gode Gierninger. Gal: 4. 6. Effter⸗ 
di wi ere nu Born da haffuer Gud ſent fin Søns 
Hand i vore Hierter / ſom raaber / Abba, Fader. 
Før det Femte / giffuis her mer tilkende / at der 
ſtal være en tilfellis Bolig i Himmelen / for Chri⸗ 
ſto oc alle hans Børn; Som oc Chriſtus loffuer / 
Iohan : 12. 32. Der ſom ieg bliffuer opheyet / ſtal 
ieg drage eder til mig. lohan: 14. 2. etc. J min 
Faders Hus ere mange Bolige. Der ſom det icke 
faa vaare / da vilde ieg ſige eder det, Jeg gaar bort/ 
at berede eder Steden / Oc naar ieg er gaaen bort / 
at berede eder Steden / ſaa vil ieg komme igen / oc 
tage eder til mig / paa det i ſtulle være der / ſom 
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et, Tohan: 7. 24. Fader / ieg vil / åt de / ſom dit 
haffuer giffuet mig / ſtulle oc være hos mig / huor 
ſom ieg er / at de ſtulle fee min Herlighed / ſom du 
baffuer giſſuet mig. 1. Theffal: 4. 16. etc. De 


pb Sbrifto ſtulle før opſtaa / Der eſſter ſtul⸗ 


le wi / ſe mleffue oc offuerbliffue / ryckis til lige bore 
met dem i Skyerne imod DER REN i Lufſten / 
oc wi kulle ſaa altid bliffue hos HERREN. 
orden beffuede. At Jorden beffuede ae 
ſtalff / der met giffuer den tilkende / af hun er ferdig 
oc redebon/ at ſtraffe den Wgudelighed paa Ig— 
derne / ſom de beujſte imod Chriſtum / Guds Son / 
tigt fom hun oplod fig/ oc opflugede Corach, Da- 
anaoc Abiram, met deris Tilhengere / ſom ſatte 
fig op imod Guds Mand Moſen. Numer : 16: 
24, €tc, Com oc Paulus, Roman: 8. 20. beken⸗ 


—— 


der / åt Creaturet er vnder Forfengelighed / imod 
fir Vilie. Men at Igederne icke ſtrax bliffuer op⸗ 
ugede / det giorde allene Guds offuerfladige God⸗ 


KTaalmodighed oc Langmodighed / ſom tør 
er effter / af Menniſtene ſtal omuende fig til hans 
tettt, Roman: 2. 4. 


Stenene broſte ſonder. At Stenene her 


mm "arie 


JEEP fønder / er icke fom i gamle Dage / ft bes 


É li. ez > — » 
uic ſynderliat Guds Naadis oc Mildheds Tegn / der 
Gud i Ercken lod Sienene brøfte ſonder / oc lod 
vdfiyde det føre Vand / met huilcket hand leſte— 


rd ude J 4 44.5 * F i " 
se samme fine tørftige Tienere Exod:17. 6. Men 


andelig er it Vredis Tegn / Met huilcket der 
giffuis 






Er Fi IRS BRØK 
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giffuis tillende / at Gud vil opſtaa / oc ſonderriff⸗ 
ne deris Stene Hierter / effter ſom Elaias, 11. 4. 
ſpaaet haffuer / Hand ſtal ſla Jorden met ſin 
Munds Rijs / oc ihielſla den Wgudelige met fine 
Kebers Aande. 

Derneſt / at diſſe Naturlige Stene brøfte 
ſonder / giffnis klarlig tilkende / at Chriſſus / den 
ſande Aandelige Higrneſteen / i den ſande Chri⸗ 
ſten Kircke / er nu aff Jøderne / effter den gamle 
Spaadom / forftut oc henkaſt / Ela : 28. 16. Pfalm : 
118.22. Actor: 4.1. Matth: 21, 42. Ja ſaa mee 
get; ſom dennem mueligt vaar / t ſonder ſlagen. 

Graffuene lode ſig op. At Graffuene lade 
fig op; det ſteer / Forſt at det ſtulle være alle mand 
vitterligt; at Chriſti Død er icke alleniſte deris 
ff / ſom leffue paa Jorden; Men ocſaa alle deris / 
der haffne troet paa Chriſtum aff Verdens Be 
gyndelſe / Som Chriſtus ſelff bekendt haffuer / Io⸗ 


han: 5. 28. Den Tid ſtal komme / at alle de/ fom 


ære deris Graffue / ffulle høre Menniffens Søns 


RIR / oc de ſtulle vdgaa / De ſom haffue giort 
Gaat] til Kffſens Opſtandelſe / De ſom haffue 
giort Ont / til Domſens Opſtandelſe. Huorfor 
” øefaa Chriſtus / Matth: 


23.93; 


oc af Guder icke de Dodis Gud / Men de leffuen⸗ 
dis Hud. 

Derneſt aabner 
giffue Chriſto 


efft (i 


Ø 


bekender at Gud. Nite 
k — 1 Ck vø or an 3 — * 
ér Abrahams Gud / Iſaaes Gnud /oc Jacobs Sud! Fry 


Graſfuene fig / af de ville y 
deris Skabere / Rum / huilcken nuſ 5, 

























Matth; st 
| KAI 
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— 
uld ha ET JR 
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| sag - + 
så 17 vp id Cc 
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— fang efte er lonæ Figur ſom vaar i Hualfiſtens Bug 
nuet i Tre Dage oc Tre ætter / Ion: 2.1. ftal 
mn den tt 'h Tre Dage oc Tre ætter huile fig vdi Jorden. 

Matth: 12. 4%: 
; For det Tredie / at de ſalige hendadis Legeme / 
"IE Cm fg Efom fode fig ſee i Jeruſalem/ effter Chriſtus vaar 
KON * in opſtanden fra de Dode / ſtulle haffue Rum / at op⸗ 
iik, Etna aff Graffuene / Effter ſom wi oc læfe/ Iohan : 
u. 39. at Chriſtus befaler Føderne/ at de ſtal bores 
tage Stenen aff Lazari Graff / paa det / at hand 

kand opſtaa. 

een Oe mange Helligens Legeme opſtode / 
an oc ginge aff Graffuene effter hans Opſtan⸗ 
—XC * — oc komme i den hellige Stad / oc aaben⸗ 
ild inlboredis for mange. Ser aff fee wi / Forſt / af 
snu Chriſti Dods Vardighed er icke alleniſte nock / til 
free fyr vha toe Synden fra Sielen / 1. Pet: 3.21. Men oc⸗ 
——— fin i faa ſtrecker ſig til Menniſtens Legeme / at opuecke 
* end oc dennem / ſom ligge vdi Jordens Støff/ oc 
49 ſoffue. 1. Corinth: 15. 22. Lige ſom wi alledø é 
Adam / Saa ere wi alle leffuende giorde i Chriſto. 
se * Drerneſt / at Euangeliſten ſiger / at mange 
md) MAG Helligens Legeme / ſom ſoffue / ginge aff Graffue⸗ 
mere unluher der met giffuer hand filfenderat Chrift Dods 
* F Vardighed oc Fortieniſte / harer i Beſynderlig⸗ 
SAR —9— WMohed / oc før alt / de Hellige til/ effrer fom hand haff— 
4 her giffuet dennem allene / ſom tro paa hans Naffn / 
rel , Vardighed / at de ſtulle kaldis Guds Barn / 


td Saa haffue de oc allene dette Daab / orde haffire 
See 
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Kff i Chriſti Hf, Iohan : 5. 23. Som oc Apoſtelen 
Colofl: 2: 2. etc. klarlig loerer / at vore Siff er ſtiult 
met Chriſto i Gud. Oc naar Chriſtus / ſom er 
vort Liff / aabenbaris / da ſtulle fot oeſaa aabenba⸗ 
ris met hannem i Herltghed. 

For det Tredie / ſiger Euangeliſten / at diſſe 
ſamme Helligens Legeme ginge ført aff Graffue⸗ 
ne / effter Chriſtus vaar opſtanden / der met vil 
hand lære oſſ / at Chriſtus er denjverte ſande Aar⸗ 
fag til alle Menniſters Opſtandelſe fra de Døde: 
Huilcket Apoſtelen oc lærer / 1. Corinth: 5. 20. 
Ehriſtus opſtod fra de Dode / oc er bleffuen den 
førfte Grøde iblant dem ſom foffue. Huorfor oe 
Paulus, Coloff: 1. 18. falder Chriſtum en Be⸗ 
gyndelſe oc den Førftefødde aff de Døde, 


At Euangeliſten ſiger / at de aabenbaredis hgul 
for mange / det ſtulle wi rettelig forſtaa ſaa / at vig, 
icfe mene/ af de ſyntis allene / oc icke vaare Men i 
at de vaare ſtinbarlige oc ſandelige hellige Men⸗ myg: 
niſters Legeme. Huor met mi oc ſtulle fade oſſ lrn 
nøve / oc icke her om lade høre nogen wnyttig In 
Sporſmaal / ſom kand opuecke Trette/ imod SR im 


Pouels Raad / 2. Timot : 2. 22. øm deris Naffne / 
huad diffe Helligens Naffne haffue været / huad 


Samtale de haffne hafft met Indbyggerne i Je⸗ 
ruſalem / eller huor lenge de ere bleffne her paa 
Jorden / ſtulle mot icke heller være omhyggelige / i 
Xfflerdi at Guds hellige Ord om ſaadant flet intet 


taler, 


- 


—* 
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Jernſalem faldis den hellige Stad / enddeg 
ben vaar en Mordiſte Stad / Thi den ihielſlo ide 
Meh alleniſte Propheterne Matth: 23. 31. Actor: 
ANNES 52. Men ocſaa Liffſens Farſte / ACtor: 3. 15. 
.Uatth: 21.39. Foarſt / for de hellige oc aabenbar⸗ 
—* dudih lige HExrens Pactis Tegn / ſom vaar den hellige 
one Tempel / oc Guds gantſke Aandelige Dyrckelſe / 
LM Kat ſom Gud dennem forſereffuet haffde / Exod: 26. 
ad 34. huilcken de paa den Tid meget retteligere oc bes 
Windhe dre holt / end ſom de enten mange undre Aar til⸗ | 
amts førn / eller oc efter det Babyloniſte Fengſel gior⸗ | 
KANN KEIGKINEDE / enddog af de vdi mange Maade forblommede | 
hanen, Mrs oc forkrenckede / met deris gamle Phariſaiſte Sur⸗ 


md — 


dinadodey / den rette ſande Forſtand paa Molis oc Pro⸗ 
| 
i 


VMS 


4 His jø Pl 
MUS / fonte 
i mn 


inn pyheternis Lerdom / Marc: 7.8. Thi de hulde dog 


— * st filt NT 179 Lacharias, Elizabeth,Iofeph, Maria den hel⸗ | 


Es imuimaff Arimathæa, Nicodemus, oc mange andre 
” uutllflerelønlige oc Siffactige Lemmer. JE 
ket] ÅU Her foruden kaldis den en hellig Stad / Thi 
me sum den vaar den beſtemmede Sted / ACtor: i. 4. huor — 
eehen Gud Allmectigſte vilde ved den hellig Aand opliuſe 
mr umlfine Apoſtle / Actor: 2. 4. ſom der effrer ſtulle farſt 
bb ger m vdi Jeruſalem forſamle Chriſto en Chriſtne Kir⸗ 


par leeor Menighed / Actor: 2.41. oc ſiden vdgaa 
1 Eee ij offuer 


4 
— 
9 ØER 


— —— ⸗ 
— — 


J 
4 





*8 Z æ — * * —* 
— — —eä —8 





— 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 























> sms Centro; 0 
offuer den gantſte Verden Mare: 16. 15. CEffrer 16/0 Ce * 


ſom ſpaaet vaar / Mich: 4. 2. Lowen ſtal vdgaa NØ før dt OS mr 
aff Zion / oc Euangelium aff Jeruſalem. Her rt. 

Centurio, Hoffuitzmanden / ocde 7 jon TE 
vaare met hannem / etc. Her til hafſue wi hort MYTE 
WBidnisbyrd af de wforſtandige oc wfornufftige 
Ereatur. Følger nu effter at tale / huad de forſtan⸗ 
dige oc fornufftige Creatur vundet haffuer / vdi — — 
huilcken Vidne wi haffue dette af forundre off paa / d MS RE" 


«i ⸗ —28 & 
KAÅ f 84 AA | fn 
fy ſaa Gan JM i 


mi 


vr form gjøre AO 


' 


bopſtaa att Eymn 
"Roman: 1,28 


J 


* —A—— | 
at dette Sidne ſteer icke alleniſte aff Chriffigode | SUNS 


Denner; Men ocſaa i Synderlighed aff hans "ad dar gdrR 
Hoffuetftender oc Hedninge / huilcke der nu ſaa * 
hoylig priſer oc loffuer hannem / oc betender han ⸗ and —* 
rem for Guds Søn ſom de tilforn laſtede oc for Murder Jody 
ſtudde hannem. Huor vdi wi ſee / at det opfyldis —* | 
ſom figis Exod :1. 7. Der Joſeph vaar dod ble» fm Gu ha ede 
ue Iſraeliterne mange / Thi der Jeſus er dod / eo 
bliffire der ſtrax mange tro Chriſtne. fr 
Saa ville wi da nu anſee ordentlig de Pere "Nine 
ſoner / ſom vidne oc bekende her / Jeſum at være — 
Guds Son / ſom hand endnu henger DØD paa VO ahen 
Kaarſſet. Førft noeffnis her Centurio, Haffuitz- ie fg 
manden. Derneſt de ſom vaare mer hannem”; dmtl) 4 
det er ; de Romerſte Landsknecte oc Krigsfolck —W 
ſom paa deris Embedis vegne haffue fuld Jeſum Ry arne, 
od til Roeetterſteden. — 
Men huor kommer det / at icke de / ſemn Sar Haig, 
lighed vaar mere tilbuden / Caiaphas, oc de andre in Din * 
hans Staalbrødre / lade ſig beuege / oc —— it Ana, H 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 








Me:55. en : 
Mlles NE fig/end Centurio, oc de andre Hedninge? San, 
Vera delig for den Sag ſtyld / at det vil aft ſaa gaa / at 
R— 6 haardnackelig / imod deris gode 
DN NE Sammuittighed/ miſter hende / oc aff Guds recfer⸗ 
Net dige Dom / icke finder vdi fig det / ved huilcket de 
| er tud ſtulle opſtaa aff Synden / Som oc Apoſtelen fæ 
"ut NE rer / Roman : 1, 28. Lige ſom de icke actede / at kende 
tar une hofur må Gud / ſaa gaffGuddem oc hen i deris vanartige 

Munn Sind / at gigre det / ſom ide duer, 

ie slemt Orig For det Andet / giffuer Euangeliſten tilken— 
hifi de / huad Aarſag der haffuet været til/at diſſe Hed⸗ 
ung) bikini ninge haffue omuendt ſig / met diſſe Ord / Der de 
uiukuin. ſaae / at hand vdgaff Aanden met ſaadant Raab/ 
im oe ſaae det Jordſtel / oe huad der ſtede. Huor met 
vil mv paamindis / at mange Folck i Verden / den 
ſtund Gud lifter oc locker adt dennem / i fir hellige 
wen DC ſalige Ord) da acte de en ſaare ringe ting om / at 
bdgre oc følge hannem / førend hand maa nødis 
— marint fil / ved forſtreckelige oc jammerlige Hiemſogelſe / 
re dug Nu ved Peftilenke / nu ved dyr Tid / nu ved Krig 
er en mel oc Orlott/ at hiemſoge dennem / Saa det altid vil 
mee ig ſtaa ved lige ſom Chriſtus figer hos Lucam, 14. 
n 2. Nod dem til / at komme herind, Eſa: 26.16. 
aett. HERRE) haar Droffuelſe er / da føger 
er nt Mmanddig/ Naar du ſtraffer dem / da raabe de jane 
| merlige.dige ſom en Fructſommelige / naar hun 
„E kal tilat fode / da er hende meget bange; Dun raa⸗ 
ber i ſin Pine; Saa gaar det oc oſſ HERRE/ 


* ul ware 2, VE == — 4 
ag —* før Dif Anſict. Hoſeæo. Naar det gaar dem ilde; 
N k —B pw" åd E«e iij da 


Fa É 
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da ſtulle de Aarle ſone / oe ſige / Kommer / wi ville 
til HERRERigen. 

For det Tredie / ſiger Euangeliſten / at de for— 
færdedis ſaare. Huor met hand giffuer tilkende / at 
de haffue icke lettelig / eller aff Gyenſtalckerj angre 
de / at de haffue faa haylig forſeet fig imo) Shri 
ſtum / i mange oe atſtillige Maade / oc endelig hub 
pet til / at hand er aff Liffuet Men at de haffue aff 
ret Hiertens Grund bekendt / at de haffue vel for 
tient der met den euige Død oc Fordammelſe / 
huorfor de forſtreckedis oc forfærdedis nu ſaare. 
Huilcket ſandelig er it Trinoc Trappe til det euigt 
Siff oe Salighed. Thi de Siuge føge gierne fee 
den, Matth: 9. 12. 

For det Fierde / ſiger hand / huad deris Beken— 
delſe haffuer voeret om Chriſto / ſom er / af de priſe— 


de Gud / oc ſagde / Sandelig / denne vaar it retfer⸗ hf 


digt Menniſte oc Guds Søn, Bai diſſe Ord vid⸗ 


ner her Lucas, Forſt / at diſſe Hedninge haffue ret sr 
tilbage kaldet / oc til intet giort al Yødernis Løgn), 


Giude x 


M WH 








— 
8 sål? — 
G , “/4 


96 res Hate TO 
blik hit NG 
| He Ht le 
HEN * — 
Ni N — 
Maldi Joe 


fl / NEDE laag dit 


mi Bryft/ oven 


— 
Visdset SAG 
b bå ne & 


tådt AZ 
ung! AN 


oc Spaat / ſom nectede / at Chriſtus vaar Guds nn 


Son. Derneſt paaminder hand off/ at Gud icke 
5 > lg NT > XVI 
anſeer nogen Perſon / vdi Saligheds Sag / Men 


at alle de / ſom ville fryete Gud / oc giare det / ſom 
vær er / ſtal være hannem behagelige iblant alle 
haande Fold, Actor: 10.34. Huilcket klarlige het 
ſfees / idet / at diſſe fattige foractede Landsknecte / 
ſom nu haffue Kaarsfeſt Chriſtum / oc omuende 
fig til Guds at de bliffue deelactige i Chriſti og 

Sudg 
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Guds Befendelfe øe Kundſtaff. De tuert om / 
bliffue hine ſtore hofferdige Scrifftklaage oc Pha⸗ 
tijceri deris Wgudelighed oc Hiertens Haarohob. 
Od alt det Folck / ſom der vaar hos⸗oc ſaae 
til / der de ſaae det / ſom ſkede / floge De ſig for 
deris Bryſt / oe vende tilbage igen. Ser hafſue 
wi det Andet flags Perſoner / ſom vidner / af Jes 
lus er Chriſtus / Guds Søn) Oc giffne ſynligei⸗ 
kende / at de hiertelige angre oc fortryde / at de haffue 
ſamtyckt met Phariſeerne i Chriſti Dod / idet/ ag 
de icke ſonderriffue deris Klader af nogen Oyen⸗ 
ſtalckerj/ ſom Caiaphas giorde Matth: 26. 65. 
Men aff Hiertens Sorrig oc Bedraffuelſe forene 
der / at de haffue ſyndet / ſom de oc giffue det tilbe 
de / der de ſloge fig før deris Bryſt / oc vendeti lbaͤge 
fra Rortterſteden / at de icke mere ville ſamtycke/ ag 
beſpaatte oc forhaane C hriſtum. 
| Her aff lære wi / at Sandhed er aldrig ſaa ſa⸗ 
marcket oc fortrengt / at den vilje alligettel vrang 
op / oe komme til Dagen, Og Paa den Tid/ for ie 
Menniſte mindſt tencker der baa/ vil Kun opuecke 
hans Samuittighed/ oc ſette haanen Synder 


NE for Myne. Huorfor hand fand jo ſigis / ſalig at ver 


F— 


re / ſom met det førfte/ ja den famme Daa / ſom 
hand horer Sandhed / opuaaaner aff Synden / oe 
anammer HEArens Ord / Pſalm: 95. 7. De er 
det end meget ſilde giort aff mange / Saa er det dog 
bedre ſilde af giøre / end aldrig / ſom Roffuerens 
Erempel giffuer tilkende. Luc: 23.42. 

Eee tig SD 


ER 2. 


"7 —— HERE — 
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Fi EA 
BOSE TE EEN 
SERIE Pede tag bar dre tdr ÅD S 
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Oc alle hans Tilhengere frode langt bor: —536 
te / oe mange Quinderne / ſom effterfulde han⸗bc. 
nem aff Galilæa, etc. Vdi dette Tredie flags” | 
Vidne haffue wi at acte / r, At de ſtaa langt fra Mu 
Ehriſti Kaars. 2. Huad de ere for nogle / ſom er fanget” 
den ſtorſte Part Quinde Køn. 3. Deris Naffne. ant atm den 
4. Deris Fæderne and / huor fra de vaare o ⸗6059 
ne, 5. Deris Beſtilning / af de haffde effterfuldt 


(orin 3, 94 TT ] 
oc tient Chriſto. oher Hems Jen 


AF diſſe Fem omſtendige Vilkaar ville wi 13 rig fe hr 
allene acte / Forſt / at wi haffue ſynlige Vidnis⸗ smedet ſaleht 
byrd / huorledis det er tilgaget i Chriſti DØD oc m 
Pine / faa at Chriſtus er viſſelig dod paa Kaarſſet Ye Andet 
for vore Synder. * 

Derneſt fee wi ocſaa / at lige ſom diſſe Quin· 
der haffue icke bluedis ved / at effterfolge Chriſtum ⸗ 
ør tienne hannem / Saa bluis hand ide heller ved / 
åt bekende deris Naffn igen for den gantſte Bet ⸗ 
den / Som wi ſee her i Texten / at de ere optegnede "nm 
ved Nafſn / huo de haffue været. Huilcket hand” NRWn 
oc loffuer alle dennem / ſom ville efſterfolge diſſe in wan Karin, 
SYtinders Exempel. Luc: 10. 20. Apocal: 7. 3.03/ fefagjggt. ga 
Iohan: 10. 3. | re ſnien 

For det Tredie rat her ſigis / at diſſe nine tin unik 
haſſue effterfuldt oc tient Chrifto / oc ſom Lucas, thndu Sens: 
8. 2. figer / været hannem behielpelige met deris ANNE 
Gode 7 bør off at acte / huor inderlig oc gantſte rn 
Chriſtus hafſuer forngdver fig for ol Philip: 3 ugien 

| 
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ill 


nt eren grucig Smerte oc Pine, Oc fandelig/ i faa 


s— F — É r 
sn re ———— 
- — —— — —— 


— * mæ 


ſaa at hand haffuer fadet fig føde i Aſen Staald / 
Luc: 2.7. oc opdrage vnder en fattige Tommer⸗ 
mand / Marc: 6.3. ocer bleffuen faa fattig / at 
hand icke haffuer haffe / det hand finde bryg ſit 
Hofſuet til. Matth: 8. 20. OC def altſammen 
haffuer hand giort / ſom hand ſelff loerer / Matth : 
5.3. paa det / at wi Aandelige Fattige ſtulle bliffue 
Arffuinge til Guds Rige. Huilcket oc Paulus, 
>. Corinth: 8. 9. met diſſe Ord giffuer tillende / I 
vide vor HErris Jefu Chriſti Naade / at alligeuel 
hand ér rig/ faa bleff hand dog fattig før eders 
ſtyld 7 paa det i ſtulle bliffue rige/ formedelſt hans 
Fattigdom. 
et Andet Stycke. 


I det Andet Stycke ville wi acte/ 1, De Pers 
foner / ſom begære / at deris Been maat brydis 
ſom vaare Kaarsfeſte. 2. Aarſag til denne deris 
Begcering. 3. Huorledis det lyckis dennem. 4. 
Huiad Fruct oc Gaffn mi haffue bekommet der aft. 

1, Men Jederne bade Pilatum, at deris 
(form vaare Kaarsfeſte /) Been maatte bry⸗ 
dis / oe tagis aff. Endnu / ſom tilforn / ſee wi 
Rederne Fremfuſenhed oc Haardnackenhed mod 
Ieſum / at de icke ville lade dennem noye her met / 
at hand er Kaarsfeſt 7 Mer ville endnu ydermere 
pine hannem / ſaa de begerre icke / at ſtinge hans 
Hierie ſonder / Men at bryde hans Been huilcket 


Eee v Mads 





















r— 


4 
TUREN 
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Maade giffue de tilkende / at de haffue ret Sae 
fans Natur i dennem / fom altid ſtal pine fine 
Fanger / oc dog aldrig affliffne dennem. 

Wet denne deris Wgudelige Bæfen oc Sår 
ſtighed bliffuer det opfylt / ſom befalet er / Exod. 
12.11 at Iſraͤeliterne (fulde mer haft æde Paaſte 
lammet / Thi wi ſee jo her / at Føderne kand al⸗ 
drig faa ſnart / at de ville jo ſnarere døde oc aff 
liffue Chriſtum / det ſande Paaſtelam. 1. Co. 
rinth: 5.7. | 

2, Effterdi af det vaar Beredelfene 
Dag / at deris Legeme fulde icke bliffue paa 
Kaarſſet Sabbathen offuer / Thi den fam; 
ne Sabbaths Dag vaar for. Aarſagen faa— 


⸗ T⸗ la se OA ./ åd « …x (dd : 
gegiſſue her jøderne / fil deris Begering / vdi 


huilcken wi haffue diffe Trende Stycker at acte / 

















1. Huad de forſtaa ved Beredelſens Dag. 2. Terim fan 
Huorfor Raoffueren maatte icke henge paa Kaarup Deri 12 ( 
fer om Sabbathen. 3. Huorfor den famme Sab⸗ aien 


bath kaldis den ſtore Sabbaths Dag. 


I. Beredelſens Dag / kalde de den Dag / ſom 
gid neſt for Paaſtedag / for den Sag ſtyld / at Høre 


derne ſtulde berede paa ſamme Dag alt det / ſom 
De ſtulde bruge paa den ſtore Sabbath / Saa at in⸗ 


gen maatte optende Ild i ſit Hus oc Bolige / at 


kaage ſin Mad ved, Exod : 16.23. Item, cap: 35. 3. 
Derneſt ſtulde de oc tilrede Paaſtelammet / og 
huad der til harde / effter ſam Gud haffde dennem 
hefalet / EXod: 126 

Dette 


* T 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
INK PÆRE STR: 


* J 
> L 






























CX? 


% i ik 
” sk ÅRG NAP 4 
Fare rs IN NI 
b — ne "L/ 
ss! HAR 
" id 1 ü 
i 
1 
sk Aben 
sk DØ NET 
as et N CAM WH HV 


—R— MÅ i MM 
tar) P ilt Wi 
— 4! A/V åd 


i 2 4* 
em CAD AM 
3 i —* i 
ooo vi 
PRT NTL 


is? — A 
au baſedennem 
— —000 
… 4 


—M 
SAGA 


br 


Early European Books, Copyright O 2009 ProQuest LLC. 
Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8” copy 3 


Dette Ord / Beredelſe / paaminder off/ at wi 
ſtulle vel: berede vore Hierter / naar wi ville holde 
vor Sabbath ret / ſaaledis / ar wi beuare oſſ intet 
met denne Verdens Handel / Thi wi kunde icke 
baade tiene Gud oc Mammon. Matth: 6. 26. 
Huo ſom elffer Verden) Guds Kierlighed bliffuer 
icke hannem, 1. Ioh: 2.15. Oc Fowen / NUm: 9.6. 
ſiger oc / at ingen Wreen maa æde aff Paaſtelam⸗ 
met / ſaa kand ey heller nøgen Wreen haffue Arffue⸗ 
deel i Chriſti oc Guds Rige / Ephe: 5. 5. Oc ey hel 
ler ſtal der indkomme noget Almindeligt / eller det / 
ſom gior Vederſtyggelighed oe KAgn. Apo: 21.27. 
I I Aarſagen faaregifſue Phariſeerne til deris 
Begæring / ſom er denne / At deris (Chriſti oc 
Roffuernis) Legeme ſtulde icke bliſſfue paa Kaarſ⸗ 
ſet / Sabbathen offuer. Denne ſamme deris er 
gæring finds wi / at haffue Grund i Guds Low / 
Deuter : 21. 22. ſom faa lyder / Naar nogen haffuer 
giort en Synd / at hand er fyldig at da / oc bliffuer 
faa dod / at mand henger hanmem paaTra / da ſtal 
hans Legeme icke bliffue om Natten paa Træct/ 
Men du ſtalt Jorde hannem ſamme Dag / Thi 
hand er forbandet aff Gud / ſom bliffuer hengt. 

At wi diſſe Ord ret forſtaa / ligger flor 
Mact paa. Wi bekende / at alle fags Straff / 
lad den være huad Straff den være fand / ſom 
Chriſten GEffrighed / for ie Menniſtis Forfeel 
fe oc Synds ſtyld / ſtraffer hannem met / fører 
icke alleniſte Bluſel oc Spaat / ja it —— 
gode 
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gode Ryete ſtor Vancere paa / Men dog alligeuel 
er Kaarsfeſtelſe it ſynderligt oc ſynligt Vidnis 
byrd van Guds grumme Brede imod Synden / 
( Enddog det er vel oc fandt / at Gud tager oc den 
nem til Naade / ſom i ſaadan ffammelige Maade 
bliffue ophengde / met faa ſtel / de fly met Roffue⸗ 
ren til Chriſtum / oc tro Syndernis Forladelfe/ ) 
Saa at Gud vil i Synderlighed met ſamme ſten⸗ 
delige Død gifſue Menniſtene fin grumme Vre⸗ 
de tilkende / mod Synden. Huorfor at det endnu 
holdis / oc er hos off Chriſtne den ſtammeligſte 
DØD / ſom wi vide at ſige aff / at Menniſkens Le— 
geme ſtal ligge eller henge i Varet før alle Creatu⸗ 
re / til it ſynligt Tegn / at det ſamme haffuer været 
Guds Low wlydig. Oc effter denne Mening ſiger 
Paulus, Gal: 3. 13. Phil 2. 8. icke alleniſte Chri⸗ 
ſtum at være død for vore Synder / Men hand oc 
ſiger / Chriſtum at være Kaarsfeſt / paa det hand 
vil viſe oſſ / huor ſtor oe grum Guds Brede vaar 
imod Synden / (ſom vaar kaſt paa Chriſtum / 
Eſa: 53.6.) af den kunde icke ſtillis eller affſlettis / 
førend Guds Søn Chriſtus maatte lide den for⸗ 
actelige DØD / oc lade fig ophenge imellem Him⸗ 
mel oc Jord / at alle Creatur funde ſee / huor ſtreng 


Guds Brede vaar / imod Menniſtens Synder / 41 


ſom Chriſtus bar, Iohan: i. Som oc Paulus, 
Galat: 3.13. klarlige det met diſſe Ord vdlegger / 
Chriſtus forloſte off aff Lowens Forbandelſe / der 
hand bleff en Forbandelſe for oſſ / (Thi der ſtaar 


ſereff⸗ 
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ſcreffnet / Forbandet er den Mand / ſom henger paa 
Bee Zræ/ ) paa det / at Abrahams Velſignelſe / ſtulle 
Mis OU tomme iblant Hedningene / i Chriſto Jeſu / oc wi 
Nch ſtulle faa den forjette Aand / formedelſt Troen. 
ane gs MR III. Thi ven ſamme Sabbaths Dag 
vaar for. Stor kalde de den Sabbath/ (der er / 
ma per Siuende Dag i Vaen / ) ſom vaar nu for 
rn NE pander Forſt / fordi at deris rette Sabbath / ſom 
RE Gud haffde befalet dennem / at holde hellig / paa 
huilcken de ingen Arbeide maatte giøre / huercken 
RK INGE SK gleÉ eller Queeg. Deuter: 5.14, Derneſt / fordi 
Re DN at Phariſeerne haffde (imod Guds Low / Exod: 
HRMINE 72, 6. at de ſtulde æde Paaſtelammet paa den Fior⸗ 
' ENMI gende Dag i Aprilis Maanet/ ) nu ſaa ſticket det / 
Nat deris Paaſte / paa huilcken de aade Paaſkelam⸗ 
anker, falt ind paa Sabbathen / ſom de ellers holde 
mme DINE hellig 7 effter ſLowen. Huor om wi oc tilforn ſagt 
furl mV haffuer i den Sextende Predicken. Effterdi da / at 
oren haade Sabbathen oc Paaſtefeſten falt her ind / 
sun On (effter deris Skick) faa falledede den famme Sab⸗ 
vildere bath / en ſtor Sabbath 7 Oc derfor ville de bryde 
unhennin deris Been / ſom vaare hengde / at de kunde bliffue 
eon E ilige begraffne / førend Solen gaar vnder / oc 
rule fn Saͤbbathen gaar ind / paa det / at de ſtulle icke 
” unser mod Lowen / Deuter : 5. 14. haffue met deris Be⸗ 
omg ulk graffuelſe paa Sabbathen at gigre. Men ſande⸗ 
—1 lige / ſee wi ret ind i deris Forſeoet / da befinde wit 
awdeſe / Sandhed endnu den ſamme vduortis Hellighed i 


"dg (MUN dennem / ſom de beujſte / Iohau: 18. 28. der de 
FT hed necte⸗ 
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nectede / at vilde gaa paa Pilati Raadſtue / pad det / 
at de ſtulde icke bliſſue wrene Men maatte cede 
Paaſten. Thi afte beuiſe fig I Sandhed / ſom 
Chriſtus haffner ſagt / Matth: 23. 24. at de fije 
Mygget aff / oc opſluge Kamelet / i det / at de gigre 
ſig trange Samuittighed i det ringe Stycke / ſom 
er / at begraffue de Døde noget nær paa Sabba⸗ 
then / Men de acte flet intet om den fore Synd / de 
haffue bedreffuet / i det de haffue Kaarsfeſt Sabba- 
thens HErre / den Serre Yehim, Marc:2. 28. 
4. Huorledis Phariſeernis For ſet lyckis dennem. 

Men der de komme til IEſum / oc ſaae/ 
at hand vaar allerede dod / brode de icke hans 
Been. Farſt gifſue off diſſe Ord tilkende / af 
JIsderne haffue fønderflaget de arme Roffueris 
Been / ſom vaare hengde hos Chriſtum / paa det / 
at de kunde dør oc bliffue begraffne førend Solen 
vnder gaar. 

Derneſt viſer den oſſ / huorledis Gud All⸗ 
mectigſte / ſom kaſte Krogen i Senacheribs Naſe / 
Eſa: 37.29. endnu det ſamme giorde met Søder» 
ne / her met / at Chriſtus døer / før de komme til 
hannem / Saa de haffue aldelis ingen Aarſag til / 
at fuldkomme deris hadſte Forſeet / ſom vaar / at 
ſonderbryde hans Been. 

At Chriſti Been bliffue icke ſonderſlagne / 
det ſtede aff Guds ſynderlig Forſiun oc Vilie / paa 
det / at denne Sigur i Paaſtelammet ſtkulle fulde 
krimmis / Exod: 12. 46. J ſtulde ingen Been 
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* bryde paa Paaſkelammet. Dear Dauids Spaa⸗ 
Mdom ſtulde bliffue ſandt Pfalm : 34. 21. Aand be⸗ 


























8 uarer alle hans Been / at der bliffuͤer icke it ſonder⸗ 
* * 38 dennem. 
"NL An Her hos aff dette Ord 7 Ezem, form båade 


nEMofes oc Dauid bruger / i førbemelte € Capitel ve 
”s VPſalme / ſom bemercker Styrcke / (paa Danſte / 
rs NNE Ben / fordi at Benene ere Legemens Styrcke /) 
SO MA) Er Chriſtne denne ſtone ſtore Trøft/at ende 
dog Chriſti Legem bleff ſaa ynckelige racteret aff 
Ballet im Joderne / at det døde van Kaarſſe form it andet 
— Naturligt Menniſke / Dog allig bleff hans 
Ni —R ØRER; Styrcke hans Siffactig Maet til 
Kat falig gigre / aldelis wſtad aff Jøderne; huad hel⸗ 
LEN er wi anſee hans Guddom / (ſom dog icke kunde 
ken i ide / meget mindre forringis eller brydis /) eller 
nl fig Jans Legem / enten i hang egen Perſon / eller i hans 
lemmer. Thi huad hans egen Perſon er at anſee / 
df hente da haffuer hand i denne fin Død afflagt all Men⸗ 
—7 niſtelig Strøbelighed / (Døden ſtal icke mere re⸗ 
we af sa goere offuer hannem Roman: 6. 9.) oc ved ſam⸗ 
— — * me ſin Død indgangen i fin Faders Herlighed. 
Luc: 24.26. Huad hans Lemmer er at anſee / då 
u * — —3 * haffue de alleſammen faaet Been oc Styrcke i det 
— ſande Liff / hans Død / Som oc Ofeas ſpaade / — 
13.14. Oc Paulus loret / at Doden er opflugen i 


im så til 


4 
— | bt ' I 
SER Seyer / huorfor hand oc gladelig tacker NERKERI! ULDEN 
ane — 9* ſigendis / Gud være Tack / ſom gaff oſſ Seyer / for⸗ | — 
nad * * medelſt vor Hexre Jeſum Chriſtum.uCor:iß5. * 
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Der aff kommer det / ar alle Menniſter ſtul⸗ 
opſtaa / oc Guds Børn ſtal da i Sandhed finde MM 
oc ſee deris fande Liff Chriſtum Som Chriſtus nn 
ſelff figer/ Tohan : 5. 28. Matth: 25. 32. Den Tis hanncnu Nr 
me ſtal komme / i huilcken alle de / ſom ere Graf | rd NOT 
uene / ſtulle høre hans (Menniftens Søns JN MET 


Roſt / Oc de ffulle gaa frem / ſom hafſue giort ur den 
Gaat / til iffſens Opſtandelſe / Men de) ſom ha uhm! Vi 
tie giort Ont / til Dommens Opſtandelſe. fund kunde pære Det 

hunde høre sne pad 


edemw From 
KOTE P ETA (TT 


4. Buad Fruct her kommer aff til alle tro 
Chriſtne. 
vide / oc bil fer / om) 


Wen en aff Stridsmendene aabnede i sug 
hans Side met it Spiud / oe ſtrax gide "1409 
Blod oc Vand vd. At denne Stridsmand aab —5* bar ig 
ner Jeſu Side / finde wi Aarſag hos Ioderne / 
diſligeſte hos Gud. — 

Hos Igderne vaar denne / Effterdi de hafſde ttlr om forme fon 
nu begeret aff Pilato, at deris Been maattebrys "Ndr sm, 
dis / ſom vaare Kaarsfeſte / at de kunde dõ / oe minn 
bliffue begraffne imod Afftenen / oc de nu ſer Fer Mot hes, 
ſum at voere dod / faa ſſaer Samnittigheder dens fu dn styrk 
nem / at de ſtulle ide bryde hans Been / effterde FYR fa fever 
hand: er nu ded / paa det / af Stridsmanden / fred. 


Centurio, met fine Landsknecte / ſom faa høvs nt Thomas ins, 
lig haffde nu bekendt for alle mand / af Fefus ht 


MÅ 


vgar viſſelig it retferdigt Menniſte oc en Guds Hik — 
Søn / ſtal icke heeffne den Wraet / ſom Jeſu er as" 
vederfaret. Mn 
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mangfoldig faa der omkring / at ſonderſla Chriſti 
bøde Been / Men effterdi de lider tilforne hørde 
hannem tale faa beſtedelig fil fin Himmelſte Fæ 


der / til ſin Moder / oc tilS. Hans) Fade høre; 


at hand met it fuld oc ſterck Stemme oc Raft / ane 
norder Faderen fin Siæl i Sende / oc finde dog / 
at hand er dod / Saa tencke de dog ligeuel / at 
hand funde være beſuimet eller daaner. Men af 
de kunde være viffe paa deris Sag / fad træder den⸗ 
ne Stridsmand frem/ oc ftinger i Spiud i Jeſu 
Side / oc vil fee / om hand der o mer vilrøre fig? 
oc befinder faa Chriſtumi Sandhed at være død, 

Hos Gud finde wi diſſe Sager. Farſt / fon 
Iohannes figer / cap: 19.37. De ſtulle fee den de 
haffue ſtungen. Iohannes i diſſe Ord feer hen til 


Zachariæ Spaadom / cap: 12. 10. huor Prophe⸗ 


ten taler om denne ſamme Stridsmands Gier—⸗ 
ning / De ſtulle fee til mig / huilcken de haffue igen 
hem ſtunget / oc de ſtulle flage offuer hannem / ſom 
mand flager offner it eniſte Barn / oc de ſtulle ber 
droffue dem offuer hannem / lige ſom mand be⸗ 
droffuer fig før det førfte Barn. 

For det Andet / aabnes Chriſti Side / at den 
vantro Thomas funde fee met baade Oyne / Ioh: 
20. 21. diſligeſte de andre miftrøftige oc tuilraadige 


ciple / af det vaar ſandelig Jeſu Legem / ſom bleff 


hengd paa Kaarſſet / der opſtod fra de Døde / oc 
Fff vagt 


— 
Xe 


Images reproduced by courtesy of the Royal Library, Copenhagen. 
IN 1152 8? copy 3 


Dernoeeſt ſtamme de fig for Folcket / ſom ſaa 













— 


4 
—— 
9 10. 





























| ; 
i * * 4 ø het 
ar huercken Roffuerens / eller nogen anden DA ygørfgenrter 


gens Legem / ſom de fane / aade / oc talede met reg nor 7) 
Luc:24. 78. de / huret Dan 


* 344 sf 2 AN Af 4 nov (W | 
For det Tredie / af den ſande Aandelige Klip⸗hdd KEE, 
pe / 1. Corinth: 10. 4. kunde aabnis for alle trø Hm ter re 


Ifſraeliter / Exod: 17. 6. ſom tarſte efter Retfcer⸗ Angr denn 
dighed / Matth: 5, 6. ot begære met Konning totieg Pig ks: 
Doaͤuld / Plalm: 54. 4. offte at afftois aff derig "nx Cement 
Wreenlighed / Eſa: 64. 6. at de kunde haffue tſfir bå fn 29 
Chriſto det ſande Aandelige Band/ lohan ilden nnga. oha 
ſom tiener til / at afftoe Synd oc all Wreenlighed / (Corinth: 24.6 
Zachar : 13.1. etc. fra Samuittigheden / Ebre? ” Mie 
9.14. 1. Pet: 3.21. ſaaledis / at de ſtal ide haffue han : 14.2. Dedern 
nogen Beſmittelſe eller Ryncke / eller noget fade Edndhedeeſerh 
dant / Men at de ſtulle være Hellige oc Wſtraffe⸗ dm Fre nr € 
lige. Ephef: 3. 26. Fever fra alle Neris 
Den ſom det haffuer ſeet hand vidnede rn achedd 
det / oe hans Vidniebyrd er fandt, oc den fange — LTO 
me veed / at hand ſiger Sandhed / paa det tog NO 
ſkulle tro. Tuende Stycker befatter her S. Hans / 


Tørt bekender hand / at hand haffuer Perſonlig HL SE. 8 
felffuer ſeet oc hørt dette / ſom haffuer ſig tildraget 7 
mu rar Jeſuͤs er død paa Kaarſſet / ſom hand file it 
her / met de andre Euangeliſter / haffuer antegnet / Det, 
De derfor ſiger hand / oc den ſamme veed / at hand Fa 
figer Sandhed. Det er / Jeg lohannes Cuange⸗ SOLI DE 


(:X ged Sandhed / oc ved mer min egen gode 

Å [ i | 1 R ve 
Samuittighed / oe den hellig Aands Vidnisbyrd 
i mig! 
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mig / ſiger ret bar Sandhed for eder / ſaa ieg kwer 
intet i nogen Maade. Dernaſt giffuer hand tik 
lende / huorfor hand haſſuer met ſaadan Flittiq⸗ 
hed oc, Sandruhed alting ſcreſſuet oc optegnet/ 
met diſſe Ord / Paa det i oc ſtulde tro. Hans Me⸗ 
ning er denne / Jeg lohannes ſaae dette / oc derfor 
troer ieg viſſelig ar Jeſus Chriſtus er Guns og 
Mariæ Gøn/ oc nu / effter ſit Søffte/ Genefl: 3. 15. 
haffuer ved fin Død til inter giort Dieffuelens 
Gierninger / 1. Iohan: 2. 5. oc Helffuedis Mact / 
1. Corinth: 15,24. oc flyet oſſ Indgang til ſin Fa⸗ 
ders Herlighed / oc enige Bolige / Ebre: 9. 12. 
Iohan : 14. 2. Dette vilde ieg / at i ſtulde tro met 
mig i Sandhed / oc forlade eder paa hannem / ſom 
paa eders Frelſere oc Saliggigrere / der haffner 
frelſt eder fra alle deris Haand / ſom eder kand far 
de / Luc: 1. 71. oc lagt alle eders Fiender til en Fod⸗ 
ſtammel vnder eders Fødder; Pſalm: 110.14 Oe 
nu haffuer fart eders Kied oe Blod / Ebre: 2.0. 
iſin Perſon / Actor iu.2. & 9. til euig Herlighed 


⸗ 


fk ge Glæde) Epheſ: 4. i0. Oc vil komme igen) et 


tage eder op til ſig / Tohan: 12.32, oc fag 
ſtulle i altid bliffue hos han⸗ 
nem. 1. Theſſ: 4. 17. 


SOLI DEO GLORIA, 
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Til den Chriſtne 
Laſere. 


Bnſtige Laſere / Effterdi 

. af intet / nu i denne ſiſte onde 
R Verdens Ende / faa ræt oc i ſaa 

FEE goden Mening gieris oc vdret⸗ 
tis / at der ere jo de / ſom det i den værge Me⸗ 
ning udlægge; Saa kand da ey heller dette fis 
bet ringe Arbeide være vden den ſamme Lyde 
oe Skaffne. At ieg haffuer / gunſtige Leſere / 
antegnet Capitle oc Vers i dette lidet Arbeido 
huilcket ieg maa bekende / icke at vere Brugi 
vort Danſke Spraag / Dette haffuer dreffuet 
mig der til / at ieg haffde taget mig for / at ieg/ 
næft Guds Hielp / vilde fre oc vide / aff de hel⸗ 
lige Euangeliſter/ i huilcke Capitle de Artickle 
oc Ord / ſom findig i vor Danfke aſonal, 
det er / vor HErris IJEſu Chriſti Pinis oc 
Dods Hiſtorie / ere optegnede / effter ſom 
Doccdor lohannes Bugenhagiis, Vagt vore Dan⸗ 
ſte Læerefedris Hielp / haffuer den tilſammen 
ſcreffuet / oc Aarligen leſis i vor Chriſtne 







Kircke oe Samfund / eder ieg haffde det be⸗ 


gynt / befant ieg / at mit Forſæt vilde bliffue 
mig tungt / vden ieg optegnedt baade C apitel 
ge 
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ot Vers / huor huer Artickel fantis / Oe der 
seg haffde fuldkommet / aff den Naade / Gud 
vilde mig da metdele / mit Forſat / da ſyntis 
det Vſſe oc forſtandige Folck nyttigt / at lade 


ſamme Vers ſtaa/ faa vel 1 vor Danffe 


Spraag / ſom i andre Spraag / paa det / at 
fattige ſimpel Folck / ſom offte (ode fig høre; 
at de tuilede paa / at alle de Ord / ſom ere 
antegnede i ſamme Hiſtories Beſcriffuelſe / 
ſtulde findis hos Euangeliſterne / at de ſamme 
kand ſee oc vide / oc ſelff loſe / huor huert Ord 
findis. Vil der nogen ſige / at ſimpel Fold 
forſtaa fig icke paa Vers / effterdi vor Danſke 
Bibel er icke ſtifft vdi Wers / Den ſamme 
kand icke necte / at den / ſom kand laſe / er icke 
faa wforſtandig / at naar hand ſeer Tallet 
paa Verſet / om det er ringe eller ſtor / at hand 
jo kand der aff acte / huor paa paff i Capitlet 
hand ffaf føgede Ord / hand leder effter. De 
effterdi ieg endelig” for diſſe Sager ſtyld/ op⸗ 
tegnede Verſene i Texten / Saa haffuer ieg 
oc det ſamme giort i Textens Forklaring. Er 
Der nogen Simpel / ſom icke er beuaant met 
Capitle oc Vers / eller oe mener / at de ſtaa 
hannem til Wmag oc Forhindring / da haff⸗ 
ner ieg fadet Capitle oc Vers / hannem til 


Vrlie / antegne met en anden flags Vogſtaff⸗ 
Fffuij HE/ 


141 






















4 
ulden 
9 1M0-— 





















ue / end ſom her ellers almindellg er brugt Yhet rdl 


2 9 (I 
Saa at huer kand loſe fort frem / oc haffue — | 
den. fudkommen Mening / wanſeet nogen øer 


Fall. Saa er da min ydmygelig Bøn til 
Din Chriſtne Læfere/ at hand alting 1 den beſte PASSER 
Mening/ ſom Broderlig Kierlighed vdkraff⸗4 
ner / vil fordrage oe vdlegge / oe lade ſig dete ore 
ringe Arbeide befalde / oe huad der vdi findis⸗ 
ſom ſynis ide faa tilborlig oc rot / ſom huer hen fon 
milde at være giort / at det dog maatte vdieg⸗ of 

gis i den beſte Mening / oe tagis til Tacke met 







| ; hannem / ſom giør alting i alle / til Menig⸗ 15. | 
NE hedens Nytte oc Beſte. De der ſom ieg bliffø som. ånd 
9 ster hér vdi Benhort / da loffuer ieg / neſt lg Sør 
ig Guds Hielp / at den Chriſtne Læfere ffaloe TNS ånd 
HA bekomme / det allerſorſte mueligt kand vere HD ff 
Abt vor HErris ISEſu Chriſti Opſtandel⸗ rr eN 
Am fig Hiſtorie. Her met eder Dr: 9* 
i Gud befalendis. —2 
—— 
fh, < ge 
' | | lerem 2* 
LEG, 2 É 
44 no, 
ft i Mick An 
| KNN 
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Folger her en liden Forklaring raa de 


brodne oc fremmede Ord, ſom ſindis 


idenne lille Bog / ſimpel Fold 
til Vilie oc Tieniſte. 


Moſis Forſte Bog. 
Anden Bog. 
Tredie Bog. 


Geén. 
Exod. 
Leuit. 
Num. 
Deut. 
Ioſu. 
Iudic. 

1. >am. 

2 Sam. 

'. Reg. 

2. Reg. 

;. Parali p. 
Paralip. 
Iob. 
Pfal. 
Prouerb. 
Ecclel, 
Ella. 
Terem: 
Ezech. 
Dan. 
Hof. 
Mich. 
Zophon. 


Fierde Bog. 


Femte Bor. 
(træ Bog. 
Dommernis Bog. 


så 
10 


Sørfte Samuels Bog, 


Anden Samuels Bog. 


Forſte RKongernis Bog. 
Anden Kongernis Bog. 


Forſte Krenicke Bog. 


Anden Kroenicke Bog. 
Jobs Bog. 
>falme. 
Ealomons Ordſpraag. 
Salomons Predickere. 
Eſaias. 
Jeremias. 
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